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Wie  daar  rondwandclt  in  de  sclioone  lusthoven  der  Schepping- , 
ongevoelig  voor  hare  pracht , onverschillig  voor  hare  geheimen , mist 
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den  schat  der  -wijsheid,  besloten  in  het  gewijde  boek  der  Natuur, 
AVie  daar  treedt  op  de  paden  des  maatschappelijken  levens,  ligt- 
zinnig  en  onbedacht,  blind  voor  hetgeen  om  hem  gebeurt,  doof  voor  de 
bewegingen  , die  om  hem  plaats  grijpen: — voor  dien  zijn  de  lessen  der 
ondervinding  verloren.  Ilij  mist  den  schat  der  levenswijsheid,  die  uit 
het  voorledene  het  tegenwoordige  opheldert  en  de  toekomst  voorspelt. 

A.  VOGKLSANG. 
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Batavia,  Bebruarij  185 F. 


IF a a rde  Vr  i e n cl ! 


Zoo  als  gij  uit  mijn  vorig  schrijven  gezien  hebt,  was  ik  na 
eene  moeijelijke  reis  te  Makassar  aangekomen.  Ik  wil  thans 
dezen  beginnen  met  n eene  korte  beschrijving  van  die  plaats 
te  geven. 

Makassar  (i)  ligt  op  het  westelijk  gedeelte  van  het  eiland 
Celebes,  en  schijnt  een  naam  te  zijn  die  tot  de  oudste  tijden 
behoort,  ofschoon  zijn  oorsprong  in  vergetelheid  geraakt  is, 
want  niemand  weet  er  eene  uitlegging  aan  te  geven.  De 
grond,  waarop  die  plaats  ligt,  maakte  vroeger  een  deel  uit  van 
het  rijksgebied  van  den  koning  vanGoa,  dienu  nog  zijn’  zetel 
op  ongeveer  twee  uren  afstauds  ten  zuiden  van  Makassar  geves- 
tigd heeft.  Die  grond  werd  aan  de  Oost-lndische  Compagnie 
afgestaan  na  de  nederlaag,  welke  hare  wapenen  in  1666  onder  den' 
beroemden  SpeelmaiN  den  vorst  van  Goa  hadden  toegebragt.  l’oen 
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(*)  In  het  Tijdschrift  voor  Necierlandsch  Tndic  , jaargang,  9*1®  aficvcring  , 

vindt  men  cenige  aantc(dvcningeu  over  de  geschiedenis  van  Makassar. 


reeds  bestoud  daar  eeiie  sterkte  of  kasteel , dat  mede  aan  ons  werd 
afgestaan,  doch  eerst  in  1669  in  bezit  kon  worden  genomen,  de- 
wijl de  Makassaren  nog  immer  vele  hinderpalen  aan  de  ten- 
uitvoerbrenging van  het  met  hen  gesloten  verdrag  in  den  weg 
leiden. 

Vat.entijn  beweert  in  zijne  beschrijving  van  dit  kasteel, 
dat  het  door  de  Makassaren  gebouwd  is,  doch  een  ieder,  die 
het  iii  zijn’  tegen woordigen  toestand  ziet  en  er  de  veranderin- 
gen van  afdenkt,  die  er  door  de  Nederlanders  aangemaakt 
zijn,  zal  met  mij  betwijfelen,  of  de  Makassaren  vroeger  genoeg 
in  de  bouwkunst  gevorderd  waren , om  eene  dergelijke  sterkte 
op  te  rigteii,  te  meer  daar  zij  van  hunne  ervarenheid  in  die 
kunst  later  nimmer  de  bewijzen  geleverd  hebben.  Ik  vermoed 
dat  zij  in  het  bouwen  van  het  kasteel  door  Europeanen  gehol- 
pen zijn,  en  dit  te  eerder,  omdat  reeds  van  af  li'et  begin  der 
zeventiende  eeuw  zoowel  de  Nederlanders  als  de  Portugezen, 
Penen  en  Engelschen,  hunne  loges  te  Makassar  gehad  hebben. 
Dan  hoe  dit  ook  zij,- nu  nog  is  dit  kasteel,  welks  Inlandsche 
naam  voor  dien  van  Rotterdam,  de  bakermat  van  den  over- 
winnaar Speelman,  heeft  moeten  plaats  maken,  eene  der  sterk- 
ste vestingen,  die  wij  in  Indië  bezitten. 

Ylak  aan  het  strand  gebouwd,  heeft  het  aan  de  landzijde 
eene  uitgestrekte  vlakte,  beslaat  eene  groote  ruimte,  en  heeft 
vijf  bastions,  waarvan  drie  aan  den  zeekant,  allen  met  veel 
en  zwaar  geschut  bezet.  Voorzien  van  twee  poorten , wordt 
ieder  dezer  door  eene  versterking  gedekt,  de  landpoort  door 
een  ravelijn,  en  de  waterpoort  door  eeiie  batterij,  die  zich 
langs  de  geheele  stad  aan  den  zeekant  uitstrekt.  Aan  drie 
zijden  door  eene  breede  diepe  gracht  omringd  en  opgetrokken 
van  gehouwen  kuststeenen , maakt  het  geheel  eene  indrukwek- 
kende vertooning,  en  de  vele  stukken  geschut,  waarmede  het 
gewapend  is,  boezemen  niet  weinig  eerbied  in. 

Inwendig  is  het  kasteel  van  hechte  en  sterke  gebouwen 
voorzien,  die  nog  den  ouden  bouwstempel  dragen.  Een  net 
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kerkje  versiert  liet  plein,  hetwelk  gevormd  wordt  door  liet 
stadhuis,  de  gevangenis , kasernen,  pakhuizen  en  fraaije  officiers- 
woningen, die  voorheen,  in  de*  tijden  der  Oost-Iiidische  Com- 
pagnie, ook  tot  woonhuizen  der  ambtenaren  dienden.  Aan  een 
stevig  kruidhuis  en  o’oede  werkloodsen  voor  ambachtslieden 
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ontbreekt  het  mede  niet,  en  de  gebouwen  zijn  zoo  ruim, 
dat  ze  voor  een  garnizoen  van  1000  man  gemakkelijk  huisves- 
ting opleveren. 

AYanneer  men  de  landpoort  uittreedt,  heeft  men  aan  de  reg- 
ter  hand  een’  breeden  weg,  die  naar  een  groot  gehucht  leidt,  kam- 
pong Baharoe  genaamd,  alwaar  zich  verscheidene  en  daaronder  zeer 
schoone  steenen  huizen  bevinden,  door  Europeanen  en  hunne 
afstammelingen  bewoond,  alsmede  eene  menigte  bamboezen  hut- 
ten, welke  den  jMaleijers,  Ylakassaren  en  Boegiiiezen  tot  ver- 
blijfplaats strekken.  Links  van  die  poort  den  weg  inslaande, 
komt  men  aan  de  negorie  of  het  stedeke  Vlaardingen,  zoo 
als  het  door  ons  genoemd  wordt.  Dit  stedeke  was  voorheen 
een  open  vlek,  en  bestaat  uit  verscheidene  regte  floch  ongepla- 
veide straten  en  dwarsstraten,  grootendeels  uit  steenen  huizen, 
waaronder  eenige  groote  en  luchtige,  zamengesteld.  De  mu- 
ren, die  in  1782  tijdens  het  bestuur  van  den  Landvoogd 
llijKE  om  het  stedeke  heengetrokken  en  van  zeven  poorten 
voorzien  zijn,  sluiten  aan  de  noordzijde  eenige  fraaije  tuinen 
en  ook  eenige  bamboezen  wmningen  in.  In  het  stadje  vindt 
men  ook  het  weeshuis,  dat  geen  onaanzienlijk  gebouw  is.  Al 
de  poorten  worden  des  avonds  ten  6 ure  gesloten  op  eéne  na, 
alwaar  de  schutterij  de  wacht  houdt;  des  morgens  ten  5 ure 
worden  zij  weder  geopend. 

De  schoonste  straat  is  de  zoogenaamde  Chineesche , waarin  men 
werkelijk  vele  nette  gebouwen  vindt.  Zij  belendt  aan  het  Chi- 
neesche kamp , dat  zeer  volkrijk  en  tamelijk  welvarend  is. 

De  bevolking  van  Makassar  bestaat  uit  een  mengelmoes  van  Eu- 
ropeanen en  hunne  afstammelingen , Makassaren , Boeginezen , 
Endenezen  en  Chinezen.  Hare  lioeaTootlieid  kan  ik  niet  wel 


opgeveii,  doch  liet  aantal  Christenen  is  gemakkelijk  op  te  ma- 
ken uit  het  cijfer  der  dienstdoende  schutterij,  die  gewoon- 
lijk van  100  tot  120  man  onder  de  wapenen  kan  brengen, 
zoodat  men  het  op  500  a 600  zielen  zou  kunnen  schat- 
ten. Makassar  heeft  geen  rivier,  en  het  zoet  water  zoude 
zeer  schaarsch  zijn,  indien  niet  eene  menigte  putten  de  inwo- 
ners van  voortreffelijk  drinkwater  voorzagen.  Eene  dier  put- 
ten, aan  strand  naast  het  bruggehoofd  gegraven  en  gemetseld, 
voorziet  al  de  schepen  die  op  de  reede  liggen.  Gaat  men  van 
genoemd  hoofd  regtuit  langs  de  gracht  van  het  kasteel,  dan 
komt  men  aan  het  zoogenaamde  Hooge  Pad,  eene  aangename 
met  groote  boomen  beplante  wandelplaats,  aan  den  noordkant 
door  eene  reeks  goede  gebouwen  begrensd,  waaronder  het  mili- 
tair hospitaal  en  de  daaraan  belendende  woning  van  den  Gou- 
verneur uitmunten.  Aan  het  einde  van  dat  pad  ligt  het  Eu- 
ropeesche  kerkhof,  dat  door  een  hekwerk  van  den  weg  is  afge- 
scheiden, en  schuins  daarover  eene  kleine  redoute,  Vreden- 
biirg  genaamd,  geheel  van  steen  opgetrokken  en  met  eene 
gracht  voorzien,  die  vroeger  is  daargesteld  om  de  te  Bontowa- 
lie  (eene  digt  bijgelegene  streek  land  of  lustplaats,  voorheen 
den  koning  van  Bonie  toebehoorende,  en  waar  hij  dikwerf  zijn 
verblijf  hield)  gevestigde  Boeginezen  in  toom  te  houden.  Thans 
is  echter  die  redoute  niet  meer  in  bruikbaren  staat,  want  na 
de  verdrijving  van  den  koning  van  Bonie  uit  den  omtrek  van 
Makassar  door  de  Engelschen,  hebben  zij  den  grond,  waar- 
op zich  de  redoute  bevindt,  aan  den  burger  De  Siso  voor 
zijne  bewezen  diensten  in  den  oorlog  ten  geschenke  gegeven. 

De  omstreken  van  Makassar  zijn  rijkelijk  voorzien  van  goe- 
de, breede  en  berijdbare  wegen,  zoodat  men  zich  bij  een  kort 
verblijf  aldaar  eiken  namiddag  eene  aangename  verpozing  kan 
verschaffen.  Het  klimaat  is  er  zeer  gezond,  en  van  ziekten 
hoort  men  weinig. 

Het  bestuur,  zoo  der  plaats  als  van  al  onze  bezittingen 


op  west- Celebes,  was  gedurende  mijn  verblijf  aldaar  opgedragen 
aan  een’  Gouverneur,  die  een’  secretaris  en  verscheidene  amb- 
tenaren ter  zijner  beschikking  had.  De  politie  werd  uitgeoe- 
feud  door  een’  ambtenaar  met  den  titel  van  Magistraat,  die 
tevens  Piskaal  was  bij  den  Raad  van  Justitie,  welke  Raad  uit 
een’  President  en  vier  leden  bestond.  Ook  vindt  men  hier  een 
collegie  van  wees-  en  boedelmeesters,  een’  vendumeester,  een’ 
ontvanger  der  inkomende  en  uitgaande  regten,  en  andere  amb- 
tenaren tot  den  omslag  der  dagelijksche  dienst  behoorende. 

Onze  krijgsmagt  op  Makassar,  welke  altijd  een’ hoofdolFicier  tot 
chef  heeft,  is  in  vredestijd  zamengesteld  uit  ongeveer  600 
man  infanterie,  eene  halve  korapagnie  artillerie,  en  een  klein 
detachement  kavallerie,  welke  troepen  zoo  op  de  hoofdplaats 
als  op  de  buitenposten  Maros,  Bonthain,  Boeloekomba,  Salei- 
jer  en  Bi  ma  verdeeld  zijn. 

Alsnu  keer  ik  tot  onze  Kommissie  terug.  De  last,  door 
het  Hoofdbestuur  aan  de  Kommissarissen  opgedragen,  heb  ik 
reeds  in  mijn’  vorigen  brief  aangestipt.  Zij  moesten  te  Makassar 
eene  algemeene  vergadering  trachten  te  bewerkstelligen  van 
al  onze  bondgenooten , zoo  van  hen  die  ons  getrouw  ge- 
bleven waren,  als  van  degenen  die  in  de  laatste  jaren,  het- 
zij door  den  invloed,  hetzij  door  den  dwang  van  Bonie,  eene 
vijandelijke  houding  tegen  ons  hadden  aangenomen,  ten  einde, 
zoo  mogelijk,  allen  tot  het  sluiten  van  een  nieuw  verbond  over 
te  halen.  Tot  bereiking  van  het  voorgeschreven  doel  wmrd  het 
raadzaam  geoordeeld,  om  een’  der  Kommissarissen  naarde  noor- 
delijke provintiën  te  zonden,  dewijl  zich  aldaar  de  meesten  dier 
trouwlooze  bondgenooten  bevonden,  die,  vermetel  genoeg,  een 
n^edeelte  der  Gouvernementslanden  in  bezit  "enomen  hadden. 
Men  rekende  daarbij  op  de  medewerking  van  den  ouden  Kkaing 
SiDENiiiXG,  deslijds  een  vijf- en -tachtigjarige  grijsaard,  die 
nimmer  in  zijne  trouw  gefaald  had,  en  zijnen  naburen  ont- 
zag en  eerbied  wist  in  te  boezemen.  De  Kommissaris  Mr.  J.  IT. 
Touias  nam  die  taak  op  zich,  eu  vertrok  reeds  den  12'^eii 
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April  met  Z.  M.  Korvet  de  Koerier  naar  Paréparc,  vergezeld 
door  de  Heeren  At^theee,  Tiedeman  en  mijn’  persoon,  en 
begeleid  door  een  detachement  van  30  man  militairen , allen 
Europeanen,  onder  bevel  van  den  Isten  Luitenant  Yan  Door- 
NUM.  De  reis  was  niet  voorspoedig,  want  met  wind  en  stroom 
te  worstelen  hebbende,  kwamen  wij  eerst  den  17<ien  te  Paré- 
pare  aan,  na  den  vorigen  dag,  juist  op  het  oogenblik  dat  de 
loots  bezig  was  te  verhalen , dat  op  de  plaats  waar  wij  ons  be- 
vonden op  geen  duizend  vademen  grond  te  peilen  was,  drie- 
maal zachtjes  met  liet  roer  op  eene  kleine  uitstekende  klip 
te  hebben  gestooten,  zonder  echter  daardoor  eenige  schade  te 
bekomen.  Dat  dit  voorval  niet  geschikt  was  om  ons  vertrou- 
wen op  den  loots  te  vermeerderen,  zal  ik  niet  behoeven  aan 
te  merken. 

Kraing  Sidenring  , voor  ons  van  Makassar  vertrokken 
zijnde,  bevond  zich  reeds  te  Parepare,  zijne  gewone  ver- 
blijfplaats, en  voor  zijne  woning  wapperde  bij  onze  aankomst, 
aangekondigd  door  13  kanonschoten,  voor  de  eerste  maal  de 
Nederlandsche  vlag. 

Het  duurde  niet  lang  of  de  kroonprins,  Kraing  Josoe, 
kwam  aan  boord,  om  den  Kommissaris  te  verwelkomen,  doch 
de  dag  te  ver  verloopen  zijnde,  werd  de  ontscheping  op  den 
volgenden  morgen  bepaald,  terwijl  alleen  de  Pleer  Ai/iheer 
met  den  kroonprins  naar  wal  ging,  om  den  vorst  te  begroeten. 

Het  was  een  heerlijke  morgen  toen  wij  ontscheepten,  en 
het  scheen  alsof  ook  de  natuur  het  hare  wilde  bij  brengen , 
om  de  pleo-tiHieid  van  den  das:  te  verhoo2:en.  Statiir  steeo^ 
de  zon  in  het  oosten  op,  en  wierp  hare  lange  stralen  op  het 
vlak  der  baren,  dat,  effen  en  glad,  door  geen  windje  beroerd 
werd.  Onder  het  donderen,  zoo  aan  boord  als  aan  wal,  van 
het  grof  geschut,  door  de  echo  van  het  gebergte  herhaald, 
kwam  de  oude  ons  zoo  toegenegen  vorst  ons  met  een  talrijk 
gevolg  in  persoon  af  halen.  De  sloepen  en  praauwen  waren  met 
vlaggen  en  wimpels  versierd,  en  het  strand  wemelde  van  on- 
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telbare  aaiiscliouwers,  die  eerbiedig  voor  ons  plaats  maakten, 
toen  wij  ons  door  hun  midden  naar  de  voor  ons  gereed  ge- 
maakte woning  begaven,  waar  wij  een  gastvrij  onthaal  geno- 
ten, en  meer  orde  en  zindelijkheid  aantroflen,  dan  anders  bij 
Inlanders,  zelfs  bij  grooten , in  den  regel  het  geval  is. 

Het  was  noodzakelijk  om  in  die  landen , welke  met  ons  in 
vijandschap  waren,  den  geest  van  het  volk  gade  te  slaan  en 
op  te  nemen.  Om  die  reden  kregen  de  heeren  Altheer,  Tie- 
DEMAH  en  ik  van  den  Kommissaris  de  last,  om  ons  over  zee 
naar  Soepa  en  Sawieto  te  begeven,  en  aan  de  vorsten  dier 
landschappen,  welke  zoowel  met  het  Gouvernement  als  met  Kraing 
SiDENRiNG  in  onmin  waren,  de  voor  hen  bestemde  brieven  te 
overhandigen. 

Ik  zon  te  wijdloopig  worden,  indien  ik  u al  onze  ontmoetingen 
wilde  mededeelen.  Genoeg  zij  het  aan  te  merken , dat  onze  togt 
vruchteloos  afliep.  De  vorst  van  Soepa  gaf  voor  bevreesd  voor  ons  te 
zijn,  en  niettegenstaande  alle  moeiten  konden  wij  hem  niet  ontmoe- 
ten, doch  met  zekerheid  vernamen  wij  , dat  sterke  oorlogstoebereid- 
selen  gemaakt  werden.  Gelukkig  dat  wij  ons  niet  aan  wal  be- 
gaven, want  overal  was  gewapend  volk  in  hinderlaag  gesteld, 
om  ons  in  dat  geval  te  overvallen  en  te  vermoorden. 

Naauwelijks  te  Paréparé  teruggekeerd , moesten  wij  den  Kom- 
missaris en  den  kroonprins  op  eene  reis  naar  de  binnenlan- 
den vergezellen.  Den  I9^cii  April  des  morgens  begon  de  togt, 
en  in  den  namiddag  bereikten  wij  de  kampong  Tette-Adjie, 
aan  den  westelijken  oever  van  het  meer  Tamparang - Poeriet 
gelegen.  Onze  weg  liep  gedeeltelijk  langs  sawah’s  en  een’  ge- 
ruirnen  tijd  over  het  gebergte.  Wij  zagen  bij  de  kampong 
Masepé  eene  warme  bron , waarvan  wij  den  hittegraad  uit 
gebrek  aan  een’  thermometer  niet  konden  bepalen,  doch  die 
zeer  belangrijk  moet  geweest  zijn;  altans  wij  konden  de  hand 
niet  in  het  water  houden. 

Den  volgenden  dag  des  middags  kwam  Kraing  Sidenring 
met  zijne  echtgenoote  Oewa  Mare  insgelijks  te  Tette-Adjie 
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aaiL  Door  liet  volk  feestelijk  ontvangen  , werden  zij  bij  het 
intreden  hanner  woning  met  geel  gemaakte  ongekookte  rijst 
bestrooid;  elf  schoten  vielen,  en  voor  hun  huis  waaide  nu  des 
vorsten  eigen  vlag,  zijnde  een  roode  haan  op  een  wit  veld. 

De  20ste  ^ alsmede  de  beide  daaropvolgende  dagen , verliepen 
onder  het  houden  van  veelvuldige  conferentiën  met  de  vorsten 
en  hoofden  van  de  omliggende  plaatsen , doch  de  25‘’te  April 
was  voor  ons  een  genoegelijke  dag,  daar  wij  toen  op  uit- 
noodiging  van  onzen  grijzen  gastheer  eene  hertenjagt  bij- 
woonden. De  togt  begon  des  morgens  vroeg  in  kleine  //lippa- 
lippa’s//  (sampang’s),  waarmede  wij  over  het  reeds  genoemde  meer 
dhamparang-Poeriet  tot  aan  eene  kampong  voeren,  en  aldaar 
paarden  gereed  vonden,  om  ons  naar  de  jagtplaats  te  dragen.  Deze 
deed  zich  aan  ons  gezigt  voor  als  eene  groote  met  //  alang-alang// 
(Avild  gras  dat  zeer  hoog  opschiet)  begroeide  vlakte,  bezaaid 
met  eene  menigte  boschjes,  en  overal  omheind  met  strikken 
van  lontarbladeren , waarin  openingen  gelaten  waren  om  de 
beesten  binnen  te  lokken.  Meer  dan  vijfhonderd  lieden,  met 
pieken  gewapend,  joegen  de  dieren  uit  het  bosch  door  die 
openingeTi  in  de  vlakte,  waar  zij  zich  naauwelijks  vertoonden, 
of  een  troep  ruiters  ondernam  de  vervolging,  die  meestal  voor 
de  herten  noodlottio’  is.  De  terugkeer  was  den  dieren  afgesne- 
den,  want  het  hert,  hoe  ook  vervolgd  en  gejaagd,  zal  het 
nimmer  wagen  over  de  lontarstrikken  heen  te  springen,  waar- 
voor het  eene  hevige  vrees  koestert , en  durft  evenmin  door 
de  nu  goed  bewaakte  openingen  te  dringen , maar  draait  zich  op 
liet  zien  der  strikken  dadelijk  om , en  waagt  liever  een’  wnn- 
hopigen  sprong  over  al  ' zijne  vervolgers.  De  ruiters  zijn  ge- 
wapend met  lans  en  klewang ; het  omgekeerd  einde  van 
de  lans  is  voorzien  van  een  lang  koord  met  eene  wijde 
lus,  welk  koord  mede  aan  den  toom  van  het  paard  des  ruiters 
is  vastgeinaakt.  Verwonderlijk  is  het  te  zien , hoe  het  laatst- 
genoemd dier,  dat  daartoe  afgerigt  is,  op  het  zien  van  een 
liert  in  vuur  ontsteekt,  en  al  zijne  kraclitcn  imspant,  om  den 
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vlua'telina:  in  te  halen.  Met  den  lossen  toom  op  den  nelc , 
terwijl  de  ruiter  slechts  tracht  om  de  lus  over  de  horens  of 
den  hals  van  het  hert  te  werpen , rent  het  moedige  ros  over 
hoogten,  boomstammen  en  kuilen  heen,  kent  geen  hinderpalen, 
en  rust  niet  voor  dat  het  doel  bereikt  is,  en  hij  met  schuim 
bedekt  den  nagejaagde  gestrikt  voortsleept.  Is  de  overwinning 
behaald,  dan  springt  de  ruiter  dadelijk  van  zijn  paard  en  maakt 
het  hert  met  den  klewang  af.  De  kop  van  het  dier  is  zijne  be- 
looning,  doch  het  overige  behoort  den  aanlegger  van  de  jagt. 

Men  moet  een  volmaakt  goed  ruiter  wezen,  om  zulk  eene 
jagt  te  kunnen  mededoen,  want  het  is  halsbrekend  werk.  Me- 
nig Makassaar  boet  zijn  genoegen  met  zware  verminkingen, 
somtijds  zelfs  met  den  dood , doch  niettemin  schijnen  de  hoof- 
den het  als  hunne  grootste  uitspanning , hunne  eenigste  vreug- 
de te  beschouwen , en  ofi’eren  daarvoor  alles  op.  liet  komt  mij 
voor,  dat  de  eerste  oogmerken  van  dergelijke  jagtpartijen  ge- 
weest zijn,  om  de  jonge  vorsten  en  hoofden  aan  gevaren 
en  vermoeijenissen  te  gewennen , en  hun  zoo  doende  reeds 
tijdig  eeid  voorsmaak  van  den  oorlog  te  geven. 

Yier  herten  waren  de  slagtoffers  onzer  jagt.  De  grijze 
KiiAinG  SiDENRiNG  was  de  eerste,  wien  het  gelukte  er  een  af 
te  maken , en  hij  legde  daarbij  eene  kracht  en  behendigheid 
aan  den  dag,  die  ons  verbaasden  en  den  jongelieden  tot  voor- 
beeld konden  strekken. 

Onze  oude  vriend  had  ook  gezorgd  voor  een  goed  ontbijt, 
dat  na  de  jagt  onder  den  lommer  van  een’  boom  met  smaak 
genuttigd  werd.  Een  der  gedoode  herten  sneed  men  den  buik 
open , en  als  de  grootste  lekkernij  bood  men  ons  de  lever 
en  het  hart  van  het  dier  aan  , zoo  raauw  wng , zonder 
eenige  toebereiding , alleen  met  wat  gekookte  rijst.  Deze 
voor  ons  ongewone  spijs  kon  mij  echter  niet  behagen.  Zij 
stond  mij  tegen,  en  ik  liet  mijn  aandeel  bijna  onaangeroerd  staan. 
Wij  hadden  overigens  een’  vergenoegden  dag  doorgebragt,  en 
keerden  des  namidda'^’s  ten  3 ure  naar  huis. 

O 
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Den  daarop  volgenden  morgen  vond  er  eene  groote  vergade- 
ring met  de  Inlandsclie  vorsten  nit  de  omstreken  plaats,  waar- 
in de  Kommissaris  de  bedoelingen  van  het  Gouvernement  ia 
het  breede  ontvouwde. 

Ik  zou  te  uitvoerig  worden,  indien  ik  het  in  deze  bijeen- 
komst over  en  weer  gesprokene  wilde  verhalen , en  zal  mij  slechts 
bepalen  tot  de  vermelding,  dat  de  pogingen  van  dien  Hoofd- 
ambtenaar vruchteloos  waren,  en  niet  met  dien  gunstigen  uit- 
slag bekroond  werden,  welken  wij  allen  verwacht  hadden.  Te 
lang  hadden  onze  zoogenaamde  bondgenooten  hunne  trouwe- 
loosheid kunnen  bot  vieren ; te  lang  hadden  zij  straffeloos  het 
Gouvernement  getergd  en  alle  ontzag  voor  hetzelve  met  voe- 
ten getreden;  te  lang  hadden  zij  daardoor  getwijfeld  of  er 
nog  wel  eenige  magt  bestond , die  hen  tot  hunne  pligt  terug 
zou  kunnen  brengen,  en  te  zoet  w^aren  de  vruchten  geweest, 
die  zij  van  hunne  wederspannigheid  geplukt  hadden,  dan  dat 
eene  bloote  aanmaning  hen  zoude  hebben  doen  inzien,  dat  het 
tijd  werd  de  hekken  te  verhangen. 

Het  liet  zich  dan  ook  spoedig  aanzien,  dat  alleen  kracht  van,  wa- 
penen hen  binnen  de  grenzen  van  het  oude  Bongaaisch  contract  zou 
doen  terugkeeren,  ten  minste  alles,  wat  wij  dien  dag  verkre- 
gen, was  de  verzekering  der  vorsten,  dat  zij  zoo  spoedig  mogelijk 
gekommitteerden  naar  Makassar  zouden  zenden,  om  de  groote 
vergadering  der  bondgenooten  te  dier  plaatse  bij  te  wonen. 
Die  van  Wadjo  voornamelijk  beloofden  alsdan  een  antwoord 
op  ’s  Gouvernements  brieven  te  zullen  medebrengen. 

De  Wadjonezen  bewonen  een  groot  stuk  gronds,  grenzende 
aan  Sidenring,  en  maken  als  het  ware  een  gemeenebest  uit, 
dat  door  40  hoofden  geregeerd  wordt.  Hiet  weinig  laten  zij 
zich  op  hunne  zoogenaamde  vrijheid  voorstaan,  doch  ofschoon 
zij  geen  hofdiensten  bewijzen,  heb  ik  niet  kunnen  bespeuren, 
dat  zij  mdnder  Avillekeurig  geregeerd  worden  en  minder  onder- 
danig waren  aan  hunne  // mandrangan  s//  of  hoofden,  dan  de 
overige  bevolking  des  lands. 
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Over  het  algemeen  een’  dorren  en  on  vruchtbaren  grond  be- 
wonende, waarop  men  slechts  enkele  voor  de  kuituur  geschikte 
plekken  vindt,  moeten  zij  in  handel  en  visscherij  een  bestaan 
zoeken.  De  aanplant  van  rijst  en  turksche  tarwe  (djagong) 
brengt  naauwelijks  genoeg  op,  om  voor  een  derde  in  hunne 
behoeften  te  voorzien,  en  het  is  daarom  dat  zij  op  zee  en  op 
de  binnenlandsche  meren  ter  voldoening  hunner  levensbehoef- 
ten rondzwerven.  Als  handelaars  zijn  zij  wijd  en  zijd  in 

den  Indischen  archipel  bekend , en , betrekkelijk  gesproken  , 
maken  zij  het  rijkste  en  \velvarendste  gedeelte  der  bevolking 
van  Celebes  uit.  Hunne  onderlinge  verhouding  w'as  nu  ech- 
ter geheel  verbroken.  Sommige  kampongs  zuchtten  onder 
den  invloed  van  Bonie , andere  hadden  zich  aan  Kkaing 
SiDENKiNG  aangesloten,  en  hieruit  was  een  oorlog  ontstaan, 
dien  men  geheel  als  eene  burgerveete  kon  aanmerken.  De  ver- 
Avoestingen,  die  dan  ook  sedert  j aren  in  het  land  hadden  plaats- 
gegrepen, w'aren  verschrikkelijk,  en  eene  blijkbare  verarming  der  be- 
volking w’as  het  onmiddellijk  gevolg  daarvan.  Dit  werd  ons  vooral 
zigtbaar  op  eenen  togt  in  de  binnenlanden,  dien  wij  de  volgende 
dagen  ondernamen. 

Digt  bij  Tetté-Adjie  bevindt  zich  de  heuvel  Loewah , dien 
wij  op  den  dag  der  genoemde  vergadering  des  namiddags  be- 
klommen. Deze  heuvel,  wiens  oratrek  beschaduwd  wordt  door 
fraaije  tamarinde-  en  kambodjaboomen , is  300  voet  hoog,  en 
de  kruin  vormt  eene  oppervlakte  van  ongeveer  50  vierk.  voet, 
omheind  met  eene  muur  van  los  op  een  gestapelde  steenen , 
ter  hoogte  van  drie  voet.  In  het  midden  prijkt  een  groote 
tamarindeboom,  de  takken  behangen  met  offeranden  der  bevol- 
king, die  deze  [)laats  als  heilig  beschouwd,  omdat  de  eerste 
vorst  van  Sidenring  uit  den  hemel  daarop  zou  zijn  nedergedaald. 
Hier  doen  zij  ook  hunne  boeten  (// beitapa//) , w'aartoe  zij  zich 
een’  geruimen  tijd  van  de  zamenleving  afzonderen,  en  dien  met 
vasten  en  bidden  doorbreimen. 
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Het  gezigt,  dat  wij  op  de  kruin  genoten,  was  zoo  prach- 
tig, dat  ik  het  moeijelijk  beschrijven  kan.  Ptondom  ons  zagen 
wij  talrijke  kampongs  te  midden  eener  onoverzienbare  vlakte 
van  rijstvelden,  wier  welig  groen  de  borst  der  planters 
zeker  met  de  schoonste  hoop  op  een’  rijken  oogst  moest  ver- 
vullen. Oostelijk  zagen  wij  twee  uitgestrekte  meren,  wier 
vlakke  baren  zich  als  eene  breede , lange , zilveren  streep  voor- 
deden, ten  noordwesten  ingesloten  door  twee  ketenen  bergen, 
tot  aan  zee  doorloopende , en  waarvan  die  van  Latie  - Woedjong, 
wier  hoogste  top  circa  8000  voet  zal  halen,  de  stralen  der  dalen- 
de zon  opving  en  in  de  vlakte  terugkaatste.  In  een  woord, 
het  panorama,  dat  wij  voor  ons  hadden,  was  zoo  schoon,  dat 
wij  twme  uren  op  den  top  van  den  heuvel  in  de  aangenaamste 
bespiegelingen  over  de  schoonheid  der  natuur  en  over  de  ver- 
hevenheid van  haren  Maker  doorbrao-ten. 

Welk  eene  gedachte  de  oude  Khatng  Sideniung  op  den 
25sten  koesterde,  weet  ik  niet,  maar  wel  dat  hij  ons  eene  zon- 
derliim-e  doch  tevens  voor  ons  nationaal  o-evoel  streelende  ver- 

O O 

tooning  schonk.  Hij  liet  op  dien  dag  twee  Nederlandsche 
vlaggen  tegelijk  voor  zijn  huis  waaijen,  die,  door  eene  fris- 
sche  koelte  bewogen,  in  ontelbare  kronkelingen  wapperden. 

’s  Daags  na  de  vergadering  ging  onze  togt  door  de  binnen- 
landen  voort,  in  het  gezelschap  van  Kraing  Sidenring  en  zijn 
gevolg.  Ik  wil  u niet  vermoeijen  met  eene  opsomming  der  menigte 
kampongs,  wmlke  wij  bezochten,  ’want  ik  zou  u slechts  in  een  dool- 
hof voeren,  wmarin  gij  geen  weg  zoudt  weten  te  vinden.  Ge- 
noeg zij  het  aan  te  merken , dat  wij  in  eene  kleine  praauw  de 
meren  Tamparang - Peeriet  en  Labaija  overvoeren,  aan  wier 
oevers  verscheidene  kampongs  lagen  , die  allen  de  Hollandsche  vlag 
vertoonden  en  ongeregelde  kanonschoten  deden , terwijl  ontelbare 
aanschouwers  langs  het  strand  ons  toejuichten. 

Na  vijf  uren  roeijens  bereikten  wij  de  kampong  Tempe  aan 
de  rivier  Tjanrana,  die  door  het  Boniesche  stroomt,  en  zich  in 
de  bogt  van  Bonie  ontlast.  De  zuidelijke  helft  van  het  meer 


Labaija  wordt  begrensd  door  liet  vruchtbare  rijk  van  Soping* 
Wij  werden  te  Tempé  wel  ontvangen  , en  den  volgenden  dag 
de  rivier  naar  Lagoessie  afzakkende,  voeren  wij  voorbij  verschil- 
lende kampongs  van  vrienden  en  vijanden,  allen  versterkt,  die 
soms  slechts  een  geweerschot  van  elkander  lagen.  Onder  deze 
kampongs  waren  er,  die  welligt  niet  minder  dan  1000  hiiis- 
n-ezinnen  telden , en  daar  men  de  sterkte  van  een  Boegi- 
neesch  of  Makassaarsch  huishouden  op  7 of  8 zielen  rekent, 
kunt  gij  u gemakkelijk  een  denkbeeld  vormen  v'an  de 
volkrijkheid  dier  streken.  Het  zonderlingste  van  onzen  togt  was, 
dat,  ofschoon  wij  ons  soms  werkelijk  op  vijandelijk  grondgebied 
bevonden,  ons  niet  het  minste  letsel  werd  gedaan.  Integen- 
deel, de  Kommissaris  werd  overal  door  vrienden  en  vijan- 
den met  kanonschoten  begroet. 

Te  Lagoessie  werden  wij,  zoo  mogelijk,  nog  beter  dan  te 
Tempé  ontvangen.  Wij  namen  er  onzen  intrek  in  een  daar- 
toe opzettelijk  bestemd  huis , en  deden  een’  voortreffelijken 
maaltijd,  doch  misten  het  genoegen  de  AVadjoneesche  groeten 
daaraan  deel  te  zien  nemen.  Ahong  Lempo,  een  oom  van  den 
regereuden  koning  van  Bonie,  ontmoette  hier  den  Kommissaris, 
en  had  een  belangrijk  gesprek  met  hem  over  de  aangelegen- 
heden  des  lands. 

Den  29steii  April  namen  wij  te  paard  de  terugreis  naar 
Tempé  aan,  en  na  van  daar  uit  nog  eenige  kampongs  bezocht 
te  hebben,  werd  besloten  naar  Makassar  terug  te  keeren.  Den 
weg  over  Tetté-Adjie  nemende,  kwamen  wij,  na  den  ]\j;ei 

met  het  bezigtigen  van  de  baai  van  Soepa  doorgebragt  te 
hebben , nog  denzelfden  dag  te  Paréparé  aan.  Genoemde  baai 
heeft  een’  omtrek  van  3 of  4 uren,  en  levert  eene  veilige  an- 
kerplaats op  voor  honderde  kleine  vaartuigen,  zoo  als  schoeners, 
//padawakans //,  enz.,  terwijl  die  van  Paréparé , daaraan  grenzende, 
even  veilig  groote  schepen  kan  bevatten. 

Den  volgenden  morgen,  na  een  hartclijk  afscheid  vaji  Kkaing 
SiDENRiNG  genomen  te  hebben,  verlieten  wij  laatstgenoemde 
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plaats  eii  scheepten  ons  in  op  eene  praauw,  waarmede 
wij  het  langs  de  kust  hielden  en,  op  verscheiden  plaatsen 
aanleggende,  overal  vriendelijk  onthaald  werden.  Wij  zeilden 
voorbij  het  rijk  Tanette,  dat  aan  de  Gouvernementslanden 
grenst,  aan  den  zeekant  drie  mijlen  uitgestrektheid  en  elf  kam- 
pongs heeft,  en  ankerden  den  5‘len  ]Vlei  des  avonds  voor  de 
rivier  Maros,  van  waar  wij  ons  over  land  naar  Makassar 
begaven. 

Mijn  verblijf  te  Makassar  was  niet  van  langen  duur,  want 
kort  na  onze  terugkomst  werden  de  Heeren  Altheer,  Maijor  (l) 
en  ik  door  de  Kommissarissen  belast  met  de  invoering  van  een 
nieuw  stelsel  van  vertiening  op  de  Gouvernementslanden , ter 
vervanging  van  het  bestaande,  en  meer  geschoeid  op  de  leest, 
waarop  de  landelijke  inkomsten  op  Java  geïnd  worden.  Mij 
viel  de  Residentie  Maros  te  beurt,  en  den  anderen  Heeren  de 
zuidelijke  afdeelingen.  Het  woord  vertiening  duidt  van  zelf 
de  wijze  aan,  waarop  de  oude  belasting  geheven  werd,  name- 
lijk  de  verpligte  Ie  vering  door  iederen  landbouwer  van  een’  der 
tien  bossen  padie,  die  op  de  landen  ingeoogst  werden.  Nie- 
mand mogt  zijne  padie  van  het  veld  huiswaarts  brengen,  voor 
dat  de  Kommissie  belast  met  de  vertiening  zijn  gewas  op- 
genomen en  de  tienden  bepaald  had.  Hierdoor  bleef  de  padie  dik- 
wijls dagen  lang  aan  weer  en  wind  blootgesteld,  want  niet 
altijd  was  de  Kommissie  even  vlug  in  het  vervullen  harer  pligt, 
en  van  kampong  tot  kampong  trekkende,  beschouwde  zij  haren 
togt  maar  -al  te  dikwijls  als  een  pleizierreisje  exi  de  vertiening 
als  eene  bijzaak.  Een  sleep  van  kleine  en  groote  hoofden  ver- 
gezelde haar,  en  de  geheele  stoet  teerde  op  kosten  van  den  ge- 
mecnen  man,  die  verpligt  was  allen  te  onderhouden.  Hit  was  dan 
ook  wel  de  voornaamste  oorzaak  van  het  drukkende  dier  be- 


(p  De  Heer  Maijor  was  Secretaris  vau  Makassar  geworden  in  de  plaats  van 
den  Heer  Altheer,  die  den  Kommissarissen  als  Secretaris  Averd  toegevoegd. 


lastiiig,  welke  bijna  iedereen  door  sliiiksclien  verkoop,  meestal 
ver  beneden  de  waarde,  aan  opkoopers  trachtte  te  ontduiken. 
Hierdoor  ontstond  dikwerf  gebrek  onder  de  bevolking,  ter- 
wijl in  vroegei'e  tijden  de  Oost-Indisclie  Compagnie,  en  later 
het  Gouvernement,  van  eene  wettige  inkomst  beroofd  weerden. 

J)e  wenschelijkheid , ja  de  noodzakelijkheid  eener  verande- 
ring had  zich  derhalve  reeds  sedert  lang  doen  gevoelen,  en 
daar  de  bevolking  spoedig  inzag,  dat  het  nieuwe  door  mij  in- 
gevoerd stelsel  geen  drukkende  bezwaren  opleverde,  ging  de 
voldoening  der  mij  opgedragen  eervolle  taak,  onder  inedew'er- 
king  van  den  E/esident  Mesma.n,  met  eene  gemakkelijkheid  ge- 
paard , wnarop  ik  niet  liad  durven  rekenen.  Ik  smaakte  het 
genoegen  het  nieurve  stelsel  zeer  gunstig  te  zien  werken,  zoodat 
reeds  bij  den  eersten  aanslag  het  Gouvernement  eene  vrij  be- 
langrijke inkomst  trok,  terwijl  die  onder  het  oude  stelsel  bijna 
niets  had  bedragen. 

Het  landschap  Maros  beslaat  eene  uitgestrektheid  van 
81  vierkante  mijlen  , wnrdt  ten  westen  door  de  zee  be- 
speeld, grenst  ten  zuiden  aan  het  rijkje  Tello,  ten  oosten  aan 
Honie,  ten  noorden  aan  Pankadjene,  en  heeft  eene  bevolking 
van  ongeveer  50,000  zielen.  Den  oorsprong  der  benaming 
Maros  willen  sommigen  afleiden  van  het  Makassaarsche  woord 
//  roesoen//,  dat  onbeschaafd,  dom  en  schuw  beteekent.  De  eerste 
bevolking  dezer  landstreek  zou,  volgens  het  volksverhaal,  die 
eigenschappen  in  ruime  mate  bezeten  hebben,  zoodat  de  vreem- 
delinG'en , die  daardoor  moeiielijk  met  haar  in  aanrakini'- 
konden  komen,  het  land  dien  naam  gegeven  hebben,  die  later 
verbasterde  in  Maroesoe  en  eindelijk  in  Maros.  Deze  afleiding 
is  niet  geheel  onwaarschijnlijk,  want  digt  bij  ons  fort  ligt  nog 
eene  kampong,  die  den  naam  van  Maroesic  draagt. 

De  bevolking,  vroeger  Heidensch,  heeft  de  Mahomedaanschc 
Godsdienst  ongeveer  in  het  begin  der  zeventiende  eeuw  aan- 
genomen, nadat  die  door  een’  Maleijer  van  Sumatra,  zekeren 
Datoe  Bandeing,  te  Tello  en  Makassar  waas  ingevoerd.  Jjang 
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schijnt  zij  onder  een  aartsvaderlijk  bestuur  geleefd  te  hebben^ 
tot  dat  zij  op  eene  even  zonderlinge  wijze,  als  waaraan  bijna 
al  de  vorsten  op  Celebes  hunnen  oorsprong  toeschrijven,  een’ 
honing  verkreeg,  doch  later  op  eene  slinksche  manier,  bij  ge- 
legenheid van  het  huwelijk  van  een’  zoon  van  den  honing  van 
Goa  met  eene  dochter  van  den  toenmaligen  vorst  van  Maros, 
onder  het  juk  van  eerstgenoemde  kwam.  Deze  had  het  name- 
lijk zoodanig  weten  te  overleggen,  dat  de  rijksornamen- 
ten van  Maros,  bestaande  in  een  vaandel  en  eenige  wapenen, 
in  zijne  handen  kwamen,  en  de  bevolking,  daaraan  door  ver- 
ouderde gewoonte  gehecht,  zwoer  getrouwheid  aan  Goa  en 
ontzeo:de  die  aan  haren  wettigen  vorst. 

De  honing  van  Goa  regeerde  Maros  met  eene  ijzeren  roede, 
tot  dat  in  1666  onze  overwinning  zijne  magt  beperkte,  en  Maros 
aan  de  Oost-Indische  Compagnie  in  eigendom  werd  afgestaan. 
Yan  den  stam  der  wettige  vprsten  werd  toen  en  later  nimmer 
meer  iets  gehoord. 

Maros  werd  door  de  Compagnie  verdeeld  in  vijf  provintiën, 
uitmakende  twee  regentschappen , als  die  der  vlakte  en  die 
der  bergen,  Avelke  nog  nader  in  vijftien  kleinere  regent- 
schappen werden  gesplitst.  Deze  verdeeling  is  blijven  be- 
staan. Ieder  regentschap  heeft  zijn  eigen  hoofd,  die  allen  zoo 
vele  willekeurige  heerschers  en  eene  werkelijke  last  voor  de 
bevolking  zijn.  Te  Kaloekoe,  anderhalf  uur  gaans  beoosten 
ons  tegenwoordig  fort  gelegen,  werd  eene  houten  verscliansing 
opgerigt,  en  het  gezag  over  Maros  toevertrouwd  aan  een’  ser- 
geant , hetgeen  zoo  bleef,  ook  nadat  die  verschansing  afgebro- 
ken, en  te  Bontoa,  een  half  uur  ten  zuidoosten  van  genoemd  fort, 
opgebouwd  werd.  Later  echter,  na  een’  oorlog  (die  van  Eon- 
tolangkassa  genaamd),  in  welks  aanvang  de  Makassaren  Maros 
overrompelden,  werd  bij  de  herstelling  van  het  gezag  der  Oost- 
Indische  Compagnie  het  bevel  gegeven  aan  een’  onderkoopman, 
en  ter  zelfder  gelegenheid  aan  den  koning  van  Bonie,  tot  beloo- 
ning  voor  zijne  diensten  in  dien  oorlog  bewezen , de  vergunning 
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gegeven , om  zich  op  zekere  plaatsen  te  Maros  neder  te  zet- 
ten, terwijl  hem  tot  vermeerdering  zijner  inkomsten  tevens  eeni- 
ge  padie  vel  den  in  leen  werden  afgestaan.  Dit  gaf  echter  reeds  gedu- 
rende het  leven  van  dien  vorst,  maar  vooral  onder  zijne  opvolgers, 
aanleiding  tot  veel  misbruik  en  verwarring,  want  niemand  hunner 
bleef  in  gebreke  om  allés,  wat  zij  slechts  konden,  in  te  pal- 
men, onder  voorwendsel  dat  het  tot  het  leen  behoorde  (^). 

De  rust  te  Maros  bleef  ongestoord , tot  dat  in  den  oorlog 
met  den  rebel  Sangkit.lang  (1772)  het  aan  dezen  gelukte,  onzen 
post  aldaar  te  overrompelen,  doch  slechts  drie  dagen  had  hij  ge- 
not van  zijne  overwinning,  want  de  Boniërs,  toen  onze  duch- 
tige vrienden  en  helpers,'  verjoegen  hem  onder  het  bevel  van 
een’  hunner  daar  wonende  vorsten,  Datoe  Bauengan  genaamd, 
en  het  land  bleef  onder  hun  bestuur,  tot  dat  die  oorlog  eindig- 
de met  de  inname  en  vernielins:  van  Goa  door  onze  en  onzer 
bondgenooten  rnagt.  Alstoen  Averd  zekere  Kapitein  der  artil- 
lerie Landbeiig  naar  Maros  gezonden,  om  het  gezag  der  Com- 
pagnie te  herstellen,  en  door  hem  het  tegenwoordige  steenen 
fort  Yalkenburg  gebouwd,  dat  in  1775  voltooid  AAmvl.  De 
Gouverneur  Bijke  klaagt  echter  magtig  in  zijne  rapporten  over 
de  handelingen  van  dien  officier,  die  er  meer  op  uit  schijnt 
gcAveest  te  zijn  om  zijne  beurs  te  stijven,  dan  Avel  om  een 
duurzaam  fort  daar  te  stellen,  en  AAmrkelijk  Avas  het  in  zijn’ 
oorsprong  zulk  een  ongelukkig  nest,  dat  de  muren  voor  een’ 
drieponder  gewds  zouden  bezAveken  zijn.  Thans  is  het  in  be- 
teren staat,  en  omriimd  met  eene  aarden  borst weriim  met  vier 
bastions  en  eene  goede  gracht,  doch  dit  alles  is  eerst  in  1817 
opgeworpen  en  gegraven. 

De  oorlog,  die  in  1814  tusschen  de  Engelschen  en  den 
koning  van  Bonie  ontstond,  had  mede  voor  Maros  een  nood- 


(p  JJeze  staat  van  zaken  bleef  voortduren  tot  in  1814,  in  welk  jaar  de  Eu- 
gelsclien  de  lloniërs  verdreven,  en  de  door  laatstgenoemden  in  leen  bezeten  landen 
aan  cenige  Europeesclie  ingezetenen  van  Maros  ten  ges clienke  gaven. 
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lottig  gevolg.  Van  Makassar  verdreven,  vereenigde  zich  die 
vorst  met  dien  van  Tanette,  en  overrompelde  niet  alleen  al  de 
noordelijke  of  bergprovintiën , maar  naderde  zelfs  het  fort  tot  op 
21/2  ^fstands,  alwaar  zij  duchtige  batterijen  opwierpen,  en 
zich  gedurende  acht  maanden  wisten  staande  te  houden. 

De  Engelschen,  intusschen  versterking  van  Java  bekomen 
hebbende,  maakten  zich  in  1815  van  deze  fortificatiën  mees- 
ter, en  verjoegen  de  Boniërs  uit  de  vlakte  met  een  verlies  van 
circa  400  man,  terwijl  hun  eigen  verlies  bij  die  gelegenheid  een 
zeventiental  dooden  en  gekwetsten  bedroeg.  De  noordelijke 
provintiën  bleven  echter  in  ’s  vijands  magt,  en  Maros  was  be- 
roofd van  zijn  vruchtbaarste  deel,  dat  vroeger  het  meest  in 
de  vertieningen  en  andere  belastingen  opbragt.  In  1816,  bij 
de  overname  van  Makassar  uit  de  handen  der  Engelschen, 
werd  Maros  tot  eene  residentie  verheven,  doch  de  zaken  ble- 
ven zoo  als  zij  waren.  De  versterkingen,  door  de  Engelschen 
veroverd  en  door  hen  in  bezit  gehouden,  werden  zelfs  door 
ons  verlaten,  en  wij  bepaalden  ons  alleen  tot  de  bezetting  van 
het  fort  Valkenburg.  De  gezegde  noordelijke  provintiën  bleven 
onregtmatig  in  het  bezit  onzer  vijanden , doch  deze  hielden 
zich  rustig , en  schenen  niet  gezind  om  het  met  de  Engelschen 
gedreven  bloedig  spel  met  het  Nederlandsch  Gouvernement 
voort  te  zetten. 

Ik  hoop  dat  deze  korte  schets  der  geschiedenis  van  Maros 
u niet  verveeld  zal  hebben,  en  u het  noodige  geduld  zal  over- 
blijven, om  aan  de  volgende  vlugtige  beschrijving  van  de  natuur- 
raerkwaardigheden  van  dat  land  nog  eenige  opmerkzaamheid  te 
schenken. 

Een  uur  naans  beneden  het  fort  li<:>t  in  de  rivier  van  Ma- 
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ros,  ongeveer  drie  voet  boven  het  water  uitstekende,  eene  klip,  die 
evenwel  geen  andere  merkwaardigheid  bezit,  dan  dat  zij  door 
de  bevolking  als  eene  zeer  heilige  plaats  beschouwd  wnrdt.  Het 
bijgeloof  van  vroegere  eeuwen  is  nog  niet  verdwenen,  en 
gedurig  wordt  op  die  klip,  vooral  bij  huwelijken  en  verlos- 
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singeu , geoflerd.  De  Inlanders  geven  haar  den  naam  van  //  be- 
toewa//  (veel  vermogend,  welslagend  of  gelukkig). 

Ten  oost-noordoosten  op  een  uur  afstands  van  het  fort  vindt 
men  eene  uitgestrekte  vlakte  van  padievelden , in  wier  midden 
een  heuvel  van  125  a.  150  voet  hoogte  ligt,  geheel  uit  druip- 
steen bestaande  en  gevolgelijk  zeer  schraal  begroeid.  Deze  heuvel 
is  inwendig  hol , en  levert  een  schoon  door  de  natuur  gevormd 
grotwerk  op,  vol  wanstaltige  figuren , waarvan  eenige  de  gedaante 
hebben  van  menschen  en  dieren.  Aan  deze  figuren  bewijzen 
de.  Inlanders  mede  eene  nog  heidensche  hulde,  en  bij  elke 
huisselijke  gelegenheid  brengen  zij  er  hunne  offerhanden.  Geen 
reiziger  laat  deze  plaats  onbezocht , en  de  moeite  wordt  wel 
beloond,  zoo  door  het  vreemdaardige  van  het  hol,  als  door  het 
schoon  en  treffend  vergezigt,  dat  men  boven  op  dien  heuvel  geniet. 
De  plaats  heet  Boeloe-Sapong,  en  met  veel  moeite  hebben  de 
Engelschen  in  1815  een  achttienponder  daarop  gewerkt,  w^aar- 
mede  zij  de  geheele  vlakte  konden  beschieten.  Ik  heb  echter 
nimmer  gehoord  dat  zij  in  de  noodzakelijkheid  geweest  zijn, 
daarvan  gebruik  te  maken. 

Een  half  uur  van  daar,  in  de  nabijheid  der  kampong  Eoem- 
bra,  is  eene  bron  van  zout  water,  die  zich  in  een’ tak  der  rivier 
Tauralielie  ontlast.  Het  is  mij  niet  bekend  geworden  of  de 
Inlanders  eenig  gebruik  van  haar  water  maken,  en  evenmin  of 
het  voor  huid-  of  andere  ziekten  van  eenig  nut  zou  zijn.  ' 

Het  meest  evenwel  wordt  de  moeite  van  een’  verren  rip 
in  de  brandende  zon  beloond  door  het  gezigt  op  den  water- 
val van  Bantemoeroeng , liggende  drie  uren  gaans  beoosten 
het  fort  "V  alkenburg.  Het  water  der  rivier  van  dien  naam  loopt 
aldaar  door  een  onderaardsch  kanaal  in  eene  kom  (waarin  zich 
eenige  grotten  of  holen  van  druip-  en  kalksteen  bevinden), 
gevormd  door  steile  rotsen  te  midden  van  hooge  met  trotschc 
oude  hoornen  begroeide  bergen,  waardoor  zelfs  op  deii  middag 
eene  aangename  koelte  te  weeg  wordt  gebragt.  Daarna  doorloopt 
het  statig , steeds  tusschen  rotsen,  een’ afstand  van  ongeveer  300 
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' roeden,  om  eindelijk  rnet  een  oorverdoovend  gedruiscli  naar 
beneden  te  storten.  De  breedte  van  den  val  zal  naar  gissing 
35  voet  en  de  lioogte  60  of  70  voet  bedragen. 

Ik  heb  gedurende  mijne  omzwervingen  in  Indiö  vele  watervallen 
gezien,  doch  nimmer  een  wiens  aanblik  mij  zoo  getroffen  heeft. 
Het  geheel  was  treffend  en  onbeschrijfelijk  schoon.  De  hooge 
ons  allerwegen  omgevende  hoornen,  die  de  zonnestralen  belet- 
teden  door  te  dringen,  dubbel  aangenaam  na  een  vermoeijenden 
en  wannen  rid;  de  ontzagchelijke  massa  w^ater,  gedurig  als  een 
enkele  breede  straal  naar  beneden  vallende,  doch  eer  het  den  bodem 
bereikt  zich  in  millioenen  en  inillioenen  droppelen  ontbindende, 
wier  val  eene  onophoudelijke  woeling  en  kooking  veroorzaakt;  het 
donderend  gedruiscli  waarmede  het  water  naar  beneden  stort, 
alles  droeg  bij  ora  ons  in  verrukking  te  brengen , en  slechts  met 
moeite  scheidden  w^ij  van  dit  prachtig  natuurtooneel. 

Te  Melawa,  in  het  gebergte,  heeft  men  eene  heete 
bron,  in  wier  nabijheid,  volgens  zeggen  van  sommigen,  een 
berg  zou  te  vinden  zijn,  die  bij  slecht  weder  van  tijd  tot  tijd 
rook  op  geeft.  De  kampongs  Mangiembang  en  Doellang  leve- 
ren een  weinig  steenkolen  op,  en  bij  de  Bantemoeroeng  wordt 
eenig  goud  gevonden. 

Keeren  wij  nu  naar  Makassar  terug,  alwaar  op  de  Kom- 
missarissen  en  ook  op  mij  verscheidene  merkwaardige  gebeurte- 
nissen wachtende  waren. 

De  Goüverneur-Generaal  Yander  Capet;LEN  ivas  in  den  tus- 
schentijd,  van  zijne  reis  naar  de  Molukko’s  terugkeerende , 
te  Makassar  aangekomen,  en  had  gehoopt  de  zaken  aldaar  zoo 
geregeld  te  vinden , dat  zijne  tegenwoordigheid  slechts  van 
korten  duur  zou  behoeven  te  zijn.  In  deze  verwachting  zag 
echter  de  Landvoogd  zich  bitter  teleurgesteld.  De  pogingen 
der  Kommissarissen  , om  al  de  oude  bondgenooten  tot  het  rege- 
len der  aanhangige  zaken  en  het  sluiten  van  een’  duurzamen 
vrede  te  Makassar  te  vereenigen,  hadden,  zoo  als  u reeds 
gebleken  is,  op  de  hoofdigheid , den  trots  en  het  zelfvertrouwen 
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der  meeste  hoofden  schipbreuk  geleden.  De  brieven  en  aan- 
manina'en  0111  de  ten  onre^te  bezette  Gouvernementslaiiden  te 
ontruimen,  waren  onbeantwoord  gebleven,  en  daardoor  hoon  op 
hoon  gestapeld , zoodat  de  stand  van  zaken  nog  ingewikkelder 
was  geworden.  Slechts  enkele  bondgenooten  waren  opgekomen  ^ 
doch  van  Bonie  en  zijn'  aanhang  Averd  niets  vernomen. 

Het  Gouvernement  was  te  ver  gegaan,  om  nu  de  zaken  te 
laten  blijven  zoo  als  zij  waren,  en  wilde  men  het  bezit  van 
Makassar  niet  geheel  in  de  waagschaal  stellen,  dan  moest  er 
toevlugt  tot  de  Avapenen  genomen  worden.  Het  was  te  meer 
noodig  het  vroeger  in  der  minne  gevraagde  met  geAveld  te  ne- 
men, daar  de  komst  van  Zijne  Excellentie  den  Gouverneur-Ge- 
neraal  te  Makassar  van  groot  gewigt  in  de  oogen  der  Inlan- 
ders moest  zijn. 

Evenwel,  veel  kon  er  niet  gedaan  worden,  De  militaire 
magt,  ofschoon  Avat  marine  betrof  door  de  komst  van  den 
Gouverneur  - Generaal  vrij  sterk , Avas  op  het  oogenblik  niet 
voldoende  om  met  al  dien  klem  te  handelen , die  de  zaak 
vereischie,  en  men  moest  zich  dus  bepalen  tot  het  tuch- 
tigen van  kleine  staten,  in  de  hoop  dat  de  grooter  en  magti- 
ger  vijanden  daardoor  tot  inkeer  zouden  komen.  Tanette,  zoo 
naauAV  grenzende  aan  onze  noordelijke  bezittingen,  en  wiens 
vorst  in  de  laatste  jaren,  steunende  op  Bonie,  een’  grooten  rol 
gespeeld  had,  lag  het  eerst  aan  de  beurt. 

Die  vorst  was  in  het  onwettig  bezit  van  dat  rijkje,  Avant  de 
kinderen  van  den  eigenlijken  doch  sints  jaren  overleden  vorst 
Avaren  door  hem  verdreven,  en  bevonden  zich  destijds  te  Ma- 
kassar. 

Er  werd  dus  eene  expeditie  tegen  Tanette  in  gereedheid 
gebragt,  bestaande  uit  Z.  M.  brikken  Sirene,  Nautilus  en 
Dourga,de  kanomieerbooten  No.  ld  en  15  en  400  man  troepen , 
alsmede  eene  menigte  praauAven  tot  overbrenging  der  liulp- 
troepen  van  Goa,  Sidenring  en  van  de  zuidelijke  regentschappen. 

De  bovenvermelde  verdreven  vorstelijke  kinderen  scheepten 
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zich  daarbij  iii.  i)c  expeditie  werd  gesteld  onder  het  bevel 
van  den  toenraaligen  Ijuitenant-Kolonel  De  Stüees,  Adjudant  van 
Zijne  Excellentie  den  Gouveriieur-Generaal , thans  gepensioneerd 
Generaal-Majoor.  Ik  werd  dien  hoofdofficier  tbegevoegd,  en  belast 
zoo  met  het  houden  van  briefwisseling  met  den  vijand,  als  met 
de  directie  over  de  Inlandsche  hulptroepen. 

Den  Juli)  1824<  gingen  wij  des  morgens  ten  vijf  ure 

onder  zeil,  en  ontmoetten  des  namiddags  Z.  M.  koloniale  kor- 
vet de  Koerier  en  de  brik  Jacoba  Elizabeth,  respectivelijk 
onder  het  bevel  der  Heeren  Yerveeu  en  Eokke,  komende 
van  de  baai  van  Palos,  en  eenige  Inlandsche  grooten  van  die 
plaats  aan  boord  hebbende. 

Aan  beide  komraandanten  werd  dadelijk  geseind  om  bij  te 
draaijen,  en  aan  boord  der  Sirene  bij  den  Overste  De  Sïuers 
te  komen,  van  wien  zij  de  last  ontvingen  om  van  koers  te 
veranderen,  en  ons  kielwater  te  volgen.  De  genoemde  Inland- 
sclie  grooten  werden  met  een  paar  praauwen  naar  Makassar 
doorgezonden. 

Aldus  versterkt  vervolgden  wij  onzen  koers,  en  kwamen  den 
volgenden  dag  des  namiddags  ten  1 ure  op  eene  halve  mijl 
afstands  van  den  wal  voor  Tanette  ten  anker,  nadat  reeds, 
toen  wij  dien  wnl  in  het  gezigt  kregen,  een  zendeling  met  eene 
witte  vlag  vooruit  was  gezonden,  met  brieven  van  den  Gouver- 
neur-Generaal  en  van  den  Kommandant  der  expeditie  aan  den 
koning  van  dat  rijkje.  Yervolgens  deed  de  Kommandant,  ver- 
gezeld door  den  Kapitein-Luitenant  ter  zee  Buijs,  bevelhebber 
van  de  Sirene , en  mij , eene  verkenning  zoo  digt  mogelijk  langs 
het  strand  van  noord  tot  zuid,  wnar  wdj  verscheidene  bentings 
ontwaarden , doch  ofschoon  wnj  op  geen  geweerschot  afstands  van 
die  versterkingen  voeren,  werd  eveinvel  geen  schot  op  ons  ge- 
daan- Nadat  het  vaarwater  opgenomen  en  de  landingsplaats 
uitgekozen  was,  kwamen  wij  aan  boord  terug,  en  vonden  daar 
den  zendeling  met  de  mondelinge  boodschap  van  den  vorst 
van  Tanette,  dat  hij  de  voorgeschreven  voorwaarden  van  het 
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ü o averil  e ment  wel  wilde  aannemeii,  doch  dat  zijn  broeder,  de 
koning  van  Bonie,  er  genoegen  mede  moest  nemen,  en  dat  hij 
dus  eerst  met  dien  eene  overeenkomst  moest  treffen.  Dit  ant- 
woord was  geheel  onbevredigend , en  er  werd  tot  den  aanval 
op  Tauette  besloten. 

In  den  loop  van  den  naderde  dan  ook  elk  schip  de  ver- 

sterking , die  het  ter  beschieting  was  aangewezen , en  ’s  namid- 
dags ten  5 ure  bij  stil  weder  en  kalme  zee  begon  een  hevig 
vuur  van  onze  zijde,  dat  van  tijd  tot  tijd  door  enkele  schoten  van 
den  vijand,  meestal  gerigt  op  de  onder  den  wal  liggende  ka- 
nonneerbooten,  beantwoord  werd. 

Bij  deze  gelegenheid  sprong  de  achttienponder  van  de  ka- 
nonneerboot No.  15,  waardoor  acht  Inlandsche  matrozen  zwaar 
gekwetst  werden.  Des  avonds  werd  het  vuur  gestaakt  en  het 
noodige  beraamd , om  de  troepen  den  volgenden  morgen  te  kun- 
nen ontschepen.  Des  nachts  werden  nog  verscheidene  bommen 
in  de  versterkte  kampong  Pantjawa  geworpen,  ten  einde  die 
in  brand  te  steken,  doch  dit  doel  kon  niet  bereikt  worden. 

Den  17*^611  Julij  des  morgens  ten  5 ure  waren  al  de  troepen 
in  de  sloepen  en  praauwen  overgegaan,  en  roeiden  naar  wak 
De  Kommandant,  bij  wien  ik  persoonlijk  bleef,  begaf  zich 
aan  boord  van  de  kanonneerboot  No.  15,  welke  den  wal  zoo 
digt  mogelijk  genaderd  zijnde,  haar  vuur  rigttc  op  het  punt 
waar  de  manschappen  moesten  ontschepen,  terwijl  een  gelijk- 
tijdig kruisvuur  van  al  de  schepen  deze  beweging  ondersteun- 
de. Toen  de  troepen  digt  bij  het  strand  genaderd  waren,  be- 
gaven wij  ons  ook  met  eene  sloep  naar  wal,  en  kwamen 
nagenoeg  te  gelijk  met  hen  aan. 

De  tegenstand,  dien  wij  ondervonden,  was  onbelangrijk, 
en  alleen  eenige  lila-  en  geweerschoten  uit  eene  digt  bij  het 
strand  gelegen  benting  bemoeijelijkten  de  landing.  Onze  sol- 
daten w^aren  naauwelijks  aan  wal , of  zij  rukten  naar  die  benting 
op  en  hadden  die.  spoedig  vermeestcrd,  echter  niet  dan  na 
eene  moedige  verdediging  des  vijands,  die  aan  den  Luitenant 
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Euiiger  en  aan  eenige  soldaten  het  leven  kostte.  De  geluk- 
kige keuze  der  landingsplaats,  geheel  tegen  de  verwachting 
des  vijands,  en  het  wel  onderhouden  vuur  der  scliepen,  waar- 
door hij  belet  werd  de  aangevallen  benting  spoedig  ter  Imlp 
te  komen,  droegen  tot  den  voorspoedigen  uitslag  van  dit  be- 
gin onzer  onderneming  bij. 

Ons  standpunt  in  de  veroverde  benting  genomen  en  de 
troepen  in  orde  gebragt  zijnde,  rukte  men  voort  tot  op  de 
grens  cener  uitgestrekte  vlakte  padievelden,  van  waar  regts  en 
links  kleine  detachementen  werden  uitgezonden,  om  de  verschil- 
lende vijandelijke  versterkingen  aan  te  tasten.  Dit  geschiedde  met 
goed  gevolg,  want  weldra  wnren  eenige  kampongs  onder  een 
lievig  geweervuur  genomen  en  in  brand  gestoken , en  zag  men 
den  vijand  naar  alle  kanten  de  vlugt  nemen,  hier  en  daar  en- 
kele dooden  achterlatende.  De  artillerie,  een  klein  detachement 
huzaren  en  de  hulptroepen  hadden  zich  intusschen  ook  ont- 
scheept, en  werden  dadelijk  met  vrucht  gebruikt. 

De  vijand  langs  het  strand  alles,  met  uitzondering  van  Pan- 
tjawa,  verloren  hebbende,  verzamelde  zich  op  de  vlakte  buiten 
het  bereik  van  ons  geschut,  en  rukte  toen  in  eene  linie  van 
ongeveer  800  man  in  de  beste  orde  en  met  vasten  tred  op  ons 
los.  Twee  hoofden,  te  paard  gezeten,  schenen  het  bevel  te 
voeren.  Een  Imnner,  naar  men  zeide  de  schoonzoon  des 
konings  van  Tanette,  zat  op  een  schoon  wit  paard,  waarmede 
hij  stout  open  neder  reed,  en  droeg  oen’  hoed  met  lange  witte 
pluimen. 

Onder  het  bereik,  van  ons  geschut  gekomen , hield  de  troep 
halt;  de  bevelhebbers  bleven  in  het  centrum,  doch  de  vleugels 
breidden  zich  man  voor  man  uit,  en,  aldus  voortrukkende, 
schenen  zij  het  voornemen  te  hebben  om  ons  te  omsingelen. 

Zoodra  onze  Kommandant  deze  manoeuvre  ontwaarde  en  de 
linker  vleugel  des  vijands  ons  naderde,  gelastte  hij  de  huzaren 
en  een  peloton  infanterie  van  25  man  den  vijand  en  tirailleur 
aan  te  tasten , hetgeen  met  zulk  een  goed  gevolg  geschiedde, 
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dat  na  ceiic  kliiinc  docli  lievige  schermutseling  de  gcheele  vij- 
and el  ij  ke  magt  terug  trok. 

(ietroflen  werd  ik  hij  deze  gelegenheid  door  de  dapperheid 
van  een’  der  vijanden.  Te  voet,  kampte  hij  gedurende  ver- 
sclieidene  minuten  met  een’  onzer  dapperste  huzaren,  wien  hij 
elf  piekstekeii  toebragt  en  wiens  paard  hij  doodde.  Het  einde 
van  den  strijd  zou  gewis  noodlottig  voor  den  huzaar  geweest 
zijn,  indieii  niet  een  zijner  makkers  hem  te  hulp  waar  gescho- 
ten, CU  den  moedigen  vijand  den  kop  in  tweeën  had  gekloofd. 

Wij  waren  nog  geen  lt/2  uur  geland,  of  alle  stranddorpen 
rondom  ons  stonden  in  vlam , en  geen  vijand  was  meer  te  zien. 
Alleen  aan  de  zijde  van  Pautjawa  hoorde  men  een  geweldig 
vuur,  en  nu  rukte  de  Kommaudant  ook  derwaarts  op,  om  onze 
daar  vechtende  troepen  te  ondersteunen. 

Weldra  waren  ook  de  batterijen  dier  plaats  tot  zwijgen 
gebragt,  en  een  gedeelte  der  hulptroepen,  op  onze  aanmoedi- 
ging de  rivier  overzwemmende,  nam  bezit  van  Pautjawa,  dat 
mede  aan  de  vlammen  werd  opgeollerd.  Het  strand,  de  vlakte 
van  Tanette,  al  de  versterkingen  eii  het  geschut  des  vijands 
waren  nu,  na:  een’  strijd  van  drie  uren,  in  onze  handen,  met 
slechts  een  zeer  gering  verlies  aan  manschappen,  terwijl  dat 
van  den  vijand,  die  naar  de  hoofdplaats  terugweek,  vrij  aanzien- 
lijk moet  geweest  zijn. 

'J’cn  einde  niets  onbeproefd  te  laten  om,  zonder  verder  bloed- 
verlies, tot  het  gewenschte  einde  te  komen,  zond  de  Overste 
])e  Stueus  een’  brief,  in  de  Inlandsche  taal  geschreven , aan 
den  koning  van  Tanette,  waarin  hij  dezen  op  de  geleden  verlie- 
zen opmerkzaam  maakte,  en  de  noodzakelijkheid  eener  onmiddel- 
lijke onderwerping  voorhield.  Op  dezen  brief  echter  geen  ant- 
woord ontvangen  wordende,  terwijl  later  blegk  dat  de  vorst 
zich  persoonlijk  door  de  vlugt  gered  had,  rukte  onze  magt  den 
Juli}  tegen  de  hoofdplaats  op.  WTcrstand  werd  echter 
niet  meer  geboden;  men  kwam  ons  te  gemoet  met  vredevLag- 
gen , zoodat,  toen  de  troepen  de  kampong  genaderd  waren,  er 
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halt  gekommandeerd  werd.  De  Overste  eu  ik,  geëscorteerd  door 
het  detachement  huzaren , reden  de  kampong  binnen , en  werden 
door  de  ons  te  gemoet  gekomen  rijksgrooten  naar  eenen  digt- 
bg  zijnden  heuvel  geleid , werwaarts  de  geheelê' bevolking,  groot 
en  klein , jong  en  oud , gevlngt  was , en  in  de  ootmoedigste  houding 
haar  aanstaand  lot  zat  af  te  wachten. 

Hieromtrent  werd  zij  echter  spoedig,  zoo  door  den  Overste 
als  door  mij,  gerustgesteld,  en  weldra  hadden  wij  het  genoe- 
gen te  zien,  hoe  de  een  na  den  ander  huiswaarts  keerde.  Daar 
van  niemand  iets  gevergd  werd  dan  alleen  eene  algemeene  bijeen- 
brenmno;  van  slai^tvee  en  andere  levensmiddelen  voor  onze 
troepen,  die  inmiddels  goed  gehuisvest  werden,  zoo  was  de 
rust  spoedig  hersteld,  en  alle  bezorgdheid  even  ras  geweken. 
De  Overste  De  Stuees  hield  zich  alstoen  onledig  met  de  rege- 
ling der  rijksbelangen.  De  gevlugte  onwettige  vorst  werd  verklaard 
een  rebel  te  zijn,  en  de  moeder  der  verdreven  prinsen,  die  in 
hunne  regten  hersteld  werden,  beklom  den  troon,  nadat  de 
noodige  schikkingen  en  overeenkomsten  met  haar  gemaakt  wa- 
ren, eene  taak  die  bijna  geheel  op  mij  kwam  rusten.  Met  de 
daaraan  verbonden  werkzaamheden  verliepen  twee  dagen,  waar- 
na de  Overste  de  artillerie  en  de  geblesseerden  deed  inschepen, 
en  aan  de  kommandanten  van  de  oorlogsvaartuigen  den  last  gaf, 
om,  zoo  digt  mogelijk  langs  het  strand  houdende,  met  hunne 
bodems  de  reis  naar  Makassar  weder  aan  te  nemen.  De 
troepen  zouden  den  teragtogt  over  land  doen , zoowel  om 
eene  nuttige  vertooning  te  maken,  als  om  de  afgevallen  en 
rebellige  rijkjes  Segerie,  Labakang  en  Pankadjene  te  gelijker 
tijd  te  tuchtigen  en  tot  onderwerping  te  brengen. 

Den  2 2 sten  Julij  gingen  wij  tot  bereiking  van  dat  doel  op 
marsch,  doch  de  tijding  onzer  overwinning  was  ons  reeds 
vooruitgesneld , en  overal  waar  wij  kwamen , vonden  wij  de  bevol- 
king zóó  gedwee,  vreesachtig  en  onderdanig,  dat  wij  niet  noo- 
dig  hadden  een  schot  te  doen.  Ik  kon  het  zelfs  wagen  om 
allerwegen,  te  midden  dier  bedeesde  vijanden,  vooruit  te  rijden , 
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en  voor  dc  troepen  den  rol  van  kwartiermeester  op  mij  te 
nemen,  met  dat  gelukkig  gevolg,  dat  overal  goede  huisvesting 
en  krachticT  voedsel  voor  hen  te  vindon  was. 

O 

Onze  tof^t  dwars  door  het  gebergte  tot  aan  Maros,  want  de 
drie  zoo  even  genoemde  landjes  kwamen  zonder  eenigen  tegen- 
stand dadelijk  in  onderwerping,  was  als  het  ware  een  aaneenge- 
schakelde triomftogt,  en  na  te  Maros  rustdag  gehouden  te  heb- 
ben, vervolgden  wij  onzen  marsch  naar  Makassar,  waar  wij 
met  de  grootste  vreugde  ontvangen  werden. 

Met  moet  in  Indië  dergelijke  togten  mede  gemaakt  hebben, 
om  zich  een  denkbeeld  te  kunnen  vormen  van  de  vermoeije- 
nissen  en  ontberingen,  welke  daaraan  onvermijdelijk  verbonden 
zijn.  Ook  in  Europa  zullen  die  niet  gering  we^en,  maar  daar 
heeft  men  ten  minste  nog  goede  wegen  en  vindt  men  op  de 
meeste  plaatsen  bruikbare  bruggen.  Hier  te  lande  is  dat  ge- 
heel anders,  want  naauwe  voetpaden  belemmeren  en  verlengen 
den  marsch.  Het  onophoudelijk  doorwaden  van  rivieren  en 
kreekjes  mat  den  soldaat  af , en  de  brandende  hitte  verspilt  zijne 
krachten  en  maakt  hem  lusteloos;  bij  den  geringsten  tegenspoed 
wmrdt  hij  ligt  onverschillig,  en  men  ziet  niet  zelden  dat  zijn 
moed  is  uitgedoofd  alvorens  hij  de  plaats  bereikt  heeft,  waar 
die  eigenschap  hem  het  meest  zal  noodig  zijn.  Een  groot 
ongerief  in  den  oorlog  is  hier  ook  het  belangrijk  aantal  koelies , 
dat  voor  den  vervoer  van  ammunitie  en  levensmiddelen  noodig 
is,  en  die,  wanneer  men  geen  behoorlijke  zorg  voor  hunne 
verzameling  en  bewaking  draagt,  meestal,  zoo  door  hun  aantal 
als  door  hunne  onverschilligheid,  de  grootste  vertragingen  te 
weeg  brengen.  Deze  moeijelijkheid  moest  ik  bij  onzen  togt  het 
hoofd  bieden,  en  alleen  geduld  en  eene  door  ervaring  verkre- 
gen, kennis  van  het  karakter  der  Inlanders  hebben  mij  in  staat 
gesteld,  mij  van  die  taak  op  eene  voldoende  wijze  te  kwijten,  zoo- 
dat  ik  het  de  troepen  aan  niets  liet  ontbreken,  en  eene  alge- 
meene  tevredenheid  gedurende  den  marsch  op  ieders  gelaat  te 
lezen  was. 
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Zijne  Excellentie  de  Gouverneur-Generaal  gaf,  kort  na  onze 
terugkomst  te  Makassar,  een  blijk  van  tevredenheid  over  den 
alloop  der  expeditie  aan  den  Overste  De  Stuers,  door  hem 
tot  Kolonel  benoemen,,  en  mij  viel  het  geluk  ten  deel,  van 
voor  mijne  diensten  door  Zijne  Excellentie  moimleling  bedankt 
te  worden.  Trouwens,  onze  Koinmandant  had  mij  regt  doen 
wedervaren,  en,  zoo  als  in  de  Javasclie  Courant  van  den  7*^611 
Augustus  1824!  te  lezen  is,  verklaard,  dat  ofschoon  hij  te 
paard  en  ik  te  voet  was,  ik  mij  nogtans  altijd  aan  zijne  zijde 
liet  vinden,  en  hem  onmisbaar  was.  Gelukkig  echter  had  ik 
niet  lang  noodig  gehad  altijd  op  mijne  voeten  te  draven,  want 
gedurende  het  hiervoren  beschreven  gevecht  (zie  blz.  24  en  25) 
maakte  ik  mij  meester  van  het  paard  eens  gesneuvelden  vijands,  dat 
mij  op  den  verderen  togt  goede  diensten  bewees. 

Ik  heb  u in  dezen  brief  het  tafereel  eener  overwinning  op- 
gehangen; mijn  volgende  zal  u doen  zien,  dat  de  kansen  van 
den  oorlog  wisselvallig  zijn. 


V I E li  1)  E B lU  E E: 


Batavia,  Maart  1854. 

Wa  arde  Vriend! 

Het  verlianl  mijner  bedrijven  en  ontmoetingen  op  Makassar 
vervolgende,  moet  ik  beginnen  met  u te  zeggen,  dat  de  in- 
druk, door  de  behaalde  overwinning  der  onzen  te  Tanette  tc 
weeg  gebragt,  geenszins  zoo  sterk  was  als  men  wel  verwacht 
had,  en  dat  geen  der  andere  vijandelijke  bevolkingen  of  vor- 
sten het  hoofd  in  den  schoot  lag.  Integendeel,  hunne  hande- 
lingen werden  dagelijks  tergender  voor  het  Gouvernement,  en 
het  wederopvatten  der  wapenen  bleek  spoedig  onvermijdelijk. 

Eene  tweede  expeditie,  nu  tegen  Soepa  (ten  noorden  van 
Tanette  gelegen)  bestemd,  werd  dus  in  gereedheid  gebragt  en 
gesteld  onder  het  bevel  van  den  Kapitein  - Luitenant  ter  zee 
Büijs,  terwijl  de  troepen  onder  kommando  van  den  Luitenant - 
Kolonel  IIeedeu  stonden. 

De  troepen,  wier  aantal  weinig  verschilde  met  dat  der  ex- 
peditie tegen  Tanette,  werden  ingescheept  aan  boord  van  Z. 
l\r.  brikken  de  Sirene,  Nautilus,  Jacoba  Elisabeth,  Dourga  en 
van  de  kanonneerboot  No.  14,  terwijl  voorts  een  genoegzaam 
aantal  praauwen  ten  dienste  der  hulptroepen,  wier  leiding  mT) 
weder  werd  toevertrouwd,  in  gereedheid  waren  gebragt.  Mijne 
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veihoudiiig  tot  den  Kommandant  Buus  was  overigens  dezelfde 
als  vroe2:er  tot  den  Kolonel  De  Sïueiis. 

Den  Augustus  1824  gingen  wij  onderzeil,  en  bereikten 
den  volgenden  dag  Parépare,  waar  zich  de  hulptroepen  van 
Sidenring  moesten  bevinden,  doch  tot  onze  groote  teleurstel- 
lino’  niet  aanwezig  waren.  De  Overste  Buus  wilde  intusschen 
nog  eene  laatste  poging  doen,  om  onze  geschillen  met  Soepa 
op  eene  vredelievende  wijze  te  beslechten,  en  belastte  mij  met 
de  toezending  van  brieven  aan  den  vorst  van  dat  rijk.  De 
overbrenging  geschiedde  door  een’  vertrouv/eling,  wieii  ik  nog 
de  mondelinge  boodschap  medegaf,  dat,  zoo  de  vorst  in  eene 
bijzondere  onderhandeling  met  mij  wilde  treden,  mijne  inlich- 
tingen en  mededeelingen  hem  in  staat  zouden  stellen,  om  zijn 
rijk  te  behouden,  doch  dat  het  noodig  was  met  zijn  besluit 
niet  te  dralen. 

Werkelijk  kwamen  er  des  nachts  twee  grooten  van  Soepa, 
zendelingen  van  den  vorst,  bij  mij,  die  mij  mededeelden, 
dat  deze  wel  genegen  was  zich  aan  de  voorwaarden  van  het 
Gouvernement  te  onderwerpen , doch  dat  hij  eerst  met  zijne 
bondgenooten  moest  raadplegen. 

Ik  gaf  hun  hierop  ten  antwoord,  dat  de  Kommandant  der 
expeditie  daarop  niet  vermogt  te  wachten;  dat  de  vorst  dus 
het  eerst  voor  zichzelven  moest  zorgen,  en,  onder  voorhouding 
van  de  verderfelijke  gevolgen  des  oorlogs,  bood  ik  mij  aan 
om  in  persoon  den  vorst  te  gaan  ontmoeten,  en  met  hem  al 
de  noodi^e  schikkiim'en  tot  behoud  des  vredes  te  beramen. 

O O 

De  zendelingen  vertrokken  met  deze  boodschap,  doch  zeer 
spoedig  kreeg  ik  tot  antwoord,  dat  de  vorst  van  eene  persoon- 
lijke ontmoeting  verschoond  wenschte  te  blijven,  en  volstrekt 
niets  kon  beslissen,  alvorens  zijne  bondgenooten  geraadpleegd 
te  hebben.  Dit  zoeken  van  uitstel  kon  niet  anders  dan  als 
eene  weigering  om  in  onderwerping  te  komen  beschouwd  wor- 
den, en  schoot  mij  dus  niets  over  dan  den  zendelingen  te 
zeggen , dat  het  antwooml  van  den  vorst  op  de  gezonden 
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brieven  bij  den  Kommandant  der  expeditie  aan  boord  der  Si- 
rene moest  bezorgd  worden. 

Dit  antwoord  bleef  echter  uit,  en  de  flottille  ging  den 
Augustus  des  morgens  vroeg  onder  zeil  naar  Soepa,  waar  wij 
weinige  uren  later  ten  anker  kwamen. 

O 

De  Kommandant,  de  Overste  Keeder,  de  Kapitein  der  artil- 
lerie en  ik  voeren  nog  dien  zelfden  dag  in  eene  sloep  langs 
liet  strand , om  de  geschiktste  plaatsen  tot  het  doen  des  aanvals 
op  te  nemen,  waarna  ik  tegen  den  avond  weder  naar  Pareparé 
terugkeerde,  om  te  zien  of  de  hulptroepen  reeds  verzameld  wa- 
ren, en  zoo  ja,  hen  tegen  den  vijand  te  doen  oprukken,  daar 
de  Kommandant  voornemens  was,  om  den  volgenden  morgen 
(5  Augustus)  de  troepen  te  doen  ontschepen. 

Te  Pareparé  gekomen,  verklaarden  mij  de  hoofden  der  hulp- 
troepen, dat  zij  op  het  oogenblik  niet  meer  dan  200  a 300 
manschappen  bijeen  hadden,  doch  dat,  daar  de  aanval  geen 
uitstel  kon  lijden,  zij  zich  aan  het  bevel  van  den  Kommandant 
onderwerpen,  en  des  morgens  gelijktijdig  met  de  troepen  voor 
Soepa  zouden  zijn. 

In  plaats  van  de  150  koelies,  die  wij^noodig  hadden,  vond 
ik  er  slechts  30,  en  veel  moeite  kostte  het  mij  om  dit  getal 
tot  70  te  brengen.  Met  dezen  en  met  de  hulptroepen  stevende 
ik  toen  onmiddellijk  naar  Soepa  terug,  dat  wij  op  den  dag  des 
aanvals  met  het  opgaan  der  zon  bereikten. 

Wij  vonden  de  troepen  reeds  ontscheept,  zonder  dat  er  van 
den  kant  des  vijands  de  minste  tegenstand  was  geboden.  Na- 
dat ik  de  hulptroepen  en  koelies  ook  had  doen  landen,  ver- 
voegde ik  mij  bij  de  hoofdmagt,  die  bezig  was  zich  in  orde 
te  scharen  op  een’  heuvel,  waarachter  het  versterkte  Soepa  ver- 
borgen lag.  Een  klein  detachement,  onder  bevel  van  den  Lui- 
tenant der  infanterie  Bvniioef,  werd  nu  vooruit  gezonden, 
om  de  positie  van  den  vijand  te  verkennen,  doch  zich  te  ver 
verwijderd  hebbende , kwam  het  digt  bij  de  vijandelijkc  ver- 
sterking, en,  misleid  door  haar  zwak  aanzien  en  aangevuurd 
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door  overdreven  ijver,  vergat  genoemde  Luitenant  het  doel  der 
zending,  raakte  met  den  vijand  handgemeen,  en  verkreeg  da- 
delijk drie  dooden  en  eenige  gekwetsten.  Hij  liet  om  verster- 
king vragen,  en,  uit  het  oog  verliezende  dat  de  Ijuitenant 
Baniioff  slechts  verkennen  moest,  werd  hem  een  tweede  detache- 
ment ter  huln  gezonden. 

X O 

De  hoofdmagt,  versterkt  door  een  detachement  gewapende 
matrozen  onder  bevel  van  den  Luitenant  ter  zee  De  Gelder  , 
was  inmiddels  in  orde  geschaard,  en,  voorzien  van  een  veld- 
stuk, rukte  nu  de  geheele  kolonne  voorwaarts,  aangevoerd 
door  den  Luitenant  - Kolonel  Eeeder.  Weldra  bereikte  deze 
kolonne  de  vijandelijke  versterking,  doch  het  gezigt  der  doo- 
den en  jrekwetsten  van  het  ter  verkenninsr  gezonden  detache- 
ment,  die  naar  het  strand  getransporteerd  werden  en  die  men  on- 
derweg ontmoette,  was  niet  geschikt  om  een’  gunstigen  indruk 
op  de  troepen  te  maken.  De  aanval  op  de  versterking  werd  begon- 
nen met  een  twee  - gelederen  vuur,  dat  veel  ammunitie  verslond, 
zonder  noemenswaardige  schade  aan  te  rigten.  De  hulptroepen 
namen  geen  deel  aan  den  aanval,  doch  hielden  een’  troep  In- 
landers te  paard,  die  op  een’  korten  afstand  onder  een’  grooten 
tamarindeboom  in  observatie  stonden,  in  echec. 

De  weinig  goeds  voorspellende  aanvang  van  den  aanval  deed 
mij  besluiten,  om  den  Kommandant  der  expeditie,  die  zich  aan 
boord  van  de  Sirene  bevond,  in  persoon  van  het  voorgevallene 
kennis  te  gaan  geven.  Op  mijn  rapport  voer  ZEdG.  met  mij 
naar  wal,  waar  wij  alles  in  rep  en  roer  vonden,  en  overal  den 
kreet  tot  retraite  hoorden  opgaan.  Eeeds  was  het  veldstuk  naar 
het  strand  getransporteerd  en  de  ammunitie  gereed  om  weder 
ingescheept  te  worden,  terwijl  de  gekwetsten  naar  de  sloepen 
werden  gedragen.  Ik  bevond  mij  in  geen  geringe  verlegenheid, 
want  het  een  en  ander  moest  den  slechtsten  indruk  op  de  hulp- 
troepen maken , en  mijne  pogingen  om  hen  gerust  te  stellen 
werden  ontzenuwd  door  het  tooneel  van  verwarring,  dat  men 
overal  voor  oogen  had.  De  moedeloosheid  steeg  ten  top,  toen  men 
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den  Overste  Eeeder  met  de  gelieele  magt  van  den  mislukten 
aanval  terug  zag  komen.  Wel  hield  hij  stand  op  den  digtst 
hij  het  strand  gelegen  heuvel;  wel  zouden  er  eenige  stukken 
van  de  schepen  gelost  worden,  om  ons  daar  te  versterken, 
doch  de  in  druk,  die  onze  achterwaartsche  beweging  op  de 
hulptroepen  gemaakt  had,  was  slechts  moeijelijk  weder  uit  te 
wisschen,  en  had  wel  eens  noodlottige  gevolgen  voor  ons 
kunnen  hebben. 

Op  genoemden  heuvel  werd  besloten  post  te  vatten,  zonder 
echter  een’  verderen  aanval  te  w^agen , alvorens  al  de  hulptroepen 
of  wel  andere  assistentie  van  Makassar  zou  zijn  aangekomen. 

Z.  M.  brik  Dourga  ontscheepte  6 zesponders,  en  tegen  den 
middag  waren  wij  genoegzaam  tegen  een’  aanval  versterkt.  Een 
troep  vijandelijke  ruiters  vertoonde  zich  van  tijd  tot  tijd  op 
eenen  heuvel  aan  onzen  regter  vleugel,  alsof  zij  ons  van  die 
zijde  wilden  aanvallen,  doch  het  vuur  van  de  Dourga  hield 
hen  in  bedwang. 

De  nacht  werd  onrustig  en  al  schietende  doorgebragt.  De 
Koramandant  der  expeditie  gaf  den  cles  morgens  bevel , om 
het  punt,  van  waar  wij  den  vorigen  dag  des  morgens  waren 
uitgegaan,  te  versterken,  en  vernomen  hebbende,  dat  te  Pareparé 
eenige  hulptroepen  waren  aangekomen,  die  zich  uit  gebrek  aan 
vaartuigen  niet  bij  ons  konden  vervoegen,  zond  hij  mij  des 
avonds  ten  8 ure  derwaarts,  om  hen  aan  te  moedia-en  over 
land  te  gaan,  hetgeen  zij  dan  ook,  nadat  ik  met  de  hoofden 
gesproken  had,  aannamen  om  ten  getale  van  400  maii  des 
morgens  ten  3 ure  te  doen.  Ik  deed  ook,  met  voorkennis  van 
den  Kommandant  der  expeditie,  door  een  dier  hoofden,  neef 
van  Kraing  Soera,  eene  briefwisseling  met  laatstgenoemde 
aanknoopen,  waarin  hem  de  noodzakelijkheid  eener  onderwer- 
ping voor  oogen  werd  gehouden,  dewijl  hij  toch  eens  voor 
de  magt  van  het  Gouvernement  zou  moeten  bukken. 

Het  was  nacht,  toen  ik  in  onze  legerplaats  voor  Soepa  te- 
rugkwam, alwaar  wij  spoedig  het  antwoord  van  Kraing  Soera 
II  3 
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ontvingen,  behelzende  dat,  de  vijandelijkheden  nu  eenmaal  be- 
gonnen zijnde,  eene  onderwerping  eene  te  groote  vernedering 
zoude  zijn  voor  ’s  vorsten  voorvaderlijke  eer  en  roem.  Hierop 
werd  in  den  achtermiddag  een  raad  belegd  met  de  hoofden 
der  hulptroepen,  die  verklaarden  nu  ongeveer  1000  man  sterk 
te  zijn,  waaronder  echter  slechts  200  a 300  strijdbare  man- 
nen , en  overigens  genegen,  om  al  de  bevelen  van  den  Komman- 
dant  op  te  volgen.  De  Overste  Eeeder  wilde  hen  onder  het 
bevel  van  een’  zijner  officieren  stellen , doch  hieraan  wilden  zij 
zich  niet  onderwerpen.  De  dekking  van  onzen  regter  vleugel 
werd  hun  opgedragen. 

Kort  daarop  ontving  men  de  tijding,  dat  de  hulptroepen, 
die  over  land  van  Pareparé  zouden  oprukken,  door  den  vijand 
onderweg  werden  tegengehouden,  waarom  men  hun  40  gewa- 
pende manschappen  van  de  hulptroepen  toezond,  om  hen  den 
weg  te  openen,  hetgeen  met  goed  gevolg  geschiedde,  zoodat 
zij  zich  reeds  in  den  morgen  van  den  S^ten  Augustus  bij 
hunne  veldmakkers  konden  aansluiten,  die  juist  bezig  waren 
om  den  vijand  het  bezit  van  een  bosch , aan  den  ingang  van 
diens  benting  gelegen , niet  zonder  vrucht  te  betwisten. 

Des  avonds  ten  10  ure  werd  eene  poging  aangewend,  om 
brand  in  de  vijandelijke  versterking  te  stichten.  Dit  gelukte 
wel,  maar  voldeed  toch  niet  aan  de  verwachting,  want  naauwe- 
lijks  had  de  vijand  den  brand  bespeurd,  of  hij  stroomde  van 
alle  zijden  toe  om  dien  te  blusschen,  terwijl  een  gedeelte  hun- 
ner de  benting  verdedigde,  en  een  andere  troep  onze  bondge- 
nooten  in  het  pas  veroverde  bosch  aantastte ; en  hoe  geweldig 
ook  van  onzen  kant  met  kogels  en  schroot  op  hen  gevuurd 
werd , hetgeen  zij  niet  in  gebreke  bleven  even  duchtig  te  be- 
antwoorden, werden  eindelijk  onze  hulptroepen  genoodzaakt  hun 
standpunt  met  een  verlies  van  4 dooden,  waaronder  de  neef 
van  een  der  grootste  opperhoofden,  en  ongeveer  40  gekwetsten 
te  verlaten. 

Immer  bereid  om  overal,  waar  ik  slechts  kon,  hulp  aan  te 
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brengen,  en  ten  stelligste  overtuigd,  dat  ons  behoud  voor  het 
oogenblik  alleen  gelegen  was  in  het  aan  den  wal  hebben  van 
eenen  voldoenden  voorraad  ammunitie , begaf  ik  mij  — na  van 
den  Kapitein  der  artillerie  vernomen  te  hebben,  dat  hij  den 
Kommandant  der  expeditie  bereids  van  het  bestaand  gebrek 
had  kennis  gegeven,  als  ook  van  de  noodzakelijkheid  om  twee 
defect  geraakte  affuiten  te  herstellen  — met  eene  //lippa  lippa// 
naar  boord  van  de  Sirene , na  eerst  met  den  Heer  Kolff  , 
kommandant  van  de  Dourga,  over  de  materialen,  tot  die  re- 
paratie benoodigd,  gesproken  te  hebben. 

Wij  kregen  beiden  in  last,  om  het  noodige  bij  een  te  bren- 
gen, terwijl  de  Overste  Buijs  zich  naar  wal  begaf,  om  zich 
omtrent  den  staat  der  zaken  te  vergewissen. 

Doch  wie  schetst  mijne  verwondering  en  die  van  den  Heer 
Kolff  , toen  wij , van  de  reede  terugkomende , twee  zesponders 
en  eenige  ammunitiekisten  op  het  strand  liggen  en  vele 
handen  bezig  zagen,  om  nog  meerderen  krijgsvoorraad  daar- 
heen te  voeren.  Den  soldaten,  die  hier  de  wacht  hielden, 
vragende  wat  dit  te  beduiden  had , kregen  wij  tot  antwoord , 
dat  men  beweging  maakte  om  terug  te  trekken.  Onze  veront- 
rusting laat  zich  niet  beschrijven.  De  Heer  Kolff  liep  dadelijk 
tot  aan  het  middellij f in  zee,  om  eene  barkas,  die  op  droog  lag, 
vlot  te  maken.  De  Inlandsche  hulptroepen,  door  die  noodlottige 
beweging  voor  de  tweede  maal  ongerust  geworden,  scheepten 
zich  van  alle  kanten  in,  en  ik  had  niet  weinig  moeite  om  dit 
te  beletten  en  hen  gerust  te  stellen,  door  hen  te  verzekeren, 
dat  de  stukken  enkel  naar  het  strand  waren  gedragen , om 
gerepareerd  te  worden. 

Hierop  haastte  ik  mij  naar  den  Kommandant  der  expeditie, 
die  inmiddels  in  onze  versterking  was  aangekomen,  om  hem 
op  den  geest  der  hulptroepen  en  de  gevolgen  van  een’  terug- 
togt  opmerkzaam  te  maken. 

Nu  ontstond  de  vraag,  op  wiens  last  toch  de  retraite  ge- 
schiedde^ doch  een  voldoend  antwoord  bekwam  men  niet.  Het 
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ontbrak  geenszins  aan  verontschuldigingen , doch  duidelijk  straal- 
den het  verschil  van  gevoelen  en  de  verwarring,  onder  de  in- 
fanterie- en  artillerie-oflicieren  heerschende,  door. 

Men  besloot  het  verder  vervoeren  der  stukken  te  doen  sta- 
ken. Sommige  moesten  weder  naar  boven,  andere,  die  niet 
bruikbaar  w^aren,  jiaar  boord  gebragt  worden. 

Ik  verliet  toen  de  officieren,  nog  altijd  onderling  haspelen- 
de over  de  bestaande  verwarring,  om  mij  naar  strand  te  bege- 
ven en  de  hulptroepen  verder  gerust  te  stellen , als  ook  om 
den  Heer  Kolup  , die  gereed  was  om  met  al  het  op  de  barkas  inge- 
scheepte naar  boord  te  varen,  den  nieuwen  last  mede  te  deelen. 

Hierop  gingen  wij  beiden  weder  naar  boven,  waar  wij,  he- 
laas ! de  officieren  nog  in  eene  hevige  woordenwisseling  von- 
den , zonder  dat  er  geschikte  maatregelen  genomen  werden , om 
de  gevolgen  van  het  plaats  gehad  hebbende  alarm  te  verhelpen. 
Het  vijandelijk  vuur  had  intusschen,  even  als  het  onze,  op- 
gehouden, en  de  Kommandant  der  expeditie  besloot  weder 
naar  boord  te  gaan,  werwaarts  ik  hem  vergezelde. 

Daar  ik  al  het  gebeurde  met  opmerkzaamheid  had  gadegesla- 
gen, was  mij  de  oorzaak  der  ontstane  verwarring  niet  ont- 
snapt. Zij  was  voor  een  groot  gedeelte  gelegen  in  de  weinige 
ondervindincc  en  o’eschiktheid  tot  zelfstandior  handelen  van  den 
Kommandant  der  troepen,  den  anders  in  alle  opzigten  zoo  bra- 
ven Luitenant-Kolonel  IIeedee  (l).  Hierdoor  was  het  onderling 
vertrouwen  verloren  gegaan.  Ieder  officier  uitte  zijn  gevoelen; 


(1)  De  Heer  Kolpf  geeft  in  zijn  werk,  getiteld.  »/ Reize  door  den  weinig  ge- 
kenden  zuidelijken  Molukscheii  archipel  en  langs  de  geheel  onbekende  zuidwest  kust 
van  Nieuw-Guinea;  gedaan  in  de  jaren  1825  en  1826.  Door  D.  H.  Kolff  Jr. 
Luitenant  ter  zee,  1°  klasse,  en  Ridder  van  de  Militaire  Willems  Orde.  Amster- 
dam, bij  G . J.  A.  Beijerinck,  1828,”  een  kort  verslag  van  de  ongelukkige  onderne- 
ming tegen  Soepa.  Zijne  oordeelvelling  over  het  karakter  van  den  Kommandant 
der  troepen  (zie  hlz.  20  van  zijn  werk)  is  mede  niet  gunstig.  Wat  bijzonderhe- 
den betreft,  laat  zijn  verslag  wel  eens  wat  aan  naauwkeurighcid  te  wenschen 
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de  een  wilde  den  aanval,  de  ander  den  terugtogt.  Onophou- 
delijk was  er  sprake  over  de  zwakheid  onzer  troepen  en  over 
die  onzer  magt  in  het  algemeen.  Al  dat  nutteloos  praten,  al 
die  verschillende  zoo  vaak  uiteenloopende  gevoelens , moes- 
ten onvermijdelijk  zelfs  het  standvastigste  karakter  in  verwar- 
ring en  twijfeling  brengen. 

Ik  vermeende,  dat  mijne  pligt  mij  gebood  hierover  niet  langer 
te  zwijgen,  en  stelde  derhalve,  aan  strand  gekomen,  den  Kom- 
mandant  der  expeditie  voor,  welke  noodlottige  gevolgen  de 
ongeschiktheid  van  den  Overste  Heeder,  het  luttel  beleid  van 
sommicre  en  de  ontevredenheid  van  al  de  officieren , het  mis- 
trouwen  door  het  gebeurde  onder  de  bondgenooten  te  weeg 
gebragt , zoo  voor  de  eer  van  het  Gouvernement  als  voor  het 
behoud  der  troepen  moesten  te  weeg  brengen,  en  verzocht  ver- 
"unnino;  om  naar  Makassar  te  gaan,  ten  einde  het  bestuur  al- 
daar  met  al  het  gedurende  de  expeditie  voorgevallene  in  we- 
tenschap te  stellen. 

De  Overste  Buijs  scheen  zeer  gevoelig  over  dit  verzoek, 
wees  het  van  de  hand , en  gaf  mij  zijn  voornemen  te  kennen , 
om  door  zijne  persoonlijke  tegenwoordigheid  alle  verdere  ver- 
warringen te  voorkomen,  en  ieder  binnen  de  perken  zijner 
pligt  te  houden. 

Intusschen  hadden  wij  de  treurige  maar  vernomen,  dat  de 
beide  posten  te  Pankadjene  en  Labakkang,  elk  met  60  man- 
schappen bezet,  door  eene  groote  overmagt  des  vijands  over- 
rompeld waren,  en  geen  man  gespaard  was  gebleven.  Dit  bragt 
niet  weinig  toe,  om  de  moedeloosheid  der  onzen  te  vermeerde- 
ren, en  de  aankomst  van  40  mariniers,  onder  het  bevel  van 
den  Luitenant  van  dat  wapen  Van  Pelt  van  Z.  M.  fregat 
de  Euridice,  van  Makassar  tot  versterking  onzer  magt  gezon- 
den , kon  de  algemeene  stemming  niet  verbeteren. 

Evenwel , langer  kon  er  niet  stil  amzeten  worden , en  nadat 
onze  versterking  zoo  veel  mogelijk  in  staat  van  tegenweer  ge- 
bragt was,  werd  er  tot  een’  nieuwen  aanval  besloten,  die  dan 
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ook  in  den  vroegen  morgen  van  den  Augustus  plaats  vond. 

Onze  magt  werd  in  twee  kolonnes  verdeeld.  De  eerste,  on- 
der het  onmiddellijk  bevel  van  den  Overste  Eeeder  , bestond 
uit  een  vijftigtal  soldaten,  de  vermelde  40  mariniers  en  100 
matrozen,  en  was  bestemd  om  den  aanval  op  de  vijande- 
lijke benting  te  doen.  De  tweede  kolonne,  bestaande  uit  100 
soldaten , bleef  bij  onze  batterij  in  reserve  staan. 

Het  vuur  der  batterij  begon,  en  de  eerste  kolonne  drong 
tot  onder  de  vijandelijke  wallen  door,  zonder  dat  van  die 
zijde  een  schot  gedaan  werd. 

De  Luitenant  ter  zee  l®^e  klasse  Eokke  , lange  jaren  als 
gevangene  onder  Chineesche  zeeroovers  verkeerd  hebbende , had 
Chineesch  vuurwerk  gemaakt , en  beproefde  nu  daarmede  de 
vijandelijke  sterkte  in  brand  te  schieten. 

Dit  mislukte,  en  niet  zonder  reden,  want  nimmer  zag  men 
eene  kinderachtiger  onderneming.  Intusschen  had  zich  aan  den 
zuidkant  onzer  versterking  een  troep  vijandelijk  paardenvolk 
vereenigd , en  een  vijftigtal  ruiters  had  de  stoutheid,  om,  onder 
het  hevigste  vuur,  onze  batterij  voorbij  te  rennen,  en  onze 
kolonne,  die  de  vijandelijke  borstweringen  reeds  genaderd  en 
druk  in  het  gevecht  was,  in  den  rug  aan  te  vallen,  waardoor 
eene  zoodanige  verwarring  ontstond , dat  alles  op  de  vlugt 
sloeg  (1).  Niets  was  in  staat  de  onzen  staande  te  houden;  noch  het 
aanmoedigend  geroep  der  officieren,  die  zich  over  het  algemeen 
dapper  gedroegen,  en  de  manschappen  bij  de  bandelieren  vast- 
hielden , om  hen  tot  staan  te  dwingen , noch  het  slaan  van 
appél  vermogt  iets  op  de  door  vrees  en  schrik  aangetaste  ge- 
moederen. Zelfs  de  reserve- kolonne  werd  in  de  vlugt  mede- 
gesleept.  Allen  stormden  in  de  grootste  wanorde  onze  batterij 
binnen,  en  de  vijand,  daardoor  overmoedig  geworden,  tastte 


(1)  Zie  Kolït’s  Reize,  blz.  20  en  21. 
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zelfs  onze  borstwering  aan.  Het  schrootvuur  hield  hem  ccli- 
tcr  tegen,  en  eenige  onzer  manschappen  zich  weder  in  orde 
geschaard  hebbende,  werden  de  vijanden  aangevallen  en  naar  hun- 
ne versterking  teruggedrongen.  Doch  dit,  helaas!  was  ook 
al  het  voordeel,  dat  wij  dien  dag  behaalden,  en  dat  wel  ten 
koste  van  een  veertigtal  onzer  manschappen.  Onder  de  doo- 
den  betreurden  wij  vooral  den  braven  Luitenant  der  mariniers 
Van  Pelt,  een’  dapper’  en  moedig’  jongeling,  en  zoo  bemind 
door  zijne  onderhoorigen , dat  zij  , hem  missende,  dadelijk  wilden 
terugkeeren  en  het  vijandelijk  vuur  trotseren,  om  zijn  lijk  op 
te  zoeken.  Slechts  met  veel  moeite  konden  wij  hen  van  de 
nutteloosheid  van  zulk  een  hagchelijk  pogen  overtuigen.  Het 
moet  overigens  gezegd  worden,  dat  de  mariniers  zich  over 
het  algemeen  het  braafste  hadden  gedragen.  De  hulptroepen 
hadden  weinig  of  niets  uitgevoerd,  hetgeen  ik  moest  toescbrijveu. 
aan  de  moedeloosheid,  welke  nog  immer  tengevolge  der  vroe- 
gere verwarringen  onder  hen  heerschte. 

Maar  waarom  het  te  ontkennen , die  moedeloosheid  toch 
was  algemeen.  De  dapperste  manschappen  waren  gesneuveld , en 
het  beleid , door  den  Kommandant  der  troepen  aan  den  dag  gelegd , 
was  niet  zoodanig,  dat  het  een  voortdurend  vertrouwen  kon 
inboezemen. 

De  noodlottige  gebeurtenissen  werden  naar  Makassar  overge- 
briefd,  en  op  nieuw  versterking  van  daar  gevraagd.  Eene 
nieuwe  hoop  werd  geboren  door  de  aankomst  van  den  Kolonel 
De  Stuee-s,  die  het  vertrouwen  in  zulk  eene  ruime  mate  bezat, 
en  het  bevel  alsnu  op  zich  nam.  De  Kommissaris  Tobias  ver- 
gezelde hem. 

De  voorhanden  zijnde  magt  was  niet  meer  voldoende,  om 
iets  degelijks  uit  te  voeren ; ter  naauwernood  kon  men  de  her- 
haalde aanvallen  van  den  vijand,  vooral  des  nachts,  met  eenig 
voordeel  afslaan.  Van  tijd  tot  tijd  betoonden  de  hulptroepen 
eenige  meerdere  dapperheid,  den  overraoedigen  vijand  dikwijls 
tot  in  zijne  versterkingen  terugdrijvende. 


De  nieuwe  Kommandant  der  expeditie  zat  intusschen  niet  stiL 
Wachtende  op  versterking  uit  Makassar,  hield  hij  zich  dagelijks  be- 
zig met  het  recognosceren  der  vijandelijke  positie,  en  van  het  land 
voor  dat  ons  lag.  Ik  vergezelde  dien  hoofdofficier  bij  elke  gelegen- 
heid, en  het  is  wel  te  verwonderen,  dat  wij  er  heelshuids  zijn  afge- 
komen, want  bijna  altijd  werden  de  manschappen,  die  ons 
vergezelden,  door  de  vijandelijke  kogels  gedood  of  gekwetst. 

Het  duurde  tot  den  23sten  Augustus  1824,  alvorens  de  laatste 
versterking,  en  daarmede  ook  Z.  M.  fregat  Euridice,  opdaag- 
de. Langer  te  dralen,  om  den  vijand  een’ gevoeligen  slag  toe  te 
brengen,  zoude  onverschoonlijk  geweest  zijn,  dewijl  de  dage- 
lijksche  kleine  gevechten  en  schermutselingen  onze  magt  zon- 
der eenio’  doel  deden  wesrsmelten. 

O O 

Nadat  twee  achttienponders  uit  genoemd  fregat  ontscheept 
waren,  beproefde  men  om  in  de  vijandelijke  sterkte  bres  te 
schieten  en  er  brand  in  te  stichten,  doch  dit  laatste  geheel 
vruchteloos.  Zelfs  werd  tot  dit  einde  eene  proef  genomen  met 
eene  door  den  Overste  Ya'n  Luxenburg,  eerste  officier  aan  boord 
der  Euridice*  vervaardigde  Congrevische  vuurpijl,  die  echter  mis- 
lukte, denkelijk  ten  gevolge  wan  niet  voldoende  eigenaardige 
bestanddeelen.  Zoo  van  de  Euridice  als  van  de  overis-e  sche- 
pen  werden  al  de  matrozen , die  maar  eenigzins  gemist  konden 
worden , ter  beschikking  van  den  Kolonel  De  Stuers  gesteld , 
zoodat  deze  alsnu  in  het  geheel  eene  magt  van  ruim  300  man  on- 
der zich  had,  waarmede  hij  den  aanval  moest  wagen.  Onge- 
lukkig was  deze  magt  niet  groot  genoeg,  om  op  meer  dan  een 
punt  te  ageren  of  de  geheele  vijandelijke  benting  te  kunnen 
omsingelen,  zoodat  men  weder  daar  moest  aanvallen,  waar  men 
zulks  reeds  verscheiden  malen  vruchteloos  had  ondernomen. 

De  halstarrigheid  der  bondgenooten , vooral  van  Kraing  Sr- 
DENRING,  om  niet  te  gelijk  met  onze  magt  den  vijand  aan  te 
tasten,  vermeerderde  de  moeijelijkheden,  en  werkelijk  bleven 
zij  bloote  aanschouwers  van  den  strijd,  die  den  volgenden 
morgen  allerhevigst  werd  aangevangen.  Maar  ook  de  vijand 
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bood  een  wederstand,  die  onbeschrijfelijk  was.  Overal  was 
de  toegang  tot  de  benting  door  verhakkingen  versperd. 
In  diepe  kuilen  gezeten,  was  de  vijand  buiten  het  bereik 
onzer  kogels,  tot  dat  onze  troepen  de  borstwering  naderden  en 
beklommen.  Toen  vloog  ieder  uit  zijn’  schuilhoek  te  voor- 
schijn, en  onder  het  oog  hunner  vrouwen  en  kinderen,  die 
mede  in  de  benting  opgesloten  waren , verdedigden  zich  de 
Soepanezen  met  den  moed  der  wanhoop , alsof  zij  voor- 
genomen hadden  liever  tot  den  laatsten  man  te  sneuvelen,  dan 
zich  over  te  geven.  Men  kwam  elkander  zoo  digt  op  het  lijf, 
dat  klewang,  sabel,  bajonet  en  kris  bijna  de  eenigste  wapenen 
werden.  Moedig  gedroegen  zich  de  onzen,  en  hielden  zich 
staande  op  de  borstwering,  aangevuurd  door  den  moed  van  den 
dapperen  Kapitein  Yan  Dooiinüm.  Verder  konden  zij  echter 
niet,  want  de  menigte  kuilen,  waarmede  de  benting  achter  de 
borstwering  als  het  ware  bezaaid  was,  maakte  het  doordringen 
allermoeijelijkst  en  gevaarlijk.  Een  derde  hunner  werd  gedood  of 
gewond,  en  toen  nu  de  Kolonel  De  Sïuees  besloot  de  hoofd- 
magt  een  weinig  terug  te  doen  trekken,  om  met  de  reserve  den 
aanval  voort  te  zetten,  bevond  hij,  dat  ook  deze  reeds  te  veel 
geleden  had,  om  nog  iets  met  haar  te  kunnen  ondernemen. 
Er  schoot  dus  niets  anders  over,  te  meer  daar  de  bondgenoo- 
ten  slechts  bloote  aanschouwers  van  het  gevecht  bleven,  dan 
tot  den  terugtogt  over  te  gaan,  om  verder  nutteloos  bloedver- 
gieten te  voorkomen,  en  zich  te  troosten  met  de  overtuiging, 
dat,  hoe  vruchteloos  de  aanval  ook  was  afgeloopen,  de  vijand 
evenwel  zijne  voordeelen  door  een  groot  verlies  aan  manschap- 
pen even  duur,  zoo  niet  duurder  dan  wij,  gekocht  had.  Wij 
hadden  den  dood  te  betreuren  van  verscheidene  officieren,  waar- 
onder ook  van  de  zeemagt,  van  welke  laatsten  eenige  vrijwil- 
lig hunne  diensten  aangeboden  en  als  adjudanten  van  den  Ko- 
lonel De  Stuers  gefungeerd  hadden.  Bij  deze  gelegenheid 
werd  ook  het  lijk  van  den  dapperen  Yan  Pelt  gevonden, 
met  elf  lanssteken  doorboord. 
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Na  rijp  beraad  werd  nu  besloten,  alle  verdere  aanvallen  te 
staken,  en  de  onderneming  vooreerst  te  laten  varen.  Alleen 
zoude,  in  de  door  ons  opgeworpen  versterking,  een  honderdtal 
manschappen  onder  den  Kapitein  Yan  Doornum  en  onder- 
steund door  de  hulptroepen  van  Kraing  Sidenring  ter  ob- 
servatie van  den  vijand  voor  Soepa  achterblijven.  Nadat  al 
de  gewonden  en  het  nietige  overschot  onzer  troepen,  alsmede 
het  geschut  en  de  ammunitie,  ingescheept  waren , keerde  het 
grootste  gedeelte  der  tlottille  op  den  6^en  October  naar  Makas- 
sar  terug.  Ik  was  reeds  iets  vroeger  vertrokken,  met  last  om 
den  Gouverneur-Generaal  Baron  Yan  der  Capellen  van 
den  ongelukkigen  uitslag  der  expeditie  mededeeling  te  doen. 

Na  een  paar  dagen  zeilens  ankerde  de  expeditie  op  de  reede 
van  Makassar,  en  ontscheepte  in  den  treurigsten  toestand. 
Neerslagtigheid  over  den  geleden  tegenspoed  en  onmiskenbare 
sporen  van  de  doorgestane  hevige  vermoeijenissen  waren  op 
ieders  aangezigt  te  lezen,  en  velen  kwamen  slechts  aan  wal, 
om  spoedig  aan  de  gevolgen  hunner  wonden  te  overlijden. 
De  Baron  Yan  der  Capellen  bezocht  dadelijk  de  gebles- 
seerden, en  tranen  van  mededogen  welden  in  zijne  oogen  bij 
het  aanschouwen  van  zoo  veel  lijden  en  jammer. 

Het  mislukken  der  onderneming  tegen  Soepa  had  de  ernstig- 
ste gevolgen.  De  vijanden,  en  zij  die  als  zoodanig  het  mas- 
ker nog  niet  hadden  afgeworpen,  stonden  overal  op,  vereenig- 
den  zich,  en  bragten  het  Gouvernement  de  gevoeligste  slagen 
toe,  die  niet  eerder  gewroken  en  hersteld  konden  worden,  dan 
maanden  later,  toen  de  Generaal-Majoor  Yan  Geen  met  eene 
groote  magt  troepen  van  Java  naar  Makassar  was  overgekomen. 
Doch  het  is  hier  de  plaats  niet,  om  de  roemrijke  overwinnin- 
gen van  dien  Generaal,  voor  wien  ook  Soepa  bukken  moest, 
te  beschrijven,  en  ik  wil  hier  alleen  nog  aanteekenen,  dat  het 
mislukken  der  onderneming,  behalve  aan  de  oorzaken  reeds 
hierboven  vermeld,  ook  nog  moet  toegeschreven  worden  aan 
de  onuaauwkeurige  berigten,  die  men  omtrent  de  magt  des 
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vijands  had,  en  waardoor  die  veel  ligter  geteld  werd,  dan 
werkelijk  het  geval  bleek  te  zijn. 

Hoeveel  ik  zelf  bij  de  expeditie  geleden  had , aan  hoevele 
vermoeijenissen  en  gevaren  ik  mij  had  moeten  blootstellen,  zal 
ik  niet  verder  aanhalen,  maar  aan  uw  oordeel  overlaten.  De 
gevolgen  dier  vermoeijenissen  en  der  doorgestane  ellende  ble- 
ven dan  ook  niet  achter.  Gedurende  eene  maand  had  ik 
iederen  nacht  onder  den  blooten  hemel  moeten  doorbrengen, 
en  geen  ander  voedsel  genoten , dan  wat  dagelijks  van 
boord  moest  worden  aangebragt.  Mijne  gezondheid  kreeg  een’ 
grooten  knak,  en  het  was  voor  mij  eéne  weldaad,  dat  Zijne 
Excellentie  de  Gou verneur- Generaal , mijn’  zwakken  toestand  in 
aanmerking  nemende,  mij  uit  zichzelven  de  vergunning  gaf, 
om  met  hem  naar  Java  terug  'te  keeren. 

Ziedaar  mij  dan  weder,  na  een’  geruimen  tijd  in  omstan- 
digheden te  hebben  doorgebragt,  die  weinigen  zullen  beleven 
en  mij  oiivergetelijk  zijn,  op  Java  aangekomen,  met  de  hoop  van 
eindelijk  eens  die  rust  te  zullen  genieten,  welke  mijn  geschokt 
lio'chaam  zoo  zeer  behoefde. 

O 

Doch  ook  nu  had  ik  buiten  den  waard  gerekend.  Mijne 
bewezen  diensten  werden  in  de  voor  mijn  gevoel  streelendste 
bewoordingen  door  het  Gouvernement  erkend,  doch  waren  te- 
vens oorzaak,  dat  het  Hoofdbestuur  mij  spoedig  nieuwe  diensten 
opleide,  zoodat  mijne  hoop,  om  een  eenigzins  langdurig  verblijf 
op  Java  te  mogen  maken,  voor  geruimen  tijd  verijdeld  werd. 

De  Luitenant-Kolonel  Raafe,  Residenten  Militaire  Komman- 
dant  te  Padang,  een  der  moedigste  hoofdofficieren  die  het  Ne- 
derlandsch-Indisch  leger  ooit  bezeten  heeft,  was  in  een’  nog 
slechts  zeven-en-twintigjarigen  ouderdom  overleden,  en  moest 
het  Gouvernement  derhalve  in  die  moeijelijke  en  gewigtige  be- 
trekking voorzien.  De  keus  viel  op  den  Kolonel  De  Stueus. 

Tegelijker  tijd  bestond  het  voornemen,  om  in  de  binnen- 
landen van  de  Westkust  van  Sumatra  het  stelsel  der  landren- 
ten, zoo  als  zulks  op  Java  in  zwang  is,  in  te  voeren,  en  ten 
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dien  einde  werden  den  Kolonel  de  Heer  Verploegh,  Collecteur 
der  renten  op  Java,  en  mijn  persoon  toegevoegcl,  verkrijgende 
ik  alstoen  den  titel  van  buitengewoon  Assistent-Kesident  van 
Padaiio'.  Het  besluit  mijner  benoemino:  luidde  als  volo;t: 

Extract  uit  liet  Eegister  der  Handelingen  en  Eesolu- 
tiën  van  den  Gouverneur-Generaal  in  Eade. 

Batavia,  Dingsdag  den  November  1824. 

//In  aanmerking  genomen,  dat  het  niet  anders  dan  bevorder- 
//lijk  voor  de  dienst  van  het  Gouvernement  kan  zijn,  den 
//nieuw  benoemden  Eesident  van  Padang  en  onderhoorigheden , 
//  in  de  speciale  onderzoeken  hem  bij  Eesolutie  van  den  dezer 
//No.  36  opgedragen,  de  hulp  toe  te  voegen  van  ambtenaren, 
//die  met  opnamen  van  dezen  aard  bekend  zijn  geworden,  en 
//bereids  blijken  hebben  gegeven  van  hunne  geschiktheid  voor 
//dit  belangrijk  werk; 

//Dat  de  ambtenaar  Eeancis  gedurende  den  tijd  dat  hij 
//opziener  der  landelijke  inkomsten  in  de  Eesidentie  Bantam 
>/is  geweest,  en  bijzonder  sedert  zijne  successive  toevoeging  aan 
//  de  Kommissarissen  voor  Borneo , Palembang  en  Makassar, 
//zich  heeft  doen  kennen  als  een  ijverig  ambtenaar,  als  bij  uit- 
//  nemendheid  bekwaam  tot  het  uitvorschen  der  aancreleorenheden 

O O 

//  van  de  inlandsche  huishouding,  en  geschikt  voor  den  omgang 
//  met  de  inlandsche  bevolkingen , waarvan  de  Gouverneur-Ge- 
//  neraal  zich  bij  deszelfs  verblijf  in  het  Gouvernement  van 
//Makassar  persoonlijk  heeft  kunnen  overtuigen; 

Is  goedgevonden  en  verstaan: 

1.  Den  ambtenaar  Ekancis  bij  dezen  te  stellen  ter  disposi- 
//tie  van  den  Eesident  van  Padang  en  onderhoorigheden,  ten  einde 
// denzelven  behulpzaam  te  zijn  in  de  speciale  onderzoeken,  be- 
//volen  bij  Eesolutie  van  den  2'^eu  dezer  No.  36. 

2.  Te  bepalen,  dat  de  ambtenaar  Erancis  gedurende  deze 
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//  kommissie  zal  voeren  den  titel  van  buitengewoon  Assistent- 
// Resident  voor  Padang,  en  als  zoodanig  zal  genieten  een 
// tractemeut  van  vijf  honderd  vijftig  Guldens,  gerekend  te 
//  zijn  ingegaan  met  den  Isten  dezer. 

3.  Aan  den  Resident  van  Padain?  en  onderlioorio-lieden  aan 
//  te  bevelen,  om  den  ambtenaar  Piiancis  niet  langer  bij  zich 
//te  houden,  dan  tot  bovensremelde  einden  noodzakeliik  zal  voor- 
//komen,  en  hem  vervolgens  naar  Java  te  doen  terugkeeren, 
//  ten  einde  aldaar  op  nieuw  te  worden  in  dienst  gesteld  zooda- 
//nig  als,  naar  gelang  der  omstandigheden,  alsdan  meest  doel- 
//  matia:  zal  worden  bevonden. 

4.  Aan  den  ambtenaar  Prancis  bij  dezen  de  hoogste  tevre- 
// denheid  van  den  Gouverneur-Generaal  kenbaar  te  maken, 
//  over  den  ijver  door  hem  in  zijne  jongste  kommissie  op  Ma- 
// kassar  aan  den  das;  2:e]e2:d,  en  voor  de  vele  en  "oede  dien- 
//sten,  welke  hij  onder  de  oogen  van  den  Gouverneur-Generaal 
//  aldaar  heeft  bewezen. 

//  Extract  dezer  zal  worden  verleend  aan  den  ambtenaar 
//  Prancis,  tot  informatie  en  narigt. 

//  Accordeert  met  voorschr.  Register  : 

De  Algeraeene  Secretaris, 
bij  indispositie, 

De  Chef  der  algemeene  Secretarie , 
(w.g.)  Yan  Schoor. 

Aan 


den  Heere  Prancis. 
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Het  vertrek  van  den  Kolonel  De  Stuers  naar  Padang  werd 
niet  lang  nitgesteld,  zoodat  wij,  namelijk  de  Kolonel,  de 
Heer  Yerploegh  en  ik,  reeds  in  Januarij  1825  aldaar  aan- 
kwamen. Eerstgenoemde  nam  dadelijk  het  gezag  over  uit  de 
handen  van  den  ambtenaar,  die  daarmede  sedert  het  overlijden 
van  den  Kolonel  E-aaff  was  belast  geweest. 

Keeds  sedert  jaren  had  men  een’  bloedigen  ooriog  gevoerd 
met  de  zoogenaamde  Padrie’s  in  de  binnenlanden;  afwisselend 
was  het  geluk  geweest,  waarmede  men  die  sekte  bestreden 
had,  doch  de  staat  van  zaken  in  dit  opzigt  kon  op  het  oogen- 
biik  onzer  aankomst  niet  zeer  sunstio;  genoemd  worden. 
De  Kolonel  De  Stuers  met  zijn  geoefend  krijgsmansoog 
dadelijk  inziende,  dat  de  ter  zijner  beschikking  staande  magt 
niet  voldoende  was,  om  dien  oorlog  met  kracht  door  te  zetten, 
en  beseffende  dat  de  tijd  niet  daar  was,  om  gevolg  te  geven 
aan  de  invoering  van  het  landelijk  stelsel,  besloot  daarvan 
vooreerst  af  te  zien.  De  vijandelijkheden  werden  alleen  zooda- 
nig gaande  gehouden,  dat  wij  niet  aanvallenderwijze  behoef- 
den te  werk  te  gaan,  terwijl  voorts  het  noodige  tot  verdediging 
van  het  door  ons  bezette  terrein  geregeld  werd.  Doch  een 
ander  vijand  was  te  digt  bij  ons,  om  hem  niet  met  de  grootste 
aandacht  gade  te  slaan,  en  te  beproeven,  om  den  vrede  met 
hem  tot  stand  te  brengen. 

Deze  vijand  was  de  bevolking  der  XIII  Kota’s,  een  uitge- 
strekt land,  grenzende  aan  het  grondgebied  van  de  hoofdplaats 
Padang , zoodat  men  slechts  een  halven  dag  reizens  noodig  had, 
om  zich  te  midden  dier  bevolking,  welke  zeer  talrijk  en  door 
den  handel  zeer  welvarend  is,  te  bevinden. 

Eene  zoodanige  nabijheid  baarde  te  Padang  eene  groote  on- 
gerustheid , en  zulks  te  meer,  omdat  men,  uithoofde  der  onlus- 
ten met  de  Padrie’s,  die  plaats  slechts  zelden  van  een  sterk 
garnizoen  kon  voorzien , terwijl  de  vijand  al  verscheidene  ma- 
len, ofschoon  dan  ook  vruchteloos,  gepoogd  had,  tot  die  hoofdplaats, 
welke  geheel  open  en  bloot  lag  en  zonder  eenige  versterking 


was,  door  te  dringen.  Om  nu,  zoo  mogelijk,  die  ongerustheid 
uit  den  weg  te  ruimen , werd  aan  mij  de  vereerende  taak  op- 
gedragen, om  onderliandelingen  met  de  hoofden  aan  te  knoopen, 
ten  einde  tot  den  zoo  zeer  gewenschten  vrede  met  genoemde 
Kota’s  te  geraken. 

Mijn  last  veroorzaakte  mij  veel  moeite,  en  vooral  had  ik  te 
worstelen  met  de  arglistigheid  en  achterdocht  der  Inlandsche 
hoofden.  Doch  mijne  ijverige  pogingen  bleven  ten  laatste  niet 
onbeloond.  Na  eene  drukke  briefwisseling  en  persoonlijke  ont- 
moetingen op  de  grenzen , gelukte  het  mij  de  hoofden  der  XIII 
Kota’s  tot  een  redelijk  inzigt  der  zaken  te  brengen,  en  een’ 
vrede  te  treffen,  die  niet  weder  verstoord  is  geworden,  tot 
dat  een  twaalftal  jaren  later  onze  staatkunde,  tengevolge  der 
uitbreiding  aan  onze  magt  op  Sumatra  gegeven,  het  noodzake- 
lijk maakte,  om  de  XIII  Kota’s  in  bezit  te  nemen  en  onder  ons 
gezag  te  brengen. 

Inmiddels  was  het  tractaat  van  17  Maart  1824  te  London 
gesloten,  waarbij  de  Britsche  bezittingen  op  Sumatra’s  West- 
kust aan  ons  weerden  afgestaan,  en  wij  daarentegen  de  door 
ons  bezeten  posten  op  den  vasten  wal  van  Indië  aan  de  En- 
gelschen  overgaven.  Het  Gouvernement  te  Batavia  zond  Z. 
M.  korvet  de  Dolphijn  en  eenige  troepen  naar  Padang,  en 
benoemde  de  Heeren  De  Stuers  en  Verploegh  tot  Kommis- 
sarissen  voor  de  overname  der  Britsche  bezittingen. 

De  overname  van  Benkoelen  werd  door  die  beide  Ileeren 
in  persoon  bewerkstelligd,  doch  die  van  Natal  en  onderhoorig- 
heden  werd  aan  mij  opgedragen. 

Op  den  lO^leu  Mei  1825  scheepte  ik  mij  dan  ten  dien  einde 
in  aan  boord  van  Z.  M.  korvet  de  Dolphijn,  tot  mijne  over- 
brenging naar  Natal  bestemd,  vergezeld  door  140  man  troepen 
onder  het  bevel  van  den  Kapitein  Wiggeus  en  den  Luitenant 
der  kavallcrie  Armstrong,  ter  mijner  beschikking  gesteld. 

De  recde  van  Natal  levert  veel  gevaren  op,  en  daar  de 
Kommandaut  der  Dolphijn  zijn  schip  daaraan  niet  wilde  bloot- 


stellen,  waren  wij  genoodzaakt  bij  Poeloe  Tammong,  12  En- 
gelsche  mijlen  bezuiden  Natal  gelegen,  te  ankeren.  Ik  stelde 
mij  hier  dadelijk  in  briefwisseling  met  den  Engelsclien  Eesi- 
dent  van  Natal,  en  riep  zijne  hulp  voor  het  lossen  der  kor- 
vet in. 

Veelvuldig  echter  waren  de  moeijelijkheden , waarmede  ik 
door  de  weinige  inschikkelijkheid  en  den  hoogdravenden  toon 
van  dien  ambtenaar  te  worstelen  had,  en  waardoor  de  korvet 
eindelijk  op  Natal’s  reede  moest  ankeren.  Den  29sten  Mei  ging 
ik  met  eenige  officieren  aan  wal,  en  werd  door  den  Eesideiit 
Gakling  (de  moeijelijkheden  nu  eenmaal  te  boven  zijnde)  met 
.beleefdheden  overladen. 

Na  eenio:e  onderhandelins'en  over  de  overname  der  buiten- 
posten,  waaromtrent  wij  het  niet  eens  waren,  dewijl  ik  in 
last  had  eerst  Natal  en  daarna  de  overige  posten  over  te  ne- 
men, terwijl  de  Heer  Garling  juist  het  tegenovergestelde  ver- 
langde in  het  belang  van  de  Engelsche  Oost-Indische  Com- 
pagnie, die  een  transportschip  had  gezonden  om  hare  troepen 
af  te  halen,  en  daarvoor  eene  maandelijksche  huur  van  f 18,000 
moest  betalen,  kwamen  wij  overeen,  dat  Natal  op  den 
nij  in  ons  bezit  gesteld  zou  worden. 

Onze  troepen  waren  den  avond  te  voren  ontscheept,  en  in 
twee  groote  tenten,  door  de  Engelschen  opgeslagen,  buiten 
het  fort  gehuisvest. 

De  overname  geschiedde  dan  ook  op  het  bepaalde  uur  van 
dien  dag  met  de  meest  mogelijke  plegtigheden , te  omstandig 
om  hier  beschreven  te  worden.  Onder  het  lossen  van  saluutscho- 
ten, werd  de  Engelsclie  vlag  neder-,  de  Hollandsche  opge- 
haald, terwijl  de  bevolking  bij  proclamatie  met  de  verandering 
van  het  gezag  werd  bekend  gemaakt.  Van  mijne  zijde  voegde 
ik  daarbij  de  stelligste  verzekering,  dat  het  Nederlandsch  Gou- 
vernement zijnen  nieuwen  onderdanen  de  meeste  bescherming 
verleenen , en  hunne  welvaart  op  alle  wijzen  zou  trachten  te 
bevorderen. 


De  iudi'Lik,  welken  onze  komst  op  de  bevolking  maakte, 
scheen  mij  toe  over  liet  algemeen  gunstig  te  zijn,  hetgeen  ik 
toeschrijf  aan  de  onverschilligheid,  waarmede  de  Engelschen , 

vooral  in  de  laatste  tijden,  haar  behandelden.  Ik  had  nu 
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mijne  handen  vol  met  het  onderzoek  naar  de  gesteldheid 
van  het  land,  den  aard,  de  zeden  en  gewoonten  der  bevol- 
king, ten  einde  met  genoegzame  kennis  van  zaken  de  noo- 
dige  voorstellen  tot  een  juist  beheer  van  Natal  in  te  kunnen 
dienen.  Buitendien  had  ik  ook  hier  te  doen  met  een’  nabijzijnden 
vijand  (de  Padrie’s),  die  de  omliggende  streken  verwoestte  en  ee- 
nige  dorpen  in  brand  stak. 

Dadelijk  moest  hierin  worden  voorzien,  hetgeen  mij  te  moei- 
jelijker  viel,  daar  ik  slechts  over  eene  geringe  magt  beschik- 
ken kon,  en  de  Engelsche  Kesident  er  dagelijks  op  aandrong, 
om  ook  de  overige  posten  van  hem  over  te  nemen.  Ik  moest  hier- 
in wel  toe2:even,  wilde  ik  s^een  o-rootere  ontreleo-enheden  te  weeer 
brengen  en  het  Engelsche  bestuur  het  regt  van  reclames  ge- 
ven, en  ofschoon  de  beloofde  versterking  van  Padang,  w'aarop 
ik  wachtende  was,  niet  opdaagde.  Een  in  evenredigheid  tot  on- 
ze kleine  magt  vrij  sterk  detachement  w^as  reeds  naar  de  gren- 
zen van  het  Natalsche  gebied  tot  wering  van  den  vijand  op- 
gerukt, en  met  de  niet  noernens waardig  overschietende  troepen 
moest  ik  nu  ook  nog  Aijer-Bangies  en  Tappanolie  bezetten. 

Intusschen  trof  mij  een  ongeval,  dat  mij  verhinderde  dit 
][aatste  gedeelte  mijner  taak  in  persoon  ten  uitvoer  te  brengen, 
zoodat  ik  zulks  aan  anderen  moest  overlaten.  Natal  wordt 
over  het  algemeen  voor  zeer  ongezond  gehouden,  en  weldra 
ondervond  ik  de  uitwerking  van  het  mij  vreemde  luchtgestel,  be- 
zwangerd met  de  uitw^aseming  van  de  vele  moerassen,  waarme- 
de Natal  omringd  is.  Eene  hevige  ziekte  tastte  mij  aan; 
zware  koortsen  boeiden  mij  gedurende  vele  dagen  aan  mijne  leger- 
stede, en  geweldig  leed  ik  aan  de  gevolgen  der  geneeskundi- 
ge behandeling,  die  ik  onderging.  Men  had  mij  ruimschools 
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caiomel  toegediend,  en  daardoor  geraakte  ik  aan  het  salivereii 
op  eeiie  zoo  duchtige  wijze,  dat  ik  vreesde  er  nooit  een  einde 
aan  zou  komen.  Mijne  krachten  kwamen  slechts  langzaam 
terug,  en  daar  de  werkzaamheden  daaronder  leden,  was  ik  ge- 
noodzaakt  naar  Padang  te  schrijven  en  om  een’  vervanger  te  ver- 
zoeken. 

De  Majoor  EoTiiMUTmEii  werd  in  mijne  plaats  benoemd, 
die  dadelijk  na  zijne  aankomst  te  JNTatal,  en  wel  op  den 
Augustus  1825,  het  bestuur  uit  mijne  handen  overnam.  Op 
een  klein  broos  vaartuig,  het  eenigste  dat  ik  tot  mijne  be- 
schikking kon  krijgen,  ging  ik  onmiddellijk  onder  zeil  naar 
Padang,  alwaar  ik,  na  eene  gelukkig  voorspoedige  reis,  bin- 
nen weinige  dagen  aankwam.  Doch  mijn  ziekelijke  toestand 
was  verergerd;  de  koortsen  verlieten  mij  niet,  en  niettegenstaan- 
de de  gulle  gastvrijheid  en  de  vele  blijken  van  achting  en 
deelneming,  die  ik  te  Padang  genoot,  moest  ik  er  bij  den  Kolonel 
De  Sïüers  op  aandringen,  om  mij  den  terugkeer  naar  Java  te 
vergunnen,  hetgeen  ZEdG.  mij  onmiddellijk  toestond. 

Het  is  u niet  onbewust,  mijn  vriend!  dat  ik  in  later  jaren 
Padang  niet  alleen  teruggezien  heb , maar  ook  daar  geduren- 
de geruimen  tijd  en  in  de  moeijelijkste  omstandigheden  met 
het  gezag  belast  ben  geweest.  Ik  zal  dus  met  de  beschrijving 
dier  plaats  of  liever  van  de  geheele  Eesidentie  der  Westkust 
van  Sumatra  dat  tijdstip  mijner  levensgeschiedenis  afwachten, 
en  u evenmin  een  tafereel  ophangen  van  Benkoelen,  waar  ik 
op  mijne  terugreize  naar  Batavia  aangierde,  dewijl  ook  die 
plaats  later  nog  veelvuldig  in  mijne  levensschets  zal  voorkomen. 

Ik  bepaal  mij  dan  enkel , om  dezen  reeds  te  lang  geworden 
brief  te  sluiten,  met  u te  berigten , dat  ik  den  September 
1825,  na  een  hartelijk  uitgeleide  mijner  vele  vrienden,  Padang 
aan  boord  van  de  brik  Eavorite,  Kapitein  Got.die,  verliet,  en 
zonder  eenic-e  vermeldenswaardio;e  omstandigheden  den  Isten  Oc- 
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tober  te  Batavia  aankwam. 
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Batavia,  April  1855. 


Waarde  V r i e n d / 

In  het  slot  van  mijir  vorigeii  meldde  ik  u mijne  terug- 
komst te  Batavia.  Mijne  ziekte  was  nog  niet  gew^eken,  in- 
tegendeel  verergerd  door  eene  bijkomende  verharding  van  de 
milt,  zoodat  ik  er  ernstig  op  bedacht  moest  zijn,  om  mij  on- 
der eene  geregelde  geneeskundige  behandeling  te  stellen,  en 
mij  gedurende  eenigen  tijd  van  alle  inspanningen,  zoo  van  den 
geest  als  van  het  ligchaam,  te  onthouden. 

De  Heer  Doornik  M.  D.  had  destijds  een  geneeskundig 
établissement  te  Kedoiig-Alang  bij  Buitenzorg  opgerigt;  ik 
begaf  mij  derwaarts  en  verbleef  aldaar  bijkans  vier  maanden, 
zonder  evenwel  tot  eene  geheele  herstelling  te  komen,  want 
jaren  daarna  heb  ik  nog  aan  de  gevolgen  van  mijne  ziekte 
gesukkeld. 

Intusschen  was  ik,  bij  Besolutie  in  E-ade  van  den  2 Osten  Pe- 
cernber  1825  No.  19,  benoemd  tot  Assistent-Eesident  van 
de  afdeelingen  Serang  en  Pandeglang  in  de  Eesidentie  Bantam , 
en  het  was  ook  ongeveer  op  hetzelfde  tijdstip,  dat  de  edele  en 
waardige  Gouverneur-Generaal  van  Nederlands  Indië,  Baron 
Van  der  Capeij.en,  het  hoog  gezag  aan  den  Luitenant- Gou- 
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veriieur- Generaal  De  Kock  overa-af,  en  zicli  bereed  maakte 

c ^ o ^ 

0111  deze  gewesten  te  verlaten.  Dit  vertrek  had  dan  ook  spoe- 
dig plaats,  doch  te  veel  welwillendheid,  te  veel  onderscheidene 
blijken  zijner  hooge  goedkeuring  op  mijne  geringe  verrigtingen 
had  ik  van  dien  mij  immer  onvergetelij ken  edelman  ontvangen , 
dan  dat  ik  dat  vertrek  zonder  weemoed  kon  aanzien,  of  daar- 
aan nu  nog,  nadat  reeds  zoo  vele  jaren  vervlogen  zijn,  zonder 
smartelijk  gevoel  kan  denken. 

Trouwens,  wanneer  men  in  de  geringe  betrekking,  waarin 
ik  toen  diende,  het  geluk  heeft  mogen  smaken,  van  zóó  eer- 
vol zijne  geringe  diensten  te  zien  erkend  en  het  vertrouwen 
te  verwerven  van  zulk  eeid  hooggeplaatsten  dienaar  van  den 
Staat,  dan  kunnen  die  droefheid  en  die  dankbare  herinnering  niet 
bevreemden,  te  meer  nog  wanneer  men,  zoo  als  met  mij  het 
geval  was,  dooreen  eigenhandig  schrijven  van  dien  ivaarlieid- 
lievenclen  Staatsman  het  bewojs  van  zijne  acliting  en  zijn  ver- 
trouwen heeft  ontvangen.  De  volgende  eigenhandige  regelen  had 
hij  de  goedheid  aan  mij  te  rigten,  en  ik  geloof  dat  gij  mijnen 
trots  daarop  niet  zult  wraken. 

Duitenzoug  , 8 Januari)  1826. 

WellUlele  lieert 

//Uw  welmeenende  brief  van  den  dezer  was  mij  des 

//te  aangenamer,  omdat  ik  mij  volkomen  overtuigd  boude  van 
//  de  opregtheid  der  in  denzelven  uitgedrukte  gevoelens.  Ik 
//dank  u daarvoor  hartelijk,  en  geef  u gaarne  de  verzekering, 
//dat  ik  steeds  veel  belang  in  u zal  blijven  stellen,  en  dat  ik 
//gaarne  na  mijne  terugkomst  iji  Europa  berigten  van  u zal  ont- 
//vangen.  Uwn  goede  en  getroinve  diensten,  bij  zoo  vele  ge- 
// legen  heden  bewnzen,  doen  mij  bijzonder  wenschen  dat  het  u 
./wel  moge  gaan.  Ik  neem  gaarne  deze  gelegenheid  waar  om 


//  scliriftelijk  te  herhalen  lietgeen  ik  ii  meermalen  gezegd  heb 
//dat  ik  u altijd  en  in  alle  omstandigheden,  zelfs  met  opofle- 
//  ring  van  uwe  gezondheid  en  met  gevaar  van  uav  leven , bereid 
// U’eA'onden  heb  het  GoiiAmrnement  te  dienen  waar  uwe  diensten 
//gevorderd  werden. — Ik  hoop  dat  uwe  gezondheid  zich  beves- 
// tisren  mo2:e.  Ik  vorm  de  beste  wenschen  voor  uw  ^eluk, 
//  en  verzeker  ii  van  mijne  bestendige  achting. 

(w.  g).  Van  deu  Capeelen. 


liet  is  u niet  onbekend,  mijn  vriend!  dat  kort  na  het  ver- 
trek van  den  Baron  Van  der  Capeelen  eene  verandering  in 
het  hoog  bestuur  dezer  landen  plaats  greep.  Immers  naauwc- 
^ijks  had  de . Generaal  De  Kock  de  teugels  van  het  bewind 
aanvaard,  of  de  Burggraaf  Du  Bus  de  Gisignies,  door  Z.  M. 
den  Koning  benoemd  tot  Kornmissaris-Generaal  der  Oost-Indi- 
sche  bezittingen,  kwam  te  Batavia  aan,  en  nam  het  bestuur 
op  zich.  De  gevolgen  van  de  optreding  van  dien  Kornmissaris- 
Generaal  wil  ik  hier  niet  schetsen,  en,  daar  ze  van  algemeene 
bekendheid  zijn , liever  tot  mijne  eigene  lotgevallen  terug- 
keeren. 

Mijne  gekrenkte  gezondheid  eenigermate  hersteld  zijnde,  liet 
mij  alsnu  toe,  om  aan  de  aanvaarding  der  mij  opgedragen  be- 
trekking te  denken.  Ik  begaf  mij  derhalve  naar  Serang , 
en  hoopte,  afgescheiden  van  de  dagelijks  daaraan  verknochte 
•werkzaamheden,  die  in  gewmne  tijden  niet  veel  inspanning  verg- 
den, betrekkelijk  eenige  rust  te  zullen  genieten,  doch  ook  nu 
had  ik  mij  met  eene  doode  musch  verheugd. 

Bantam  behoorde  op  dit  tijdstip,  en  nog  jaren  daarna,  onder  de 
woeligste  Eesidentiën  van  Java.  Sedert  de  vernietiging  der 
onafhankelijkheid  van  het  voormalige  Bantamschc  rijk  door 
den  GouA^erneur-Generaal  Daendees,  was  er  geen  jaar  zonder 
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eene  uitbarsting  van  onlusten  verloopen,  die  dan  eens  spoedig 
atliepen,  dan  weder  lang  duurden.  De  ontevredenheid  over  de 
wijze  van  bestuur,  vooral  over  het  invoeren  van  een  geregeld 
Europeesch  gezag,  was  algemeen,  doch  had  vooral  het  sterkste 
wortel  geschoten  onder  de  hoofden , wier  magt  en  willekeur 
ten  eenemale  daardoor  s’efuuikt  waren. 

Dein  de  Eesidentiën  Soerakarta  en  Djokjakarta  in  1825  uitge- 
barsten oorlog  duurde  in  volle  wnede  voort,  en  gaf  ons  de  handen 
vol.  Alle  beschikbare  troepen  hadden  derwaarts  moeten  vertrekken, 
en  in  de  garnizoensplaatsen  waren  er  niet  meer  gebleven,  dan  het- 
geen voor  eene  verdedigende  bezetting  hoogst  noodig  was,  terwijl 
vele  posten  en  wachten  op  de  hoofdplaats  door  de  burgerij  werden 
bezet.  Deze  gelegenheid  was  voor  kwaadgezinden  te  schoon, 
om  ongebruikt  te  laten  voorbijgaan ,’ en  eene  nieuwe  bron  van 
gevaar  en  vermoeijenissen  werd  daardoor  voor  mij  geboren. 

In  de  afdeeling  Tjeringien  wierp  zich  kort  na  mijne  aan- 
komst een  zekere  Toemangong  Mohamad  als  muiteling  op,  en 
verkreeg  spoedig  een’  grooten  aanhang.  Hij  waagde  zich  over 
den  top  van  den  berg  Poelassarie  tot  aan  de  grenzen  van 
Pandeglang,  doch  zulks  was  mij  naauwelijks  bekend  geworden, 
of  ik  verzamelde  een  troep  gewapende  Inlanders,  vereenigde 
mij  met  den  kommandant  van  Pandeglang,  den  Luitenant  De 
Quaij,  aan  het  hoofd  van  een  detachement  van  20  militairen, 
en  trok  den  muiteling  te  gemoet.  Nog  dienzelfden  avond 
naderden  wij  hem  zoo  digt  mogelijk,  en  besloten  het  daglicht 
af  te  wachten , en  hem  dan  aan  te  vallen. 

Met  het  aanbreken  van  den  dageraad  beklommen  wij  met 
de  uiterste  inspanning  en  moeite  den  top  des  bergs,  doch  onze 
hoop  wns  verijdeld,  want  de  vijand  had  reeds  zijne  standplaats, 
waarin  wij  gedacht  hadden  hem  te  zullen  aantreffen , verlaten , 
met  achterlating  van  een  paar  stukken  geschut  van  bamboes , als- 
mede van  eenige  afgekapte  pisang-stammen , die  zoodanig  van 
vocht  waren  doortrokken , dat  ze  ons  zeer  te  stade  kwamen  om  den 


onbesclirijfelijkcn  dorst  te  lesscheii,  die  op  onze  inspanning 
gevolgd  was.  Onmiddellijk  echter  de  kenmerken  zijner  voet- 
stappen langs  den  4000  voet  lioogen  kruin  des  bergs  volgende, 
daalden  wij  in  de  afdeeling  Tjeringien  neder,  doch  vernamen  toen 
dat  de  Assistent-Eesident  van  die  afdeeling,  door  valsche  berigten 
misleid,  de  bergpassen  van  zijne  zijde  niet  genoegzaam  bezet  heb- 
bende, de  muitelingen  tot  de  hoofdplaats  Tjeringien  waren  doorge- 
drongen, en  den  zetel  van  het  bestuur  hadden  aangevallen,  doch 
moedij?  door  de  kleine  militaire  bezettino-  waren  afeeslasren. 

Ik  begreep  te  wel,  dat  het  oogenblik  niet  daar  was  om 
rust  te  kunnen  nemen,  en  begaf  mij  dadelijk  met  de  bij  mij 
hebbende  Europeesche  en  Inlandsche  magt  naar  de  kampong 
Menes,  zijnde  de  plaats  van  waar  de  muiteling  het  meest  on- 
dersteund werd,  en  alwaar  hij  naar  alle  waarschijnlijkheid  van 
zijne  mislukte  onderneming  tegen  Tjeringien  zou  moeten  te- 
rugkeeren.  Ik  zond  bij  mijne  aankomst  het  hoofd  dier  kam- 
pong onmiddellijk  op  kondschap  omtrent  het  verblijf  van  Toe- 
MANGONG  Mohamad  uit,  met  bedreiging  zijne  dessa  aan  de 
vlammen  te  zullen  opoöeren,  indien  hij  mij  binnen  twee  uren 
geen  zekere  tijding  bragt.  Deze  maatregel  was  niets  te  streng » 
dewijl  het  bekend  was,  dat  dit  hoofd  met  den  muiteling  heul- 

I 

de.  Spoedig  kwam  hij  weder  terug  met  eene  schriftelijke  aan- 
wijzing, van  zekeren  Entol  Moessa  verkregen , van  de  nieuwe 
verzamelplaats  der  muitelingen.  Wij  stelden  ons  weder  in  be- 
weging en  bereikten  die  verzamelplaats,  zijnde  een  gehucht  te 
midden  van  bijna  ontoegankelijke  wildernissen,  in  den  vroegen 
morgen,  doch  terwijl  wij  een  oogenblik  halt  maakten,  om  het 
terrein  op  te  nemen  en  het  plan  van  onzen  aanval  te  bera- 
men, zagen  wij  eene  menigte  in  het  wit  gckleedc  mannen  voor 
ons  uitvlugten,  dien  het  weder  gelukte,  niettegenstaande  het 
geweervuur  dat  op  hen  gemaakt  werd,  ons  te  ontkomen,  hun- 
nen voorraad  gekookte  rijst  en  verscheidene  bamboezen  kokers 
en  klabossen  met  buskruid  gevuld  achterlatende. 
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Ik  keerde  daarop  naar  Ménes  met  mijne  magt  terug,  eii 
vestigde  mij  aldaar,  dewijl  die  kampong  de  woonplaats  was 
van  den  muiteling  en  van  zijne  bloedverwanten. 

Yeleii  der  bekende  aanban  nel  in  s^en  van  Toemakgong  Mohamad, 
waaronder  eenige  gevaarlijke  priesters,  die  altijd  bij  onlusten,  de 
godsdienst  op  den  voorgrond  stellende,  den  boventoon  voeren, 
weiden  door  mij  gestraft  of  aan  den  Hesident  van  Bantam  opgezon- 
den. Onze  manschappen  werden  op  kosten  der  ontrouwe  bevolking 
gevoed,  en  de  achterhaalde  buffels  en  het  vee  van  Toeman- 
GONG  Mofamad  werden  tot  hetzelfde  doeleinde  gebruikt.  Na- 
dat ik  den  grondslag  tot  eene  sterkte  te  Menes  had  helpen 
leggen,  keerde  ik  vervolgens  naar  mijne  afdeeling  terug. 

De  door  mij  genomen  maatregelen  en  de  spoed,  waarmede 
ik  den  muiteling  op  den  voet  vervolgde,  hebben  niet  weinig 
toegebragt  tot  zijne  later  plaatsgevondene  onderwerping,  die  door 
zijne  verbanning  naar  de  Molukken  gevolgd  werd.  Mijne  bij 
zijne  vervolging  bewezen  diensten  mogten  de  tevredenheid  van  het 
Gouvernement  wegdragen,  gelijk  mij  kenbaar  werd  gemaakt 
door  eene  missive  van  den  Eesident  van  Bantam . gedagteekend 
7 A'pril  1826  No  61,  en  luidende  als  volgt: 

//  Het  heeft  Zijne  Excellentie  den  Heere  Kommissaris-Gene- 
//  neraal  behaagd  bij  Hoogstdeszelfs  missive  van  5 April  jl. 
//No.  18,  mij  op  de  door  mij  successivelijk  ingezonden  rap- 

// porten  ten  aanzien  der  onlusten  met  Hoogstdeszelfs  antwoord 
//te  vereeren , en  mij  tevens  op  te  dragen,  om  aan  XJEdG. 
//  wegens  uw  gedrag  in  deze  zaak  Hoogstdeszelfs  tevredenheid 
//  kenbaar  te  maken. 

//  Het  is  mij  een  genoegen  mij  bij  deze  van  dien  last  te 
//kwijten,  welke  ik  de  zekerheid  heb,  dat  u steeds  zal  aan- 
//  moedigen  om  met  ijver  voort  te  gaan. 

De  Resident  van  Bantam^ 


(w.  g.)  M. 
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Deze  brief  viel  mij  ten  deel  in  weerwil  eener  ernstige  vij- 
andschap, welke  de  Eesident  mij  destijds  toedroeg,  en  ofschoon 
reeds  zoo  vele  jaren  zijn  voorbij  gerold , blijft  het  eene  behoefte  voor 
mijn  gemoed,  om  de  bijzonderheden  hiervan  te  melden,  ten 
einde  zoo  wel  de  blaam,  welke  deswege  nog  op  mij  mogt  kle- 
ven, uit  te  wisschen,  als  om  te  doen  zien,  hoe  soms  eene  stipte 
pligtsbetracliting  een  ambtenaar  in  de  grootste  ongelegenheid 
brengen  kan , wanneer  hij  anders  mogt  denken  dan  zijn  chef. 

Genoot  ik  na  mijne  plaatsing  in  het  Bantamsche  weinig  lig- 
chamelijke  rust,  die  van  mijnen  geest  w^erd  in  die  dagen  des 
te  heviger  geschokt.  Eeeds  van  het  begin  af  mijner  aankomst 
te  Serang,  was  ik  met  den  Eesident  van  Bantam,  den  Heer 
M.,  in  groote  onaangenaamheden  geraakt,  ten  gevolge  van 
een  tusschen  ons  bestaand  verschil  van  gevoelen  over  de  wij- 
ze van  bestuur  der  Inlandsche  bevolking  en  de  individueele  be- 
handeling van  eenige  personen. 

Door  gebrek  aan  veerkracht  bij  het  hoofd  des  bestuurs, 
maakten  de  onder£ceschikte  ambtenaren  en  de  Inlandsche  hoof- 
den  zich  schuldio;  aan  vele  misbruiken  te2:en  de  regten  van 
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de  bevolking.  Mij  tegen  hunne  willekeurigheden  verzetten- 
de, beklaagden  zij  zich  over  mij  bij  den  Eesident,  en,  daar- 
over aangesproken  zijnde,  gaf  ik  dien  ambtenaar  mijne  be- 
weegredenen te  kennen,  onder  bekendstelling  tevens,  dat  die 
willekeurigheden  ten  spoedigste  moesten  worden  beteugeld , daar 
de  Eesidentie  rijp  was  voor  eenen  opstand.  Met  eene  zekere 
verontwaardiging  werd  mij  hierop  geantwoord,  //  dat  het  den  Ee- 
sident zeer  spijten  zou  lessen  van  mij  te  ontvangen”,  en  mijne 
vertoogen  dus  geen  ingang  bij  hem  vindende,  kon  ik  mij 
niet  weerhouden  hem  toe  te  voegen,  //  dat  het  mij  evenzeer 
speet,  dat  hij  zoo  lang  Eesident  was  en  zijne  pligt  nog  niet 
kende.”  Ik  had,  naar  den  regel  van  de  dienst,  op  dit  ge- 
zegde onmiddellijk  uit  mijne  betrekking  moeten  worden  ge- 
schorscht,  en  ik  had  mij  al  de  gevmlgen,  die  daaruit  voor  mij 
konden  voortvloeijen , met  gelatenheid  getroost,  liever  dan  in  eene 
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llesidentie  te  blijven  dienen,  alwaar  ik  rede  en  geweten 
het  grootst  geweld  moest  aandoen , en  waar  alleen  eene 
slaafsche  onderwerping  scheen  gevorderd  te  worden.  Maar 
neen,  geen  ontslag,  zelfs  geene  berisping  volgde  hierop,  doch 
des  te  meer  eene  hevige  vijandschap,  die  zich  door  ver- 
wijdering en  koele  bejegening  kenbaar  maakte. 

Ouder  de  rampen,  die  het  leven  van  eeid  ambtenaar  in  In- 
dië  kunnen  verbitteren,  verdient  voorzeker  de  ongenade  van 
een’  superieur  eene  voorname  plaats , vooral  wanneer  deze , de 
vergrijpen  van  den  inferieur  niet  met  waardigheid  wetende  te 
verschoonen  of  op  heeter  daad  zonder  zucht  naar  wraak  te 
straffen , hem  liever  als  het  slagtoffer  zijner  ongenade  aanhoudt , 
.om  door  het  toebrengen  van  gedurige  slagen,  waartoe  zijn 
hooger  standpunt  hem  gelegenheid  geeft,  diens  leven  te  verbit- 
teren, en  in  die  verbittering  eene  zelfsvoldoening  zoekt.  Dit 
was  eenigzins  het  geval  met  mij;  velen  waren  de  kwellingen, 
die  ik  te  verduren  had,  door  hatelijkheden  in  de  correspon- 
dentie, door  miskenningen  in  de  dienst,  door  onbeleefde  beje- 
gening van  personen,  die  daardoor  vermeenden  een  groot  blijk 
van  eerbied  aan  den  Resident  te  bewijzen;  ja,  van  lieverlede 
verspreidde  zich  het  vooroordeel  zoo  zeer  tegen  mij , dat  ik  mij  niet 
alleen  van  mijne  kennissen  en  vrienden  beroofd  zag,  maar  ook 
op  krachtige  wijze  mijne  onafhankelijkheid  moest  handhaven. 
Overtuigd  echter  van  mijne  onschuld  en  de  zuiverheid  mijner 
bedoelingen,  en  gesterkt  door  de  Godsdienst,  gaf  ik  weinig 
acht  op  de  strikken,  die  haat  en  nijd  tegen  mij  spanden,  en 
dank  zij  den  Heere  Zsciiokke  voor  zijn  werk,  //Uren  aan  de 
Godsdienst  gewijd”,  hetwelk  mij  genoegzaam  moed  en  troost 
inboezemde,  bleef  ik  de  toekomst  met  gelatenheid  afwachten,  vast 
geloovende  dat  hij,  die  een’  strik  spant  voor  een  ander,  er  vaak 
zelf  het  eerste  in  verward  raakt. 

Dat  mijn  leven  in  dien  tijd  alles  behalve  aangenaam  was, 
zal  ik  naauwelijks  behoeven  aan  te  merken.  Ik  zag  mij  letter- 
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lijk  door  een  ieder  verlaten,  en  daar  liet  vooroordeel  tegen  mij 
reeds  bij  het  Gouvernement  was  doorgedrongen , zag  ik  geen 
redding  meer.  Steunende  op  mijne  onschuld,  bleef  echter  mijn 
vertrouwen  op  God  onwrikbaar , en  noem  het  geloof  of  bijgeloof,  de 
uitkomst  heeft  bewezen,  dat  dit  vertrouwen  op  goede  gronden  rust- 
te, want  toen  geen  menschelijke  magt  wij  meer  scheen  te  kun- 
nen redden,  daagde  geheel  onverwacht  voor  mij  eene  uitkomst 
op,  die  de  waarheid  over  vooroordeel  en  laster  glansrijk  deed 
zegevieren. 

De  onlusten  in  het  Bantamsclie  zich  meer  en  meer  uit- 
breidende, besloot  het  Gouvernement  den  Heer  M.  naar  Ja- 
para te  verplaatsen,  en  in  zijne  plaats  als  Kesident  den  Heer 
E.  Smulders  aan  te  stellen,  die  door  vastheid  van  karakter 
en  geestkracht  beter  voor  die  post  geschikt  was.  De  heer 
Smulders  nam  de  Eesidentie  over,  ontving  de  gelukwenschin- 
gen  der  ambtenaren,  doch  beantwoordde  mijne  opwachting  met 
groote  koelheid.  Hij  was  echter  de  man  niet,  om  het  daarbij 
te  doen  rusten,  en  nog  denzelfden  dag  vereerde  hij  mij  met 
een  bezoek  in  mijne  woning,  en  verzocht  mij,  met  mannelijke 
rondborstigheid , de  bezwaren  op  te  helderen,  die  hem  weerhiel- 
den mij  vriendelijk  te  bejegenen.  Hij  voegde  er  bij  vernomen 
te  hebben,  dat  ik,  door  heerschzucht  gedreven,  getracht  zou 
hebben  mijn’  Eesident  heimelijk  te  onderkruipen. 

Door  de  tusschen  den  Heer  M.  en  mij  gevoerde  cor- 
respondentie en  andere  stukken , viel  het  mij  gemak- 
kelijk den  Heer  Smuj.ders  te  bewijzen,  dat  dit  eene  on- 
waarheid was , en  na  zich  volledig  overtuigd  te  hebben , dat 
hij  misleid  was  en  dat  ik  onschuldig  had  geleden,  bood  hij 
mij  de  vriendschapshand  aan,  en  maakte  mij  gelukkig  door  de 
verzekering  zijner  achting. 

Naauwelijks  echter  had  ik  de  toegenegenheid  van  mijn’ 
nieuwen  Eesident  verworven,  of  een  groot  onheil  hing  mij  bo- 
ven het  hoofd. 
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De  Heer  M.  had  in  zijne  rapporten  aan  het  Gouver- 
nement de  inblazingen  zijner  vijandschap  jegens  mij  gehoor  gege- 
ven, ener  was  reeds  sprake  bij  het  Gouvernement, om  mij  uit’slauds 
dienst  te  ontslaan.  Dit  altans  werd  den  Majoor-kommandant  der 
troepen  te  Serang  overgebriefd  door  eene  dame,  die  bij  den  Luite- 
nant-Gouverneur-Generaal  aan  huis- woonde,  en  kwam  ook  spoedig 
den  Heer  Smulders  ter  oore.  Deze  schreef  dadelijk  aan  den 
Kommissaris-Generaal , verklaarde  mij  niet  te  kunnen  missen, 
en  gaf  tevens  een  kort  verslag  van  hetgeen  tussclien  mij  en 
den  Heer  M.  was  voorgevallen.  Zijn  brief  miste  zijne  uit- 
werking niet,  en  ik  bleef  mijne  betrekking  behouden.  Al 
de  stukken,  door  den  Heer  M.  bij  het  Gouvernement  te- 
gen mij  ingediend,  werden  den  Heer  Smulders  toegezonden, 
om  te  dienen  van  consideratie  en  advies,  en  daar  die  tevens 

in  mijne  handen  kwamen,  had  ik  de  ruimste  gelegenheid  om 
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mij  te  regtvaardigen. 

Doch  alvorens  al  het  bovenstaande  was  voorgevallen,  waren 
er  in  de  Residentie  Bantam  weder  hevige  onlusten  uitgebroken, 
die  te  meer  bezorgdheid  verwekten,  dewijl  de  nog  immer  door 
den  Javaschen  oorlog  van  troepen  ontbloote  Residentie  Batavia 
en  het  naburige  Buitenzorg  daardoor  ernstig  bedreigd  werden. 

Onder  de  muitelingen  ten  tijde  van  den  Gouverneur-Generaal 
Daendels  was  er  geen,  die  grooter  rol  gespeeld  had  en  alle  pogin- 
gen, om  hem  te  vangen,  beter  had  weten  te  verijdelen,  dan  zekere 
Maas  Djakaria.  Eerst  gedurende  het  Engelsche  tusschenbestuur 
was  het  gelukt,  hem  door  list  in  handen  te  krijgen , en  voortdurend 
werd  hij  te  Batavia  in  hechtenis  gehouden , tot  dat  het  hem  in  Au- 
gustus 1827  gelukte,  uit  zijne  gevangenis  te  ontsnappen.  Er 
bestaat  geen  twijfel,  of  hij  had  reeds  verstandhouding  in  het 
Bataviasche,  het  oude  tooneel  zijner  kwaadgezindheid,  aange- 
knoopt, en  het  was  dan  ook  derwaarts,  dat  hij  zijne  vlugtende 
schreden  wendde,  zeker  met  de  hoop,  die  in  die  dagen  bij 
de  zwakheid  onzer  militaire  magt  niet  zeer  ongegrond  was, 
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van  ongestraft  aan  zijne  rooverijen  en  muitzucht  den  ruimen  teugel 
te  kunnen  vieren. 

De  groote  naain,  dien  hij  zich  in  vroegere  jaren  verworven 
liad,  de  roep  van  onkwetsbaarheid,  die  van  hem  nitging, 
en  het  middel,  dat  hij  volgens  zijn  voorgeven  bezat,  om  ook 
anderen  in  die  onkwetsbaarheid  te  doen  deelen,  door  hun  //djie- 
mat’s  //uit  te  reiken,  moesten  hem  reeds  dadelijk  bij  zijne  eerste 
verscli  ij  uilig  op  het  oude  veld  zijner  glorierijke  daden  onder 
eene  ontevredene  Inlandsche  bevolking  een’  grooten  aanhang 
doen  verwerven,  en  het  geluk,  dat  het  begin  zijner  onderne- 
ming bekroonde,  vermeerderde  het  vertrouwen,  dat  zij  in  hem 
stelde.  De  Resident  van  Bantam , toen  nog  de  Heer  M.,  zijne 
onverwachte  rustverstorende  verschijning  vernomen  hebbende, 
trok  hem  met  een  detachement  Djaijang-Sekars  en  eenige  ge- 
w^apende  Inlanders  te  gemoet,  doch  werd  door  hem  met  eenig 
verlies  teruggeslagen,  welke  omstandigheid  zoo  voor  de  Resi- 
dentie Bantam  als  voor  de  aangrenzende  landen  aller  verderfelijkst 
had  kunnen  worden , indien  Maas  Djakama  voordeel  had  we- 
ten te  trekken  van  de  behaalde  overwinning,  en  zijne  zege- 
praal had  voortgezet.  Echter  deed  hij  dit  niet,  en  nu  nog  is 
het  mij  onbegrijpelijk,  waarom  de  hem  met  zoo  veel  geestdrift 
gevolgde  menigte  zich  op  eens  verstrooide,  en  hem  noodzaakte 
dagen  achtereen,  slechts  vergezeld  door  drie  mannen  en  eene 
vrouw,  door  de  kampongs  en  wildernissen  van  het  zuidelijk  gedeelte 
van  Bantam  onder  allerlei  vermommingen  rond  te  zwerven. 

Het  was  weder  mijne  taak  den  muiteling  op  te  sporen, 
en  dikwijls  was  ik  hem  zeer  nabij.  Dan,  ofschoon  er  eene 
premie  van  1000  Sp.  matten  op  zijn  hoofd  was  gesteld,  ble- 
ven alle  pogingen,  om  hem  in  handen  te  krijgen,  langen  tijd 
vruchteloos. 

Te  midden  mijner  verrigtiiigcn  om  tot  dat  doel  te  geraken, 
ontving  ik  den  September  (1827)  des  morgens  ten  4 ure 
het  volgende  briefje  van  den  Heer  M. 
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Heer  Erancis! 

//  Nadat  ik  gisteren  avond  laat  rapporten  had  ontvangen , dat 
//  Maas  Djakaria  te  Balokkan  was  gepasseerd  met  een  aanzieadijk 
//aantal  volk,  brengt  mij  zoo  op  het  oogenblik  een  matta- 
//  matta  het  berigt , dat  hij  gisteren  avond  ten  circa  zes  uren  Maas 
//Djakaria  en  circa  600  man  te  Fassar  Tiengar  of  een  paal  van 
// Niappa  op  het  open  veld  heeft  gevonden,  alwaar  ze  tot  tien 
//uren  gisteren  avond  zijn  gebleven,  en  vervolgens  naar  Fan- 
// deglang  zouden  gaan,  terwijl  hij  Maas  Djakaria  zelf  had 
//  gesproken.  Hoezeer  ik  zoo  wel  aan  het  getal  menschen  als  aan 
//het  voornemen  van  Maas  Djakaria  twijfel,  wenschte  ik 
//toch  wel  het  ware  er  van  te  weten,  en  verzoek  UEdG.  der- 
//  halve  om  heden  ochtend  vroeg  naar  Fandeglang  te  gaan , 
//ten  einde  van  dien  kant  de  noodige  narigten  in  te  winnen, 
//  en  voor  zoo  veel  noodig  den  demang  de  noodige  instructiën 
//te  geven,  daar  het  schijnt  dat  M.  D.  toch  werkelijk  aan  den 
//gang  is,  hoezeer  ik  dan  ook  aan  het  getal  volgelingen  twij- 
//fel. 

Dingsdag  ochtend  31/2  uur. 

(w.  g.)  M. 

Deze  brief  maakte  een’  zonderlingen  indruk  op  mij  , daar  de 
mededeeling  van  den  Eesident  in  strijd  was  met  de  reeds  se- 
dert ’s  morgens  bij  hem  bekende  daadzaak,  dat  Maas  Djakaria 
werkelijk  in  aantogt  was  tegen  Fandeglang,  en  ik  den  vijand 
te  geinoet  werd  gezonden  zonder  eenige  dekking,  terwijl  50 
Djaijang-Sekars  werkeloos  te  Serang  waren.  Ik  verliet  mij 
evenwel  op  mijne  gelukster,  en,  onmiddellijk  te  paard  stijgende, 
reed  ik,  alleen  vergezeld  door  twee  oppassers,  naar  het  14  pa- 
len van  Serang  gelegen  en  nu  door  den  muiteling  bedreigde 
Fandeo’lane:. 
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Te  Baros,  op  half  weg,  ontmoette  ik  den  onder-collecteur 
en  eenige  Inlandsche  beambten , die  de  vlugt  namen  naar  Se- 


rang,  en  mij  verzekerden,  dat  ons  fortje  te  Pandeglang  door 
eene  groote  massa  muitelingen  ingesloten  was  en  van  alle 
kanten  aangevallen  werd,  terwijl  alle  gebouwen  buiten  hetzelve 
verbrand  waren.  Zij  beschouwden  Pandeglang  als  verloren, 
doch  mij  niet  door  die  noodlottige  tijding  latende  afschrikken, 
en  mij  verlatende  op  de  deugd  van  mijn  paard,  vervolgde  ik 
mijn’  w^eg  om  mij  van  de  waarheid  te  overtuigen,  hun  vergun- 
ning gevende  om  naar  Serang  door  te  rijden,  ten  einde  den 
Pesident  met  al  het  gebeurde  bekend  te  maken. 

In  de  nabijbeid  van  het  fort  gekomen,  gaf  ik  mijn  paard 
de  sporen  en  rende  er  naar  toe.  Plet  veld  was  bezaaid  met 
muitelingen,  doch  tot  mijne  groote  verwondering  namen  allen 
bij  mijne  nadering  de  vlugt. 

De  panische  schrik,  die  hen  bij  het  aanschouwen  mijns  persoons- 
overviel,  kan  ik  alleen  toeschrij ven  aan  een  bij  hen  ontstaan  ver- 
moeden , dat  ik  door  eene  groote  magt  gevolgd  werd;  doch  hoe  dit 
ook  zij,  gelukkig  voor  mij  gaven  hunne  vrees  en  vlugt  mij  de  ge- 
legenheid, om  ongehinderd  het  fort  te  Pandeglang  te  bereiken. 

De  Luitenant-kommandant  De  Quaij  berigtte  mij  toen,  dat  het 
fort  dien  morgen  tot  vier  malen  toe  door  ruim  2000  muite- 
lingen met  de  grootste  woede  was  aangevallen , doch  dat  hij 
zoo  gelukkig  geweest  was  die  magt  met  zijne  kleine  bezetting, 
bestaande  slechts  uit  20  militairen,  af  te  weren,  zoodat  de 
vijand,  met  achterlating  van  twee'  dooden  op  het  glacis  en  vele 
gekwetsten  met  zich  slepende,  van  zijne  onderneming  had  moe- 
ten afzien.  Gebrek  aan  magt  belette  ons,  den  vijand  op  dit 
oo2:enblik  te  vervolden. 

Eerst  in  den  namiddag  ten  2 ure,  na  de  ontvangst  van 
mijn  rapport  over  het  voorgevallene,  verscheen  de  Pesident 
met  IG  Djaijang-Sekars,  en  gaf  mij  in  last  om  met  10  hun- 
ner en  vergezeld  door  den  dernang  van  Pandeglang  en  eenige 
politiedienaren  den  vijand  te  gaan  opzocken,  waarna  hij  met 
de  overige  G Djaijang-Sekars  naar  Serang  terugkecrdc. 
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Oiimidclellijk  voldeed  ik  aan  dien  last , en  werd  spoedig 
gevolgd  door  een  aanzienlijk  getal  hoofden  en  gewapende 
Inlanders  uit  de  afdeeling  Pandeglang.  Des  vijands  spoor 
volgende,  bezocht  ik  verscheidene  dessa’s  (dorpen),  welke  den 
muiteling  aauhingen  en  hem  eene  daadwe?kelijke  hulp  ver- 
leend hadden,  en  ofierde  een  klein  gehucht,  alwaar  Maas 
Djakaiiia  het  nachtverblijf  gehouden  had,  aan  de  vlammen 
op,  met  het  doel  anderen  af  te  schrikken.  De  bevolking  der  overige 
dessa’s  strafte  ik  met  de  verpligting,  om  gedurende  20  dagen  kos- 
teloos voor  den  lande  aan  de  versterkino;  van  het  fort  te  Pan- 
deglang  te  werken. 

Bijna  eene  maand  duurde  de  vervolging,  waarbij  ik  met  niet 
minder  groote  vermoeijenissen  dan  gevaren  te  worstelen  had  , 
,Aant  onophoudelijk  moest  ik  door  onbewoonde  bosschen  en 
wildernissen  trekken,  terwijl  onder  mijn  gevolg  zich  verraders 
bevonden,  die  in  geheime  en  gedurige  verstandhouding  met 
Maas  Djakaria  stonden.  Nacht  noch  dag  had  ik  rust,  en 
miste  daarbij  de  medewerking  van  den  Resident,  den  Heer  M. 

De  vervanging  van  dezen  door  den  Heer  Smulders  bragt 
in  dit  laatste  echter  eene  gunstige  verandering  te  weeg,  en 
weldra  bekwam  ik  een  klein  detachement  infanterie  met  een 
veldstuk,  terwijl  de  Luitenant  der  Djaijang-Sekars  zich  met 
den  onder-regent  van  Serang  bij  mij  vervoegde  aan  het  hoofd 
eener  aanzienlijke  Inlandsche  magt,  waaronder  eenige  Boegi- 
nezen , op  wde  wij  het  meeste  vertrouwen  stelden.  Aldus  ver- 
sterkt, verlevendigde  de  hoop  om  spoedig  derr  muiteling  mees- 
ter te  worden. 

Op  een  der  pleinen  van  Kollelet  sloeg  ik  een  tijdelijk  kam- 
pement op,  en  deed  van  daar  al  mijne  bewegingen  uitgaan. 
De  meeste  punten , van  waar  Maas  Djakaria  hulp  koude 
erlangen,  werden  door  mijne  Inlandsche  magt  bezet,  en  hem 
daardoor  de  gelegenheid  tot  het  bijeenverzamelen  van  volk 
benomen.  De  mij  omringende  verraders  kwam  ik  op  het  spoor,  en 
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onder  dezen'  ook  mijn’  eigen  demaiig  van  Kollelet.  Allen 
werden  opgevat  en  den  Resident  toegezonden.  Even  streng 
handelde  ik  met  degenen  , die  den  muiteling  hulp  bewezen  hadden. 
Enkele  huizen  bragt  ik  der  vlammen  ten  offer,  en  door  de 
ernsticfste  middelen  dwong  ik  hen  tot  bekentenis  omtrent  het 
verblijf  van  den  rond  zwerven  den  oproermaker. 

Ik  beken  het,  mijn  vriend!  nimmer  gedurende  mijn’  gehee- 
len  levensloop  ben  ik  oogenschijnlijk  zoo  wreed  gew^eest  als 
in  die  oogenblikken , doch  ik  begreep  dat  het  mijne  pligt  was, 
om  der  rust  whlle  van  duizenden  vreedzame  inwoners  van  Java, 
de  strengste  maatregelen  te  moeten  nemen,  om  Maas  Djakaiua 
niet  in  zijn  vermetel  doel  te  doen  slagen.  Ik  wist  dat  wij, 
ten  gevolge  van  den  oorlog  op  Java,  op  geen  hulp  van  de 
hoofdplaats  rekenen  konden  , en  ons  met  eigen  middelen  moes- 
ten redden.  Vrees  en  schrik  onder  de  tot  wederspannigheid 
geneigde  ^bevolking  te  verspreiden , was  in  mijn  oog  dan  ook 
het  eenigste,  waardoor  wij  ons  helpen  konden,  en  daarom  mijne 
anders  geheel  tot  zachtzinnigheid  overhellende  inborst  voor  het 
oogenblik  verzakende,  ontzag  ik  niemand,  die  ook  slechts  inde 
geringste  betrekking  tot  Maas  Djakaria  stond.  Jong  en  oud, 
van  welke  kunne  ook , allen  ondervonden  in  dat  geval  de  gevolgen 
mijner  strengheid , ofschoon  het  mij  dikwerf  in  het  hart  leed 
deed,  daartoe  mijne  toevlugt  te  moeten  nemen. 

Mijne  pogingen  bleven  dan  ook  niet  vruchteloos.  lederen 
dag  wist  ik,  waar  Maas  Djakaria  zich  ophield  , en  werd  hij 
door  mij  in  zijn-  nachtkwartier  opgezocht.  Even  min  als  ik, 
liad  hij  rust  noch  duur,  en  moest  immer  rondzwerven,  zon- 
der zich  ergens  ook  maar  één  oogenblik  veilig  te  kunnen 
achten. 

Voorzeker  ware  hij  mij-  door  al  die  inspanning  en  on- 
ophoudelijke vervolging  in  handen  gevallen , doch  onver- 

wachts moest  ik  het  tooneel  der  vervolging  verlaten,  door 
eene  omstandigheid,  die  mij  persoonlijk  geweldig  trof.  De 
bliksem  was  in  mijne  woning  te  Serang  geslagen.  Dit  gebouw', 
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het  oude  residentiehuis , brandde  daardoor  geheel  af,  en  al  wat  ik 
in  de  wereld  bezat,  waaronder  ook  mijne  belangrijkste  papieren, 
ging  verloren.  De  Eesident  Smulders  was  zoo  welwillend 
van  mij,  ter  bereddering  mijner  zaken,  voor  een’  korten  tijd 
naar  Serang  te  doen  komen , en  liet  mij  daartoe  aflossen  door 
den  opziener  der  landelijke  inkomsten  Tiedeman,  die  voort- 
ging op  het  spoor  door  mij  aangewezen;  en  het  was  gedurende 
die  toevallige  afwezigheid  van  mijn’  persoon,  dat  Maas  Dja- 
KARiA  bij  eene  nachtelijke  onderzoeking  in  handen  viel 
van  den  Ee2:ent  van  Serans’  en  van  eenine  Boesdnezen. 
lieven d had  men  hem  echter  niet  kunnen  meester  worden ; 
daartoe  had  hij  zich  te  dapper  verweerd , maar  op  de  plaats 
afgemaakt,  werd  zijn  lijk  naar  Serang  gebragt,  en  aldaar, 
nadat  de  kop  van  den  romp  gescheiden  en  te  pronk  gesteld 
w^as-,  verbrand.  Zijne  asch  werd  door  de  domme  menigte  als  iets 
heiligs  beschouwd,  en  menig  een  trachtte  die  door  diefstal  mees- 
ter te  worden,  om  ze  als  een  //djiemat//  te  bewaren. 

Hiermede  nam  deze  opstand,  die  in  zijne  gevolgen  voor 
geheel  Java  zoo  noodlottig  had  kunnen  worden,  een  einde,  en 
was  voor  altijd  gedempt. 

Naar  alle  waarschijnlijkheid  werd  de  Eesident  Smut.ders 
daarvoor  door  den  Koning  met  de  Willemsorde  beloond,  en 
in  diens  rapporten  zal  men  de  door  mij  in  dit  geval  bewezen 
diensten  bevestigd  vinden,  terwijl  zij  bovendien  door  het  Gou- 
vernement in  de  Javasche  Courant  van  den  27sten  December  1827 
No.  127  als  volgt  werden  erkend: 

v Groote  diensten  werden  aldaar  bewezen  door  den  Assisteut- 
// Eesident  Eranois,  die  gedurende  de  opschuddingen,  door 
//Maas  Djakaria  verwekt,  vele  diensten  heeft  bewezen”,  enz. 

(Indertusschen  hadden  er  eenio^e  veranderingen  onder  de 
verschillende  betrekkingen  van  het  plaatselijk  bestuur  in  de 
Eesidentie  Bantam  plaatsgegrepen.  De  Secretaris  was , om 
daartoe  leidende  redenen  die  ik  hier  niet  vermag  aan  te  ha- 
len, in  zijne  betrekking  gescliorscht,  en  mij  werd  dezelve  tijde- 
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lijk  bij  de  mijne  opgedragen.  Hierdoor  werd  ik  in  eene  moei- 
jelijke  omstandigheid  gebragt,  en  wel  voornamelijk  omdat  mij 
de  noodige  routine  voor  het  bureauwerk  ontbrak;  doch  daar  ik 
nimmer  tegen 'iets  opgezien  en  alles  mogelijk  heb  geacht,  wat 
onder  Jiet  bereik  van  onze  menschelijke  krachten  en  een  ge- 
zond oordeel  ligt,  had  ik  het  genoegen  mij  van  die  taak  ge- 
durende een  paar  maanden  te  kwijten  op  eene  wijze,  die  de  volle  te- 
vredenheid van  den  Heer  Smulders  we^j-droeor,  en  zulks  tot 
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dat  ik  door  tusschenkomende  omstandigheden  tot  andere  werk- 

O 

zaamheden  werd  geroepen. 

De  Lampongsche  districten  behoorden  alstoen  onder  de 
Residentie  Bantam , en  waren  in  noordelijke  en  zuidelijke  ver- 
deeld. De  noordelijke  stonden  onder  het  beheer  van  den  Assistent- 
Resident  Du  Bors,  de  zuidelijke  onder  dat  van  eenen  civielen  en 
militairen  gezaghebber,  den  Luitenant  der  infanterie  Gertner. 
In  het  einde  van  1827  braken  in  de  zuidelijke  districten  eenige 
onlusten  uit,  die  door  de  geringe  daar  voorhanden  zijnde  mi- 
litaire magt  niet  gedempt  konden  worden. 

Mij  werd  alstoen,  bij  besluit  van  den  Luitenant-Gouverneur- 
Generaal  dd.  11  Januarij  1828  No.  2,  de  last  opgedragen  , om 
zulks  te  beproeven,  en  ofschoon  een  oorlogsschoener  en  20 
man  infanterie  benevens  eenige  Boeginezen  ter  mijner  beschik- 
king werden  gesteld,  luidde  echter  mijne  op  den  IGtleii  Januarij 
1828  van  den  Resident  van  Bantam  verkregen  instructie  zoo- 
danig, dat  ik  de  demping  der  onlusten  eerder  door  overreding  dan 
wel  door  den  sterken  arm  des  gewelds  moest  bewerkstelligen. 

Die  instructie  luidde  als  vol"t: 
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Instructie  voor  deyi  G ecommitteercle  naar-  de  Law.poncjs-Telok- 
Beiong  en  onderlioorigJieden^  den  Assistent- Resident  Brancis. 

1°.  Van  den  aanvang  zijner  kommissie  tot  dat  dezelve  ge- 
heel zal  zijn  afgeloopen  , vertegenwoordigt  hij  in  de  uit- 
voering derzclvc  den  persoon  van  den  Resident  van  Ban- 
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tam,  en  oefent  zoodanige  magt  en  gezag  uit,  alsof  de 
Eesident  in  persoon  tegenwoordig  ware. 

2°.  Het  hoofddoel  zijner  zending  zal  zijn  om  te  onderzoe- 
ken naar  de  oorzaken,  welke  aanleiding  gaven  tot  de 
onlangs  aldaar  ontstane  onlusten , en  om  alle  gepaste  mid- 
delen in  het  werk  te  stellen  tot  hervestiging  der  rust  eu 
tevredenheid. 

Hij  zal  bijzonder  in  het  oog  houden,  dat  thans  over 
geen  militaire  magt-  van  Java  meerder  beschikt  kan 
worden,  zoodat  vooral  getracht  zal  worden,  om  tot  het 
doel  door  middel  van  onderhandeliimen  te  o-eraken. 

o o 

4°.*  Hij  zal  de  zeden  en  gewoonten  des  volks,  zoo  veel 
als  zulks  maar  eenigzins  en  naar  den  ruimsten  zin  toe- 
gelaten kan  worden , niet  alleen  dulden  , maar  zelfs 
voorstaan  en  doen  voorstaan. 

5°.  Hij  zal,  tot  afdoening  en  uit  den  weg  ruiming  van  de 
thans  opgerezen  geschillen,  geheel  en  al  de  landswetten 
en  gewoonten  tot  basis  nemen , en  het  daarheen  dirige- 
ren , dat  de  beslissing  plaats  heeft  door  onder  het  volk  als 
grooten  of  oudsten  geëerbiedigde  personen. 

6°  Zijne  handelingen  zullen  het  kenmerk  moeten  dragen, 
dat  het  JNTederlandsch  Gouvernement  geen  bemoeijenis 
verlaiigt  in  het  huishoudelijk  bestuur  der  Lampongs, 
maar  eenigliik  hunne  welvaart  verlangt  en  daartoe  zijne 
hooge  bescherming  vmrleeut. 

7°.  In  omstandigheden  van  moeijelijken  aard,  wordt  aan 
den  Gecommitteerde  Hiiancis  aanbevolen,  om  met  de  Hee- 
ren  officieren  van  land-  eu  zeemagt  te  raadplegen,  ten 
einde  in  consequentie  naar  soldaat-  en  zeemanschap  te 
werk  te  gaan. 

8*^.  Hij  zal  ook  onderzoeken,  hoedanig  het  regt  thans  te 
Lampong-Telok-Betong  en  onderhoorigheden  bedeeld  wordt, 
en  of  het  al  dan  niet  raadzaam  te  beschouwen  is,  dat 
daarin  van  wege  het  Gouvernement  eenige  leiding  ge- 
geven worde. 
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9°.  Hij  zal  ook  nagaan,  hoedanig  thans  de  criminele  za- 
ken aldaar  afgedaan  worden,  en  of  die  zaken  aldus  be- 
hooreii  te  blijven,  dan  wel  of  daarin  op  eene  andere  wijze 
beschikt  zal  moeten  worden. 

10°.  Hij  zal  ook  nagaan,  wat  inde  LampongS'-ïelok  en  on- 
derhoorio’lieden  als  nos;  ter  bevorderino*  en  uitbreidinof 
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van  handel  verrigt  zoude  kunnen  worden , alsook  om  de 
bewoners  van  die  landen  door  den  handel  'naauwer  aan 
de  belangen  van  Java  te  verbinden. 

1 1°.  Aan  den  Gecommitteerde  zal  worden  medesreofeven 
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f 2000  aan  koper  en  ƒ 500  zilver,  ten  einde  daaruit 
met  inachtneming  van  zuinigheid  die  uitgaven  te  bestrij- 
den , welke  hij  tot  nut  der  zaak  dienstig  zal  oordeelen , 
en  waarvan  na  den  afloop  zijner  commissie  behoorlijk 
rekening  zal  worden  opgemaakt,  terwijl  alsdan  een  saldo 
in  kas  zijnde , hetzelve  zal  worden  gestort  in  kas  bij 
den  civielen  en  militairen  kommandant  te  Telok-Betoiig. 

12°.  Aan  den  Gecommitteerde  zal  ten  behoeve  der  hem 

verzeilende  Boeginezen  worden  medegegeven  5 pikols 
rijst,  om  staande  de  reis  daarvan  gebruik  te  maken, 
benevens  een  kojang  zout  tot  hetzelfde  einde , en  om 
het  meerdere  in  de  Lampongs  tegen  rijst  te  verruilen; 
wordende  wijders  de  Gecommitteerde  gemagtigd,  om  van 
den  agent  der  JNTederlandsche  Handel  Maatschappij  te 

Anjer  zoo  veel  amfioen  mede  te  nemen,  als  hij  ten  be- 
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hoeve  der  Boegineesclie  hulptroepen  zal  vermeenen  noodig 
te  hebben , na  den  afloop  der  expeditie  een  en  ander 
verantwoordende. 

13°.  De  Gecommitteerde  zal  zoo  veel  mogelijk  de  corres- 
pondentie levendig  houden  met  den  Besident  vaan  Ban- 
tam, en,  bij  onvoorziene  of  belangrijke  voorvallen,  zijne 
berigten  met  expresselijk  daartoe  af  te  zenden  praauweu 
doen  overgaan. 

14°.  Het  zal  den  Gecommitteerde  vrijsiaan  tot  nut  der 


— 70 


zaak  premiën  uit  te  loven  en  extra  belooningen  uit  te 
reiken , daarbij  steeds  de  belangen  van  den  lande  op 
het  naauwgezetst  in  het  oog  houdende. 

15°.  De  Gecommitteerde  zal  nagaan,  welke  de  geschiktste 
middelen  zijn,  om  de  in  de  Lampongs  zich  bevindende 
Gouvernements  Jattie-houtwerken  naar  Anjer  over  te 
brengen,  en,  des  geraden  oordeelende,  daartoe  met  de 
bevolkino’  eene  overeenkomst  trachten  te  treilen. 

O 

16°.  De  Gecommitteerde  zal  zorgen,  dat  het  geschut  en 
verdere  wapenen  en  ammunitie , aan  de  Boegineesche 
hulptroepen  ten  gebruike  afgestaan,  onderhouden  en 
na  afloop  der  expeditie  behoorlijk  verantwoord  wnrden. 

17°.  Na  den  afloo|)  zijner  commissie  zal  hij  zoo  wel  omtrent 
zijne  verrigtingen  als  gedane  onderzoekingen  aan  den 
Besident  van  Bantam  inzenden  een  verslag,  die  hetzelve 
met  zijne  consideratiëii  aan  het  Gouvernement  zal  aan- 
bieden. 

I 

18°.  Aan  zijn  beleid,  trouw  en  ijver  voor  de  dierbare  be- 
langen van  den  lande  is  datgene  overgelaten , hetgeen 
in  deze  instructie  niet  voorzien  mogt  zijn. 

Aldus  opgemaakt  en  gearresteerd  naarvolgens  de  daar- 
toe verleende  autliorisatie  bij  besluit  van  zijne  Ex- 
cellentie den  Luitenant  - Gouverneur- Generaal  dato  11 
dezer  No.  2. 

te  Ceram  den  Januarij  1828. 

de  Resident  van  Rantam. 
(w.  g.)  B.  H.  Smulders. 
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Uit  de  u vroeger  gezonden  besclirijving  der  Lampongs  (l), 
zult  gij  ontwaard  hebben,  dat  de  bewoners  der  Lampongsche 
districten  een  onafhankelijk  en  ganscli  eigendominelijk  karak- 
ter bezitten,  en  hunne  zeden  en  gewoonten  geheel  verschillen 
van  die  der  overige  bevolking  van  den  Indischen  archipel , doch 
tevens  dat  hun,  vooral  onder  de  lioofden  of  onder  diegenen 
welke  mannen  van  eenige  afkomst  zijn , roofzucht  zeer  eigen 
is,  waardoor  het  uiterst  moeijelijk  wordt  hen  te  regeren.  Die 
roofzucht  nu  was  de  oorzaak  van  den  tegenw'oordigen  opstand 
en  de  bron  daarvan  zal  ik  u kortelijk  mededeelen. 

De  civiele  en  militaire  gezaghebber  (toenmaals  de  Lui- 
tenant Gerïneu)  der  zuidelijke  Lampongsche  districten,  on- 
der wiens  gezag  ook  het  landschap  Samangjca  behoorde,  was 
kort  voor  mijne  komst  in  de  verpligting  geweest,  om  een  der 
hoofden  der  kampong  Gadong-Pakoerang,  Pa  Batien  genaamd, 
op  eene  eenigzitis  strenge  wijze  naar  Telok-Belong,  waar  de  ge- 
noemde gezaghebber  zijn  verblijf  hield,  te  ontbieden,  om  hem, 
in  eene  politiezaak  te  hooren. 

Sedert  eenige  jaren  echter,  had  zich  een  inboorling  uit  Sa- 
mangka,  met  name  Eadjah  Gamoentor,  in  die  kampong  met 
der  woon  neergezet  en  eenigen  invloed  weten  te  verwerven,  waar- 
door hij  aldaar  een  gering  gezag  uitoefende.  Losbandig  van  aard 
en  daarbij  een  groote  amfioenschuiver,  bleef  hij  voortdurend  in 
een’  armoedigen  toestand,  zoodat  hij,  om  in  zijne  behoeften  te 
voorzien,  altijd  tot  list  en  bedrog  zijne  toevlugt  moest  nemen. 
Geen  2:elë£renheid  liet  hij  onbenut,  om  twist  en  onrust  te 
stoken , en  daarom  was  hem  ook  de  oproeping  van  Pa  Batien  , 
die  daarmede  natuurlijk  niet  ingenomen  kon  zijn,  welkom.  ' Weldra 
wist  hij  dezen  over  te  halen,  om  niet  aan  het  hem  gegeven  bevel 
te  voldoen,  hem  onder  allerlei  ongerijmde  voorwendsels  de 
grootste  vrees  voor  het  bestuur  inboezemende. (*) 


(*)  Zie  deel,  blz.  136  en  verv. 


Zij  verlieten  daarop  met  hunne  huisgezinnen  en  al  de  per- 
sonen , die  iii  deze  zaak  betrokken  waren , hunne  woonplaatsen , 
en  verzamelden  eenig  slecht  rondzwervend  volk,  ten  einde  zich 
tegen  het  Gouvernement  gewelddadig  te  kulïnen  verzetten. 

Spoedig  evenwel  gelukte  het  den  Luitenant  Gertnek,  om 
Pa  Batien  tot  reden  te  bren2:en,  welke  zich  toen  van  dien 
oproerigen  troep  afscheidde.  Doch  Radjau  Gamoenïor,  de  om- 
standigheid te  schoon  vindende  om  zich  door  roof  en  plunde- 
ring te  verrijken,  liet  de  zaak  hierbij  niet  rusten,  maar  ver- 
trök  naar  zijne  geboorteplaats , waar  hij  de  hulp  zijner  nabe- 
staanden en  vrienden  inriep  en  verkreeg.  Hij  wist  ook  een 
ander  hoofd  der  Lampongs,  Batien  Magoenang  genaamd, 
over  te  halen,  orn  zich  met  zijne  onderhoorigen  tot  hem  te  voe- 
gen, zoodat  hij  in  het  geheel  eene  magt  van  ongeveer  200  man 
onder  zich  kreeg. 

De  Luitenant  Gertner,  van  deze  oproerige  beweging  onder- 
rigt,  zond  op  den  Januarij  1828  een  detachement  van  12 
infanteristen  en  eene  bende  Boeginezen  uit,  om  te  onderzoeken, 
in  hoeverre  de  in  omloop  zijnde  geruchten  geloof  verdienden. 

Op  5 palen  afstands  van  Telok-Betong  ontmoetten  zij  reeds 
den  oproerigen  troep,  doch  deze  te  sterk  zijnde,  waren  onze 
manschappen  verpligt  na  eene  korte  schermutseling,  waarbij  drie 
hunner  gedood  werden,  terug  te  trekken.  Hierdoor  aange- 
moedigd,  dreef  de  vijand  zijnen  euvelmoed  zoo  ver,  van  zelfs 
een’  aanval  op  onze  versterking  te  Telok-Betong  te  wagen, 
doch  daar  werd  hij  dapper  afgeslagen,  en  moest  zich  verder 
vergenoegen  met  in  den  omtrek  te  rooven  en  te  plunderen  en 
andere  gewelddadigheden  te  plegen,  waartegen  de  Luitenant 
Gertner  met  de  2:erin2:e  onder  zich  hebbende  mao-t  niets 

O O 1 O ' 

vermogt, 

In  dezen  stand  van  zaken  kwam  ik  te  Telok-Betong  aan,  re- 
gelde eerst’  aldaar  eenige  zaken,  en  bevond,  na  onderzoek, 
dat  de  hoofdrustverstoorder,  die  zich  alsnu  te  Samangka  in  de 
Keizersbogt  ophield,  te  aanzienlijk  in  magt  en  middelen  was. 


73 


om  zelfs  met  de  door  mijne  komst  versterkte  militaire  magt 
iets  tegen  hem  te  kunnen  of  te  mogen  ondernemen  De  ge- 
lukkige slaging  zijner  eerste  pogingen  had  Eadjah  Gamoen- 
Ton  te  veel  aanhang  verschaft,  terwijl' hij  zich  tevens  verbon- 
den had  met  eene  bende  zeeroovers,  die  zich  toevallig  in  de 
Lampongsche  wateren  bevond. 

Indachtig  aan  het  verlangen  van  het  Gouvernement,  om  deze 
zaak  spoedig  ten  einde  te  brengen , en  wetende  dat  mij  geen 
nadere  hulp  kon  worden  toegezonden , besloot  ik , daar  geen 
andere  weg  mij  overbleef,  den  oproerling  zoo  mogelijk  door 
overreding  tot  betere  inzigten  te  brengen,  en  mij  persoonlijk 
daaraan  te  wagen.  Ik  vertrok  dus  naar  Samangka,  en  ging 
met  de  sloep  van  den  mij  toegevoegden  oorlogsschoener , door 
niemand  vergezeld  en  gevolgelijk  zonder  de  minste  dekking, 
naar  de  kampong  Minanga , bewerkstelligde  aldaar  eene  per- 
soonlijke ontmoeting  met  den  hoofdmuiter,  en  het  gelukte  mij 
hem  tot  inkeer  en  onderwerping  te  brengen,  en  de  zaken  zoo- 
danig te  regelen,  dat  alle  verdere  vijandelijkheden  ophielden, 
en  de  rondzwervers  en  zeeroovers  naar  hunne  woonplaatsen  te- 
rugkeerden. 

Mijne  taak  was  echter  verre  van  gemakkelijk,  en  wel  hing 
mijn  leven  in  die  dagen  aan  een’  zijden  draad.  Ik  had  alle 
middelen  van  overreding,  mij  door  de  natuur  geschonken,  noo- 
dig,  om  de  muiters  hun  ongelijk  te  doen  erkennen,  en  moest 
daarbij  alles  vermijden,  wat  ook  maar  de  minste  achterdocht  bij 
hen  had  kunnen  opwekken.  Alleen  door  den  vertrouwelijksten 
toon  aan  te  nemen , door  mij  te  schikken  naar  hunne  gewoon- 
ten, kon  ik  een  wederkeerig  vertrouwen  inboezemen,  dat  ik 
zoo  geheel  noodig  had,  om  er  mijn  leven  niet  bij  in  te  schieten. 
Verbeeld  u,  mijn  vriend!  mij  te  midden  dier  ruwe  en  losban- 
dige gasten,  allen  moordenaars,  plunderaars  en  zeeschuimers  van 
beroep,  op  eene  balie-balie  gezeten,  dan  eens  ernstig  over  de 
aangelegenheden  des  lands  pratende,  dan  weder  schertsende 
over  onverschillige  zaken,  doch  altijd  met  het  zwaard  van  Da- 
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MOCLEs  boven  het  hoofd,  en  gij  zult  erkennen  dat  ik  alle  reden 
had,  om  mij  niet  zeer  op  mijn  gemak  te  gevoelen. 

Bij  mijne  terugkomst  te  Telok-Betong  voorzag  ik  den  civie- 
len  en  militairen  gezaghebber  van  eene  nadere  instructie,  en 
na  aldus  de  door  het  Gouvernement  verlangde  goede  verstand- 
houding en  rust  in  de  zuidelijke  Lampongsche  districten  her- 
\ 

steld  en  gevolgelijk  aan  den  inhoud  van  mijnen  last  voldaan 
te  hebben,  zonder  dat  zulks  veel  geld  kostte  noch  het  bloed 
mijner  medemenschen  deed  vloeijen , keerde  ik  naar  Bantam 
terug,  waar  ik  het  genoegen  smaakte  van  mijne  verrigtingen 
door  Zijne  Excellentie  den  Kornmissaris-Generaal  over  het  al- 
gemeen te  zien  goedkeuren,  en  bij  welke  gelegenheid  mij  tevens 
Zijne  tevredenheid  werd  kenbaar  gemaakt,  gelijk  u blijken  zal 
uit  het  volgende  besluit,  terwijl  de  goede  liulp,  mij  door  den 
Luitenant  ter  zee  Jordaan  en  den  Luitenant  der  artillerie 
Clignett  bewezen,  door  het  Gouvernement  niet  onopgemerkt 
zijn  gebleven.  ‘ ^ 

Extract  uit  liet  Eearister  der  handeliimen  en  besluiten 

O O 

van  den  Luitenant-Gouverneur-Generaal  in  Bade. 

• Batavia  den  Augustus  1828. 

//Gelezen  het  besluit  van  den  Commissaris-Generaal  dato 

( 

// 16  dezer  No.  17,  luidende  als  volgt:  ' 

//  //  hl  naam  des  konings. 

////De  Commissaris-Generaal  over  Nederlandsch  Indië, 

//  //  Gezien  eene  missive  van  den  Eesident  van  Bantam  dd. 
////21  Julij  11.  L^  A. , daarbij  inzendende  afschrift  van  het  hem 
////ingediende  rapport  door  den  Assistent  - Eesident  Erancis 
////omtrent  den  afloop  der  commissie,  hem  wegens  de  Lam- 
//  //  pongsche  provinciën  opgedragen  bij  resolutie  der  regering 
////van  den  ll^ien  Januarij  11.  No.' 2 , naar  aanleiding  eener  mis- 
//  //sive  van  hem,  Commissaris-Generaal,  van  den  lO^len  dier  maand 
////No.  11,  hoofdzakelijk  ten  doel  hebbende  de  demping  van 
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////de  in  de  Lampongs  uitgebrokene  oproerige  bewegingen, 
////blijkende  het  uit  dat  rapport,  dat  ten  gevolge  van  maatre- 
//  //  gelen  door  gemelden  Assistent- Resident  ter  plaatse  genomen, 
//  //  de  .gestoorde  rust  aldaar  is  hersteld  geworden , verzoekende 
//  //  die  ambtenaar  goedkeuring  op  zijne  verrigtingen,  en  wijders 
//  //  eenige  algeineene  aanmerkingen  omtrent  die  provinciën  me- 
// // dedeeleiide , besluitende  de  Assistent -Resident  deszelfs  rap- 
////port,  met  als  zijn  gevoelen  op  te  geven,  dat  thans  het 
////tijdstip  daar  is,  om  de  Lampongs  onder  een  meer  geregeld 
//  //  bestuur  te  brengen , dan  wel  dezelven  te  verlaten , zullende 
//  //  zijns  inziens  zoodanige  regeling  wel  eenige  opoffering  van 
//  //  de  zijde  van  het  Gouvernement  komen  te  vorderen,  maar 
//  //  voordeelig  zijn  in  vergelijking  van  de  thans  daarvoor  zonder 
//  //  eenio’  nut  besteed  wmrdende  uitgaven. 

D O 

^////Wordende  door  den  Resident  bij  bovengemelde  missive 
//  //  voorgedragen  , om  de  verrigtingen  van  den  Assistent  - Resi- 
// // dent  Rrancis  in  deze  goed  te  keuren,  en  wijders  eenige 
//  //  voorstellen  gedaan  , als : 

//  // 1°.  Omtrent  de  intrekking  van  den  militairen  post  te  Sa- 
//  //  mangka. 

//  //  2°.  Omtrent  het  doen  uitreiken  van  acten  van  aanstelling 
////aan  eenige  door  den  Gecommitteerde  Ejiancis  in  dienst  ge- 
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u //  stelde  Inlandsclie  hoofden. 

//  //  Om  de  hooge  tevredenheid  van  het  Gouvernement  te 
//  //  doen  kennen  aan  officieren  en  ambtenaren , die  gemelden 
//  //  Gecommitteerde  hebben  bijgestaan. 

//  //  4°.  Om  eene  belooning  te  doen  uitreikeu  aan  de  hoofden  van 
//  //  Inlandsclie  hulptroepen  van  Bantam  en  Ceram , die  den  ge- 
//// noemden  Gecommitteerde  met  hunne  eigene  praauwen,  en 
////zonder  belooning,  alleen  onder  het  genot  van  rijst,  zout  en 
////een  weinig  amfioen,  hebben  gevolgd. 

//  //  5°.  Om  eene  daartoe  te  benoemen  Commissie  te  belasten 
///vmet  het  opmaken  en  indienen  eener  beredeneerde  voordragt 
////tot  de  invoering  van  een  verbeterd  stelsel  van  bestuur  in 


////de  Lampongs,  ten  doel  hebbende  om  den  lande  zoo  veel 
////mogelijk  de  middellijke  en  onmiddellijke  voordeelen  van  de- 
//  //  zelven  te  doen  genieten , met  in  het  oog  houding  der  zeden 
////en  gewoonten  van  de  bevolking,  ten -minde  bij  de  invoering 
// // eener  nieuwe  reoreliii2:  de  zekerheid,  de  rust  en  het  behoud 
////der  onder werpelijke  provinciën  daardoor  gewaarborgd  zijn”. 

//  Gezien  enz. 

//  Heeft  goedgevonden  en  verstaan : 

// 1°.  enz. 

//lO*^.  Al  de  verrigtino:en  van  den  Gecommitteerde  Prancis 
//  in  deze  goed  te  keuren , en  hem  deswege  de  volle  tevreden- 
//  heid  van  den  Commissaris-Generaal  kennelijk  te  maken. 

//11°.  Te  bepalen,  dat  in  het*  voorstel  van  den  Resident,  om 
//  den  Gecommitteerde  Trancis  wegens  de  door  hem  gele- 
//  den  schade  door  het  af  branden  van  deszelfs  woonhuis  ten  ge- 
//  voli^e  van  het  oiiweder  eene  vero^oedirio^  van  Gouvernemerits- 
// wege  toe  te  kennen,  niet  kan  worden  getreden,  vermits  daar- 
//uit  ten  bezware  van ’s  lands  kas  voor  allen,  wien  een  dergelijk 
//ongeluk  mogt  overkomen,  eene  gelijke  aanspraak  op  schade- 
//  vergoeding  zoude  geboren  worden,  maar  de  Regering  daarte- 
//  gen , uit  aanmerking  van  de  gewigtige  diensten  door  den 
// Assistent  - Resident  Rrancis  in  de  jongste  tijden  aan  den 
//lande  bewezen,  uit  te  noodigen,  om,  na  daarover  den  Resident 
//te  hebben  gehoord,  in  overweging  te  nemen,  of  en  zoo  ja 
//  ten  beloope  van  welke  som  uit  ’s  lands  kas  aan  den  Heer 
//Rr\.ncis  eene  geldelijke  belooning  zoude  kunnen  worden  uit- 
// gekeerd,  bij  middel  waarvan  die  ambtenaar  zich  voor  het  ge- 
//  leden  verlies  eenigzins  schadeloos  zoude  gesteld  zien. 

//  Afschrift  enz. 

Buitenzorg,  16  Augustus  1828. 
(get.)  Dn  Bus. 

//Is  goedgevonden  en  verstaan,  bovenstaand  besluit  bij  ex- 
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u tract  dezes  te  brengen  ter  keimisse  vaii  den  belanghebbende 

O o 

//tot  informatie  eii  narigt. 

//  Accordeert  met  voorschr.  Eegister. 

J)e  algemeene  Secretaris. 
(w.g.)  MiiJOR. 

De  bedoelde  geldelijke  belooning  werd  mij  uitbetaald , doch 
kon  op  verre  na  het  verlies,  dat  ik  door  den  brand  te  Serang 
geleden  had,  niet  goedmaken. 

Mijne  vorige  werkzaamheden  alsnu  in  de  afdeelingen  Serang 
en  Pandeglang  hervattende,  bragt  ik  tevens  een  groot  gedeel- 
te van  mijn’  ledigen  tijd  door,  mijne  opgedane  ondervinding 
daarbij  raadplegende,  met  het  opstellen  van  een  breedvoerig 
overzigt  omtrent  al  onze  buitenbezittingen,  waarvan  zoo  velen 
slechts  lastposten  zijn,  met  eene  aanduiding,  hoedanig  naar 
mijn  inzien  de  zaken  aldaar  te  regelen , opdat  het  Gouver- 
nement van  die  bezittingen  ook  voordeel  kon  trekken,  of  ze 
doen  ophouden  voor  den  vervolge  ten  zijnen  laste  te  zijn. 

Dit  stuk  zond  ik  aan  Zijne  Excellentie  den  Kommissaris- 
Generaal,  en  had  het  genoegen  daarop  Zijne  goedkeuring,  met 
vernieuwde  betuigingen  van  tevredenheid  over  mijne  pogingen 
om  ’s  lands  dienst  te  bevorderen,  te  verkrijgen. 

De  bezuinigingen,  die  door  den  Kommissaris-Generaal  in’s  lands 
belang  werden  ingevoerd,  hadden  ten  gevolge,  dat  ook  mijne 
betrekking  in  de  Eesidentie  Bantam  werd  ingetrokken ; doch 
ik  had  mij  daarover  niet  te  beklagen,  aangezien  ik  met  hooge- 
ren  rang  en  meerdere  inkomsten  tot  Assistent  - President  van 
Benkoelen  benoemd  werd. 

Ik  verliet  daarop  de  Eesidentie  Bantam,  waarin  ik,  zoo  als 
gij  gezien  hebt,  drie  hoogst  moeijelijke  jaren  had  doorgebragt, 
en  begaf  mij  naar  Batavia,  om  mij  van  daar  naar  Benkoelen 
in  tc  schepen.  In  mijnen  volgenden  zal  ik  u verzoeken,  mij 
in  gedachte  naar  mijne  nieuwe  woonplaats  te  vergezellen,  doch 
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doe  hier  voorloopig  volgen  eeiie  beschrijving  van  dat  gewest , 
door  rnij  in  1833,  op  welk  tijdstip  ik  de  betrekking  van 
Adjunct-Kommissaris  voor  de  Buitenbezittingen  bekleedde,  bij 
liet  Gouvernement  ingediend. 


De  eerste  vestiging  van  het  Europeesch  gezag  en  de  daar- 
mede in  verband  staande  omstandigheden  door  den  Heer  Maiis- 
DE^^  in  zijne  // Historij  of  Sumatra”  breedvoerig  behandeld  zijnde, 
zoo  zij  iiet  genoeg  daarover  hier  slechts  aan  te  stippen,  dat 
de  eerste  Eactorij  van  de  Engelsche  Compagnie  te  Benkoelen 
‘ werd  opgerigt  in  het  jaar  1685,  aan  de  monding  van  de  rivier 
Benkoelen,  omtrent  een  nur  gaans  benoorden  de  tegenwoordige 
hoofdplaats.  Doch  de  ongezondheid  van  deze  plaats  en  de 
hindernissen,  waarmede  de  lading  der  koopwaren  aldaar  gepaard 
ging,  uithoofde  van  de  branding  aan  de  monding  der  rivier, 
en  ook  de  ondoelmatigheid  der  ligging  bij  ondervinding  ge- 
bleken zijnde,  zoo  is  men  in  1714  overgegaan,  om  genoemde 
Eactorij  naar  de  tegenwoordige  plaats  te  brengen,  liggende  de 
lioofdplaats  Benkoelen  thans  op  3°  48'  zuiderbreedte  en  102^ 
28'  oosterlengte  van  Greenwich,  op  eene  kleine  uitstekende  aan- 
hoogte,  Oedjoeug-Karang  genaamd.  Ook  de  ondoelmatigheid 
dezer  ligging  is  te  algemeen  bekend,  dan  dat  ze  een  verder 
betoog  zon  behoeven,  terwijl  het  gemis  van  eene  rivier  en 
goede  haven  voor  de  schepen  ook  als  een  groote  hinderpaal 


(^)  Dit  stuk  is  ook  geplaatst  iu  het  Tijdschrift  voor  Neêrlands  Indic,  4*^' 
Jaargang,  deel. 
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voor  de  welvaart  dezer  plaats  moet  worden  aaiigemerkt. 

De  naast  bijgelegen  rivier  is  die  van  Benkoelen,  zoo  als 
hierboven  is  gezegd,  omtrent  3 Engelsche  mijlen  benoorden  de 
hoofdplaats  van  dien  naam  gelegen,  zoodat  men  tot  het  beko- 
men van  drinkwater  zich  van  diep  gegraven  putten  moet  be- 
dienen, hetgeen  niet  alleen  een  groote  last  is  voor  de  bevol- 
king, maar  ook  immer  tot  eeid  hinderpaal  zal  strekken,  om 
Inlandsche  Imiso-ezinnen  derwaarts  te  lokken.  Doelmatio-er 
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zoude  het  geweest  zijn,  indien  men  dit  établissement  3 of  4 
Engelsche  mijlen  verder  om  de  zuid  had  geplaatst  aan  de  rivier 
Lampoeijing,  of  nog  verder  te  Poeloe-baai,  hetgeen  volkomen 
aan  aller  belano'en  zoude  hebben  beantwoord.  De  eeniore  bé- 
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denkiiig  hiertegen  zou  de  ongezondheid  zijn  wegens  het  moeras, 
waarmede  die  zuidelijker  plaatsen  omringd  zijn,  doch  dit  zoude 
mijns  inziens  te  verhelpen  zijn,  door  het  graven  van  eenige 
kanalen,  om  de  uitwatering  van  de  rivier  Sillebar  te  bevorde- 
ren , en  alzoo  de  verdere  inundatie  van  den  grond  te  voor- 
komen; terwijl  ook  het  aanplanten  van  eenige  klapper- en  an- 
dere vochttrekkende  boomen  het  moeras  spoedig  zoude  dem- 
pen en  opdroogen. 

Had  de  Engelsche  Compagnie  een  klein  gedeelte  van  hare 
alhier  verspilde  schatten  daartoe  besteed , dan  zou  zij  niet  alleen 
de  moerassige  vlakten  van  Sillebar  in  drooge  velden  veranderd, 
maar  ook  eene  groote  dienst  aan  deze  bezitting  bewezen  heb- 
ben, vermits  de  schoone  rivier  en  baai  van  Sillebar,  als- 
mede de  omliggende  vruchtbare  grond,  aan  eene  volkplanting 
alhier  de  vereischte  gemakken  zouden  hebben  verschaft,  om  han- 
del en  kultnur  te  bevorderen;  en  hierdoor  zou  Benkoelen  zeer 
zeker  een  grooter  aanzieu  hebben  verkregen,  dan  het  thans 
bezit. 

Het  bestuur  te  Benkoelen  zoude  wél  handelen,  steeds  er 
op  indachtig  te  zijn,  om,  doorliet  lokken  van  eene  genoegza- 
me bevolking  te  Sillebar,  langzamerhand  dit  doel  te  bereiken. 

De  schepen,  die  thans  Benkoelen  aandoen,  ankeren  omtrent 
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6 Eugelsclie  mijlen  van  den  wal  benoorden  het  Rat -eiland. 
Dit  eiland  is  voorzien  van  eene  schoone  kom,  welke  gevormd 
wordt  door  het  eiland  zelf  en  door  een  lang  rif  van  koraal  en 
zand,  hetwelk  zich  van  hetzelve  ver  westwaarts  uitstrekt.  Vijf 
of  zes  schepen  kunnen  in  deze  kom  veilig  tegen  alle  winden 
liggen,  waartoe  men  twee  reijen  tegenover  elkander  geplaatste 
zware  ankers  aan  ijzeren  ketens  gelegd  heeft,  tusschen  welke 
de  schepen  van  voren  en  van  achteren  vast  vertuid  kunnen  worden. 
Schepen , die  gebruik  van  deze  kom  willen  maken , bedienen 
zich  van  loodsen  om  binnengebragt  te  worden , onder  betaling 
van  f 20  loodsgeld  voor  elke  100  ton  grootte  van  het 
vaartuig. 

Het  bewoonbaar  gedeelte  van  het  Rat -eiland  beslaat  II/2 
Engelsche  mijl  in  den  omtrek.  Het  voormalig  Gouvernement 
alhier  spaarde  geen  kosten  om  dit  eiland  te  onderhouden,  en 
heeft  het  voorzien  van  verscheidene  woningen,  peperpakhui- 
zen,  een  goed  doch  nog  onvoltooid  zeehoofd,  beplant  met 
eenige  // warin*gien //- e/i  // klappa //- boomen , terwijl  de  oevers  be- 
schoeid  waren  met  stijlen  van  // klappa //-hout,  welke  echter  thans 
geheel  vervallen  zijn  wegens  de  onbruikbaarheid  van  deze  houtsoort. 
Ook  de  gebouwen  en  het  zeehoofd  zijn  onbruikbaar  geworden. 

De  buitenreede  van  Rat-eilaiid , waar  de  schepen  over  het 
algemeen  ankeren,  is  geheel  open,  en  bij  het  minste  slechte 
weder  wordt  de  zee  zoo  onstuimig,  dat  de  gemeenschap  tus- 
schen de  schepen  en  den  wal  soms  tot  zeven  achtereenvolgende 
dagen  belemmerd  blijft;  terwijl  ook  die  schepen,  welke  niet 
bestand  zijn  tegen  het  weder,  dikwijls  zee  moeten  kiezen,  of 
veiligheid  zoeken  binnen  de  baai  van  Sillebar,  omtrent  9 En- 
gelsche mijlen  bezuiden  Benkoelen  gelegen. 

Deze  baai  toch  levert  eene  veilige  reede  op  voor  een  groot 
getal  schepen  en  Inlandsche  vaartuigen  tegen  alle  winden , 
dewijl  ze  als  het  ware  van  alle  zijden  door  den  wal  gedekt 
is.  De  meeste  Inlandsche  vaartuigen  van  eenig  aanzien,  die 
te  Benkoelen  handel  komen  drijven,  loopen  deze  baai  binnen, 
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eti  getroosten  zich  liever  een  moeijel  ijker  vervoer  van  hunne 
moederen  met  karren  over  land  of  met  kleine  vaartuigen  over 
zee,  dan  zich  aan  de  gevaren  op  de  gewone  reede  bloot  te 
stellen.  ^ 

Het  zoude  zeer  dienstig  zijn,  zoo  wel  om  den  smokkelhan- 
del te  Sillebar  tegen  te  gaan,  als  tot  gemak  en  bevordering 
van  den  kleinhandel  te  Benkoelen , een’  ambtenaar  van  wege 
het  departement  der  inkomende  en  uitgaande  regten  te  Sille- 
bar te  plaatsen,  dewijl  de  thans  rustende  verpligting  op  de 
handelaren  alhier,  om  telkens  .bij  lossen  en  laden  naar  Benkoe- 
len te  moeten  gaan,  ten  einde  verlof  daartoe  te  bekomen,  als 
een  groot  bezwaar  voor  hen  moet  woorden  aangemerkt. 

De  hoofdplaats  Benkoelen  is  eene  der  fraaist  aangelegde  plaat- 
sen, die  mij  buiten  Java  bekend  zijn.  Het  fort  Marlborough, 
vlak  aan  het  zeestrand  gelegen , heeft  eene  vierkante  gedaante 
met  eenige  bastions,  is  met  eene  gracht  omringd,  van  metsel- 
steenen opgebouwd,  en  kan  met  73  stukken  geschut  verdedigd 
worden.  Men  heeft  er  verscheidene  goede  magazijnen  en  wo- 
ningen in , terwijl  zich  ook  een  toren  met  een  uurwerk  uit 
zijn  midden  verheft,  als  een  toonbeeld  van  den  verkwisten- 
den geest  des  tijds,  waarin  het  gebouwd  werd.  Dit  fort  schijnt 
met  geen  ander  oogmerk  aangelegd  geweest  te  zijn,  dan 
om  eene  veilige  wijkplaats  te  hebben  tegen  den  onverwach- 
ten  aanval  van  eenen  buitenlandschen  vijand,  aangezien  het 
aan  de  landzijde  omringd  is  door  de  aanzienlijkste  gebou- 
wen, zoo  wel  van  het  Gouvernement  als  van  de  ingezete- 
nen, zoodat  men  geen  gebruik  van  het  geschut  zou  kunnen 
maken  tegen  eenen  binnenlandschen  vijand,  zonder  deze  vas- 
tigheden te  vernielen. 

De  landingsplaats,  vlak  aan  den  voet  van  het  fort  gelegen,  heeft 
men  voorzien  van  een  zwaar  kostbaar  zeehoofd  van  ijzerhout 
gemaakt , waarop  twee  kranen  staan , om  goederen  te  lossen  en 
te  laden.  Dit  is  voor  Benkoelen  een  zeer  nuttig  en  kostbaar 
werk,  doch  thans  reeds  zoodanig  in  verval  geraakt,  dat  men, 


zoo  er  niet  bij  tijds  in  voorzien  wordt,  spoedig  het  verlies  er 
van  te  betreuren  zal  hebben. 

De  aanleg  van  de  hoofdplaats  is  vrij  regelmatig;  de  wegen 
en  straten  dragen  de  blijken  van  veel  zorg  en  kosten,  en  heb- 
ben hier  en  daar  aan  de  zijden  steenen  muren  , voorzien  met 
poorten  en  barrières.  De  gebouwen  zijn  van  steen  of  planken, 
meest  hoog  van  den  grond  opgetrokken,  gewoonlijk  met  twee 
verdiepingen,  op  geregelde  afstanden  van  elkander  verwijderd, 
en  omringd  door  fraai  begroeide  specerijtuinen,  zoodat  het  ge- 
heel eene  sclioone  en  aangename  vertooning  oplevert,  terwijl  ook 
de  Chineesche  Kamp  en  Passer-Marlborough , alwaar  de  meeste 
handel  wordt  gedreven,  de  noodige  levendigheid  aan  de  plaats 
bijzetten.  Het  Residentiehuis  is  eene  fraaije,  groote  en  luch- 
tige woning  met  twee  verdiepingen,  gelegen  in  het  midden 
van  een’  uitgestrekten  tuin  van  specerij-  en  andere  nuttige 
hoornen. 

Met  uitzondering  der  wegen,  welke  door  de  zorg  van  het 
bestuur  nog  in  een’  goeden  staat  zijn  gebleven,  zijn  de 
meeste  gebouwen  en  publieke  werken  in  verval,  uithoofde  van 
de  groote  kosten,  die  voor  hun  onderhoud  benoodigd  zijn. 
Ook  is  het  te  vreezen,  daar  men  te  Benkoelen  vele  aardbevin- 
gen  heeft,  dat  deze  fraaije  gebouwen  na  verloop  van  tijd  suc- 
cessivelijk  zullen  instorten.  De  omstreken  van  Benkoelen  zijn 
mede  zeer  fraai,  en  de  specerij  perken  zijn  zorgvuldig  en  re- 
gelmatig aangelegd. 

De  bevolking  van  de  hoofd  plaats  werd  in  vroegeren  tijd  op 
10,000  zielen  geschat,  doch  sedert  de  overname  uit  handen 
van  het  Britsch  Gouvernement  en  vooral  gedurende  het  bewind 
van  den-Heer  Knoerle  zijn  vele  menschen  successivelijk  ver- 
huisd, en  is  zij  thans  verminderd  tot  5,392  zielen,  waarvan 
104  Christenen,  534  Chinezen,  632  Bengalezen,  94  Kaf- 
fers, 381  Niassers  en  3,647  Maleijers  uit  de  onderscheidene 
volkeren  van  den  Indischen  archipel.  Deze  bevolking  geneert 
zich  gedeeltelijk  met  de  specerijteelt , en  verkeert  in  eenen 
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staat  van  dienstbaarheid  aan  de  meer  vermogende  ingezetenen, 
en  gedeeltelijk  met  de  rijstteelt,  terwijl  het  grootste  gedeelte 
zich  onledig  houdt  met  den  handel.  In  vroegere  tijden  gingen 
deze  handelaren  met  beladen  karren  langs  het  zeestrand  tot  Man- 
na en  Cawor,  verruilden  hunne  goederen  tegen  de  voortbreng- 
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selen  van  het  land,  en  vonden  hierdoor  niet  alleen  een  ruim 
bestaan  voor  zichzelven,  maar  bezorgden  ook  aan  de  hoofd- 
plaats levendigheid  en  welvaart.  Doch  sedert  den  jare  1826 
zijn  de  wegen  zoo  onveilig  geworden,  dat  deze  handel  geheel  te 
niet  is  gegaan,  en  daarmede  verdween  een  groot  gedeelte  van 
het  aanzieu  en  de  levendigheid  van  de  hoofdplaats,  gelijk 
ook  de  inkomsten  van  het  Gouvernement  eene  aanmerkelijke 
vermindering  er  door  ondergaan  hebben. 

Tot  dus  verre  bijzonder  over  de  hoofdplaats  gesproken  heb- 
bende , ga  ik  thans  over  een  denkbeeld  te  geven  van  het  grond- 
gebied vam  Benkoelen  in  het  algemeen. 

De  invloed  van  het  Nederlandsch  Gouvernement  te  Benkoe- 

len  strekt  zich  in  het  noordwesten  uit  tot  aan  de  rivier  Man- 
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djutta,  grenzende  aan  het  rijk  van  Indrapoera;  in  het  zuid- 
westen tot  aan  Tandjong-Bliebieng,  grenzende  aan  Lampong- 
Samangka;  in  het  noordoosten  tot  aan  de  grenzen  van  Palembang 
gelegen  aan  gindsche  zijde  van  de  Boekiet-Barissan  (zijnde 
de  keten  bergen,  die  het  geheele  eiland  doortrekt,  de  natuur- 
lijke scheidslinie  tusschen  de  Oost-  en  Westkust  van  Sumatra), 
en  in  het  zuidoosten  tot  aan  het  strand  der  Zuiderzee,  die  het 
grondgebied  van  Benkoelen  aan  die  zijde  door  hooge  baren  en 
zware  brandingen  bespeelt. 

Dit  gebied  beslaat  eene  uitgestrektheid  van  omtrent  300  En- 
gelsche  mijlen  in  lengte  langs  de  kust,  terwijl  de  breedte  op  • 
20  tot  25  en  op  sommige  plaatsen  op  30  tot  40  Engelsche 
mijlen  mag  geschat  worden.  Deze  uitgestrektheid  is  verdeeld 
in  eene  menigte  van  elkander  onafhankelijk  staande  landschap- 
pen, die  echter  meer  of  minder  ondergeschikt  moeten  worden 
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beschouwd  aan  de  volgende  tien  voorname  landschappen , als : 

1°.  Molcko-Mokko , bevattende  in  zich  de  landschappen : Man- 
✓ 

trie-  Arapatblas,  Lima-Kotta  en  Porwatien-  Koerangasa-anam-  Poe- 
loe,  hebbende  gezamenlijk  89  //  doessoen’s  //met  eene  bevolking  van 
9,448  zielen. 

2°.  Soengei-Lamauw , bevattende  in  zich  de  landschappen: 
Lais,  Pattie,  Aijer-Bissie,  Aijer-Padang,  Bentoewa,  Soengei-La- 
mauw en  Oeloe-Benkoelen , hebbende  gezamenlijk  143  //doessoen’s/' 
met  eene  bevolking  van  12,817  zielen. 

3°.  Soengei-ltam,  bevattende  in  zich  de  landschappen:  Lam- 
ba-Slapan,  Porwatien-Doewablas , Tapie-Aijer  en  Diedarat,  heb- 
bende gezamenlijk  42  //doessoen’s//  en  eene  bevolking  van  4,122 
zielen. 

4°.  Sillebar,  bevattende  in  zich  de  landschappen:  Andellas, 
Pagaragoeng  en  Sillebar,  hebbende  gezamenlijk  50  //doessoen’s//  en 
eene  bevolking  van  6,962  zielen. 

5°.  'Saloema,  bevattende  in  zich  de  landschappen:  Angallam, 
Saloema  , Tallo  en  Alias,’ hebbende  gezamenlijk  119  //doessoen’s// 
en  eene  bevolkinsc  van  7,832  zielen. 

6°.  Manna,  bevattende  in  zich  de  landschappen:  Passama, 
Oeloe-Manna,  Moelar,  Pinoe,  Manna,  Bakanang,  Kadoew^ang  en 
Padang-Goetjie , hebbende  152  //doessoen’s//  en  eene  bevolking 
van  13,348  zielen. 

7°.  Cawor,  bevattende  in  zich  de  landschappen  : Kinal,  Loewas, 
Bentoewan-Sabat,  Mangarmanoe,  Linanw  en  Natal , hebbende  59 
//doessoen’s//  en  eene  bevolking  van  5,350  zielen. 

8°.  Croe,  bevattende  in  zich  de  landschappen:  Barias,  Tan- 
djong-Sakrie , Pogong- Tenga,  Pogong- Tepie , Pangkal- Lima 
Oesendie , Passar-Croé,  Tanoembang , Alerang , Manghadar, 
Garoewoe,  en  Benkoenan-Blimbieng,  hebbende  64  //doessoen’s//  en 
eene  bevolking  van  4,702  zielen. 

Hierbij  komen  nog  de  in  1833  aan  Benkoelen  toegevoeg- 
de Palembamgsche  districten , als : 

9°.  T)e  Ampat-Lawang , bevattende  in  zich  de  landschappen: 
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Tetadjie,  Siekap,  Oeloe-Madja,  Lientang-Kanan,  Lientaug-Kie” 
rie  , hebbende  65  // doessoen’s //  en  eene  bevolking  van  14,015 
zielen. 

10°.  De  Redjangs,  bevattende  de  landschappen:  Tjienta-Ma- 
die,  Kaloeba , Kasanbe  en  Taba-Plahien,  hebbende  43  //doessoen’s// 
en  eene  bevolking  van  8,470  zielen. 

Zoodat  het  geheele  grondgebied  van  Benkoelen  10  voorname 
en  56  mindere  landschappen  heeft,  bevattende  in  zich  826  dorpen 
met  eene  bevolking  van  87,066  zielen,  buiten  de  bevolking  van 
de  hoofdplaats  en  de  aldaar  aanwezige  militairen. 

Elk  der  voorn Qemde  voorname  en  mindere  landschappen  in 
eene  verschillende  verhouding  tot  het  Gouvernement  staande 
en  ook  bestuurd  wordende  door  wetten  en  gebruiken,  die  op, 
de  eene  plaats  ver  van  de  andere  verschillen,  zoo  dienen,  om 
een  volledig  begrip  van  het  geheele  grondgebied  te  geven,  de 
verschillende  maatschappelijke  instellingen  van  deze  onderschei- 
dene landschappen  hier  afzonderlijk  behandeld  te  worden.  Ik 
ga  dus  over  hiervan  eene  beknopte  beschrijving  te  leveren,  en 
laat  eene  meer  naauwkeurige  opgave  aan  latere  waarnemingen 
over. 

Mokko-Mokko  is  het  noordelijkst  gedeelte  van  het  Benkoel- 
sche  grondgebied.  De  bevolking  van  dit  landschap  onderscheidt 
zich  onder  de  benaming  van  //anak  soengies//  en  //anak  passiseeiv/; 
de  eerstgeinelden  zijn  de  oorspronkelijke  bewoners  van  het  land, 
terwijl  de  anderen  emigranten  van  Indrapoera  en  andere  plaatsen 
zijn.  De  eerste  bezitting  van  de  Engelsche  Compagnie  alhier  was 
te  Mandjutta  aangelegd , welke  later  in  den  jare  1717  naar 
Mokko-Mokko  is  verplaatst  geworden,  alwaar  een  goed  van  steenen 
opgemetseld  fort  gebouwd  is,  hetwelk  onder  den  naam  van 
Eort  Ann  nog  aanwezig  is. 

Tot  de  komst  van  den  Heer  Bafft.es  heeft  men  te  dezer 
plaats  onafgebroken  eene  aanzienlijke  bezetting  gehad , met  eenen 
Eesident  en  verscheidene  Assistent-Eesidenten;  later  is  dit  dta- 
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blissement  ingetrokken  en  het  bestuur  aan  den  Sultan  van  Mok- 
ko-Mokko  opgedragen,  onder  toevoeging  van  ƒ600  ’s  maands,  om 
de  uitgaven  te  bestrijden , die  voor  de  handhaving  van  eene 
goede  politie  noodig  mogten  zijn.  Na  de  overname  dezer  be- 
zitting uit  handen  van  het  Britsch  Gouvernement  in  1825, 
hebben  wij  alhier  een’  posthouder  met  een  toereikend  établis- 
sement gehad,  hetwelk  echter  in  1826  weder  ingetrokken  en 
liet  bestuur  aan  den  Sultan  overo-elaten  is. 

O 

In  het  archief  te  Benkoelen  is  geen  kontrakt  nocli  ander 
document  te  vinden,  omtrent  de  cessie  van  dit  landschap  aan 
liet  Gouvernement,  doch  de  invloed  en  het  gezag,  hetwelk  de 
eerste  autoriteit  te  Benkoelen  sedert  eeuwen  daarover  heeft  uit- 
geoefend, geeft  het  Gouvernement  een  onbetwistbaar  regt  van 
Souvereiniteit  over  dit  land;  hetgeen  dan  ook  bevestigd  wordt 
door  eene  order  van  den  Heer  Kaffles,  bevattende  de  benoe- 
ming van  den  tegen woordi gen  Sultan  van  Mokko-Mokko,  ge- 
naamd SoETAN  Sei.lan,  of,  ZOO  als  hij  zichzelven  noemt,  Soetan 
Idaiatsha  Chalefpatalla. 

Deze  Sultan  genoot,  zoo  als  hierboven  gezegd  is,  vmn  het 
Engelsch  Gouvernement  een  maandelijksch  inkomen  van  ƒ600. 
AVij  zijn  na  de  overname  dezer  bezittingen  eenige  maanden 
voortgegaan  met  de  uitbetaling  dezer  gelden,  en  vervolgens 
stilzwijgend  daarmede  opgehouden.  De  Sultan  had  zich,  ge- 
durende mijne  dienstbetrekking  alhier,  daarover  herhaalde  malen 
tot  mij  gewend,  waarop  hem  telkens  werd  geantwoord,  dat  hij 
voor  zich  een  toereikend  bestaan  kon  zoeken , door  eene  matige 
belasting  van  zijne  onderdanen  te  vorderen. 

Ofschoon  Mokko-Mokko  noch  voor  schepen  noch  voor  kleine 
kustv^aartuigen  eene  goede  zeehaven  heeft,  en  ook  de  landing 
alhier  met  gevaar  gepaard  gaat  uithoofde  van  de  branding,  die 
bij  de  minste  onstuimigheid  van  het  weder  aan  de  monding 
der  rivier  ontstaat,  is  deze  plaats  nogtans,  zoo  wml  wegens 
hare  ligging  als  goede  bevolking  en  reeds  bestaande  inrigtin- 
gen , niet  onbelangrijk  voor  het  Gouvernement. 


In  vroegeren  tijd  werd  te  Mokko-Mokko  een  aanzienlijke  Iian» 
del  gedreven  met  de  naburige  onafhankelijke  volkeren  van  Ko- 
rintjie , Batang-Assai  en  Liemon,  welke  thans  langs  moeijelij- 
ke  omwesren  naar  Padan^,  Palembansj  en  meest  naar  Jarabie 
gaan.  Zij  bragten  jaarlijks  op  de  markt  van  Mokko-Mokko  circa 
10,000  thails  goud,  ter  waarde  van  ruim  600,000  gulden,  verruilden 
dat  tegen  lijnwaden,  ijzer  en  andere  geriefelijkheden,  en  in- 
zonderheid tegen  opium,  die  hun  van  Benkoelen  werd  bezorgd,  meest 
door  tusschenkomst  van  de  plaatselijke  autoriteiten.  Ook  de 
kuituur  van  peper  had  hier  groote  vorderingen  gemaakt,  doch 
sedert  het  verval  van  het  Europeesch  gezag  in  dit  landschap 
is  de  uitvoer  van  dit  produkt  te  Mokko-Mokko  verminderd  van 
4,(  00  tot  200  pikols;  terwijl  ook  de  handel  te  dezer  plaats 
bijna  geheel  verloopen  is  ten  gevolge  van  de  willekeurigheden 
van  den  Sultan  en  zijne  ondergeschikte  hoofden,  waardoor  de 
handelaren  afgeschrikt  worden  hier  te  komen.  De  voormalige 
Assistent-Eesident  Knoerle,  de  belangrijkheid  van  deze  plaats 
ingezien  hebbende,  heeft  den  Sultan  van  Mokko-Mokko,  onder 
verzekering  van  een’  maandelijkschen  onderstand  van  150  gulden, 
naar  Benkoelen  doen  verhuizen,  en  ’s  lands  gezag  te  Mokko- 
Mokko  weder  hersteld,  door  het  bestuur  dezer  plaats  dan  een’ 
Europeesch’  Kontroleur  van  de  eerste  klasse  op  te  dragen  met 
een  etablissement  van  22  politiedienaren. 

Mokko-Mokko  grenst  in  het  zuiden  aan  het  landschap  Soengei- 
Lama  of  Soengei-Lamauw. 

De  bevolking  van  dit  landschap  noemt  zich  //Eedjang-Ain- 
pat-Patoelai// , en  behoort  tot  den  stam  der  Eedjangers,  die  kort 
ereleden  van  het  Palembanersch  grondgebied  aan  dat  van  Ben- 
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koelen  zijn  toegevoegd. 

Pangerang  Liengang  Allam  was  de  laatste  Eegent  over  dit 

N. 

landschap,  en  overleed  alhier  in  den  grijzen  ouderdom  van  100 
jaren,  in  de  maand  Julij  dezes  j aars  (1833);  sedert  is  deze  be- 
trekking onvervuld  gebleven,  terwijl  de  werkzaamheden  voor- 
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loopig  opgedragen  werden  aan  zijnen  oudsten  zoon , Radjah 
PoETOE  Nagari. 

De  Regent  van  dit  landschap  heeft  immer  bij  het  Gouverne- 
ment den  voorrang  gehad  boven  alle  andere  Inlandsche 
hoofden  van  het  Benhoelsche  grondgebied , terwijl  hem  het 
uitsluitend  regt  werd  toegekend,  om  bij  alle  publieke  gelegenhe- 
den zitting  te  nemen  aan  de  regterhand  van  den  Resident. 

Ik  weet  geen  andere  reden,  waarom  dit  voorregt  aan 
dezen  Regent  boven  alle  andere  hoofden  is  toegekend,  dan 
dat,  bij  de  vestiging  van  de  Engelschen  op  deze  kust,  de 
eerste  overeenkomsten  met  de  voorouders  van  dit  hoofd  en 
met  die  van  het  aangrenzend  landschap  Soengei-Itam  ge- 
troffen zijn.  Daardoor  zijn  welligt  de  leden  dezer  familie 
altoos  als  de  eerste  Inlandsche  hoofden  alhier  aangemerkt  ge- 
worden, ofschoon  ze  wezenlijk,  zoo  wel  in  magt  als  invloed, 
niets  meer  zijn  dan  de  hoofden  der  overige  landschappen. 
Onder  het  voormalig  bestuur  te  Benkoelen , heeft  men  verschei- 
dene établissementen  met  Europeesche  ambtenaren  in  dit  land- 
schap gehad , om  voor  de  peperkultuur  te  zorgen , doch  met 
het  geheele  verval  van  deze  kuituur  bestaan  ook  die  posten 
niet  meer,  en  hebben  wij  thans  slechts  twee  Inlandsche  divi- 
sie-hoofden,  één  te  Lais  en  één  te  Oeloe-Benkoelen , onder 
genot  van  /*  100  ’s  maands  ieder. 

De  Regent  van  Soengei-Lamauw  heeft  maandelijks  van  lands- 
wege  een  inkomen  getrokken,  als  voor  zijn  onderhoud  ƒ600 
en  voor  den  afstand  van  zijne  regten  op  de  hanenvechterij 
ƒ 106,  of  te  zamen  ƒ 706. 

De  Heer  Knoert.e  was  van  gevoelen,  dit  Pangerangschap 
niet  te  moeten  herstellen , maar  den  zoon  van  den  overledenen 
Paugerang,  den  genoemden  Radjah  Poetoe  Nagara,  met  den  titel 
van  Regent  het  gezag  over  dit  landschap  op  te  dragen,  onder 
genot  van  ƒ 200  ’s  maands.  Ik  verschil  hieromtrent  met  hem 
van  gevoelen,  en  vermeen  dat  men  , zonder  on vermijdelijke  nood- 
zakelijkheid, geen  plaatselijke  instellingen  onder  de  Inlanders 


moet  afscliafien,  daar  zulks  niet  alleen  aanleiding  zoude  geven, 
om  het  geheel  Inlandsch  bestuur  uit  zijn  verband  te  rukken , 
maar  ook  tevens  tot  een  gedurig  aanzoek  van  de  zijde  der 
belanghebbenden,  oin  in  het  bezit  te  worden  gesteld  van  hun- 
ne voorvaderlijke  voorregten. 

Op  Soengei-Lamauw  volgt  het  landschap  Soeiigei-Itam  in 
het  zuiden. 

De  bevolking  van  dit  landschap  noemt  zich  //  anak  lakieta  // , 
en  is  afkomstig  van  een’  volkstam,  gelegen  aan  gindsche  zijde  van 
het  gebergte  op  het  Palembangsche  grondgebied.  Het  eerste 
Inlandsche  hoofd  alhier  werd  in  vroeger  tijden  //  Chalippah-adjah  u 
genoemd;  later  hebben  de  Engelschen  hem  tot  de  waardigheid 
van  Pangerang  verheven.  Deze  Pangerang  is  het  tweede 
hoofd  in  rang  te  Benkoelen,  en  bij  publieke  gelegenheden 
neemt  hij  zitting  aan  de  linkerzijde  van  den  Resident.  Zijn 
traktement  van  landswege  was  ƒ 400  ’s  maands. 

De  laatste  Pangerang  van  dit  landschap  is  overleden  in  de 
maand  September  van  het  jaar  1829.  Sedert  is  niemand  in 
zijne  plaats  benoemd,  terwijl  het  beheer  over  Soengei-Itam  is 
opgedragen  aan  zijne  drie  zonen,  en  deze  inrigting  zoude 
kunnen  blijven  bestaan,  tot  dat  zij  onderling  zullen  hebben  be- 
slist, wie  uit  hun  drieën  hun’  vader  moet  op  volgen. 

Daarna  komt  het  onmiddellijk  grondgebied  van  het  Gouver- 
nement, uitmakende  de  hoofdplaats  en  eenige  andere  stukken 
landerijen,  welke,  hetzij  bij  overeenkomst  of  tegen  schadeloos- 
stellingen, van  de  Inlandsche  hoofden  zijn  overgenomen. 

Radjah  Daing  Mabella  voerde  alhier  het  eerst,  onder  den 
titel  van  //  hoofd  der  vreemdelingen  // , het  hoogst  Inlandsch  ge- 
zag, zoo  wel  over  de  geheele  vreemde  Inlandsclie  bevolking  op  de 
hoofdplaats,  als  over  die,  welke  op  de  onderscheidene  buiten- 
posten bestaat.  Hij  was  het  derde  Inlandsche  hoofd  in  rang  bij 
het  Gouvernement  alhier,  en  nam  zitting  aan  de  regterhand 
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van  den  Pangerang  van  Soengei-Lamauw.  Dit  hoofd  had  in 
vroegeren  tijd  veel  invloed,  en  trok  van  lands wege  een  maan- 
delijksch  inkomen  van  ƒ 600,  terwijl  hem  bovendien  nog 
werd  toegevoegd  ƒ 200  ’s  maands  voor  het  beheer  van  de 
landschappen  Angallam  en  Andellas. 

Kadjah  Daing  Mabetj.a  overleed  alhier  in  de  maand  Augus- 
tus 1832.  Zijne  betrekking  is  sedert  onvervuld  gebleven. 

Bezuiden  het  onmiddellijk  grondgebied  van  het  Gouverne- 
ment komt  men  aan  het  landschap  Sillebar,  alwaar  een  Pan- 
gerang het  hoogste  Inlandscli  gezag  voert. 

Tijdens  de  Sultans  van  Bantam  hun  gezag  tot  aan  deze  kust 
deden  gelden,  was  Sillebar  de  zetel  der  // djenang’s //  of  gemag- 
tigden  dier  vorsten,  die  eeid  zekeren  invloed  uitoefenden  tot 
aan  Mokko-Mokko  toe.  Doch  sedert  het  verval  van  den  invloed 
van  Bantam , hebben  de  Pangerangs  van  Sillebar  van  liever- 
lede hun  vroeo-er  aanzien  verloren,  zoodat  de  laatste  Paimeranj? 
van  dit  landschap,  die  in  de  maand  December  van  het  jaar 
1831  overleden  is,  zoodanig  achteruit  was  gegaan,  dat  niet 
alleen  de  weinige  hem  nog  overgebleven  districten  onder  het 
bestuur  van  Kadjah  Daing  Mabelt.a  waren  gesteld,  maar  dat 
hij  ook  van  een  gering  pensioen,  dat  door  het  Gouvernement 
hem  'gegeven  werd  ad  ƒ 50  ’s  maands,  moest  leven. 

Sedert  den  dood  van  den  Pangerang  van  Sillebar  is  deze 
waardigheid  onvervuld  gebleven.  Zijne  nakomelingen  zijn  onrustig 
en  begeerig  om  deze  waardigheid  hersteld  te  zien , ten  einde 
het  voorvaderlijk  erfregt  niet  te  laten  verloren  gaan.  De  be- 
slissing hiervan  zal  men  aan  de  bevolking  moeten  overlaten, 
die  ook  tevens  een  toereikend  onderhoud  aan  dezen  Paimeran^ 
moet  verzekeren. 

Ik  heb  hiervoren  de  belangrijkheid  aangetoond  van  deze 
plaats,  zoo  met  betrekking  tot  hare  ligging  voor  eene  be- 
zitting alhier,  als  voor  het  gemak  van  den  handel  te  Benkoe- 
len.  Om  van  deze  omstandigheid  zoo  veel  mogelijk  partij  te 
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kunnen trekken , zou  er  een  goed  ambtenaar  met  een  toereikend 
établissement  geplaatst  moeten  worden,  ten  einde  het  bestuur 
over  alle  districten  van  dit  en  het  daaraan  grenzende  landschap 
Saloema  te  voeren,  en  de  belangen  van  den  handel  te  dezer 
plaats  te  behartigen:  kunnende  ook  ’s  lands  zoutpakhuizen  al- 
hier geplaatst  en  daardoor  de  risico  en  kosten  voor  den  lande 
gespaard  worden,  waarmede  de  landing  van  dit  artikel  te  Benkoe- 
len  gepaard  gaat. 

Na  Saloema  heeft  men  zuidwaarts  de  landschappen  Manna, 
Passama  en  Oeloe-Manna,  en  verder  op  komt  men  aan  de  land- 
schappen Cawor  en  Croë.  Be  bevolking  der  landschappen  Sil- 
lebar,  Saloema,  Manna,  Passama  en  Oeloe-Manna  behoort  tot  den 
stam  van  de  tot  het  Palembangsche  grondgebied  behoorende 
bevolking  van  Passaraa-Libar  en  noemt  zich  //  anak  sarawai  // , 
terwijl  de  bevolking  van  Cawor  en  Croë,  de  Lampongsche  taal 
sprekende,  moet  voorondersteld  worden  met  de  Lampongers  tot 
denzelfden  stam  te  belmoren . , 

Bijna  in  elk  district  langs  deze  kust  had  men  onder  het 

Britsch  bestuur  eeiie  aanzienlijke  bezetting  met  posthouders, 

den  naam  voerende  van  Eesident.  Later  werden  zij  door 

den  Heer  Papfles  vervangen  door  Inlandsche  posthouders, 

welke  ook  na  de  overname  dezer  bezitting  in  onze  dienst  zijn 

blijven  voortduren  tot  1816,  toen  langs  deze  geheele  kust  de 

posten  zijn  ingetrokken.  Be  voormalige  Assistent-Eesident 

Knoerle  heeft,  behalve  te  Mokko-Mokko,  zoo  als  hiervoren  is 

vermeld,  ook  te  Sillebar,  Cawor  en  Croë  posthouders  met  een 

onvoldoend  personeel  geplaatst,  terwijl  het  beheer  over  de 

aan  Benkoelen  gevoegde  Palembangsche  districten  aan  twee 

\ 

Inlandsche  hoofden  is  opgedragen. 

Yan  Benkoelen  noordwaarts  gaande,  komt  men,  over  eenen 
goeden  weg  langs  het  zeestrand,  in: 

1 dag  te  Lais, 


te  voet. 
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2  dagen  te  Katarnan,  te  voet 


3 //  //  Seblat,  // 

4 //  //  Itam , /; 

5 //  //  Bantol , // 

6 //  //  Mokko-Mokko,  // 

8 //  //  Iiidrapoera,  // 

14  //  //  Padang,  // 


Zuidwaarts  gaande  komt  men  in: 

4 uren  te  Sillebar,  met  eene  kar. 

5 //  //  Pondo-Kapoer,  // 


1 uur  //  Saloema,  // 

4 uren  //  Manna,  // 

6 //  //  Cawor , // 

9 .£/  //  Croë,  // 

12  //  //  Bliembieng,  // 


Binnenwaarts  gaande  in: 

2 dagen  te  Rasambij 
21/2  " //  Moeara-Kalangan, 

17  //  //  Palembang,  of  langs  de  rivier  Moesie  in 

7  dagen. 

I 

Van  Cawor  naar  Croë  is  de  weg  langs  het  strand  zeer  moei- 
jelijk,  uithoofde  van  een’  berg,  die  tot  in  zee  loopt,  en  den  rei- 
ziger soms  drie  dagen  ophoudt. 

Uit  het  reeds  verhandelde  blijkt  het  dan,  dat,  met  uitzonde- 
ring der  vreemdelingen,  welke  uit  Atjin,  Padang,  Boegies  en 
andere  plaatsen  zich  langs  deze  kust  onder  den  invloed  van 
het  Gouvernement  aan  de  mönding  der  rivieren  en  handel- 
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drijvende  zeehavens  in  passars  hebben  gevestigd,  de  werkelijke 
bevolking  van  het  land  aflcomstig  is  uit  de  verschilleude  volk- 
stammen, gelegen  aan  gindsche  zijde  van  de  Barissan,  be- 
hoorende  onder  Palembaiig  en  de  Lampongs. 

Deze  menschen , die  zich  uit  winzucht,  godsdiensttwisten ■nf  an- 
dere omstandigheden  van  de  moederstammen  hadden  afgescheurd, 
zakten  successivelijk  af  naar  deze  kust,  en  vestigden  zich  hier  en 
daar  in  kleine  maatschappijen,  onder  eenen  regeringsvorm  naar 
de  voorvaderlijke  instellingen  en  gebruiken,  doch  tevens  ge- 
wijzigd naar  zoodanige  omstandigheden,  als  tot  hunne  verhui- 
zing hadden  aanleiding  gegeven,  en  tot  waarborg  van  hunne 
regten  noodzakelijk  werden  geacht.  De  heerschende  regerings- 
vorm onder  de  bevolkino^  alhier  moet  dus  worden  beschouwd 
als  eene  soort  van  aartsvaderlijk  bestuur,  waarbij  elk  lid  der  maat- 
schappij als  het  ware  zijn  eigen  meester  is,  terwijl  hij,  die  de 
uitvoerende  magt  in  handen  heeft,  als  het  oudste  lid  wordt 
aangemerkt,  met  bevoegdheid  alléén  om  voor  de  behoorlijke 
handhaving  der  maatschappelijke  instellingen  te  zorgen ; terwijl 
hem  geen  regt  toegekend  wordt,  om  eenige  veranderingen  te 
maken  in  de  bestaande  orde  van  zaken,  zonder  vooraf  daarover 
met  de  oudsten  van  de  bevolking  te  hebben  geraadpleegd,  en 
hunne  toestemming  te  hebben  bekomen. 

Dit  neemt  echter  niet  weg,  dat  sommige  hoofden  onder 
hen  een  zeer  willekeurig  gezag  over  hunne  ondergeschikten 
uitoefenen , terwijl  ook  soms  op  vele  plaatsen  menschen  worden 
gevonden,  die,  zonder  een  wettig  gezag  te  bekleeden,  meer 
aanzien  en  invloed  hebben  bij  de  bevolking,  dan  hij,  die  wettig 
over  haar  gesteld  is.  Dit  moet  toegeschreven  worden  aan  de 
nog  zeer  onbeschaafde  begrippen  der  bevolking,  waardoor  het 
onder  de  hoofden  als  het  ware  een  regel  is  geworden , dat 
hij.  die  geen  middelen  bezit  om  zijn  gezag  te  handhaven,  zich 
naar  het  algemeen  gevoelen  van  zijne  //anak  boewa’s //  moet 
schikken;  terwijl  hij,  die  door  vermogen  of  invloed  magt  be- 
zit, onbeteugeld  en  willekeurig  handelt. 
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De  gegrondheid  van  mijn  gevoelen  omtrent  het  lieerschende 
aartsvaderlijk  bestuur  onder  de  bevolking  van  het  Benkoelsclie 
o-rondo'ebied  moet  men  zoeken  in  de  analoÊ^ie  van  de  alo-emee- 
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ne  benaming,  waarmede  Vorst  en  Volk  alhier  onderscheiden 
wordt,  namelijk:  // orang  toewa's //  en  // anak  boewa’s//,  hetgeen 
beteekent  //oude  lieden//  en  //kinderen//  of  //volgelingen//,  De 
overige  titels,  welke  door  de  hoofden  alliier  gevoerd  worden, 
zijn  slechts  die  van  aangenomen  of  toegekende  waardigheden , en 
om  den  meerderen  of  minderen  graad  van  rang  aan  te  wijzen. 

Met  uitzondering  van  de  afdeeling  Mokko-Mokko  , alwaar  de 
- bevolking  uit  bijgeloof  nog  een’  zekeren  eerbied  schijnt  te  heb- 
ben voor  het  oppergezag  van  den  Sultan,  zoude  men  over  het 
algemeen  kunnen  zeggen,  dat  de  Inlandsche  hoofden  op  het 
Benkoelsclie  grondgebied  geen  gezag  noch  invloed  hebben,  om 
hunne  reo-ten  over  de  bevolking  naar  vereischte  te  doen  gelden. 
Men  moet  derhalve  bij  alle  onderhandelingen  met  deze  hoof- 
den niet  uit  het  oog  verliezen  de  beperktheid  van  hun  gezag, 
en  ook  tevens  in  acht  nemen,  dat  zij  — de  bevoegdheid  slechts 
bebbende  om  als  representanten  te  dienen  van  de  bevolking, 
waarover  zij  gesteld  ^ zijn  — immer  in  hunne  onderhandelin- 
gen eene  neiging  aan  den  dag  zullen  leggen , om  de  belangen  te 
bevorderen  van  de  partij , welke  zij  representeren  moeten ; ter- 
wijl elke  handeling,  strijdig  met  dit  beginsel,  steeds  met 
botsingen  en  tegenwerkingen  van  de  zijde  der  bevolking  ge- 
paard zal  gaan.  Tot  een  voorbeeld  hiervan  zal  ik  aanhalen,  dat 
de  Heer  Raffles,  begeerig  zijnde  eene  verandering  daar  te 
stellen  in  het  bestuur  van  Benkoelen,  in  1818  schoonklinken- 
de overeenkomsten  heeft  gesloten  met  de  Pangerangs  van  Soengei- 
Lamauw,  Soengei-Itam  en  Sillebar,  waarbij  deze  tegen  aanzien- 
lijke schadeloosstellingen  al  hunne  regten  over  de  bevolking 
hebben  afgestaan , met  vrijlieid  tevens,  om  van  elk  huisgezin  eene 
belasting  van  f 4 ’s  jaars  te  mogen  vorderen.  Doch  daar  deze 
lioofden,  zoo  als  hiervoren  is  gezegd,  noch  magt  noch  regt 
hadden,  om  zonder  de  algemeene  toestemming  van  de  bevolking 
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dusdanige  overeenkomsten  aan  te  gaan , zoo  heeft  zich  het  volk 
er  tegen  verzet,  en  is  in  groote  massa  naar  Benkoelen  afgekomen, 
om  eene  uitlegging  van  deze  beschikking  te  vorderen.  Waarop 
de  Heer  RAmms  raadzaam  heeft  geoordeeld  hun  te  doen  we- 
ten, dat  daaraan  geen  gevolg  zou  worden  gegeven,  zoodat 
deze  overeenkomsten,  die  in  Europa  eene  groote  vertooning 
moeten  hebben  gemaakt,  alhier  geen  andere  uitwerking  hebben 
gehad,  dan  de  inkomsten  van  de  bovengenoemde  Pangerangs 
te  vermeerderen , zonder  hoegenaamd  eenig  nut  aan  het‘  Gouver- 
nement aan  te  brengen. 

De  hoofden  van  het  Benkoelsche  grondgebied  onderscheiden 
zich  onder  de  benaming  van  //  Pangerangs//,  //  Chalippah’s// , Pas- 
seras  Parabarab’s  // , //  Depattie’s  // , //  Mantrie’s  // , //  Pamankoe’s  // 
en  // Gindie’s // , met  uitzondering  van  Mokko-Mokko,  alwaar  een 
Sultan  wordt  gevonden.  De  hoofden , die  op  de  hoofdplaats  wo- 
nen en  vreemdelingen  van  oorsprong  zijn,  geven  zichzelven  den 
hoogdravenden  naam  van  Radjah’s  (Vorsten).  Zij  en  hunne 
afstammelingen  hebben  vele  Europeesche  zeden  overgenomen; 
de  beide  sekse  kan  lezen  en  schrijven,  en  eenigen  onder  hen 
gaan,  met  uitzondering  van  den  hoed,  geheel  op  de  Europeesche 
wijze  gekleed. 

De  vreemdelingen,  die  zich  langs  de  kust  in  passars  heb- 
ben nedergezet,  hebben  //Datoe’s//  en  //Pamankoe’s// tot  hoofden. 

Al  de  voornoemde  hoofden  zijn  de  bevoegde  uitleggers 
der  voorvaderlijke  wetten  en  gebruiken  onder  de  bevolking, 
waaromtrent  geen  geschriften"  bestaan,  doch  die  door  hen  bij 
overlevering  worden  onderhouden.  Zij  beslissen  ook,  bij  wege 
van  verzoening , alle  geschillen  tusschen  hunne  //  anak  boewa’s  // , 
en  regelen  alle  feesten  en  andere  volksplegtigheden. 

De  titels  en  waardigheden  der  hoofden  zijn  erfelijk  en  gaan 
over  op  den  oudsten  echten  zoon,  tenzij  hier  tegen  gegronde 
redenen  mogten  bestaan,  in  welk  geval  de  naaste  bloedverwant 
wordt  verzocht,  om  de  //toengoehan// , of  familie- waardigheid , op 
te  houden.  Op  sommige ' plaatsen  in  de  bovenlanden  worden 
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de  titels,  bij  ontsteuteiiis  van  een’  wettigen  inaniielijken  erfge- 
naam, ook  aan  eene  van  de  dochters  opgedragen,  die  dan  een’ 
man  in  huwelijk  neemt  onder  de  benaming  van  //sarnando  am- 
bel  anak//,  waardoor  de  familie-waardigheid  behouden  blijft,  ver- 
mits de  man,  bij  een  dusdanig  huwelijk,  geen '// djoedjoer //  of 
huwelijkskoop  betalende,  als  ondergeschikt  aan  de  vrouw  wordt 
aangemerkt;  en  gevolgelijk  gaan  ook  al  de  voordeelen,  uit 
een  dusdanig  huwelijk  voortspruitende,  over  aan  de  familie 
van  de  vrouw.  Deze  soort  van  huwelijken  wordt  echter  als 
vernederend  voor  den  man  beschouwd,  en  vinden  mitsdien 
zelden  plaats. 

De  hoofden  hebben  geen  vaste  inkomsten  van  de  bevolking, 
maar  trekken  hunne  voordeelen  uit  eigen  arbeid,  en  uit  de 
boeten  en  stralien,  die  zij  aan  misdadigers  mogen  opleggen. 

De  geheele  bevolking  van  het  Benkoelsch  grondgebied  zoude 
men  kunnen  verdeelen  in  de  navolgende  klassen,  als  in: 

1.  Oraim  toewa  of  Pano-hoeloe’s  en  Mantrie’s. 

O O 

2.  Anak  radjah.  , 

o.  Oraim  baik  baik. 

O 

4<.  Orang  inardieka. 

5.  Orancc  beroetang. 

C?  O 

6.  Boedak’s. 

De  // orang  toewa//,  // panghoeloe’s /'  en  // mantrie’s //  zijn  de 
algemeene  benamingen,  waardoor  de  hoofden  worden  gekend. 

De  //  anak  radjah’s  //  zijn  de  kinderen  der  hoofden  op  de  hoofd- 
plaats  en  hunne  afstammelingen,  die  zich  de  vorstelijke  bena- 
ming en  waardigheid  hebben  aangematigd;  deze  zijn  de  ge- 
vaarlijkste en  schadelijkste  klasse  van  menschen  te  Benkoeleii , 
doordien  zij  , uithoofde  van  hunne  ingebeelde  hooge  afkomst , 
den  arbeid  verachten , in  eenen  armoedigen  staat  verkeeren , 
en  zich  van  allerlei  ongeoorloofde  middelen  bedienen  , om  aan  ver- 
mogen te  komen,  ten  einde  door  weelde  en  verkwisting  aan 
hunnen  stand  aanzien  te  kunnen  bij  zetten.  Onder  het  be- 
stuur van  het  voormalig  Gouvernement  alhier  leefde  deze 
11.  7 
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klasse  van  meiisclien  als  liet  ware  buiten  alle  controle,  daar 
zij  steeds  met  toegevendheid  werden  behandeld,  uit  considera- 
tie voor  hunne  familie-betrekkingen , en  ook  uit  zorg  voor 
eigen  behoud,  dewijl  de  regters  even  beducht  waren  eenen 
// anak  radjah//  voor  de  justitie  te  brengen,  als  een  individu  oin 
hem  aan  te  klagen.  Sedert  de  vestiging  van  het  Nederlaudsch 
gezag,  toen  de  justitie  alhier  met  meerder  klem  gehandhaafd  werd, 
en  eenige  //  anak  radjalds  //  zijn  teregt  gesteld,  zonder  aanzien  van 
persoon , en  ook  eenige  doodvonnissen  ter  executie  werden  ge- 
bragt,  hetgeen  nimmer  vroeger  had  plaats  gehad,  is  deze  hoog- 
moedio-e  klasse  van  menschen  eenigzins  tot  nadenken  gebragt. 

O O O 

De  menigvuldige  depredatiën,  die  vroeger  door  hen  gepleegd 
werden,  zijn  merkelijk  verminderd,  terwijl  de  bevolking  hen 
thans  ook  minder  vreest  en  gereedelijk  over  hen  komt  klagen. 
Hieruit  is  dus  af  te  leiden,  dat  het  van  belang  moet  worden 
geacht,  deze  menschen  steeds  in  toom  te  houden,  daar  een 
verzuim  hiervan  hen  spoedig  tot  hunne  vroegere  wandaden  zou 
doen  terugkeeren,  en  tevens  gevaarlijk  zijn  voor  de  algemeene 
veiligheid. 

O 

De  voormalige  Assisteut-Resident  Knoerle  heeft  ze  zoeken 
uit  te  roeijen,  door  de  meesten  onder  hen  van  hunne  be- 
trekkingen af  te  zetten,  en  anderen  naar  Java  te  doen  verhuizen; 
doch  de  haastige  wijze,  waarop  hij  hierin  te  werk  is  gegaan, 
heeft  niet  alleen  het  doel  doen  missen,  maar  ook  welligt  veel 
bijgedragen  tot  de  jongste  gebeurtenissen  alhier,  waarbij  deze 
ambtenaar  het  leven  verloren  heeft. 

De  // anak  radjah //  zijn  hoofdzakelijk  de  kinderen  en  bloedver- 
wanten van  de  Regenten  van  Soengei-Lamauw  en  Soengei-Itam, 
als  ook  van  eene  uit  Madura  en  eene  uit  Celebes  uitgewekene  vor- 
stelijke familie.  Deze  vreemdelingen  werden  onder  het  voormalig 
Gouvernement  tot  militaire  diensten  gebezigd , als  officieren 
bij  een  plaatselijk  corps,  het // Boegies- corps //  genaamd.  Na  de 
overiiaine  dezer  bezitting  is  dit  corps  eenigcn  tijd  in  onze 
dienst  gebleven,  en  vervolgens  ontbonden.  Eenigen  der  offi- 
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eieren  hebben  een  pensioen  van  het  Britsch  Gouvernement  be- 
komen, terwijl  de  meesten  buiten  bestaan  geraakt  zijn,  en 

^ t 

thans  op  kosten  van  hunne  bloedverwanten  leven. 

Onder  de  //  orang  baik  baik  //  zoude  men  kunnen  rano'schikken 

O O 

den  priesterlijken  stand,  de  mindere  hoofden,  de  kooplieden 
en  verdere  welgezetene  menschen. 

Be  //  orang  mardieka  //  zijn  de  vrije  menschen,  als  landbouwers, 
visschers,  ambachtslieden , enz. 

Be  //  orang  beroetang  //  zijn  menschen , die  hunne  vrij- 
heid voor  geld  of  anderzins  hebben  verpand,  en  de  // boedak’s // 
zijn  slaven.  Baar  deze  twee  laatste  klassen  van  menschen 
een  groot  gedeelte  der  bevolking  van  Benkoelen  uitmaken,  zoo 
zal  het  niet  ondienstig  zijn,  met  een  enkel  woord  een  denk- 
beeld' te  geven  van  hunnen  aard  en  toestand. 

Be  //orang  beroetang//,  of  pandelingen, worden  onderscheiden 
onder  twee  verschillende  benamingen , als  //beroetang  mangering // 
en  //  beroetang  panblahan//.  Be  eerstgemelden  staan  bijna  gelijk 
aan  den  slaaf,  met  dat  onderscheid  alleen,  dat  zij  hunne  per- 
sonen kunnen  uitlossen  na  afbetaling  hunner  schulden , of  na 
verloop  van  hunnen  tijd  van  dienstbaarheid , terwijl  de  laatst- 
gemelden  menschen  zijn,  die,  hetzij  tot  het  aanleggen  van 
kuituren  of  anderzins,  eene  beleening  opnemen,  onder  voor- 
waarde van , na  restitutie  van  het  geleend  kapitaal , de  winsten 
van  den  arbeid  met  den  geldschieter  in  gelijke  deelen  te 
genieten. 

Be  heerschende  godsdienst  onder  de  bevolking  is  het  Ma- 
homedanismus , dat  echter  slechts  op  de  hoofdplaats  en  hier 
en  daar  lan^s  de  kust  eenio'zins  naar  de  voorschriften  van  den 

O O 

Profeet  wordt  beleden,  terwijl  in  de  binnenlanden  de  menschen 
nog  zeer  gehecht  blijven  aan  hunne  voorvaderlijke  instellingen 
en  gebruiken. 

Beze  gebruiken  verschillen,  zoo  als  hiervoren  is  gezegd, 
op  de  eene  plaats  belangrijk  van  de  andere,  doch  over  het  alge- 
meen komt  het  daarop  neder,  dat  ze  als  instellingen  moeten 
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worden  beschoawd  van  eene  onbeschaafde  maatschappij,  ge- 
grond op  zeer  beperkte  begrippen , en  gewijzigd  naar  den  toe- 
stand der  zame'nleviiig,  waarbij  noch  groote  vermogens,  noch 
aanzien  en  waardigheid  van  personen^  tot  eenigen  leiddraad 
voor  den  grondslag  der  wetsbepalingen  hebben  kunnen  strek- 
ken. Dientengevolge  kennen  zij  geen  lijfstraffen , terwijl 
hoofdmisdaden  als  civiele  injuriën  worden  gestraft;  zoo  wordt 
moord  gestraft  met  den  dood,  do.ch  de  misdadiger  kan  de 
straf  afkoopen  tegen  betaling  van  100  tot  200  gulden, 
naar  den  rang  van  de  beleedigde  partij.  Het  wijdloopigste  ge- 
deelte van  hunne  code  (// oendang-oendang //)  is  de  wetsbepaling 
omtrent  het  huwelijk,  en  daar  dit  ook  de  meeste  oneenigheden 
in  de  zaïnenleving  onder  hen  veroorzaakt , zoo  zal  ik  een  oogen- 
blik  daarbij  verwijlen. 

Men  vindt  onder  de  bevolking  van  het  Benkoelsch  grond- 

O O 

gebied  drie  soorten  van  huwelijk,  te  weten;  //samando  soeka 
sama  soeka// , //samando  djoedjoer//  en  //samando  ambel  anak//.  Bij 
het  voltrekken  van  een  huwelijk  //  samando  soeka  sama  soeka//, 
is  het  gebruikelijk  dat  de  man,  of  ook  wel  zijne  bloedverwanten, 
na  zijn  voornemen  te  hebben  bekend  gemaakt,  eene  somme  gelds 
aan  de  ouders  van  de  bruid  zendt,  als  een  blijk  van  zijne  op- 
regtheid.  Dit  noemt  men  //  antaran  //;  het  bedrag  van  eene  dus- 
danige betaling  wordt  geregeld  naar  den  rang  der  ouders 

O O O O O 

van  het  meisje  van  40  tot  80,  en  ook  soms  tot  200  gulden.  Deze 
gelden  moeten  dienen  om  de  huwelijkskosten  van  de  bruid 
goed  te  maken , en  zijn  geheel  verloren  voor  den  bruidegom. 
De  //antaran//  wordt  van  zoo  veel  belang  beschouwd,  dat  een 
verzuim  daarvan , aan  de  vrouw  het  regt  geeft,  om  den  man 
daartoe  geregtelijk  te  dwingen,  of  eene  ontbinding  van  liet 
huwelijk  te  vorderen. 

Een  tweede  gebruik  bij  een  huwelijk  //  soeka  sama  soeka  » 
is  de  //biembang// , of  het  huwelijksfeest.  De  uitgaven  hiervoor 
moeten  door  beide  partijen  wmrden  gedragen,  en  zijn  min  of 
meer  belangrijk  naar  gelang  van  het  aanzien,  dat  de  gehuwden 
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iii  de  raaatscliappij  beldeeden;  wordende  het  aandeel  van  den 
man  op  en  dat  van  de  vrouw  op  | gesteld.  Bij  eene 
echtscheiding  op  verzoek  van  den  man , moeten  de  door  de  vrouw 
besteede  gelden  voor  de  //  biembang//  door  hem  worden  terugge- 
geven, hetgeen  //  tjano//  wordt  genoemd;  maar  wordt  de  sclieiding 
door  de  vrouw  gevraagd,  dan  heeft  er  geen  teruggave  plaats. 
De  ingewonnen  goederen,  staande  een  dusdanig  huwelijk,  wor- 
den bij  eene  scheiding  in  gelijke  deelen  tusschen  man  en  vrouw 
verdeeld,  terwijl  alle  credieten  en  schulden  ook  door  beide 
partijen  wmrden  gedragen,  met  uitzondering  van  de  schulden, 
welke  door  de  eene  partij  buiten  voorkennis  van  de  andere  mogten 
gemaakt  zijn,  w'aarvoor  de  partij,  die  geen  kennis  hiervan 
heeft  gedragen,  niet  verantwoordelijk  wordt  gehouden. 

Het  woonhuis  blijft  het  eigendom  van  de  vrouw,  en  ook  de 
kinderen  blijven  bij  haar,  tot  dat  zij  een’  voldoenden  ouder- 
dom bereikt  hebben,  om  te  kunnen  oordeelen  en  beslissen,  of 
zij  den  vader  dan  wel  de  moeder  willen  volgen. 

De  kinderen  uit  een  huwelijk  //soeka  sama  soeka//  erven  een 
gelijk  aandeel  uit  de  nalatenschap  van  hunne  ouders.  De  kin- 
deren blijven  verantwoordelijk  voor  de  schulden  van  hunne 
ouders,  zelfs  al  hebben  zij  niets  georven. 

Een  aldus  getrouwd  man,  eene  tweede  vrouw  nemende,  is 
gehouden  aan  zijne  eerste  vrouw  een  geschenk  van  ƒ40  aan  te 
bieden,  als  een  blijk  van  onderscheiding,  en  de  nakoming  van 
dit  gebruik  wordt  zoo  stiptelijk  gevorderd,  dat,  bij  een 
verzuim  hiervan , de  eerste  vrouw  hem  gewis  in  regten  zoude 
betrekken.  Men  noemt  dit  // oewang  pamadoewan //. 

Het  huwelijk  bij  //djoedjoer//  geeft  den  man  het  regt , om  over 
zijne  eigendommen  naar  welgevallen  te  beschikken.  Dusdanige 
huwelijken  worden  aangegaan  door  het  betalen  van  eene  zekere 
som  gelds  aan  de  ouders  van  het  meisje,  van  ƒ 100  tot  / 200, 
waardoor  de  vrouw  als  een  gedeelte  van  des  mans  eigendom 
wordt  beschouwvl , en  alle  kinderen,  uit  een  dusdanig  huwmlijk 
voortgesproten,  den  man  belmoren,  terwijl  de  meisjes  als  een 
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gedeelte  van  zijn  vermogen  beschouwd  en  tegen  betaling  wor- 
den uitgehuwd.  Bij  het  overlijden  van  den  man  gaat  de  vrouw 
van  een  dusdanig  huwelijk  over  aan  den  naasten  mannelijken 
bloedverwant  van  den  overledene,  en  wordt  door  hem  onder- 
houden of  als  bijwijf  aangenomen,  hetgeen  men  noemt  // gantie 
tiekar//,  en  in  de  Lampongs  //angauw//. 

Het  huwelijk  //ambel  anak// , waarvan  hiervoren  reeds  melding 
is  gemaakt , is  van  een’  volkomen  tegenovergestelden  aard  van 
de  //djoedjoer// , daar  in  dit  geval  de  man  de  slaaf  van  de  vrouw 
wordt,  terwijl  bij  de  //  djoedjoer//  de  vrouw  als  eene  slavin  van 
den  man  moet  worden  aangeinerkt. 

Men  vindt  ook  eene  vierde  soort  van  huwelijk  onder  de  be- 
volking alhier,  zijnde  eene  geheime  verbindtenis  tusscheii  man 
en  vrouw,  welke  nader  door  de  ouders  erkend  wordt,  mits 

de  man  zich  onderwerpe  aan  de  betaling  van  eene  dubbelde 

// antaran//  en  eene  boete  daarenboven,  door  de  hoofden  en 
priesters  naar  gelang  van  zijn  vermogen  te  bepalen. 

Het  zal  niet  ondienstig  zijn  ter  loops  nog  aan  te  stippen , dat 
de  justitie  onder  de  bevolking  van  de  binnenlanden  alhier 

door  de  dorpshoofden  wmrdt  geadministreerd , kunnende  de 
zaken  ter  eerster  instantie  in  appel  gebragt  worden  voor  den 
Baad  der  //perwatien’s  //,  of  eerste  hoofden  der  districten  waar- 
onder partijen  behooren,  en  vervolgens  bij  de  hoogere  regt- 
bank,  zijnde  de  Pangerangsraad  te  Benkoelen,  gepresideerd  door 
’s  Gouvernements  vertegenwoordiger,  of  door  iemand  anders 

van  zijnentwege. 

Deze  Pangerangsraad  is  een  op  zich  zelf  staand  zonderling  Hof 
van  Judicature,  geheel  afwijkende  van  alle  dergelijke  inrigtin- 
gen  in  Nederlands  Indië,  hebbende  meer  het  aanzien  van 
eene  nationale  vergadering  ter  kennisname  van  alle  belangen 
des  lands,  dan  van  eene  justiciële  regtbank.  Dit  Hof  werd,  tot  aan 
den  overgang  van  Benkoelen  aan  het  Nederlandsch  Gouverne- 
ment, steeds  als  eene  onafhankelijke  regtbank  van  het  hoog- 
ste ressort  beschouwd,  met  volkomen  regt  om  over  leven  en 
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dood  te  beslissen.  Alle  ingezetenen  van  Benkoelen , Europea- 
nen niet  uitgezonderd,  werden  onder  het  voormalig  bestuur 
voor  deze  regtbank  te  regt  gesteld.  Doch  sedert  de  overname 
zijn  in  de  werkzaamhedeji  van  dezen  Ilaad  eenige  wijzigingen 
ingevoerd,  waardoor  zijne  magt  eenigzins  beperkt  is  geworden  ; 
wordende  de  Europeanen  thans,  volgens  de  bepalingen  voor  de 
landraden  op  Java,  behandeld,  terwijl  ook  de  vonnissen  aan 
de  revisie  en  bekrachtio:ing  van  den  Eesideiit  van  Sumatra’s 
Westkust  worden  onderworpen. 

Die  wijzigingen  zijn  echter  stilzwijgende  ingevoerd,  en  wor- 
den derhalve  schroomvallig  opgevolgd,  daar  het  nog  eene  vraag 
blijft,  in  hoe  verre  zulks  buiten  tegenspraak  zal  blijven,  vermits 
de  hoofden  van  Benkoelen  , bij  de  door  hen  aangegane  overeen- 
komsten met  de  Eugelsche  Compagnie,  steeds  de  onschendbaar- 
heid der  bestaande  wetten  en  gebruiken  hebben  bedongen , het- 
geen ook  nader  bij  de  overname  dezer  bezitting  door  ons  aan 
lien  is  gewaarborgd. 

])e  Pan^erano'sraad  te  Benkoelen  is  zamensresteld  uit  den 
vertegenwoordiger  van  het  Gouvernement,  die  zonder  stem  zit- 
ting neemt,  ten  einde  bij  een  verschil  in  de  opinie  der  leden 
met  zijne  uitspraak  te  beslissen,  en  voorts  uit: 

de  Panoreraiio’s  van  Soeno'ei-Lamauw  en  Soeimei-Itam ; 
liet  hoofd  der  vreemdelingen; 
de  twee  Kapiteins  der  Chinezen; 
de  vier  Datoe’s  van  Passar- Benkoelen  ; 
de  vier  Datoe’s  van  Passar-Marlborough  en  Tingapadang; 
de  Datoe’s  van  Panaroenan,  Passar-baroe,  Pondo-Djoenda 
en  Kampong-Nias;  terwijl  daarenboven  nog  aan  dien  raad, 
sedert  den  overgang  dezer  bezittingen  aan  het  Nederlandsch 
Gouvernement,  zijn  toegevoegd: 

een  Secretaris;  / 

een  Jaksa; 

een  Paimhoeloe  en 

O 

een  Lid, 

die  van  landswege  worden  bezoldigd. 


Men  ziet  hieruit,  dat  Benkoelen  eene  uitzondering  maakt 
op  de  algenieene  bestaande  judiciêle  bepalingen  in  Nederlands 
Indië. 

Alsnu  overgaande  tot  eene  meer  onmiddellijke  beschrijving 
van  den  werkelijken  toestand  dezer  bezitting,  moet  vooraf  aan- 
gemerkt worden,  dat  Benkoelen  in  vroegere  dagen,  door  de 
groote  uitgaven  van  het  Engelsch  bestuur,  welke  tot  een  be- 
drag van  ruim  een  millioen  gulden  ’sjaars  beliepen,  eene  on- 
natuurlijke  welvaart  gekend  heeft,  die  thans  grootendeels  ver- 
dwenen is,  uithoofde  van  de  vermindering,  welke  die  uitgaven 
onderdaan  hebben  sedert  de  overname  dezer  bezitting  door  het 

O O 

Nederlandsch  Gouvernement,  te  weten  van  een  millioen  tot 
112,000  gulden. 

Doch  hoezeer  ook  die  schijnbare  welvaart,  welke  onder  het 
voormalig  bestuur  aan  deze  bezitting  een  glansrijk  aanzien  gaf, 
veel  mag  hebben  bijgedragen,  om  de  thans  alhier  en  vooral 
op  de  hoofdplaats  heerschende  beschaving  onder  de  bevolking 
te  bevorderen  (in  het  algemeen  kan , gelijk  reeds  gezegd  is,  beide 
sekse  onder  de  gegoede  klasse  van  menschen  lezen  en  schrijven),  is 
het  evenwel  niet  te  ontkennen,  dat  deze  omstandigheid  ook  als  de 
voornaamste  aanleidende  oorzaak  moet  worden  beschouwd  van 
den  lagen  trap  van  zedenbederf,  dat  men  zoo  zigtbaar,  vooral 
onder  de  bevolking  van  de  hoofdplaats,  aantreft.  Praalzucht, 
verwaandheid,  wraakzucht  en  luiheid  toch,  zijn  de  hoofdtrekken  der 
bevolking,  en  inzonderheid  van  de  hoofden.  Het  gemak, 
waarmede  de  bevolking  in  hare  behoeften  konde  voorzien  door 
de  som  van  een  millioen  guldens , die  door  het  Gouvernement 
alhier  jaarlijks  in  de  wandeling  gebragt  werd,  maakte  de  men- 
schen ijdel  en  onverschillig  voor  nuttigen  arbeid,  waardoor  de 
landbouw  op  het  grondgebied  van  Benkoelen  zoodanig  ten 
achter  was,  dat  men  jaarlijks  ruim  2,000  tonnen  rijst  moest 
invoeren  tot  onderhoud  der  bevolking,  terwdjl  de  kuituur  van 
peper,  waarin  de  Compagnie  eenen  monopoliehandel  dreef,  met 
oim-ehoord  streno'e  middelen  moest  worden  onderhouden. 

O O 


105 


De  lieer  Rapfles  , dezen  noodlottigen  toestand  der  bevol- 
king inziende,  beeft  in  1818  eene  wijziging  in  het  stelsel  van 
beheer  alhier  willen  invoeren,  ten  gevolge  waarvan  de  dwang- 
maatregelen op  de  kuituur  van  peper  werden  afgeschaft,  groote 
sommen  s^elds  aan  individuen  werden  vooro’eschoten  ter  uitbrei- 
ding  van  de  rijstteelt,  en  alle  mogelijke  zorgen  aangewend, 
onder  geldelijke  opofleringen,  tot  bevordering  van  land- 
bouw en  nijverheid  onder  de  bevolking.  Doch  al  zijne  po- 
gingen zijn  vruchteloos  gebleven,  en  hebben  geen  andere  uit- 
werking gehad,  dan  aanzienlijke  verliezen  op  de  door  hem  gedane 
voorschotten  te  veroorzaken,  en  van  den  geheelen  ondergang  van 
de  uitgestrekte  peperkultuur  alhier,  welke  dadelijk,  na  de  ge- 
schonkene  vrijheid  van  kuituur,  door  de  bevolking  als  een  ha- 
telijk voorwerp,  dat  haar  zoo  veel  leeds  had  berokkend,  geheel 
verwaarloosd  werd. 

Intusschen  hadden  eenige  der  Europeesche  ingezetenen,  uitgelokt 
door  de  groote  aanmoediging  die  zij  van  de  zijde  des  bestuurs  onder- 
vonden, en  ook  onderbet  vooruitzigt  van  eenen  vrijen  handel  en 
van  beschermende  regten  in  Engeland,  begonnen  eene  uitbreiding 
te  geven  aan  de  kuituur  van  specerijen,  waarvan  de  overblijf- 
selen, als  het  ware,  de  eenigste  sporen  zijn  der  vordering, 
welke  men  alhier  in  het  vak  van  landbouw,  gedurende  de  148 
jaren  dat  deze  bezitting  onder  het  Engelsch  bestuur  geweest 
is,  heeft  gemaakt;  terwijl  ook  de  een  millioen  gulden,  welke 
jaarlijks  door  dat  Gouvernement  alhier  verkwist  verd,  den 
cceest  der  bevolkiim  zoodanig  bedorven  heeft,  dat  men  900 
man  troepen  moest  onderhouden,  om  het  gezag  te  handhaven. 

Daarentegen  ziet  men  de  goede  uitwerkselen  van  een  meer 
matig  bestuur,  hetwelk  sedert  de  overname  dezer  bezitting  door 
het  Nederlandsch  Gouvernement  ingevoerd  is,  reeds  in  de  meerdere 
arbeidzaamheid  en  opmerkelijke  vermindering  van  misdaden  on- 
der de  bevolking;  want  deze  bevolking,  welke  vroeger  2,000 
tonnen  buitenlandsche  rijst  noodig  had,  voerde  reeds  in  1828 
eene  goede  hoeveelheid  van  dat  graan  uit  naar  Padang. 
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Henlvoelen  heeft  vele  hulpbronnen  in  zich  zelf,  maar  groo- 
te  hinderpalen  beletten  die  dienstbaar  te  maken  aan  het  alge- 
meen welzijn. 

De  luchtgesteldheid  is  goed,  de  grond  vruchtbaar,  vooral 
in  de  bovenlanden,  die  in  dit  opzigt  voor  geen  deel  van  J ava  behoe- 
ven te  wijken ; het  land  is  vlak  en  doorsneden  met  eene  menigte 
rivieren,  die  het  zeer  waterrijk  maken;  de  bevolking  is  zorge- 
loos, doch  weet  hare  belangen  te  behartigen,  en  de  aangren- 
zende landen  van  de  zeekust  worden  bewoond  door  talrijke 
handeldrijvende  volkeren,  die  slechts  op  de  gelegenheid  wachten, 
om  de  voortbrengselen  van  den  grond  aan  de  stranden  tegen 
buitenlandsche  geriefelijkheden  te‘  kunnen  verwisselen.  De 
grond  is  niet  alleen  bijzonder  geschikt  voor  de  kuituur  van 
specerijen,  peper,  koffij , suiker,  tabak,  katoen  en  andere  pro- 
ducten, maar  levert  ook  veel  natuurlijke  vo'ortbreugsels  op 
voor  den  handel,  als:  dammar,  cassia,  olifantstanden,  rotting, 
'vogelnesten,  was  en  ook  goud,  welk  metaal  op  het  grondge- 
bied van  Benkoelen  gevonden,  doch  niet  gegraven  wordt. 

Daarentegen  ziet  men  de  bevolking  in  de  binnenlanden  bij 
gemis  aan  zekerheid  van  personen  en  eigendommen  in  eenen 
armoedigen  toestand  verkeeren,  zonder  den  minsten  lust  om 
door  eigen  industrie  haren  toestand  te  verbeteren.  Hare  voor- 
naamste bezigheid  bestaat  in  het  ]oHnten  van  een  weinig  padie 
voor  eigen  verbruik,  hetgeen  alhier 'even  als  met  de  gaga’s 
op  Java  plaats  heeft. 

Het  gebruik  van  den  ploeg  is  slechts  op  enkele  plaatsen 
in  de  ' nabijheid  van  de  hoofdplaats  bekend;  in  de  binnenlan- 
landen  wordt  die  niet  gebruikt.  Vroeger  was  de  voornaamste 
bezigheid  van  de  bevolking  de  peperteelt,  als  een  gedwongen 
kuituur;  de  opbrengst  hiervan,  die  tot  30,000  pikols  lieeft 
beloopen , werd  bij  uitsluiting  aan  de  Compagnie  geleverd  te- 
gen ƒ 7 de  pikol.  Doch  deze  kuituur  thans  zoodanig  ver- 
vallen zijnde,  dat  geen  2,000  pikols  meer  ter  markt  worden 
gebragt,  kan  bijna  niet  meer  in  aanmerking  komen. 
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De  kuituur  van  nagelen  en  notenmuskaat  heeft  hier,  voor- 
al in  den  omtrek  der  hoofdplaats,  eene  aanzienlijke  vordering 
gemaakt,  belooperide  de  jaarlijksche  opbrengst  hiervan  reeds 
350  pikols  nagelen,  413  pikols  notenmuskaat  en  115  pikols 
foelie.  Deze  kuituur  is  te  Benkoelen  uit  de  Molukken  inge- 
voerd, eerst  in  1798  en  vervolgens  in  1803,  met  circa  22,000 
notenmuskaat-  en  7,000  nagelplanten.  Het  aanleggen  van  de 
thans  bestaande  specerijtuinen  te  Benkoelen  heeft  ruim  een 
millioen  galden  gekost,  doch  thans  hebben  ze  minderwaarde. 

De  notenbooinen  beginnen  hier  te  dragen  op  den  ouder- 
dom van  zeven  jaren,  en  komen  in  volle  kracht  op  twaalf  j aren; 
de  opbrengst  van  eiken  boom  wordt  geschat  op  5 ponden  no- 
ten en  1 pond  foelie  ’sjaars.  De  nagelen  dragen  op  zesjari- 
gen ouderdom , en  leveren  6 a 7 ponden  nagelen  in  het 
jaar.  De  specerijtuinen  vorderen  alhier  veel  zorg;  zij  moe- 
ten schoon  gehouden,  en  de  boomen  jaarlijks  in  de  regenmoes- 
son met  koemest  en  gebrande  aarde  bemest  worden,  zoodat 
men,  voor  het  onderhoud  van  elke  duizend  boomen,  7 werk- 
lieden, 50  beesten  en  2 ploegen  noodig  heeft.  De  noten  wor- 
den hier  in  en  buiten  de  doppen  verkocht.  Bij  een  hierom- 
trent gedaan  onderzoek  is  gebleken,  dat  100  ponden  noten  in 
doppen,  52  ponden  goede  en  11  ponden  slechte  noten  geven. 

In  de  onderscheidene  tuinen  te  Benkoelen  worden  thans 
70,000  noten-  en  40,000  nagelboomen  gevonden,  buiten  die 
welke  men  op  de  buitenposten  vindt,  en  waarvan  men  nog 
geen  opgave  heeft. 

De  opbrengst  dezer  tuinen  is  geweest,  voor  zoo  ver  zulks  is 
kunnen  worden  nagegaan  uit  de  papieren  van  den  ontvanger 
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Nagelen. 
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// 

54,047 

// 

14,350 

// 

12,000 

Zoodat  tot  dusver  de  jaarlijksche  uitvoer  van  specerijen  door 
elkander  Ican  worden  gescliat  op  393  pikols  notenmuskaat,  96 
pikols  foelie  en  173  pikols  nagelen,  ter  waarde  van  f 78,660. 

De  handel  werd  in  vroegere  dagen  te  Benkoelen,  toen  al 
de  buitenposten  in  bezit  waren,  met  veel  levendigheid  gedre- 
ven; groote  hoeveelheden  Bengaalsche  lijnwaden  werden  al- 
hier verkocht,  en  niet  minder  dan  1,000  kisten  opium  jaar- 
lijks gedebiteerd,  die  over  Balie  op  Java  ingevoerd  werden. 
Thans  is  deze  handel  zeer  gedaald.  (1) (*) 


(*)  Sedert  de  bovenstaande  beschrijving  op  het  papier  werd  gesteld,  heeft  de 
peperkultuur  te  Benkoelen  eenige  meerdere  vlugt  genomen;  altans  in  1855 
^Yerden  aldaar  door  het  Gonvernement  in  veiling  gebragt  900  pikols  witte  en 
3200  pikols  zwarte  peper. 


ZESDE  BRIE  E. 


Batavia,  Mei  1854. 

JTa  a T de  v r ieoi  d ! 

Tn  mijn  vorig  schrijven  berigtte  ik  ii,  dat  mijne  betrekking 
in  het  Bantamsche  ingetrokken,  en  ik  ten  gevolge  daarvan 
spoedig  met  eene  andere  werd  vereerd. 

Het  was  evenwel  in  die  dagen  geen  tijd  , welken  de  ambtena- 
ren zich  als  bijzonder  voorspoedig'  voor  hunne  belangen  konden 
voorstellen.  Zijne  Excellentie  de  Komrnissaris-Generaal  de  Bus 
DE  Gisignies,  wiens  hoofddoel  het  was  overal,  waar  hij  er 
slechts  eenigzins  de  mogelijkheid  toe  zag,  bezuinigingen  in 
te  voeren,  stond  toen  nog  aan  het  hoofd  der  regering,  en 
hij , wien  het  lot  ten  deel  viel  van  zijnen  post  te  zien  intrek- 
ken , kon  zich  wel  gelukkig  achten , indien  hem  na  verloop 
van  eenige  maanden  of  zelfs  jaren,  die  hij  wachtende  en 
snuTchtende  op  een  gering  wachtgeld  moest  doorbrengen,  eene 
nieuwe  plaatsing  te  beurt  viel. 

Ik  zag  mij  in  die  omstandigheden  dus  wel  door  het  lot  be- 
gunstigd, toen  dadelijk,  na  de  intrekking  mijner  betrekking, 
]nij  als  Assistent-llesident  het  bestuur  van  Benkoelen  werd 
opgedragen. 

Tot  dus  verre  had  men  die  plaats  beschouwd  als  een’  der 
moeijelijkst  te  regeren  posten  onzer  buitenbezittingen,  en 
werkelijk  was  die  beschouwing  niet  ongegrond  In  het  jaar 
1 825  was  zij,  gelijk  gij  weet,  uit  handen  der  Engelschen  over- 
genoincn,  die  in  het  midden  der  vorige  eeuw  grootsclie  plan- 
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mefc  Sumatra’s  Westkust  schijnen  gehad  te  hebben,  en,  voor 
nog  slechts  een  dertigtal  jaren  onder  den  in  deze  gewesten  zoo  al- 
gemeen bekenden  antagonist  van  het  Nederlandsch  bestuur, 
Sir  Thomas  Stamford  Eafples,  de  hernieuwing  van  die  plan- 
nen beproefden.  Ontzagchelijke  sommen  werden  door  hen  aan  de 
ontwikkeling  van  Benkoelen  ten  koste  gelegd,  en  het  was  nog 
meer  daardoor  dan  wel  door  phijsieke  magt,  dat  zij  hun  gezag 
staande  en  eene  Avel  niet  groote  doch  woelige  en  uit  alle  oor- 
den van  den  Indischen  archipel  te  zaam  gevloeide  of  herwaarts 
verbannen  bevolking  in  bedwang  hielden.  Tot  op  onze  overname 
besteedden  zij  jaarlijks  bijkans  een  millioen  gulden  aan  die 
bezitting,  welke,  betrekkelijk  gesproken,  hun  bijna  niets  op- 
bragt,  of,  uit  een  staatkundig  oogpunt  beschouwd,  als  belang- 
rijk voor  hen  kon  aangeraerkt  worden.  Die  niet  geringe  som 
werd  bijna  geheel  gebezigd  tot  het  onderhoud  van  groote  we- 
gen en  trotsche  gebouwen,  alsmede  tot  het  voldoen  van  hoo- 
ge  tractementen,  bezoldigingen  en  pensioenen,  meestal  aan  de 
vele  Inlandsche  hoofden  toegekend,  en  die  alleen  daardoor 
in  toom  werden  gehouden. 

In' dezen  staat  van  zaken  viel  het  ons  moeijelijk  — dewijl  het 
creenszins  met  het  belang’  onzer  bezittimren  overeenkwam,  om  zulke 
groote  nuttelooze  uitgaven  te  doen  — om  die  bevolking  in  eene 
goede  stemming  te  houden,  en  eene  groote  Europeesche  bezetting 
was  in  den  beginne  een  noodzakelijk  vereischte;  terwijl  die 
mo eijelijkheid  nog  vermeerderde,  toen  ook  Benkoelen  het  voor- 
werp werd  der  bezuinigende  maatregelen  van  Zijne  Excel- 
lentie den  Kommissaris- Generaal,  en  vele  zelfs  onvermijdelijke 
uitgaven  werden  ingetrokken.  Zoo  werd  ook  bepaald,  dat  het 
hoofd  des  bestuurs  in  den  vervolge  zou  worden  opgedragen 
aan  een’  Assistent-Residemt  met  een  tractement  van  / 800 
’smaands,  in  plaats  van  aan  een’  Resident,  zoo  als  tot  dus  ver 
het  geval  was  geweest,  en  wiens  bezoldiging  ƒ 1500  ’s  maands 
bedroeg. 

Do  lieer  Verplüegh,  die  van  het  oogenblik  dat  Benkoelen 
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Nederlaiidsch  was  geworden , aldaar  als  E-esideiit  liet  gezag  ge- 
voerd had,  moest  zich  den  minderen  rang  en  het  geringer  inko- 
men getroosten,  tot  dat  er  gelegenheid  zoude  zijn,  om  hem  in 
zijn’  vorigen  rang  op  Java  of  elders  te  plaatsen,  en  deze  zich 
alsnu  opgedaan  hebbende,  werd  ik  tot  zijn’  vervanger  benoemd. 

Uit  de  hiervoor  gaande  naauwkeurige  beschrijving,  die  u een 
goed  denkbeeld  van  Benkoelen  en  onderhoorigheden  zal  geven, 
kunt  gij  alleiden,  dat,  ofschoon  oogenschijnlijk  een  rustig  le- 
ven leidende , evenwel  de  moeijelijkheden,  waarmede  ik  geduren- 
de mijn  ruim  tweejarig  verblijf  te  Benkoelen  te  kampen  had,  niet 
onder  de  geringsten  konden  geteld  worden.  Yoornamelijk  had  ik  te 
doen  met  den  toomeloozen  geest  van  onafhankelijkheid,  die  der  be- 
volking door  de  Engelschen  was  ingeprent,  en  die  bijna  alle  politie- 
maatregelen voor  de  algemeene  veiligheid  en  rust  ijdel  en  nutte- 
loos maakte.  Ik  begreep  echter,  dat,  wilde  men  hier  eenmaal 
een  einde  aan  maken  en  het  gezag  van  het  Gouvernement  ge- 
ëerbiedigd zien,  niet  geaarzeld  moest  worden,  om  aan  den 
eenen  kant  de  immer  beleefde  ieder  ten  dienste  zijnde  bestuur- 
der, en  aan  den  anderen  kant  de  strenge  doch  tevens  onpartij- 
dige en  zonder  aan  zien  van  persoon  handelende  handhaver  der 
wet  te  zijn. 

Deze  houding  en  het  ten  uitvoer  brengen  van  eenige  dood- 
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vonnissen  — eeiie  omstandigheid,  die  te  Benkoelen,  waar  ieder- 
een steeds  zijn  eigen  regter  en  wreker  geweest  was,  nimmer 
had  plaats  gevonden,  zelfs  niet  onder  het  Engelsch  bestuur, 
ofschoon  er  toen  eene  militaire  magt  van  900  man  aanwezig 
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was  — baarden  veel  verwondering,  doch  lieten  tevens  niet  na 
een’  heilzaïnen  indruk  op  de  zoo  onrustige  bevolking  te  maken. 
Die  indruk  was  sterk  genoeg  om  toe  te  laten , dat  bijna  het 
geiieele  garnizoen  van  Benkoelen  naar  Java  kon  worden  ge- 
zonden,  om  deel  te  nemen  aan  den  Javaschen  oorlog,  zoodat 
ik  niet  meer  dan  45  manschappen  behield,  en  dat  op  eene  plaats, 
waar  het  garnizoen  onder  ons  bestuur  nimmer  minder  dan  300 
man  had  bedragen. 
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Gelijk  ik  reeds  aanmerkte,  bleef  ik  ruim  twee  jareii  te  Een- 
koelen,  en  vermeen  met  bescheidenheid  te  mogen  zeggen,  dat 
ik  in  dien  tijd  iets  goeds  voor  die  plaats  en  hare  bevolking 
heb  mo2:en  uitwerken.  Ik  werd  alstoen  vervano;en  door  den 
Heer  Knoerle,  en  nadat  de  overgave  van  het  bestuur  mijner- 
zijds in  behoorlijke  orde  geschied  was,  scheepte  ik  mij  naar 
Batavia  in. 

Over  mijne  daarop  gevolgde  benoeming  tot  Kom  missari  s 
voor  Tirnor  in  mijn’  volgende. 


I 


ZEVENDE  BRIEF. 


Batavia,  Juiiij  1854. 

Waarde  Vriend!  , 

Bij  mijne  terugkomst  van  Benkoelen  brak  een  voor  mijne 
loopbaan  als  ambtenaar  gewigtig  tijdstip  aan.  Met  grooter 
vertrouwen  door  het  Gouvernement  vereerd,  zou  ik  van  nu  af 
aan  meer  zelfstandig  moeten  handelen , gelijk  mij  bleek  uit 
mijne  benoeming  tot  Kommissaris  voor  Timor,  welke  betrekking 
mij  kort  na  mijn’  terugkeer  te  Batavia  werd  opgedragen.  Te- 
vens werd  mij,  bij  resolutie  van  den  Junij  1831  No.  3, 
eene  instructie  gegeven,  die  mij  tot  leiddraad  mijner  verrig- 
tiufj'en  moest  strekken.  Daarin  werd  mi]  voors^eschreven , om 
bij  aankomst  te  Timor-Koepang  een  onderzoek  te  doen  naar 
den  staat  der  administratie  en  van  het  finantiëel  beheer,  met  last 
om  dat  onderzoek  bijzonder  te  bepalen  tot  sommige  handelin- 
gen van  den  Eesident  van  Timor,  welke  of  ongeoorloofd  of 
strijdig  met  de  bepaalde  verordeningen  konden  geacht  worden; 
tot  den  staat  van  ’s  lands  kas,  in  vergelijking  met  de  ver- 
antwoordingen; tot  de  aangelegenheden  van  den  havenstand 
in  die  bezitting  en  tgt  die  van  het  middel  der  in~  en  uit- 
gaande regten  en  alle  andere  takken  van  ’s  lionds  inkomsten, 
waaronder  voornamelijk  de  verpachtingen,  terwijl  in  het  alge- 

II.  8 


114 


ineen  mij  werd  opgelegd,  om  alles  wat  ten  voordeele  van  het 
Gouvernement  en  den  handel  van  daar  te  benuttigen  was,  op 
te  sporen  en  na  te  gaan , met  vrijlating  om  , indien  zulks  in  het 
belang  der  dienst  dringend  gevorderd  werd,  bestaande  bepalin- 
gen of  instellingen  te  veranderen  of  door  andere  te  doen  ver- 
vangen, mits  niet  strijdig  met  de  beginselen,  aangenomen  bij 
het  lleglement  op  het  beleid  der  Indische  regering.  Ook 
stond  het  mij  vrij,  des  noodig  achtende,  het  plaatselijk  be- 
stuur op  mij  te  nemen  en  het  doen  van  reizen  over  land  en 
over  zee,  ter  bevordering  der  belangen  aan  deze  Kommissie 
verbonden. 

Spoedig  was  ik  gereed  om  de  reis  naar  Timor  te  aanvaarden  , 
en  eene  hoogst  vereerende  en  gewigtige  Kommissie  ten  uitvoer  te 
gaan  brengen.  Mijne  reis  was  gedeeltelijk  aangenaam,  doch  ook 
soms  zeer  onaangenaam  en  gevaarlijk,  en  de  ontmoetingen,  welke  ik 
gedurende  dezelve  gehad  heb,  waren  van  zoo  verschillenden  aard, 
dat  ik  niet  kan  nalaten,  er  u het  een  en  ander  van  mede  te 
deelen.  Gij  zult  daaruit  tevens  zien  , dat  ik  in  de  gelegenheid 
was  op  plaatsen  te  komen,  die  zelden  door  ons  bezocht  worden, 
en  opmerkingen  te  maken,  die  mij  later  welligt  van  eenig  nut 
geweest  zijn. 

De  particuliere  schoener  Kembang,  door  het  Gouvernement 
in  gehuurd  zijnde  om  mij  naar  Timor  over  te  brengen,  zoo 
scheepte  ik  mij  op  den  Augustus  1831  aan  boord  van 

dat  vaartuig  in.  Mijne  reisgenooten  bestonden  uit  den  mij  toege- 
voegden  ambtenaar,  den  Heer  Spanoghe,  een’  Chineescheii  ge- 
neesheer, 4 bedienden,  5 militairen  en  4 Inlandsche  vrouwen, 
terwijl  de  équipage  18  man,  met  inbegrip  van  den  kapitein  en 
den  stuurman , monsterde. 

Den  volgenden  dag,  des  morgens  ten  6 ure,  verlieten  wij 
de  reede  van  Batavia.  Een  zacht  koeltje  bragt  ons  spoedig 
buiten  haar  gezigt,  doch  na  den  middag  veranderde  de  gele- 
genheid, zoodat  wij,  stroom  en  wind  tegen  ons  hebbende , ten  4 
bij  den  hoek  van  Krawang  ten  anker  moesten  gaan , en 
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tiaar  img  bleven  liggen,  toen  ik  mij  ter  ruste  begaf. 

Den  24stcii  met  het  aanbreken  van  den  dag  op  dek  komende  j 
ontwaarde  ik,  dat  ons  vaartuig  des  nachts  ’tveder  onder  zeil  was 
gegaan  , en  wij  ons  buiten  het  gezigt  van  het  land  op  eene  zeer  holle 
zee,  kampende  tegen  de  woede  van  eenen  sterken  Z.  O.  wind, 
bevonden.  A"oor  bijna  al  mijne  reisgenóoten  was  het  heden 
een  /onaangename  verjaardag  des  Konings,  daar  het  slingeren  en 
stampen  van  ons  klein  vaartuig  hen  in  zulk  een’  ellendigen 
toestand  bragt,  dat  de  lekkerste  wijn,  die  gewoonlijk  bij  dit 
feest  gedronken  wordt,  hen  als  eene  walgelijke  dosis  medicij- 
nen zou  f^esmaakt  hebben. 

O 

Amn  den  25stentotden  31  sten  zeilden  wij  langs  de  onbeschrijfe- 
lijk schoone  eeuwig  groene  kust  van  Java,  die  zich  achtereen- 
volgend als  een  schoon  panorama  met  afwisselende  gezigten 
voordoet,  w^elke,  naarmate  men  de  reis  voortzet , telkens  van  ge- 
daaiitc  en  aanzien  veranderen,  doch  voortdurend  hare  schoone 
tint  behoudende,  een’  even  zoo  onafgebroken  aangenamen  in- 
druk op  het  gemoed  te  weeg  brengen,  terwijl  ook  de  op-  en 
nedervarende  groote  en  kleine  vaartuigen  en  de  menigte  vis- 
schersbooten , die  met  volle  zeilen  over  het  waater  schieten,  de 
opmerkzaamlieid  gaande  hielden,  en  de  eentoonigheid  van  de 
zeereis  hielpen  breken.  Met  afwisselende  land-  en  zeewinden 
en  eene  stille  zee  maakte  ons  scheepje  goede  vordering.  Den 
25steu  voeren  wuj  den  hoek  van  Pamanoekan  om  , zagen  den  26stpn 
Jndramaijoe  met  de  bergen  van  Cheribon , den  29steii  Pekalongan 
en  Samaraimr,  den  oQsten  Japara  en  Joana,  den  Sisten  Pembano-,  en 
bereikten  op  den  Isten  September  het  kanaal  vnn  Socrabaija. 
A^oor  Sidaijoe  deden  wij  door  een  kanonschot  sein  om  eenen 
loots,  doch  deze  niet  spoedig  komende  opdagen , maakte  de  ka- 
pitein gebruik  van  den  ons  gunstigen  wind,  en  zeilde  door 
naar  de  reede  van  Soerabaija,  alwaar  wij,  des  avonds  ten  6 
ure,  tusschen  een  twintigtal  groote  en  kleine  schepen  ten  an- 
ker kwamen. 

Nnauwelijks  was  dit  geschied,  of  men  zag  het  schip  omringd 
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(lour  eenige  bootjes,  //tambangan’s //  genaamd,  ieder  beraaiid  met 
3 Javanen,  die  zich  kwamen  aanbieden  om  hen,  die  zulks 
verkozen,  naar  den  wal  te  brengen.  Een  dezer  vaartuigjes  werd 
in  dienst  van  het  schip  tegen  een  loon  van  anderhalve  gulden 
per  dag  aangenomen.  Het  was  van  voren  en  achteren  even 
scherp  gebouwd,  omtrent  12  voet  lang  en  4 voet  breed,  heb- 
bende in  Jiet  midden  op  het  breedste  gedeelte  twee  zitbanken 
met  kussens  belegd  voor  de  passagiers,  en  voorzien  van  eene  lin- 
nen tent  met  gordijnen  behangen. 

De  meeste  schepen  op  de  reede  van  Soerabaija  huren  even 
als  te  Batavia  een  zoodanig  vaartuig,  om  te  dienen  waar  an- 
ders de  scheepssloep  zou  moeten  worden  gebruikt , hetgeen  als 
eene  groote  weldaad  moet  worden  beschouwd  voor  de  Europee- 
sche  matrozen,  die  hierdoor  minder  aan  de  uitwerking  der  ver- 
schroeijende  zonnestralen  zijn  blootgesteld. 

Men  vindt  te  Soerabaija  meer  dergelijke  inrigtingen  ten 
gerieve  der  zeevaart,  die  daarentegen  op  Batavia  gemist  worden;  zoo 
worden,  bij  voorbeeld,  de  schepen  dagelijks  door  wasschers,  kleer-  en 
schoenmakers  bezocht,  die  onder  vertooning  van  certificaten,  hun 
door  anderen  gegeven , hunne  diensten  den  nieuw  aangekomenen 
om  het  hardst  aanbieden. 

Ik  bleef  den  nacht  aan  boord,  en  werd  daarvoor  rijkelijk  be- 
loond door  het  gezigt  van  de  zoo  levendige  reede  van  Soera- 
baija, dat  ik  den  volgenden  morgen  bij  het  op  dek  komen  ge- 
noot. Honderden  vaartuigen  van  allerlei  gedaante  en  grootte 
zeilden  en  roeiden  onophoudelijk  zoo  op  de  reede , als  tusschen 
Madura  en  de  Javasche  kust.  In  het  verschiet  pronkte  de  reede 
van  Grissee  met  een  groot  getal  schepen  en  Inlandsche  vaar- 
tuigen, als  het'  v/are  met  die  van  Soerabaija  in  pracht  en  le- 
vendigheid wedijverende,  terwijl  vele  kleine  vaartuigen,  //bier- 
mats//  genaamd,  beladen  met  vleesch , brood,  melk,  groenten,  aard- 
appelen, gedrotogde  visch,  tabak,  sirie,  vruchten  en  andere  ge- 
riefelijkheden des  levens,  van  schip  tot  schip  roeiden , om  hun- 
ne waren  aan  den  man  te  brenger 
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In  het  beschouwen  van  dit  woelig  tafereel  werd  ik  gestoord 
door  de  stem  van  onzen  kapitein,  die  al  het  scheepsvolk  bijeen- 
riep, om  te  vragen,  of  zij  de  reis  met  liem  vervolgen,  dan  wel 
het  schip  alhier  verlaten  wilden.  Deze  vraag  kwam  mij  zeer 
zonderling  voor,  daar  toch  het  schip  te  Batavia  door  het  Gou- 
vernement ingehuurd  was,  om  mij  naar  Timor  over  te  brengen. 
Het  raadsel  werd  evenwel  spoedig  door  den  kapitein  opgelost, 
die  mij  bekend  maakte,  dat  het  een  algemeen  aangenomen  g-e- 
bruik  onder  de  kustvaarders  was , om  bij  aankomst  op  de  ree- 
de  van  So-erabaija  de  equipage  vrijheid  te  geven  het  schip  te 

verlaten,  wanneer  namelijk  dezelfde  equipage  vroeger  op  de- 
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zelfde  plaats  aangenomen  w^as.  Onze  matrozen  verklaarden  te 
willen  blijven  , doch  bedongen  drie  dagen  verlof,  om  zich  aan 
wal  te  vermaken. 

Intusschen  sloeg  de  klok  acht  uren;  het  was  nu  hoog  tijd 
geworden  naar  den  w^al  te  gaan , ten  einde  ons  niet  te  veel 
aan  de  hitte  der  zon  bloot  te  stellen.  Ik  stapte  dus  in  onzen 
//tambangan//  in  het  gezelschap  van  den  Heer  Spanoghe  en  den 
kapitein,  en  liet  mij  naar  de  stad  roeijen.  Wij  kwamen  voorbij 
verscheidene  in ' reparatie  liggende  schepen , sommigen  met 
kielligters  op  zijde  oin  de  masten  uit  te  nemen  of  in  te  zetten, 
anderen  die  gekielhaald  waren  om  gekalefaat  te  worden. 

Na  ongeveer  een  half  uur  roeijens  bereikten  wij  het  zee- 
hoofd aan  de  monding  der  rivier  van  Soerabaija.  Hetzelve  is  van 
opgestapelde  vierkant  gehouwene  koraalsteenen,  ter  breedte  van 
ruim  .8  voet  en  voorzien  van  houten  beschoeijingen , die  ech- 
ter op  vele  plaatsen  verrot  waren.  Hier  hield  het  roeijen  op; 
het  volk  van  onzen  //tambangan//  sprong  op  het  zeehoofd,  en 
sleepte  dien  door  middel  eener  lijn  verder  voort  naar  de  lan- 
dingsplaats, van  waar  wij  ons  onmiddellijk  naar  het  stadslogement 
begaven. 

De  stad  Soerabaija  is  naar  mijn  inzien  de  levendigste  han- 
delsplaats in  geheel  Nederlands  Indië.  Men  bespeurt  er  meer 
nijverheid  onder  de  Inlandors  dan  te  Batavia  of  Samarang.  De 
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kleermakers,  sclioenmakers,  wasschers  eii  allerlei  handwerkers 
in  goud,  zilver,  hout,  ivoor,  hoorn,  karet,  parelmoer,  enz. 
loopen  gestadig  langs  de  straten,  en  beijveren  zich,  de  een 
al  meer  dan  de  ander,  om  hunne  diensten  en  koopwaren  aan 
te  bieden.  De  wegen  krioelen  van  menschen,  wagens  en  paar- 
den, terwijl  de  rivier  gestadig  wemelt  van  op-  en  neder  varende 
vaartuigen,  en  een  groot  aantal  // tambangan’s^/  steeds  gereed 
lio-t  voor  de  overvaart  der  rivier  of  van  en  naar  de  reede. 

O 

Jammer  is  het  echter,  dat  de  stad  niet  beter  is  aangelegen.  De 
straten  zijn  voor  de  daarin  heerschende  levendigheid  te  naauw, 
terwijl  eene  gestadige  wolk  van  fijne  stof  het  te  voet  gaan 
vrij  lastig  maakt,  De  beste  weg,  dien  ik  te  Soerabaija  heb  aan- 
getroffen, is  die  naar  Koepang,  zijnde  eene  vrij  breede  laan, 
aan  beide  zijden  met  groote  tamariiideboomen  beplant. 

Het  huis  van  den  Eesident,  te  Simpang  gelegen  aan  den 
oever  der  rivier,  is  het  fraaiste  gebouw  van  Soerabaija;  het  hos- 
pitaal, de  kazerne  en  het  Eesidentiebureau  kunnen  als  ge- 
bouwen van  den  tweeden  rang  worden  aangemerkt.  Het  lokaal 
der  komedie,  waarin  ook  danspartijen  worden  gegeven,  is  zeer 
naauw,  en  voldoet  niet  aan  het  oogmerk  (i).  De  Chineesche  kamp 
draagt  alle  teekenen,  dat  het  zijne  bewoners  wel  gaat,  en  heeft 
een  beter  en  rijker  aan  zien  dan  die  van  Batavia, 

Daar  de  Eembang  eenige  dagen  te  Soerabaija  moest  blijven, 
besloot  ik  van  die  omstandigheid  gebruik  te  maken , en  het 
eiland  Madura  te  gaan  bezoeken.  Ik  schreef  derhalve  een’ 
brief  aan  den  Sultan  van  dat  rijk,  en  verzocht  hem,  om,  zoo 
er  geen  verhinderingen  bestonden,  mij  met  de  toezending  ynu 
een  vaartuig  ter  afhaliug  van  mijn’  persoon  te  willen  verpligten. 

Binnen  zeer  korten  tijd  zag  ik  mijn  verzoek  ingewilligd. 
De  Sultan  zond  mij  een  zeer  goed  vaartuig  met  de  boodschap, 
dat  het  hem  aangenaam  zou  zijn  mij  te  ontmoeten.  Ik  draal- 


(1)  Thans  is  er  een  beter  lokaal. 
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de  dus  niet  lang  de  korte  reis  te  aanvaarden,  en  slapte  den 
4,den  ’y  morgens,  na  ruim  twee  uren  roeijens,  op  Madura 
aaji  wal.  Een  rijtuig,  door  den  Sultan  tot  mijne  beschik- 
king gesteld,  stond  mij  reeds  te  wachten,  en  na  mij  in 
een’  nabij  zijiiden  pasangraliau , waar  een  ontbijt  voor  mij 
gereed  stond,  wat  versterkt  te  hebben,  aanvaardde  ik  de  reis 
naar  Madura’s,  hoofdplaats,  Bangkalang,  waar  ik  na  sleclits 
een  klein  uur  rij  deus  aankwam.  De  weg  daarheen  leverde 
weinig  afwisseling  op,  en  liep  voor  een  goed  gedeelte  door 
uitgestrekte  padievelden , die  echter  geen  sporen  van  groote 
V iuc htb aarh ei  d d ro e gen . 

Bij  het  binnenrijden  van  Bangkalang  ziet  men  eerst  regts 
van  den  weg  de  gevangenis,  en  komt  vervolgens  langs  een’ 
goeden  weg,  met  kampongs  aan  weerszijden  omzoomd,  aan  een 
vierkant  plein,  waar  zich,  behalve  eenige  andere  gebouwen,  de 
//  rnissigiet//  (moskee)  en  de  kraton  des  Sultans,  vlak  tegen  over  el- 
kander liggende,  bevinden.  De  //  rnissigiet//  is  een  groot  gebouw, 
met  amphiteatersgewijze  regelmatige  afdaken.  Voor  de  poort  van 
den  kraton  heeft  men  de  //alon-alon// , twee  tegen  over  elkander 
staande  opene  gebouwen  op  steenen  pilaren. 

De  kraton  is  omringd  door  eene  breede  gracht  van  stilstaand 
water,  dat  bedekt  was  met  eene  dikke  laag  kroost.  A^oorts  pas- 
seert men  door  verscheidene  poorten,  // lawang’s// , welke  ieder 
oenen  bijzonderen  naatn  heeft,  en  komt  dan  onmiddellijk  aan 
den  ingang  van  des  Sultans  eigenlijke  woning.  Bij  dezen 
ingang  bevond  zich  eene  ruime  loods,  waaronder  verschei- 
dene overdekte  rijtuigen  stonden,  en  eene  wacht  van  16  man, 
allen  Europeanen , geplaatst  was. 

Hier  stapte  ik  uit  mijnen  wagen,  en  de  poort  binnen  tredende, 
bevond  ik  mij  op  een  vierkant  plein,  met  boomen  beplant  en 
onigeven  met  langwerpige  van  metselwerk  opgetrokkene  gebou- 
wen, waarvan  dat,  hetwelk  digt  aan 'de  poort  links  binnenko- 
mende stond  , de  muzijkzaal  was.  Hierin  was  een  groot  garnelang-- 
spel  geplaatst,  dat  een  dertigtal  menschen  noodig  had,  om  naar 
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beliooren  bespeeld  te  worden.  Het  zijgebouw  regts  bevatte 
pakhuizen  en  logeerkamers,  en  aan  de  linker  zijde  woonden 
de  vrouwen  des  Sultans,  terwijl  het  achtergebouw  de ‘particuliere 
vertrekken  van  den  Sultan  bevatte.  Midden  op  het  plein  stond 
eene  groote  pondoppo  (open  gebouw),  naar  Europeeschen  smaak 
gemeubileerd , doch  opgepropt  niet  eene  menigte  stoelen  en 
banken,  tafels  en  ander  huisraad.  Achter  de  pondoppo  was 
eene  opene  eetzaal,  welke  tevens  de  communicatie  met  des 
Sultans  vertrekken  uitraaakte. 

He  Sultan  ontving  mij  aan  den  ingang  der  pondoppo  met 
al  de  etiquette,  welke  door  Inlandsche  vorsten  steeds  bij 
het  bezoek  van  Europeanen  van  eenigen  rang  in  acht  wordt 
genomen , doch  overigens  ongedwongen  en  vrij.  Nadat  wij  in 
de  pondoppo  plaats  genomen  hadden , en  het  gewone  discours 
over  weer  en  wind  en  allerlei  beuzelingen  voorbij  was,  verzocht 
.de  Sultan  om  mijn  horologie  te  mogen  zien,  en  liet  tevens  de 
zijnen  halen,  drie  of  vier  in  getal,  oogenschijnlijk  om  den  tijd 
te  vergelijken,  doch  eigenlijk  om  te  doen  zien,  hoe  veel  fraai- 
jer  en  beter  de  zijnen  waren.  Deze  kleine  pronkzucht  kenschet- 
ste geheel  den  Inlander,  doch  ik  moet  er  bijvo-egen , dat  de 
Sultan  overigens  een  ' aangenaam  gastheer  was,  en  veel  kennis 
van  de  regeriugsaangelegenlieden  van  zijn  gebied  ten  toon 
spreidde.  Eloogen  prijs  scheen  hij  te  stellen  op  het  Komman- 
deurskruis  der  Orde  van  den  Nederlandschen  Leeuw,  welke 
onderscheiding  hem  kort  voor  mijne  komst  was  te  beurt  gevallen. 

Een  paar  aangename  dagen  bragt  ik  te  Bangkalang  door. 
He  tafel  van  den  Sultan  was  zoo  goed,  als  ik  ze  slechts  wen- 
schen  kon,  en  dekennis,  die  ik  met  den  Assistent-Ttesident,  den 
Heer  Ondaatje,  en  den  kommandant  van  het  fort  maakte,  ver- 
meerderde het  genoegen  van  mijn  verblijf. 

Het  fort,  dat  wij  te  Bangkalang  bezet  houden,  is  van  wei- 
nig beteekenis , doch  levert  een  treffend  tegenbeeld  op  met 
den  kraton  des  Sultans.  In  het  fort  toch  was  alles  zindelijk, 
regelmatig  en  ordelijk,  de  woningen  luchtig  gebouwd,  terwijl 
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de  kraton  overal  sporen  van  verwaarloozing  en  onreinheid  droeg, 
de  sfebouwen  geheel  door  met  mos  begroeide  muren  waren 
ingesloten,  en  het  geheel  eene  mengeling  van  pracht  en  ellen- 
de, rijkdom  en  armoede  vertoonde. 

Den  avond  van  mijne  komst  woonde  ik  in  den  kraton  een  mu- 
zijkfeest  bij.  De  Sultan  zette  zich  neder  in  de  muzijkzaal, 
liet  eene  Inlandsche  viool,  // rabab//,  halen,  en  ging  als  kapel- 
meester de  gamelan gspelers  met  den  strijkstok  voor.  Onder 
dit  bedrijf  werden  tevgis  verschillende  staatszaken  afgedaan.  Ach- 
ter den  vorst  zat  een  jong  mensch  op  den  grond,  met  een 
bankje  voorzien  van  het  nooclige  schrijfgereedschap,  aan  wien 
de  Sultan  van  tijd  tot  tijd  bevelen  gaf.  Onmiddellijk  w^erd  dan  het 
bevel  op  schrift  gesteld,  verzegeld  en  verzonden.  Degt  Oosterscli ! 

Den  volgenden  morgen  werd  ik  gewekt  door  een  vreesselijk 
rumoer  van  trommels  en  fluiten,  en  mij  spoedig  aangekleed 
en  naar  buiten  begeven  hebbende,  vond  ik  op  het  plein  voor 
den  kraton  de  troepen  van  den  Sultan,  circa  900  man  tellen- 
de, bezig  met  ^exerceren.  Dit  corps  bestond  uit  infanterie, 
kavallerie,  artillerie  en  piekeniers,  en  was  voorzien  van  vaan- 
dels en  de  noodige  muzijkinstrumenten.  De  kleeding  was  Eu- 
ropeesch  en  zoo  goed  als  die  onzer  beste  troepen  op  Java,  en 
die  der  officieren  zelfs  veel  rijker.  Na  de  exercitie  defileerde 
het  corps  voor  den  Sultan , die  daarin  veel  vermaak  scheen 
te  scheppen,  van  tijd  tot  tijd  de  houding  van  sommige  solda- 
ten verbeterende,  en  voor  de  gelederen  uitloopende,  om  de 
maat  van  de  pas  aan  te  wijzen. 

Eigenlijk  gezegde  welvaart  wordt  op  Madura  niet  aangetrof- 
fen; altans  de  bevolking  doet  zich  voor  als  in  armoede  gedom- 
peld, terwijl  de  vorst  en  zijne  bloedverwanten  vermogen  bezit- 
ten. De  vruchtbaarheid  van  den  grond  kwam  mij  voor  minder 
te  zijn  dan  op  Java. 

Ik  keerde  naar  Soerabaija  terug  op  dezelfde  wijze,  als  ik  er 
gekomen  was,  namelijk  met  de  sloep  des  Sultans,  en  scheepte 
mij  den  7<3en  September  weder  in  aan  boord  van  de  Kembang, 
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in  het  denkbeeld  van  den  volgenden  morgen  te  zullen  vertrek- 
ken. Dan  de  equipage  was  nog  niet  voltallig  aan  boord , en  het 
duurde  tot  den  lOcTen  eer  wij  onder  zeil  konden  gaan.  Wij 
hadden  aan  boord  9 bannelingen  voor  Timor , alsmede  een  deta- 
chement van  10  Inlandsche  militairen,  hetwelk  eerst  slechts 
de  helft  had  bedragen , doch  op  verzoek  van  den  kapitein  der 
Iteinbano;  tot  bewakin^'  der  bannelin!2’en , en  dus  tot  meerdere 
zekerheid  van  het  vaartuig,  verdubbeld  was. 

Met  eenen  zachten  landwind  verlieten  wij  de  reede  van  Soe- 
rabaija,  en  namen  den  koers  oostwaarts  door  het  kanaal  tus- 
schen  Java  en  Madura.  Door  het  naauvvste  gedeelte  van  dat 
kanaal  gekomen,  verliet  ons  de  loots,  en  onder  eene  steeds  toe- 
nemende koelte  vervolgden  wij  de  reis  langs  den  Javaschen 
wak  Daar  de  land-  en  zeewinden  zich  in  deze  streken  irere- 
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geld  af  wisselen,  zeilden  wij  nu  eens  met  meer  dan  weder  met 
minder  gunstige  gelegenheid  voort  tot  den  13‘ien  September,  toen 
wij  de  kust  langzamerhand  uit  het  oog  begonnen  te  verlieze]i. 
Den  léden  zagen  wij  niets  dan  de  onmetelijke  waterplas,  doch 
dit  duurde  niet  lani^,  want  reeds  den  voDenden  morcren  kre- 
gen  wij  de  kust  van  Balie  in  liet  gezigt. 

Deze  kust  vertoont  zich  als  eene  aaneenschakelins»;  van  hoo- 
ge  zwarte  rotsachtige  bergen,  ontbloot  van  groeikracht,  met 
groote  scheuringen , de  sporen  van  vroegere  uitbarstingen  of 
de  verwoestine:en  door  zware  aardbevingen  aanduidende.  Aan 
het  oostelijk  gedeelte  van  het  gebergte  verheft  zich  de  Piek 
van  Balie  met  eene  schoone  ronde  kruin , ter  hoogte  van 
nagenoeg  6000  voet  boven  de  oppervlakte  der  zee. 

De  landwind  werd  hier  hoe  langer  hoe  heviger,  de  zee  on- 
stuimiger, en  voor  de  eerste  maal  sedert  ons  vertrek  van  Ba- 
tavia moesten  vvnj  de  zeilen  reven,  met  eenen  halven  storm  uit 
het  Z.  O.  Ons  scheepje  Averkte  geweldig,  on  mijne  daaraan  niet 
gewone  reisgenooten  hadden  veel  van  zeeziekte  te  lijden. 

Tegen,  middernacht  echter  bedaarde  do  wind,  en  in  den 
morgenstond  van  Yrijdag  den  bevonden  Avij  ons  in  het 


"ezi^'t  van  liet  eiland  Lombok.  De  lucht  was  betrokken,  zoodat 
wij  niet  veel  van  de  kust  konden  zien,  doch  de  Piek,  welke 
door  llorsburgh  wordt  opgegeven  8000  voet  hoog  te  zijn,  ver- 
toonde zich  in  eene  kegelvormige  gedaante  aan  het  oostelijk 
gedeelte  van  het  eiland. 

Dienzelfden  dag  w'erd  ik  ongesteld,  met  alle  voorteekeiien 
van  eene  zware  ziekte.  Gaarne  had  ik  mijne  toevlugt  genomen 
tot  den  kapitein,  om  te  beproeven,  of  zijne  geneeskundige 
bekwaamheid  mij  eenige  hulp  koude  toebrengen,  doch  de  wijze, 
waarop  ik  hem  met  de  schepelingen  had  zien  omspringen , 
hield  mij  hiervan  terug.  Als  een  klein  voorbeeld  zal  ik  hier 
aanhalen , dat  een  matroos , eenige  dagen  lang  zwaar  ziek 
gelegen  hebbende , door  den  kapitein  onderzocht  werd.  Men 
bevond  dat  zijn  buik  zeer  liard  was;  hij  klaagde  over  zwa- 
re steken  in  de  regter  zijde  en  pijn  aan  den  linker  schouder, 
De  meeste  personen  aan  boord  waren  van  gevoelen , dat  het  eene 
leverziekte  was,  waarop  de  kapitein  eene  dosis  medicijnen  ge- 
reed maakte,  bestaande  uit  een  glas  cognac  met  eenige  drup- 
pels pepermuntolie  en  eene  goede  hoeveelheid  laudanum.  De 
patiënt  nam  deze  choleramixture  voor  zijne  leverziekte  in,, 
en  tot  mijne  groote  verwondering  was  hij  den  volgenden  dag 
beter.  Dan  hoe  heilzaam  dit  buitengewoon  middel  ook  mo-'t 
geweest  zijn,  durfde  ik  mij  toch  aan  eene  dergelijke  proef  niet  bloot- 
stellen, en  gaf  de  voorkeur  aan  den  raad  van  den  Chineescheiii 
geneesheer,  die  mij  een  aftreksel  van  kruiden  liet  gebruiken, 
hetwelk  eene  sterke  uitwaseming  teweeg  bragt.  Ik  had  een’ 
gerusten  nacht,  en  gevoelde  mij  den  volgenden  dag  veel  beter. 

Zaturdag  den  I7^cn  hadden  wij  nóg  de  kust  van  Lombok 
in  het  gezigt,  maar  konden  tevens  in  het  verschiet  het  eiland 
Sumbawa  zien,  welke  twee  eilanden  door  straat  Alias  op  eenige 
mijlen  afstands  van  elkander  gescheiden  zijn.  Wij  passeerden  , 
des  avonds  Plat-eiland  en  Poeloe-  Madjoe,  stevenden  gedurende 
den  volgenden  dag  met  land-  en  zeewind  aangenaam  voorwaarts, 
en  kwamen  nog  dien  dag  in  het  gezigt  van  het  noodlottige 
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Taiiibora.  Dit  gedeelte  der  kust,  dat  wij  op  8 Eiigelsclie  mij- 
len genaderd  waren,  leverde  met  behulp  van  eenen  goeden 
verrekijker  een  ontzagverwekkend  tooneel  van  verwoesting  op. 
Weleer  was  het  een  der  schoonste  gedeelten  van  Sumbawa, 
alwaar  handel  en  kuituur  bloeiden , en  de  natuur  met  hare  mild- 
ste gaven  eene  bevolking  van  ruim  10,000  zielen  zegende. 
Thans  lag  het  voor  onze  oogen  geheel  verwoest  en  verpletterd, 
met  diepe  scheuren  in  allerlei  rigtingen,  terwijl  de  hooge  top- 
pen van  het  gebergte,  die  zich  vroeger  tot  8000  voet  bo- 
ven de  oppervlakte  der  zee  verhieven , thans  naauwelijks  eene 
hoofTe  van  2000  voet  bereikten. 

O 

De  uitbarsting,  die  op  den  11  Qctober  1815  alhier  heeft 
plaats  gehad,  heeft  Tambora  en  Paket,  twee  op  zichzelven 
staande  rijkjes,  met  eene  bevolking  van  ruim  10,000  zielen, 
niet  alleen  geheel  vernield , maar  ook  in  hare  woede  geen  ster- 
veling van  de  bevolking,  geen  wormpje  van  de  dieren,  ja 
geen  grashalmpje  van  het  uitgebreide  plantenrijk  gespaard. 
Het  verwoest  overschot  van  deze  twee  weleer  zoo  vruchtba- 
re rijken  vertooiide  zich  nu  als  twee  naast  elkander  staande 
bergen,  welke  vroeger  een  geheel  uitmaakten,  maar  nu  van  el- 
kander waren  gescheurd,  met  eene  diepe  oost-  en  westloopende 
vallei  tusschen  beiden.  Het  gebergte  deed  zich  voor  met  die- 
pe kloven  en  gapingen,  terwijl  lagen  van  lava,  stroomsgewdjze 
in  allerlei  rigtingen  zich  verspreidende,  aan  het  strand  eene 
nieuwe  kust  daarcresteld  hadden.  De  vlakten,  met  lava  bedekt, 
onderscheidden  zich  van  het  overige  gedeelte  van  het  land  door 
kleur  en  gedaante,  daar  ze  geheel  van  groeikracht  ontbloot  en 
overdekt  waren  met  kleine  rondvormige  aschkleurige  klompjes,  ter- 
wijl het  ander  gedeelte  met  eene  soort  van  vegetatie  bedekt  w^as,  dat 
zich  voordeed  als  kleine  ronde  boompjes  van  eene  flaauwm  groene 
min  of  meer  tot  het  graauwe  overhellende  kleur,  hetgeen  de 
eerste  kiem  scheen  te  wezen  van  de  toekomstige  schepping 
alhier,  en  tevens  aanduidde,  welke  geringe  vorderingen  de  natuur 
in  hare  voortbrengende  kracht  in  den  loop  van  zestien  jaren 
gemaakt  had. 
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De  “ landwind  bragt  ons  spoedig  buiten  het  gezigt  van  deze 
noodlottige  kust,  en  den  volgenden  morgen  zeilden  wij  langs 
de  kust  van  Bima.  Gebrek  aan  brandhout  hebbende,  besloot 
de  kapitein  gebruik  te  maken  van  de  gelegenheid,  en  de  baai 
van  13ima  binnen  te  loopen , ten  einde  ons  van  liet  noodige 
te  voorzien. 

Voor  den  wind  met  eene  acht  mijls  vaart  zeilende,  bereikten 
wij  spoedig  den  ingang  der  baai,  die  zich  doet  kennen  door 
eenen  hoek,  Ilagged-point  genaamd,  alwaar  de  baai  eene  ruim- 
te heeft  tusschen  de  beide  oevers  van  15  Engelsche  mijlen. 
Naarmate  wij  haar  opzeilden,  sloot  zieh  het  hooge  land  aan 
beide  zijden  al  naauwer,  terwijl  twee  tegen  over  elkander  staan- 
de uitstekende  punten,  gerugsteund  door  een  eiland  dat  zich 
in  het  verschiet  vertoonde,  de  haven  van  Bima  zoodanig  in- 
sloten  , dat  het  scheen  alsof  er  geen  verdere  doortogt  was.  Doch 
nader  bij  gezeild  zijnde,  ontdekten  wij,  dat  deze  beide  punten 
omtrent  eene  Engelsche  mijl  van  elkander  verwijderd  waren, 
hebbende  ieder  eene  van  opgestapelde  steenen  gemaakte  benting, 
voorzien  van  eenige  stukken  geschut.  Wij  zeilden  dezen  naau- 
wen  doortogt  binnen,  en  na  met  veel  valwinden  geworsteld  te 
hebben , veroorzaakt  door  het  hooge  land  waardoor  wij  omringd 
waren,  ankerden  wij  des  avonds  ten  7 ure  op  de  reede  tegen 
over  het  fort,  op  eenen  afstand  van  omtrent  eene  Engelsche  mijl 
van  den  wal,  tusschen  eene  brik  en  ruim  20  groote  handels- 
praauwen.  Weldra  kwam  de  praaiboot  van  den  wal  met  een’  soldaat, 
van  welke  gelegenheid  ik  gebruik  maakte,  om  den  gezaghebber 
van  Bima  het  doel  van  onze  komst  en  tevens  mij ti  voornemen, 
om  morgen  vroeg  een  bezoek  bij  hem  af  te  leggen , mede  te 
deelen. 

Den  volgenden  morgen  begaf  ik  mij  dan  ook  met  den  kapi- 
tein en  den  lieer  Spanogiie  naar  wal.  De  landingsplaats  ge- 
naderd zijnde , stootte  onze  sloep  op  eene  uitgestrekte  mödder- 
bank,  op  eenen  afstand  van  ruim  200  roeden  van  het  strand. 
De  gezaghebber  zond  ons  eene  draagstoel  met  vier  man  waar- 
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van  ik  gebruik  maakte,  om  mij  van  de  sloep  naar  het  strand 
te  laten  drao-en. 

O 

Hier  werden  wij  door  den  gezaghebber,  den  Heer  Sïijnze,  ver- 
welkomd,  naar  zijne  500  passen  van  de  landingsplaats  gelege- 
ne woning  geleid,  en  aan  zijne  vrouw  en  kinderen  voorge- 
steld. De  ontvangst  was  hartelijk  en  gul,  doch  deftig  in  na- 
volging der  oude  gebruiken  en  zeden  in  In dië,  welke  hier  en 
daar  in  de  afgelegen  hoeken  van  den  archipel  nog  aangetrof- 
fen worden. 

Tegen  den  avond  gingen  wij,  na  vooraf  belet  te  hebben 
doen  vragen , een  bezoek  bij  den  E-ijksbestierder  afleggen, 
Wij  doorwaadden  eerst  eene  kleine  rivier  op  den  rug  van  onze 
bedienden,  wandelden  vervolgens  door  eene  lommerrijke  laan 
in  het  midden  van  eene  uitgestrekte  kampong,  en  kwamen 
toen  aan  eene  schoon e met  kampongs  omringde  groote  vlakte, 
waarop  eenige  paarden  en  karbouwen  graasden.  De  oostzijde  van 
dit  plein  bereikt  hebbende,  traden  wij,  na  eene  wandeling  van 
een  half  uur,  de  kampong  van  den  Eijksbestierder  binnen , w^elke 
in  uito-ebreidheid  en  aanzien  met  de  overi£ce  door  ons  o-eziene 
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kampongs  geen  merkbaar  verschil  opleverde.  Yoor  het  huis  van 
dien  hoogen  persoon  komende,  zagen  wij  voor  de  deur  eene 
wacht  staan  van  vier  grenadiers,  uit  planken  gesneden  en  ge- 
schilderd, hetgeen  een  koddig  gezigt  opleverde.  Zijne  Hoog- 
heid kwam  ons  met  een  vrolijk  gelaat  aan  de  deur  te  gemoet, 
en  onder  betuiging  van  hartelijke  blijdschap  over  onze  aan- 
komst, reikte  hij  ons  minzaam  de  hand,  en  geleidde  ons  naar 
eene  tafel  omringd  met  stoelen  en  geplaatst  in  den  linker  vleugel 
van  de  voorgalerij,  alwaar  wij  allen  gezamentlijk  plaats  namen. 
Onze  gastheer  w\as  een  man  van  83  jaren,  gekleed  als  Malei- 
jer,met  eene  kleine  //kopia//  op  het  hoofd  en  een  wdt  sikje  aan 
de  kin^  loopende  triangelvormig  ter  lengte  van  twee  duim  naar 
beneden.  Hij  was  zeer  spraakzaam , en  vroeg  mij  welke  liandels- 
artikelen  ik  wel  had  medegebragt.  Ik  maakte  hem  hierop  min- 
zaam bekend  , dat  noch  mijn  beroep  noch  het  oogmerk  mijner 
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reis  bet  toelieten,  eenigen  handel  te  drijven,  doch  de  oude  man 
zich  hiermede  niet  bevredigd  houdende,  ging  Voort,  na  vooraf 
naar  mijnen  ouderdom  te  hebben  gevraagd,  met  te  zeggen,  dat 
liij  gaarne  wat  boter,  kaas  en  andere  kleinigheden  wenschte  te 
hebben,  en  de  hand  over  zijn  aangezigt  strijkende,  vroeg  liij 
of  ik  geen  scheermes  te  missen  had,  waardoor  hij  mij  eindelijk 
gelukkig  in  de  gelegeldieid  stelde,  om  de  veelvuldige  vragen, 
die  hij  mij  deed,  met  een  //jay/  te  kunnen  beantwoorden. 

Onder  het  praten  werd  een  likeurkistje  op  tafel  gebragt. 
De  oude  man  opende  het  voorzigtig,  nam  de  glaasjes  er  uit, 
en  vroeg  of  wij  Madera  dan  wel  genever  met  bitter  wilden  ge- 
bruiken. Ik  gaf  de  voorkeur  aan  Madera,  doch  hij  schonk 
zich  een  glaasje  genever  in , dat  hij  met  veel  smaak  ledigde. 

Het  vertrek,  waar  wij  zaten,  had  meer  het  voorkomen  van 
een  open  pakhuis,  dan  van  eene  voorgalerij  om  menschen  te 
zien.  Kisten,  kasten,  tafels,  stoelen,  oude  versleten  en  morsige 
banken,  zag  men  hier  en  daar  door  elkander  staan,  doch  te- 
gen den  wand  pronkte  eene  menigte  schoone  en  kostbare  ge- 
weren, in  eene  geregelde  rij  naast  elkander  geplaatst,  waaronder 
vier  zwaar  met  goud  ingelegde  baksen  alle  anderen  in  schoon- 
heid overtroffen.  Ik  bewonderde  deze  stukken  , waarop  de  Kijks- 
bestierder  mij  zeide,  dat  zij  te  Stambool  (Konstantinopel)  waren 
vervaardigd,  en  tcAmiis  te  kennen  gaf,  dat  hij  veel  meer  derge- 
lijke  zaken  in  zijn  pakhuis  had.  Langzamerhand  gaf  hij 
nu  aan  het  gesprek  eene  zoodanige  wending,  dat  wij  wel 
genoodzaakt  werden,  om  zijne  kostbaarheden  te  bezien.  Hij 
vertoonde  ons  eerst  een  fraai  naaidoosje,  besloten  in  een  kastje 
van  parelmoer,  met  speelwerk;  vervolgens  liet  hij  ons  een  En- 
gelsch  horologie  zien,  waaraan  een  gouden  ketting  hing,  en 
vroeg  ons,  wat  wij  dachten  dat  het  wel  kostte.  Ik  ried  ƒ300, 
doch  de  oude  man  antwoordde,  en  wel  met  eenige  warmte, 
dat  hij  er  ƒ 700  voor  betaald  had,  terwijl  een  ander  Inlander, 
die  op  den  grond  zat,  het  hoofd  ophief,  en,  eene  veel  betee- 
kenende  houding  aannemende , mij  toeriep,  dat  het  700  Spaan- 
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sclie  matten  kostte.  JMu  dacht  ik,  dat  onze  gastheer  hierbij 
zijne  pronklust  zou  bepalen;  maar  neen,  hij  liet  nog  een  kistje 
op  tafel  brengen , en  haalde  er  uit : een’  gouden  lepel , 
een’  gouden  vork,  een  mes  met  gouden  heft,  een’  gouden 
siriestamper , eeiie  gouden  buikplaat,  eeiie  fraaije  gouden  kris 
en  een  zwart  lakeiisch  vest,  waarvan  de  knoopen  bestonden 
uit  twintig  gouden  Spaansche  matten , en  dat  aan  den  kraag 
tien  willempjes  had. 

//Ziedaar*’,  riep  hij  uit,  // eenige  gouden  stukken , die  ik  bij 
mij  draag  als  ik  uitga , en  nooit  trek  ik  uit  ten  oorlog,  zon- 
der zes  duizend  gulden  aan  v^aarde  bij  mij  te  dragen.”  Intus- 
schen  werd  het  likeurkistje  van  tafel  genomen,  en  een  bakje 

beladen  met  kwee-kwee  kwam  daarvoor  in  plaats,  benevens  thee 

✓ 

met  melk,  waarvan  wij  gaarne  gebruik  maakten.  Om  aan  de 
steeds  voortdurende  pronkzucht  van  onzen  gastheer,  die  vrij 
lastig  begon  te  worden,  een  einde  temaken,  gaf  ik  eene  wen- 
ding aan  ons  gesprek,  en  vroeg  hem,  of  de  vorsten  van  Bima 
1102:  menschen  lieten  halen  van  Maim’arai,  en  of  hier  rao^e- 
lijkheid  bestond,  om  eenige  // orang  beroetang//  (pandelingen) 
te  krijgen.  Hij  sloeg  deze  vraag  kort  af,  zeggende,  dat 

hij  eg  niets  van  wilde  hooren,  tenzij  het  Gouvernement  den 
slavenhandel  weder  geheel  vrijstelde,  //want,”  zeide  hij , //zoo  lang 
zulk  een  verbod  blijft  bestaan,  moet  men  aan  geen  mid- 
delwegen denken.”  Hij  bleef  zoo  hardnekkig  bij  dit  gevoelen 

volharden , dat  hij  aan  geen  beweegredenen  hoegenaamd  het 

oor  wilde  leen  en. 

Middelerwijl  kwam  een  zendeling  van  den  Sultan  van  Bima 
ons  namens  dien  vorst  vragen,  wie  wij  waren,  waarop  wij  on- 
ze namen,  beroep  en  bestemming  moesten  opgeven.  Wij 

maakten  van  deze  gelegenheid  gebruik,  om  Zijne  Hoogheid, 
onder  aanbieding  onzer  complimenten , te  laten  vragen , of  wij 
de  eer  konden  hebben , van  dezen  avond  onze  opwachting  bij 
hem  te  maken. 

He  Sultan  bevond  zich  in  eene  nabijgelegene  woning,  ten 
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liLfizc  van  zijne  vrouw,  cloclitcr  van  don  l^ijksbesticrdcr , cn 
ofschoon  d.o  afstand  niet  meer  dan  50  passen  bedroeg’,  moes- 
ten wij  toch  eenen  geruimen  tijd  wachten,  eer  het  begeerde 
antwoord  kwam.  Eindelijk  liet  hij  ons  weten,  dat  het  hem 
aangenaam  zoude  zijn  ons  op  overmorgen  te  ontmoeten,  het- 
u’éen,  volgens  zeo’^en  van  den  gezaghebber,  een  vast  gebruik 
bij  hem  was,  waarschijnlijk  ten  einde  tijd  te  winnen  en  in  de 
gelegenheid  te  komen,  om  zich  in  al  zijne  pracht  te  laten  zien. 

De  gezaghebber  vertelde  ons,  dat  de  Sultan,  een  man  van 
33  jareii,  zelden  te  voorschijn  kwam.  Hij  sliep  den  geheelen 
dao’  en  bragt  den  nacht  met  amfioenschuiven  door*  De  zorgen 
der  regering  liet  hij  geheel  over  aan  zijnen  schoonvader^  den 
llijksbestierder. 

AEij  lieten  den  Sultan  weten,  dat  het  ons  leed  deed  niet 
langer  dan  tot  den  volgenden  dag  op  Bi  ma  te  kunnen  vertoe- 
ven, en  hem  onze  zegewenschen  doende  toekomen,  namen  wij 
afscheid  van  onzen  vrolijken  praalzuchtigen  gastheer , en  keer- 
den naar  ons  logies  terug. 


Ten  zeven  ure  gingen  wij  aan  tafel  om  te  middagmalen,  in 
gezelschap  van  de  vrouw  des  gezaghebbers  en  van  al  de  Chris- 
ten burgers  van  de  plaats,  bestaande  uit  7 personen.  De  ge- 
regten  waren,  door  de  zorg  van  onze  gastvrouw,  zeer  smake- 
lijk, en  leverden  eene  herinnering  op  aan  de  aloude  gastvrij- 
heid onzer  voorvaderen. 

Ik  heb  bij  de  Christen  burgers  van  Binia,  die  slechts  wei- 
nig Ilollandsch  verstaan  en  niet  anders  dan  Maleisch  spreken, 
eciie  innemende  eenvoudigheid  aangetrollen , en,  ofschoon  zij 
met  de  Inlandscho  bevolkim!’  van  het  eiland  veel  bijo-cloof  fre- 
ineen  hebben,  gaven  zij  evenwel  duidelijk  blijken,  dat  alleen 
gebrek  aan  middelen  van  opvoeding  de  bcscliaviiig  van  hun  anders 


gezond  verstaml  belemmerd  had.  Na  eenigo  auiii/enamo  uren 


met  deze  goede  menschen  aan  tafel  te  hebben  doorgebragt 
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wcnschten  wij  elkander  cenen  goeden  nacht  cn  begaf  ik  mij 
naar  mijne  kamer. 
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Den  volgenden  morgen  vroeg  maakte  ik  met  mijn’  gastlielsr 
eene  wandeling  door  de  hoofdplaats  Bima.  Wij  bezochten  den 
dalem  des  Sultans,  omtrent  een  half  uur  gaans  van  des  gezag- 
liebbers  woning  gelegen.  De  dalem'  is  omringd  door  een’  stee- 
nen muur,  en  voorzien  van  twee  poorten.  Aan  de  eerste  poort 
is  een  hooge  en  van  planken  fraai  bewerkte  //  pajigong  ff  (eene 
soort  van  koepel).  De  woning  des  Sultans  is  een  groot  houten 
gebouw  met  twee  afdaken,  en  gedekt  met  kleine  planken,  het- 
geen er  het  voorkomen  aan  geeft  van  een  leijen  dak.  A^oor 
het  huis  is  eene  groote  galerij,  met  twee  gemetselde  poorten 
in  het  midden,  doch  alles  is  in  eenen  vervallen  staat,  en  draagt 
sleclits  de  sporen  van  vroegere  orde  en  smaak.  Yervolgens  bezoch- 
ten wij  twee  passars,  namelijk  passar-besar  en  passar-melajoe, 
alwaar  visch,  suiker,  sirie,  tabak,  groenten,  djagong,  pisang? 
aardvruchten,  talas  en  meer  dergelijke  dingen  van  geringe  waar- 
de werden  verkocht.  Onze  koperen  duiten  waren  hier  niet  gang- 
baar; men  gebruikt  er  Chineesch  tinnen  geld,  // pieties  v ge- 
naamd, waarvan  er  160  op  een  gulden  gaan.  Voorts  wandel- 
den wij  doorbet  Maleische  kamp,  gingen  over  eene  uitgestrek- 
te vlakte  van  padievelden , en  bezochten  een  Inlandscli  kerk- 
hof, waar  zich  drie  groote  kelders  bevonden , de  Portugeesche 
graven  genaamd,  doch  bij  nader  onderzoek  bleek  het  mij,  dat 
het  geen  Portugeesche  maar  Inlandsche  begraafplaatsen  waren  , 
vermits  de  groote  kisten,  die  er  iugeplaatst  waren,  met  Ara- 
bische karakters  waren  beschreven. 

De  hoofdplaats  vaii  Bima  zou  een  groot  dorp  kunnen  ge- 
noemd worden,  gelegen  aan  de  oostzijde  van  eene  uitgestrekte 
zeekom,  welke  ruim  10  Engelsche  mijlen  lang  en  5 tot  8,  en 
op  sommige  plaatsen  nog  meer,  mijlen  breed  zal  zijn.  Deze  kom 
heeft  in  haar  midden , omtrent  drie  mijlen  bewesten  de  hoofdplaats  , 
een  klein  doch  hoog  en  rotsachtig  eiland , Poeloe-lvambing  ge- 
naamd, en  is  van  alle  zijden  door  hoog  land  omringd,  worden- 
de aan  den  ingang  door  twee  uitstekende  punten  ingesloten , 
die  van  de  beide  oevers  des  lands  ititloopeu , en  op  eenen  af- 
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stand  vau  eeiie  Eiigelsche  mijl  tegen  over  elkander  liggen» 
De  uiteinden  dezer  hoeken  zijn  versterkt  met  forten,  voorzien 
van  het  noodige  geschut,  om  de  haven  van  Bima  tegen  de  zee- 
roovers  te  beschermen , welk  gespuis  in  vroegere  dagen  de  bevol- 
king, die  langs  den  oever  van  deze  kom  in  kampongs  ver- 
spreid was,  zeer  verontrustte. 

AVij  hebben  op  de  hoofdplaats  vlak  aan  strand  een  klein  aarden 
fortje,  omringd  van  eene  drooge  gracht,  en  voorzien  van  twee 
kleine  veldstuk] es  en  twee  metalen  zesponders,  alsook  van  eenige  de- 
fecte ijzeren  stukken  op  rolpaarden.  Dit  fortje  bestrijkt  de  reede 
van  Bima,  en  heeft  eene-^  bezetting  van  10  man  Europeesche 
en  7 man  Inlandsche  militaiien,  onder  het  bevel  van  eenen  sergeant» 

Het  civiel  gezag  is  opgedragen  aan  een’  ambtenaar,  die  den 
titel  voert  vaTi  gezaghebber,  en  een  maandelijksch  inkomen  geniet 
van  f 150.  Het  geheel  etablissement  op  Bima  kost  het  Gou- 
vernement jaarlijks  ƒ 10,000,  waarvan  het  geen  ander  voor- 
deel trekt  dan  de  verpligte  levering  van  2000  pikols  sapan- 
hout,  welke  op  grond  der  bestaande  contracten  jaarlijks  door 
den  vorst  in  de  maand  Julij  moeten  Avorden  geleverd.  Dit 
jaar  had  dit  echter  nog  geen  plaats  gehad,  dewijl  nog  geen 
schip  van  Batavia  was  aangekomen  , om  het  hout  af  te  halen. 

Het  eiland  Sumbaiva,  waarvan  Bima  een  gedeelte  uitmaakt, 
liad  voor  1815  nog  zes  rijkjes,  met  eene  bevolking  van 
naeenoef]:  300,000  zielen,  doch  wordt  thans  verdeeld  in  vier 
vorstendommen,  eene  bevolking  van  slechts  circa  260,000  zielen 
tellende,  als  zijnde  twee  van  de  vruchtbaarste  en  meest  be- 
volkte landschappen,  Tambora  en  Paket  genaamd,  zoo  als  ik 
hierboven  reeds  aanmerkte,  door  de  uitbarsting  van  den  lillen 
April  1815  geheel  verwoest  en  de  bevolking  omgekomen. 

De  nog  overgeblevene  landschappen  zijn: 

Bima,  met  eene  bevolking  van  100,000  zielen. 

8angar,  //  //  //  //  5,000  // 

Dompo,  //  //  //  //  25,000  // 

Sumbawa,  //  //  //  //  130,000  // 


N. 
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Sumbawa,  gelegen  aan  den  westelijken  oever  eeiier  kleine  baai, 
beoosten  een’’  grooten  zeeboezem  welke  het  eiland  als  het  ware 

f 

in  tweeën  verdeelt,  overtreft  in  uits^ebreidheid  al  de  overijj-e 
landschappen.  Het  werd  vroeger  bestuurd  door  eeuen  Sultan, 
doch  thans  voerde  slechts  een  regent,  onder  den  titel  van  // da- 
ranga//,  het  gezag ^ daar  de  kroon  vacant  was.  Dit  landschap 
levert  rijst  genoeg  voor  eigen  gebruik,  en  omtrent  30  of  40 
kojangs  voor  den  uitvoer,  alsmede  een  weinig  sapanhout, 
waarvan  het  Gouvernement  den  uitsluitenden  handel  heeft. 
Ook  wordt  er  een  genoegzaam  aantal  paarden  gevonden  voor 
eigen  gebruik.  De  heerschende  godsdienst  der  bevolking  is 
de  Mahomedaansche,  en  men  heeft  mij  verhaald,  dat  de  zieken 
geen  geneesmiddelen  willen  gebruiken,  daar  dit,  volgens  hun 
gevoelen,  eene  heiligschennis  zoude  zijn  tegen  Gods  alwe- 
tendheid. 

Bewesten  Sumbawa  hebben  de  twee  rijkjes  Paket  en  Tambora 
gelegen , waarvan  thans  geen  spoor  meer  gevonden  wordt. 

Verder  komt  men  aan  het  landschapje  Sangar,  hetwelk  vroe- 
ger eene  aanzienlijke  en  welvarende  bevolking  moet  geteld 
hebben,  doch  daar  het  door  de  uitbarsting  van  de  Tambora 
ook  veel  geleden  heeft,  levert  het  thans,  behalve  een  weinig 
rijst  naauwelijks  toereikend  voor  eigen  gebruik,  niets  voor 
den  handel,  terwijl  de  bevolking,  welke  tot  5000  zielen  is 
ingekrompen,  bestüurd  wordt  door  eenen  onafhankelijkeu  vorst, 
bekend  onder  den  naam  van  // Eoemat-Koré//. 

Daarna  heeft  men  het  landschap  Dompo,  grenzende  aan  Bi- 
ma,  hetwelk  geregeerd  wordt  door  eenen  vorst,  dien  de  Euro- 
peanen // koning//  noemen,  doch  die  bij  de  inboorlingen  onder 
den  naam  van  //  Sangadja-Dampoe//  bekend  is.  Dit  land , het- 
welk , zoo  als  hierboven  gezegd  is , eene  bevolking  heeft  van  niet 
meer  dan  circa  25,000  zielen,  levert  omtrent  20  pikols  was  voor 
den  handel  en  eene  genoegzame  hoeveelheid  rijst  en  katoen 
voor  eigen  gebruik.  Er  groeit  veel  sapanhout  in  het  wild , dat 
echter  niet  ingezameld  wordt. 
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Eindelijk  komt  men  aan  het  gebied  van  Bima,  waarvan 
hierboven  de  beschrijving  is  gegeven.  Dit  landschap,  hetwelk 
eigentlijk  Bodjo  heet,  telt  tweeërlei  soort  van  bevolking,  na- 
melijk //Tobodjo’s//  en  // Todongso’s//  De  eerstgemelden  bewo- 
nen de  stranden  en  belijden  het  Mahomedaansch  geloof ; de 
kaatsten,  die  het  grootste  gedeelte  van  de  bevolking  uitmaken, 
zijn  bergbewoners,  een  goedaardig  volk,  dat  zich  met  den  land- 
bouw geneert.  De  Mahomedaansche  instellingen  hebben  bij 
hen  nog  geen  merkelijken  voortgang  gemaakt;  zij  eten  en 
leven  gelijk  de  Heidenen , welke  nog  in  de  gebergten  van  Java 
'gevonden  worden,  en  aanbidden  zekere  geheiligde  boomen  en 
een’  steen,  dien  zij  // parafoedevva//  noemen.  Jaarlijks  vieren 
zij  na  den  rijstoogst  een  groot  feest,  waarop  mannen,  vrouwen 
en  kinderen  bij  elkander  komen , en  eene  soort  van  bachanalia 
houden.  Dit  feest  wordt  door  hen  //radjoe//  genaamd. 

Het  Inlandsch  besturend  ligchaam  van  Bima  is  zaraeno’o- 
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steld  uit  een  Sultan,  die  in  de  taal  van  het  land  den  titel 
voert  van  //  Koemat-Sangadjie//;  een’  Rijksbestierder,  //  Roemat-Bie- 
tjara//  genaamd;  raadsheeren,  // mantrie’s// ; een’  collecteur, 
// sabandaar//  of  //toretie-sekoeroe// , en  twee  officieren  van  po- 
litie, //boemie-loema’s//.  De  eerste  in  rang  heet  // boemie-loema 
rasamie//  en  de  andere  //  loema-boemie  balo//.  Daarna  komen  de 
n glarang’s//  of  dorpshoofden.  De  militaire  stand  wordt  onderschei- 
den als  volgt:  //boemie-ande//,  eerstoof  opperbevelhebber; // ande- 
goeroe  bodjo//,  tweede  bevelhebber;  // ande-goeroe  roerie//,  derde 
bevelhebber;  hierop  volgen  de  » ande-goeroe  kapitang’s// ; daarna 
komen  de  //  alferissen//  of  luitenants.  De  onderofficieren  noemt 
men  // anding-goeroe  tooi//.  De  soldaten  worden  onderschei- 
den in  twee  klassen,  onder  de  benaming  van  // soeba-tooi //  en 
//  loebaralie//. 

De  ambtenaren  en  verdere  geëmployeerden  van  den  staat 
worden  niet  met  geld  betaald,  maar  krijgen  een  stuk  land, 
waarvan  de  'uitgestrektheid  afhangt  van  den  door  hen  bekleed 
wordenden  rang.  Zij  verhuren  deze  landen , en  vinden  daarin 
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liun  besfcaan.  J)e  grond  is  het  uitsluitend  eigendom  van  den  Vorst. 
Hij  heft  geen  directe  belasting,  maar  niemand  heeft  het  regt 
om  een  stulc  land  te  bewerken,  zonder  het  van  den  vorst  dan 
wel  van  andere  personen,  die  het  in  apanage  hebben,  te  huren,' 
zoodat  telkens,  wanneer  de  rijstvelden  beplant  zullen  worden,  zij 
voor  den  tijd  van  een  jaar  van  den  Vorst  moeten  worden  in- 
gehuurd, met  vooruitbetaling  van  de  huurpenningen. 

De  overige  inkomsten  van  den  Vorst  bestaan  in  de  inko- 
mende en  uitgaande  regten'  op  den  handel,  die  door  den  Inlan- 
der alhier  wordt  gedreven,  terwijl  de  Europeanen,  van  welke 
natie  ook,  vrij 'zijn  van  alle  belasting,  en  zulks  op  grond,  van 
daaromtrent  bestaande  overeenkomsten  tusschen  ons  Gouverne- 
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ment  en  de  vorsten  van  Bima.  Ook  laat  hij  de  Inlandsche 
vaartuio’en  van  een  tot  drie  nulden  ankerage-^eld  betalen.  Het 
verkoopen  van  amfioen  in  het  klein  behoort  bij  uitsluiting  aan 
den  Vorst.  Omtrent  100  kattie’s  witte  vogelnestjes,  welke  op  dit 
eiland  jaarlijks  in  de  kampong  Sappe  gevonden  wc5lden,  be-  - 
hooren  ook  aan  den  Vorst,  alsmede  alle  boeten  die  voor  mis- 
daden worden  opgelegd,  boven  de  80  reaal  bedragende.  Be- 
loopen  ze  tot  40  reaal,  dan  vallenzeden  // BoematrBietjarav  of 
Bijksbestierder  ten  deel,  en  wanneer  tot  20  reaal,  aan  den  offi- 
cier van  politie  of  //  boernie-loema//.  Alle  andere  mindere 
boeten  komen  ten  voordeele  der  mindere  hoofden.  De  Vorst  van 
Bima  alsmede  de  Bijksbestierder  worden  voor  zeer  rijk  gehouden. 
De  eerstgenoemde  heeft  ook  eenige  groote  padoewakang’s,  die 
naar  Java  en  Singapore  ten  handel  varen. 

Bima  levert,  behalve  eene  genoegzame  hoeveelheid  rijst , ka- 
toen en  djatieliont  voor  eigen  gebruik,  ook  nog  voor  den  handel : 

1 00  kojangs  rijst,  welke  hier  tegen  de  pikol  wordt  verkocht; 

60  pikols  katoen;  100  kattie’s  vogelnestjes ; 80  pikol s was,  wel- 
ke van  Dompo  en  het  eiland  Eloris  alhier  worden  aangebragt; 
2100  pikols  sapanhout,  dat  aan  het  Gouvernement  tegen  y 4 
de  pikol  wordt  geleverd,  en  ongeveer  10  kojangs  zout,  welke 
te  kampong  Billo  worden  aan  gemaakt  en  voor  eigen  consump- 
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tie  strekken.  Verder  levert  Bima  300  paarden,  welke  naar 
Java  worden  uitgevoerd,  en  eenige  potten  en  pannen,  welke 
in  de  negorijen  Wadanarie  en  Baba  gemaakt  en  op  verschillen- 
de plaatsen  van  het  eiland  verkocht  worden. 

Onder  de  onderhoorio-heden  van  Bima  telt  men : 

O 

1®.  Het  eiland  Eloris  of  Mangarai,  ook  Ende  genaamd,  doch 
sleclits  voor  een  "edeelte.  Twee  onderkonino'en  van  Bima,  //  Boe- 
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mie-Djara'/  genaamd,  handhaven  hier  het  gezag  van  den  Sul- 
tan van  Bima,  en  hebben  hunne  zetels  gevestigd  te  Tata  en 
Beo.  In  liet  oostelijk  gedeelte  van  dit  eiland  vindt  men  eeni- 
ge établissementen  van  Portugezen , waarvan  er  mij  drie  zijn 
opgenoemd,  onder  de  benaming  ^an  Gelletteng,  Gege  en  Kor- 
ga.  Men  zegt,  dat  dit -eiland  eene  grootere  bevolking  telt  dan 
het  eiland  Sumbawa.  Bima  heeft  vroeger,  toen  de  slavenhan- 
del nog  gedreven  werd,  veel  voordeel  van  Ploris  getrokken, 
doch  thans  krijgt  het,  behalve  een  w'einig  was  en  ongeveer 
400  grove  matjes,  niets  meer  van  dit  eiland. 

2°.  Goenoeng-Apie  of  eigenlijk  Sangeang.  Dit  eiland  heeft 
eene  bevolkins;,  zoo  men  zes,!,  van  oimsveer  800  huisgezin- 
nen,  en  wordt  bestuurd  door  eenen  // dalloe//,  die  te  Wera 
woont.  Het  levert  omtrent  60  pikols  katoen,  die  te  Bima 
tegen  rijst  en  andere  benoodigdheden  worden  geruild.  Het  hoofd- 
voedsel  van  de  bevolking  is  djagong  en  pompoenen;  ook  wordt 
dit  eiland  door  den  Vorst  van  Bima  gebruikt  als  een  ballings- 
oord voor  , misdadigers , die  slechts  voor  eenen  bepaalden  tijd 
worden  gestraft. 

3o.  Het  eiland  Komodo,  waarheen  zwaardere  misdadigers  voor 
hun  geheele  leven  door  den  Vorst  van  Bima  gebannen  worden. 
Het  heeft  eene  hoofdplaats  of  negorij , welke  den  naam  van  het 
eiland  draagt,  met  eene  bevolking,  naar  men  zegt,  van  onge- 
veer 100  zielen,  die  onder  het  gezag  van  eenen  //dalloe// 
staan.  Dit  eiland  is  vermaard  door  de  vele  herten , die  er  op 
gevonden  worden;  van  het  vleesch  van  die  dieren  wordt  //ding- 
ding//  gemaakt,  dat  naar  Bima  wordt  uitgevoerd  en  aldaar  te- 
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gen  rijst  verruild.  Ook  levert  het  gedroogde  visch  en  slijp- 
stcenen  van  eene  goede  hoedanigheid. 

40.  Poeloe-Seraija,  thans  onbewoond. 

Op  de  hoofd  plaats  Bima,  waar  de  Sultan,  de  Rijksbestierder  en 
de  Nederlandsche  gezaghebber  in  den  omtrek  van  eene  paal  wonen, 
vindt  men  ook  eene  Maleische  kampong  met  eene  bevolking  van 
omtrent  30  zielen,  een  Boegineesch  kamp  met  ongeveer  500  zielen, 
19  Christenen  en  2 Chinezen,  welke  allen,  als  vreemdelingen, 
ondergeschikt  zijn  aan  den  gezaghebber,  doch  ingeval  van 
overtreding  door  den  vorst  worden  teregt  gesteld,  de  Christe- 
nen alleen  uitgezonderd.  De  verpligting  rust  op  deze  vreem- 
delingen, om  den  gezaghebber,  wanneer  hij  op  reis  gaat  of 
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ten  oorlog  moet  uittrekken , te  volgen , en  hem  met  volk  bij 
te  staan.  Ook  vindt  men  hier  drie,  ofschoon  niet  veel  be- 
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teekenende,  passars,  genaamd  passar-besar,  passar-bantaillie  en 
passar-melaijoe. 

Drie  bijna  niet  noemenswaardige  riviertjes  loopen  door  de 
hoofdplaats,  de  namen  dragende  van  Soengei-Melaijoe , Soengei- 
Birna  en  Soengei-Padallo.  De  twee  eerstgemelden  hebben  eenen 
fen  denzelfden  oorsprong,  en  loopen  in  zee  uit  op  eenen  af- 
stand van  slechts  I/4  paal  van  elkander,  terwijl  Soengei- 
Padallo  ook  niet  ver  bezuiden  Soengei-Bima  in  zee  valt. 
De  uitwatering  dezer  drie  kleine  rivieren  vormt  langs  het 
geheele  strand  der  hoofdplaats  eene  uitgestrekte  modderbank, 
hetgeen  mijns  inziens  schadelijk  voor  de  gezondheid  der  bewo- 
ners zijn  moet. 

De  kampongs  of  wijken  op  de  hoofdplaats  zijn  meestal  omheind 
met  paggers  van  gespleten  bamboe  of  kleine  boomen,  doorvlochten 
met  struiken  en  klimop.  De  straten  zijn  naauw  en  onregelmatig 
aangelegd , terwijl  hier  en  daar  eenige  klapper-,  pinang-  en  andere 
boomen  zich  voor  het  oog  opdoen.  De  huizen  zijn  hoog  van 
den  grond,  op  houten  stellingen  gebouwd,  waarvan  eenigen  het 
aanzien  hebben  van  groote  kasernen. 

De  inwoners  klepden  zich  gelijk  de  Boeginezen,  doch  de 
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lagere  stand  maakt  hierop  eene  uitzondering,  daar  de  mannen 
hunne  krissen  bedekt  houden  met  het  kleedje,  dat  zij  los  over 
het  gevest  werpen,  terwijl  de  vrouwen  de  twee  einden  van  het 
kleedje  voor  en  achter  over  den  linker  schouder  halen  en  met 
een  en  knoop  vast  maken , zich  dus  als  het  ware  in  eene  zak 
opsluitende,  welke  over  de  borst  tot  onder  de  regter  knie  en 
linker  enkel  loopt.  , 

Het  geheele  eiland  vertoont  zich  dor  en  rotsachtig,  de  groei- 
kracht is  in  alle  rigtingen  nietig,  en  de  inwoners  zijn  in  ar- 
moede gedompeld,  hetgeen  men  zegt  dat  toegeschreven  moet 
worden  aan  den  geweldigen  schok,  dien  het  eiland  door  de 
uitbarsting  van  de  Tambora  heeft  ondergaan,  bij  welke  gele- 
genheid geheel  Bima  vijf  dagen  lang  met*  asch , ter  dikte 
van  twee  voet,  is  overdekt  geweest.  Dit  heeft  niet  alleen  veel 
schade  aan  de  gebouwen  toegebragt,  maar  ook  het  geheele  plan- 
tenrijk vernield , zoodat  de  grond  een  geheel  ander  aanzien  heeft 
verkregen,  en  men  tot  vijfjaren  na  deze  gebeurtenis  geen  land  heeft 
kunnen  bebouwen.  Een . groote  hongersnood  heeft  daardoor 
geheerscht,  kostende  toen  de  rijst,  welke  van  Java  werd  aangebragt, 
y*8  de  pikol.  De  nood  rees  in  die  dagen  onder  de  bevolking  zoo 
hoog,  dat  alle  banden  der  natuur  verbroken  werden ; mannen  ver- 
kochten hunne  vrouwen , moeders  gaven  hare  kinderen  weg 
voor  een  handvol  voedsel,  menschen  stierven  kano’s  de  weo-en 
uit  gebrek,  en  van  alle  zijden  hadden  groote  volksverhuizingen 
plaats,  zoo  naar  Java,  Balie  en  Celebes,  als  naar  Timor  en 
andere  nabij  gelegene  oorden.  De  natuur  begon  zich  nu  echter 
weder  te  herstellen,  en  bragt  als  het  ware  eene  geheel  nieuwe 
schepping  tevoorschijn,  doch  de  velden,  die  vroeger  drie  ma- 
len ’sjaars  werden  bebouwd,  leverden  thans  slechts  een  en  oogst, 
daar  de  grond  nog  met  eene  korst  asch  ter  dikte  van  5 duim 
bedekt  was,  hetgeen  eene  zeer  schadelijke  uitwerking  op  de  vrucht- 
baarheid scheen  te  hebben.  De  sapan-  en  djatieboomen , die 
op  de  hooge  landen  van  het  eiland  in  overvloed  groeijen  , sche- 
nen het  minst  door  de  uitbarsting  geleden  te  hebben. 
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Men  vindt  op  het  eiland  Sumbawa  geen  verscheurende  die- 
ren. Herten,  wilde  varkens,  landak’s,  tangalong’s  en  wilde 
katten  zijn  de  wouddieren,  die  men  hier  aantreft , terwijl  onder 
de  tamme  dieren  koeijen,  geiten,  schapen  en  karbouwen  ge- 
vonden worden.  De  karbouwen,  die  slechts  ƒ6  het  stuk  kos- 
ten, worden  hier  even  als  in  de  Lampongs  op  Sninatra  ge- 
bezigd, om  de  sawah’s  te  bereiden.  Voorts  heeft  men  hier  de- 
zelfde huisdieren  als  op  Java.* 

De  vele  verschrikkelijke  natuurverschijnselen,  die  in  dit  land 
plaats  grijpen,  en  Avaarvan  de  oorzaken  door  den  Inlander  niet 
begrepen  of  nagespoord  kunnen  worden,  maken  de  bevolking 
buitengewoon  bijgeloovig.  Overal  zien  zij  zich^  omringd  door 
hooge  brandende  bergtoppen.  Hunne  dorre  kusten  leveren 
de  schrikkelijkste  tooneelen  van  verwoesting.  De  grond  be- 
weegt zich  telkens  met  zware  schokken  onder  hunne  voeten, 
en  de*  zee  spoelt  met  woede  over  hare  oevers,  de  grootste  ver- 
woestingen aan  gebouwen  en  planten  veroorzakende.  Als  een 
klein  voorbeeld  daarvan  vertelde  mij  de  gezaghebber,  dat  hij 
gedurende  zijn  verblijf  op  Bima  in  elf  maanden  zeven  aardbe- 
vingen ondervonden  had,  waarvan  eene  twee  minuten  duurde, 

’ ' terwijl  eenigen  der  burgers  verhaalden,  dat  in  1818  eene 
aardbeving  had  plaats  gehad,  welke  drie  minuten  aanhield  en 
waarvan  de  schokken  zoo  zwaar  waren , dat  niet  alleen  de  men- 
schen  niet  op  hunne  voeten  konden  staan,  maar  ook  de  stee- 
nen  gebouwen  van  ons  etablissement,  zoo  binnen  als  buiten 
het  fort,  instortten,  alsmede  een  gemetselde  muur,  die  des 
Sultans  dalam  omringde,  vernield  werd,  terwijl  de  zee  omtrent 
twee  vademen  hoog  rees,  en'ver  over  hare  oevers  loopende,  verschei- 
dene huizen  op  de  hoofdplaats  beschadigde.  Deze  en  soortge- 
lijke schrikverwekkende  tooneelen  zijn  zeker  berekend,  om  een 
onkundig  volk,  dat  de  natuurlijke  oorzaken  van  zoodanige  ge- 
beurtenissen niet  kan  nagaan,  zoo  ver  te  brengen,  dat  het  op 
elk  buitengewoon  voorwerp  met  schrik  als  op  een  of  ander 
wonderwerk  nederziet,  door  eene  hem  onbekende  magt  daar- 
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gesteld,  om  den  mensch  naar  gelang  van  omstandigheden  te  ' 
bevoordeelen  of  te  benadeelen.  Daaraan  is  dan  ook  het  sprookje, 
dat  op  Bima  onder  de  bevolking  algemeen  geloofd  wordt,  zij- 
nen oorsprong  verschuldigd , namelijk  dat  de  uitbarsting  van 
den  berg  Tambora  toe  te  schrijven  is  aan  het  misdadig  gedrag' 
van  het  volk  van  dat  land,  hetwelk  een  en  godvrnchtigen  Ara- 
bier, die  van  Java  over  Sumbawa  aldaar  was  aangekomen,  eerst 
o-edwongen  had  om  hondenvleesch  te  eten,  en  daarna  ver- 
moord  had,  en  dat  den  volgenden  dag  de  berg  gesprongen  was, 
alles  vernielende  wat  leven  bezat.  En  dit  was  bekend  gemaakt 
door  iemand,  die  kort  voor  deze  gebeurtenis  Tambora  had  ver- 
laten, en  te  Biraa  was  aangekomen. 

Onder  de  overige  voorwerpen  van  bijgeloof  van  dit  volk 
telt  men,  behalve  eene  menigte  geheiligde  rotsen,  boomen  en 
andere  met  levensgevaar  genaakbare  plaatsen,  drie  bamboes  te 
Tandoe-Dompo , welk  uit  eeiien  wortel  voortspruiten  en  in  drie 
rigtingen  overhellende,  de  zetels  aanwijzen  der  drie  groote  vor- 
sten op  het  eiland  Sumbawa,  behoorende  de  stam  aan  Dompo,  de 
regter  boom  aan  Bima  en  de  linker  aan  Sumbawa.  ‘ De  vorst 
van  Dompo  ontleent  hieruit  zijne  meerderheid  boven  de  ande- 
re vorsten  van  het  eiland , doch  dewijl  de  Europeanen  zich  te 
Bima  gevestigd  hebben,  heeft  dit  landschap  daardoor  de  su- 
prematie verkregen.  Het  volksverhaal  zegt  verder,  dat  de  bam- 
boe geplant  is  door  drie  broeders,  Sang-Bima  genaamd,  die  van 
Java  kwamen  en  als  de  eerste  vorsten  van  dit  eiland  bekend  zijn. 
Eene  menigte  meer  dergelijke  vertellingen  worden  niet  alleen  door 
Inlanders  maar  ook  door  de  hier  geboren  Christenen  als  onbe- 
twistbare feiten  verhaald,  hetgeen  geheel  moet  toegeschreven 
worden  aan  de  bekrompen  opvoeding,  wnlke  aan  die  zoo  ver 
van  alle  beschaafde  oorden  verwijderde  menschen  te  beurt 
valt. 

Donderdag  den  22sten  September  verlieten  wij , met  het  aan- 
breken van  den  dag,  de  reede  van  Bima,  en  bevonden  ons  des 
avonds  benoorden  Goenoeng-Apie.  Dit  eiland,  waarvan  ik  hier- 
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boven  als  eene  onderhoorigheid  van  Bima,  reeds  melding  maak- 
te, heeft  eene  groote  piek,  en  vertoonde  zich  des  nachts 
op  vele  plaatsen  door  groote  vuren  verlicht.  Wij  zeilden  gedu- 
rende den  nacht  met  eene  flaauwe  , koelte  uit  het  Z.  O.  De 
lucht  was  betrokken  en  er  viel  veel  resren.  Den  volsceuden 
dag  zagen  wij,  bij  het  opkomen  der  zon,  in  het  verschiet  een 
voorwerp  op  het  water  drijven,  dat  aanvankelijk  voor  een  vaar- 
tuig zonder  zeil  werd  aangezien,  doch  bij  eene  meer  opletten- 
de beschouwing  vermeenden  wnj  stellig,  dat  het  een  vaartuig 
in  nood  was,  waarvan  de  opvarenden  in  eenen  wanhopenden 
toestand  ons  om  hulp  wenkten.  Daar  de  wind  zeer  flaauw 
was,  konden  wij  niet  dan  langzaam  dit  voorwerp  naderen.  Don- 
derde gissingen  werden  gemaakt  omtrent  het  droevige  lot  der 
ongelukkigen , die  zich  aan  boord  bevonden,  en  de  kapitein, 
zijne  menschlievende  begeerte  om  hen  spoedig  eenige  hulp  toe 
te  brengen,  niet  langer  kunnende  bedwingen,  liet  dé  sloep  strij- 
ken en  zond  die  naar  het  Avrak.  Doch  wat  gebeurde?  Bij 
het  naderen  van  de  sloep,  zagen  wij  op  eens  al  de  voorwer- 
pen van  ons  innig  mededogen  in  dikke  zwermen  opwaarts 
vliegen,  terwijl  de  sloep  weldra  terugkeerde  met  3 haaijen  en 
5 schoone  dolfijnen.  De  matrozen  berigtten  ons,  dat  het  voor- 
werp, hetwelk  tot  zoo  veel  gissingen  had  aanleiding  gegeven , 
eene  verlatene  kleine  praauw  was,  wT^arop  honderde  zeevogels 
zich  geplaatst  hadden,  terwijl  eene  menigte  groote  visschen 
er  om  heen  aasden. 

’ ♦ 

De  zeewind  intusschen  met  eene  flaauwe  koelte  doorkomende, 
bragt  ons  tegen  den  avond  bewesten  Goenoeng-Apie , en  met 
het  aanbreken  van  den  dag  van  Zaturdag  den  24steii  bewesten 
straat  Sapie  in  het  gezigt  van  de  kust  van  Bloris  of  Mangarai. 
Wij  zeilden  gedurende  den  dag  met  dezelfde  koelte  langs  die 
kust,  doch  maakten  goede  vordering,  daar  de  stroom  in  ons 
voordeel  was.  Wij  liepen  voorbij  onderscheidene  eilanden,  die 
noch  op  de  kaarten  noch  bij  Hüiisburgh  bekend  stonden.  Te- 
gen den  avond  zagen  wij  een  padoewakang  eene  der  havens  van 
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Uoris  biiinenloüpeii.  üedüreiide  den  iinclit  inaidvteii  wij  slechts 
aeriniren  voorti>'au2:,  en  bevonden  ons  op  Zoiida^  den  25steu 
’s  inoi’"-eiis  noi*’  aan  de  noordkust  van  Tloris.  Ook  dien  en 

o Q 

den  volgenden  dag  hadden  wij  bijna  geen  wind,  zoodat  wij 
eerst  op  Dingsdag  den  2 7 sten  in  het  gezigt  van  heb  eiland 
itoessa-ltadjie  kwamen,  hetwelk  wij  tegen  den  avond  tot  op  twee 
Engelsche  mijlen  naderden,  hebbende  toen  een’  hoek  van  de 
kust  van  Eloris  omtrent  drie  Engelsche  mijlen  van  ons,  waar- 
door eene  passage  van  5 of  6 Engelsche  mijlen  in  breedte  ge- 
vormd wordt. 

Het  eiland  Eoessa-Eadjie  vertoont  zich  aan  zijne  zuidoostelijke 
zijde  omtrent  800  voeten  hoog  boven  de  oppervlakte  der 
zee;  het  heeft  eenen  ronden  top,  bedekt  met  eene  kalkachtige 
zelfstandigheid,  met  diepe  kloven  en  gapingen,  het  aanzien 
hebbende  van  eenen  uitgebranden  krater,  zoo  het  niet  een 
werkelijk  brandende  was,  daar  ik  mij  verbeeldde  rook  te  zien 
opstijgen.  Het  eiland  scheen  bewoond  te  zijn  en  is  bedekt 
met  lontarboomen. 

Ongeveer  ten  7 ure  des  avonds  nog  in  het  naauwe  gedeelte 
van  de  passage  tusschen  Eoessa-Radjie  en  Eloris  zeilende, 
begonnen  de  wolken,  die  den  geheelen  dag  boven  de ‘toppen 
der  bergen  hadden  gehangen , zicli  meer  en  meer  op  een 
te  pakken,  en  daarna  met  eene  verdikte  lucht  uit  te  breiden, 
terwijl  nu  en  dan  felle  bliksemstralen  de  daarop  volgende  don- 
derslagen aankondigden,  vergezeld  van  een  vreesselijk  gebulder, 
welk  2:eweld  nog  vergroot  werd  door  de  terugkaatsing  der 
echo’s  van  de  nabij  gelegene  bergen.  De  kapitein  liet  de 
zeilen  bergen;  naarmate  de  donder  meer  en  meer  begon  te 
ratelen,  scheen  hij  in  stem  en  drift  krachtiger  te  worden. 
De  matrozen  verrigtten-  vlug  hun  wmrk,  de  soldaten  stonden 
van  schrik  als  verstijfd,  en  de  passagiers  zochten  eene  schuil- 
plaats tegen  den  naderenden  storm.  Een  aantal  katten,  hon- 
den , een  aap  en  de  kippen  en  eenden  maakten  een  vreesselijk 
geweld.  De  kapitein  ging,  onder  het  uitbraken  van  zware 
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vloeken,  voort  met  zijne  kom  man  do’s  te  doen  hooren,  en  einde- 
lijk bulderde  bij  het  bevelwoord  van:  //klaar  hij  de  marszeil-val- 
len”.  Nu  sclieen  het,  alsof  het  geheele  uitspansel  met  eeneu 
donkeren  sluijer  bedekt  was.  De  wolken  naderden  ons  met 
snelheid,  de  wind  ging  liggen,  de  zee  verhief  zich  langzaam, 
het  scheepje  dobberde  regts  en  links,  de  marszeilen  klapperden  heen 
en  weer  tegen  de  masten,  en  eensklaps  vielen  de  zeilen  tegen. 
//  Ombrassen”  werd  nu  het  bevel.  Nu  verspreidde  zich  ech- 
ter eensklaps  eene  stinkende  zwavellucht;  daarop  volgde  een 
snelle  bliksemstraal,  vergezeld  van  eenen  geweldigen  donderslag, 
en  met  eens  zetten  zich  de  zeilen  vol,  de  wind  nam  weder  toe, 
en  ons  scheepje  viel  met  den  bovensten  boord  tot  aan  het  water 
over.  De  kapitein  riep  met  razend  geweld : //  toeroet , toe- 
roet” (houd  af,  houd  af) ; de  man  aan  het  roer  antwoord- 
de even  snel:  //toeroet,  toeroet”,  en  het  komtnando  werd 
herhaald  met  dubbelde  snelheid,  gepaard  met  een’  stroom  van 
vloeken.  Iedereen  dacht  dat  wij  zouden  vergaan  en  dat  ons  laatste 
uur  geslagen  had,  doch  eensklaps  gehoorzaamde  het  vaartuig 
aan  het  roer,  viel  af  en  rigtte  zich  op,  alsof  er  niets  gebeurd 
was.  De  wolken  ontlastten  zich  spoedig  in  water  en  eene  zware 
regenbui  volgde;  de  lucht  klaarde  weder  op,  en  gedurende 
het  overige  gedeelte  van  den  nacht  hadden  wij  stilte , zoodat 
wij  ons  in  den  morgenstond  van  Woensdag  den  28sten  ^og 
voor  Roessa-Radjie  bevonden,  bijna  op^  dezelfde  plaats  waar 
wij  den  vorigen  avond  door  den  storm  overvallen  waren. 

Tegen  den  avond  bevonden  wij  ons  omtrent  5 mijlen  van 
Eloris,  hebbende  het  eiland  Laguete  N.  N.  O.  van  ons,  op 
eenen  afstand  van  omtrent  18  mijlen.  De  stroom,  die  hier 
om  de  west  liep,  zette  ons  hoe  langer  hoe  meer  onder  den  wal , 
hetgeen  ons  beducht  maakte  van  op  straaid  te  zullen  komen. 
De  kapitein  nam  derhalve  zijne  toevlugt  tot  de  sloepriemen, 
waarmede  het  schip  ruim  drie  uren  werd  voortgeroeid,  met 
eene  vaart  van  ééne  mijl.  Met  het  aanbreken  van  den  dag  van 
Donderdag  den  29s<^en^  zagen  wij  ons  digt  onder  den  wal  van 
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rioris,  pijlendo  een  uitstekenden  hoek  der  kust  Z.Z.W.  5 mij- 
len, het  eiland  lloessa-Eadjie  O.  ten  Z.  15  mijlen,  en  Poeloe- 
Laguete  N.O.  ten  -N.  18  mijlen,  terwijl  W.  ten  N.  van  ons 
een  groot  eiland , met  eene  hoogere  piek  dan  die  van  Eoessa- 
lladjie  en  Laguete,  zich  in  het  verschiet  vertoonde,  met  ver- 
scheidene kleinere  eilanden  in  zijne  nabijheid.  Dit  gedeelte 
der  kust  van  kloris,  dat  zich  hier  voordoet  als  verscheide- 
ne o’roote  inhammen  te  bezitten,  alsmede  de  lis^o^^ins:  van  het 
eiland , worden  door  ITorSbukgh  zeer  onnaauwkeurig  opgegeven. 
en  zijn  ook  op  de  zeekaarten  slecht  geplaatst.  Ook  dezen  avond 
moesten  wij  ons  van  de  sloeprieraen  bedienen,  om  het  vaartuig 
van  een  lang  eiland  af  te  houden , dat  wij  door  den  stroom , 
die  met  snelheid  om  de  west  liep,  sterk  naderden. 

Vrijdag  den  SOsten  ’s  morgens  ten  9 ure  bevonden  wij  ons 
omtrent  13  mijlen  N.  O.  I/2  O.  van  het  eiland,  hetwelk  wij 
den  vorigen  avond  zoo  nabij  waren  gekomen.  Het  vertoonde 
zich  nu  als  twee  naast  elkander  liggende  lage  eilanden,  heb- 
bende ten  zuiden  nog  een  eilandje  met  hoogen  ronden  top,  in 
den  vorm  van  eene  knoop.  Het  groote  eiland,  hetwelk  wij 
den  vorigen  dag  zagen,  werd  nu  herkend  voor  Long-eiland, 
gelegen  in  eene  groote  bogt  van  kloris. 

De  kust  van  kloris  vertoont  zich  hier  hooier  dan  de  ande- 
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re  deelen  van  het  eiland,  welke  wij  voorbij  waren  gestevend, 
ook  veel  vruchtbaarder  en  geschikter  voor  menschelijk  verblijf, 
hetgeen  ons  door  de  vuren,  w^elke  wij  des  nachts  zoownl  op 
de  bergen  als  langs  de  kust  ontdekten,  bevestigd  wnrd.  De 
zee  in  deze  omstreken  schijnt  zeer  vischrijk  te  zijn;  waj  zagen 
dien  morgen  eene  w’alvisch  met  gespikkelden  rug,  in  eene 
langzame  beweging  langs  het  schip  golvende.  Kort  daarop 
vertoonde  zich  de  zoogenaamde  //boer  met  zijne  varkens//,  in 
eenen  grooten  troep  met  snelheid  de  zee  doorklievende.  Ook 
zagen  w'ij  vliegende  visschen,  nagejaagd  door  een  aantal  dolfij- 
nen , wier  snelle  vaart  door  het  water  en  groene  kleur  met  af- 
wisselende schakerin.Q;en  van  a:linstcrend  ^oud  en  zilver  eene 
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schoone  vertooning  opleverdcn. 


. Tegen  den  avond  hadden  wij  omtrent  eene  mijl  beoosten  van 
ons  Eloris-head  of  kaap  Gran , zeilende  gedurende  den  nacht 
met  eene  flaauwe  koelte,  en  24  uren  later  bevoiiden  wij  ons  bui- 
ten het  gezigt  van  het  eiland  Eloris,  na  acht  dagen  langs  zijne 
kust  te  hebben  gezeild.  Wij  passeerden  straat -Larantoeka , 
welke  gevormd  wordt  door  het  hooo-e  land  van  het  oosteliik 
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gedeelte  van  Eloris  en  het  eiland  Sabranw  gelegen  benoorden 
het  eiland  Solor,  hetwelk  met  het  eiland  -Lomblem  noa;  eene 
straat  daarstelt,  straat-Solor  genaamd.  Volgens  Horsbuiigh  is 
de  straat  Larantoeka  aan  den  noordelijken  ingang  slechts 
Engelsche  mijl  breed. 

.Gedurende  den  nacht  van  Zondag  op  Maandag  hadden  wij 
flaauwen  oostenwind.  Een  groot  aantal  zeekwallen  verlichtte  de 
oppervlakte  der  zee,  door  eene  straalbreking  van  het  water, 
terwijl  eene  walvisch  in  het  verschiet  de  sporen  van  zijne  vaart 
vertoonde  door  eene  wolk  van  verlichte  damp  boven  het  water, 
hetgeen  een  schoon  gezigt  opleverde.  Wij  maakten  slechts 
weinig  vordering,  en  bevpnden  ons  op  Zondag  den  2clcii  Oc- 
tober  met  het  aanbreken  van  den  dag  op  de  kust  van  Sabrainv, 
in  het  gezigt  van  drie  naast  elkander  staande  hooge  pie- 
ken, met  een  steil  oploopend  eiland,  Poeloe-Cainbij , N.  O. 
t.  N.  van  ons,  op  eenen  afstand  van  omtrent  20  Eng.  mijlen. 

Maandag  den  Sclen  October  bevonden  wij  ons  in  het  gezigt 
van  het  eiland  Lomblem , pijlende  het  eiland  Cambij  omtrent 
7 Engelsche  mijlen  N.  W.  van  ons.  Wij  zagen  drie  padoe- 
wakans  van  het  eiland  SaBrauw  uitzeilen,  die  noordwaarts, 
waarschijnlijk  naar  Boeton,  stevenden. 

Dingsdag  den  Llen  was  de  wind  gedurende  den  gelieelen 
dag  zeer  flaauw,  doch  's  avonds  kregen  wij  eenen  stijven  land- 
wind, passeerden  straat- Allo,  gelegen  tusschen  de  eilanden 
Lomblem  en  Eantar,  en  ’s  morgens  vroeg  van  Woensdag  den 
5dcn  waren  wij  benoorden  straat-Pantar,  gelegen  tusschen  het 
eiland  van  dien  naam  en  een  groot  eiland,  Ombaij  genaamd* 
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Al  deze  eilanden  leverden  kenmerken  op  van  meerdere  vrucht- 
baarheid dan  het  westelijk  gedeelte  vau  Tloris. 

Donderdag  den  bevonden  wij  ons  op  de  kust  vanOmbaij, 
en  zeilden  gedurende  den  gelieelen  dag  met  eene  fiaaiuve  koel- 
te. Tegen  den  avond  werd  de  wind  sterk.  Wij  passeerden 
het  eiland  Ombaij,  en  voeren  de  straat  gelegen  tusschen  dit 
eiland  en  Timor  binnen.  De  wind  draaide  laim-zamerhand  meer 
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en  meer  om  de  zuid,  en  tegen  8 ure  des  avonds  waaide  hij  hevig 
uit  het  zuidwesten  met  eene  onstuimige  zee,  zoodat  wij  verpligt 
waren,  met  gereefde  marszeilen  te  laveren. 

Yrijdag  den  2net  het  aanbreken  van  dén  dag  was  de 

Avind  nog  altijd  zeer  sterk  uit  het  Z.  W.  met  eene  holle  zee. 
Wij  laveerden  langs  de  kust  van  Timor  en  praaiden  een  drie- 
mastschip,  dat  zich  als  een  Engelsche  walvisclivaarder  deed  ken- 
nen; Avij  zeilden  gedurende  den  dag  in  gezelschap,  doch  tegen 
den  avond  raakte  hij  buiten  zigt.  De  wind  bleef  gedurende  den 
geheelen  dag  aanhoudend  uit  het  Avesten  waaijen,  vergezeld 
van  eene  zeer  onstuimige  zee,  zoodat  de  golven  van  tijd  tot 
tijd  binnen  boord  sloegen,  en  het  dek  soms  met  een  voet 
Avater  bedekten.  Wij  bragten  eenen  onaangenamen  nacht  door, 
bevonden  ons  op  Zaturdag  den  S^ten  j^aet  het  aaiibreken  van 
den  dag  tusschen  Timor  en  Ombaij  , en  hadden  de  piek 
van  Pantar  in  het  verschiet.  De  wind  bleef  steeds  weste- 
lijk,  doch  veel  minder  hevig,  en  ook  de  zee  werd  bed;iarder. 
Wij  zeilden  naar  den  Timorschen  wal,  en  tegen  den  avond  be- 
vonden Avij  ons  in  eene  kleine  baai,  omgeven  door  steil  in  zee 
afloopend  rotsachtig  land , aan  Avelks  voet  zich  hier  en  daar  een 
klein  strand  vertoonde,  AA^aarop  eenige  huizen  stonden , omringd 
door  boschjes  van,  zoo  ik  het  Avel  heb,  kasuaris-  en  lontar- 
boomen.  Wij  naderden  het  strand  tot  op  twee  Engelsche  mij- 
len, en  ontdekten  eene  soort  van  versterking,  waarop  de  Por- 
tugeesche  vlag  woei.  Hieruit  maakten  wij  op,  dat  deze  plaats 
de  Portugeesche  bezitting  Leffouw  moest  wezen.  Onze  kapitein? 
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die  hier  wilde  biiinenloopeii  om  w'ater  iii  te  nemen,  waaraan  wij 
groote  behoefte  hadden,  werd  in  zijne  verwachting  teleurgesteld , 
daar  wij  op  eene  Engelsche  mijl  afstands  van  den  wal  met 
eene  lijn  van  40  vademen  geen  grond  kunnende  peilen,  het 
voornemen  moesten  opgeven , om  hier  te  ankeren. 

Zondag  den  9^en  waren  wij  met  het  aanbreken  van  het  dag- 
licht tusschen  den  wal  van  ïimor  en  een  rotsachtig  eilandje, 
Poeloe-Batoe  genaamd,  op  eenen  afstand  van  omtrent  twee 
Engelsche  mijlen  van  eenige  huizen  op  den  vasten  wal.  Hier 
wnlden  wij  nu  binnenloopen  om  w^ater  te  zoeken , doch  bij  het 
naderen  de  onmogelijkheid  daartoe  inziende,  was  de  kapitein  an- 
dermaal verpligt  deze  zijne  tw^eede  poging,  om  de  kust  aan  te 
doen,  te  moeten  opgeven,  en  onzen  koers  te  vervolgen.  Doch 
steeds  hopende  eene  goede  ankerplaats  te  ontdekken,  waar 
men  water  zoude  kunnen  vinden,  maakte  de  kapitein  geen  ge- 
bruik van  den  gunstigen  landwind,  die  den  geheelen  nacht  had 
cloorgewaaid , w^aardoor  veel  tijd  nutteloos  verloren  ging. 

Maandag  deii  met  het  aanbreken  van  den  dag  bevon- 

den wij  ons  digt  onder  den  wal  van  Timor.  Tegen  acht  ure 
werd  de  wind  Z.  Z.  W.  De  kapitein  kwam  op  dek,  en  vroeg 
aan  den  stuurman  of  het  volk  gegeten  had , waarop  deze  de  droe- 
vige tijding  mededeelde,  dat  de  schepelingen  sedert  verscheide- 
ne dagen,  bij  gebrek  aan  water,  van  geroosterde  katjang  ge- 
leefd hadden.  Hierop  zeide  ik,  dat  wij  nog  beschuit  aan  boord 
hadden,  doch  de  kapitein  antwoordde  haastig,  dat  hij  die  voor 
zijn  eigen  gebruik  wilde  houden.  Ik  hernam,  dat  het  geens- 
zins mijne  bedoeling  was,  dat  hij  zijne  beschuiten  zou  uitdee- 
len,  maar  wel  om  gebruik  te  maken  van  mijn’  eigen  voorraad, 
die  te  Batavia  aan  boord  was  gekomen,  liet  een  aan  mij  toe- 
behoorend  vat  beschuit  op  dek  brengen , deelde  daarvan  uit 
aan  het  volk,  en  gaf  ieder  daarenboven  eene  teug  Seltzer-water. 
Intusschen  maakte  de  kapitein  verscheidene  doellooze  en  wis- 
pelturige ontwerpen  om  water  te  zoeken,  onder  anderen  om 
voor  den  wind  terug  te  keeren , zonder  te  weten  waar  naartoe, 
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hetgeen  mij  deed  bevroeden ; dat  wij  de  speelbal  zouden  worden 
van  zijne  onberadenheid,  die  wij  reeds  meermalen  gedurende 
de  reis  hadden  opgemerkt,  waarom  ik  het  noodzakelijk  achtte, 
mij  eenigzins  met  zijne  handelingen  te  bemoeijen.  ïk  over- 
tuigde  hem  vooraf,  dat  hij  zich  vergiste  in  zijne  berekening  om- 
trent de  plaats,  waar  wij  ons  bevonden,  daar  hij  zich' verbeeldde 
dat  wij  bij  liog-point  waren,  terwijl,  volgens  de  pijling  op  eene 
der  pieken  van  de  kust,  ons  werkelijk  standpunt  op  dit  oogenblik 
tussclien  Eagged-point  en  Naked-point  was , zoodat  wij,  volgens 
mijne  berekening,  ruim  13  Engelsclie  mijlen  digter  bij  Timor-Koe- 
pang  waren,  dan  de  kapitein  vermeende , hetgeen  ook  nader  werd 
bevestigd  bij  het  nemen  der  rniddagsbreedte.  Om  deze  redenen 
gaf  ik  den  kapitein  in  bedenking,  of  het  niet  raadzamer  zou 
zijn,  liever  onze  reis  naar  Tiinor  te  vervolgen,  dan  voor  den 
wind  terug  te  zeilen , zonder  eenige  zekerheid  van  water  te 
zullen  bekomen,  iets  waardoor  niet  alleen  de  reis  zou  worden 
verleiiGfd,  maar  ook  onze  toestand  aan  boord  verera:eren.  Hier- 
op  werd  het  schip  weder  bij  den  wdnd  gebrast;*  de  wind  werd 
gunstig,  en  wdj  hadden  alle  vooruitzigt  spoedig  Koepang  te 
zullen  bereiken.  Dan,  wederom  kreeg  de  kapitein  het  in  zijn 
hoofd,  om  de  sloep  naar  wal  te  zenden  en  water  te  doen  zoe- 
ken. De  stuurman,  5 matrozen  en  2 soldaten  stapten  er  in , en 
roeiden  naar  den  wal.  De  wind  werd  intusschen  o'unsti^er  en  ster- 
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ker,  en  de  kapitein  verlangde  de  sloep,  die  naauwelijks  het 
schip  verlaten  had,  weder  aan  boord  te  hebben.  Hij  deed  hier- 
toe een  sein  door  de  vlag  te  hijschen,  doch  de  sloep  kwam 
niet  teruo*.  Ons  bitter  verdriet  over  hel  gemis  van  water  werd 
nog  vergroot,  doordien  wij  het  schip  in  eene  gevaarlijke  baai, 
W'aarvan  de  kust  door  eene  zware  branding  werd  bcs])oeld , lieen 
en  weer  moesten  zien  laveren  en  van  tijd  tot  tijd  tegenbrassen , 
terwijl  wij,  indieu  de  sloep  aan  boord  ware  gebleven,  heden 
Koepang  hadden  kunnen  bereiken.  De  kapitein  herhaalde  het 
sein  door  kanonschoten,  doch  niets  hielp,  en  eerst  iii  den  na- 
middag ten  omstreeks  4 ure  zagen  wij  de  zoo  zeer  verlangde 


sloep  in  beweging,  om  den  wal  te  verlaten.  Eensklnps  echter 
verdween  zij  voor  ons  oog,  en  toen  wij  haar  weder  gewaar 
werden,  rolde  zij  onderste  boven  in  de  schuimende  baren  der 
zware  branding.  Het  volk  klemde  zich  aan  het  met  de  gol- 
ven worstelend  vaartuigje,  en  bragt  het  met  moeite  op  strand. 
Daarna  verliet  het  de  sloep,  en , na  eene  witte  vlag  op  een  stok 
te  hebben  geplant,  gingen  zij  naast  elkander  op  het  strand  zitten, 
schijnbaar  zonder  eenige  poging  aan  te  wenden , om  weder  van 
de  sloep  gebruik  te  maken.  Intusschen  werden  zij  door  de  in- 
boorlingen bezocht,  en,  naar  het  scheen,  vriendschappelijk  be- 
jegend. De  kapitein  was  weder  besluiteloos  wat  te  d'oen,  en 
zich  ophoudende  met  nuttelooze  verwenschingen  over  de  nalatig- 
heid van  den  stuurman  en  liet  niet  gehoorzamen  aan  zijne 
seinen,  liet  hij  intusschen  het  schip  doelloos  zeilen,  zonder  tot 
een  vast  besluit  te  komen,  om  ons  uit  den  nood,  waarin  wij  ons 
bevonden,  te  redden,  noch  eenig  middel  te  bedenken,  om  het 
volk  aan  den  wal  te  verlossen. 

Onze  droevige  toestand  was  door  deze  omstandigheden  nog 
treuriger  geworden.  Meer  dan  dertig  zielen  aan  boord,  waaronder 
vrouwen  en  kinderen,  smachtten  van  dorst.  Mijn  Seltzer- water, 
dat  met  kleine  teugen  werd  uitgedeeld,  strekte  wel  tot  eene 
geringe  lafenis,  doch  was  niet  toereikend,  om  de  onbeschrijfe- 
lijke dorst  van  een  ieder  te  lesschen, 

Deze  omstandigheden,  gevoegd  bij  het  gedrag  van  den  kapitein 
gedurende  de  reis,  zijne  kinderachtige  wispelturigheden  in  het 
geven  van  bevelen  aan  boord,  en  zijn  onmenschelijk  antwoord, 
dat  hij  liever  zijn  beschuit  voor  eigen  gebruik  wilde  houden, 
dan  het  uit  te  deelen  onderbet  volk,  dat  door  zijn  verzuim  reeds 
sedert  eenige  dagen  honger  en  dorst  had  moeten  lijden  , wek- 
ten de  reeds  sedert  lang  door  mij  bedwongen  verontwaardiging 
op,  en  noopten  mij  hem  ernstig  aan  te  spreken.  Ik  gaf 
hem  te  kennen,  dat  wij  reeds  lang  genoeg  door  zijne  onbe- 
radenheid’ hadden  geleden,  en  dat  ik,  daar  wij  hem  nog  altijd 
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doelloos  zagen  te  werk  gaan,  het  nu  noodig  achtte,  zoowel 
voor  mij  zelven  als  in  het  belang  van  zoo  vele  noodlijdenden, 
hem  te  vragen,  wat  hij  voornemens  was  te  doen.  Hierop  ant- 
woordde hij,  onder  vele  nuttelooze  herhalingen  over  de  nalatig- 
heid des  staurmans,  dat,  hoezeer  het  lot  van  de  menschen  aan 
wal  hem  geheel  onverschillig  was,  hij  het  echter  niet  van 
zich  kon  verkrijgen,  om  de  sloep  in  den  steek  te  laten.  Dit 
antwoord,*  en  vooral  de  onmenschelijkheid,  die  hij  daarbij  aan 
den  dag  legde,  deden  mijne  verontwaardiging  ten  top  stijgen. 
Ik  kon  mij  niet  langer  bedwingen , en  zeide  hem  mijn  gevoelen 
over  zijn’  persoon  op  eene  alles  behalve  zachte  wijze,  doch 
niets  scheen  eenige  uitwerking  op  zijn  gemoed  te  maken.  Nu 
eens  besloot  hij  den  koers  naar  Timor  te  vervolgen,  dan  weder 
om  te  trachten  zijne  sloep  terug  te  krijgen. 

Tegen  den  avond  kwam  er  een  stijve  landwind  door,  en 
bemerkende,  dat  de  kapitein  in  zijne  besluiteloosheid  daar- 
van geen  gebruik  maakte,  bragt  ik  hem  onder  het  oog,  dat 
het  nu  hoog  tijd  was  om  te  besluiten,  wat  hy  voor  ons  be- 
houd en  voor  de  redding  van  het  volk  aan  w'al  doen  wilde. 
Hierop  antwoordde  hij , dat  hij  voornemens  was  den  geheelen 
nacht  hier  bij  te  leggen,  en  den  volgenden  morgen  te  beproeven, 
wat  gedaan  zou  kannen  worden,  om  het  volk  en  de  sloep  van 
den  w^al  af  te  halen.  Ik  deed  hem  opmerken,  dat  hoezeer  de 
dorst  en  honger,  welke  de  équipage  nu  al  sedert  eenige  dagen  had 
moeten  verduren,  gewigtige  redenen  hiertegen  w^aren,  wij  ons  even- 
wel uit  menschlievendheid  meerder  ongerief  zouden  getroosten,  in- 
dien hij  slechts  de  middelen  kon  aanwijzen,  om  zijn  doel  te 
bereiken.  Het  middel,  dat  hij  toen  opgaf,  was  om  mij  het 
gezag  van  het  schip  op  te  dragen,  en  dan  in  persoon  met  de 
kleine  sloep  uit  te  gaan,  en  te  beproeven  om  zijne  schepelingen 
van  w'al  af  - te  halen.  Daar  dit  ontwerp  echter  even  onzeker 
en  roekeloos  was,  als  al  zijne  vroegere  plannen  om  water  te. 
zoeken,  verklaarde  ik  hem,  dat  ik,  zonder  hoogere  noodzake- 
lijkheid, de  verantwoordelijkheid  van  zijn  schip  niet  op  mij' 
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konde  nemen  , te  meer  daar  bij  , van  boord  gaande,  bijna  niemand 
van  de  matrozen  zou  acliterlaten , om  met  het  scliip  te  ma- 
noeuvreren. Nu  gaf  hij  eindelijk  toe;  wij  veranderden  van 
koers,  en  door  een  stevigen  landwind  begulfètigd,  kwamen  wij, 
in  den  vroegen  morgen  van  den  October,  tot  aller 

vreugde  in  het  gezigt  van  de  reede  van  Timor-Koepang  (i). 

Mijne  onverwachte  aankomst  te  Timor-Koepang  als  Kommissa- 
ris  maakte  geen  geringen  indruk  op  de  gemoederen  der  Chris- 
ten bevolking  aldaar.  Trouwens,  dit  was  niet  te  verwonderen. 
Men  woonde  zoo  ver  uit  de  buurt,  dat  men  zich,  zoo  al  niet 
geheel  vergeten , toch  eenigzins  der  aandaclit  van  de  Hooge 
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Kegering  ontgaan  konde  beschouwen,  en  hieruit  was  een  gevoel 
vnn  onafhankelijkheid  ontstaan,  dat  tot  vreemdsoortige  liande- 
lingen  had  aanleiding  gegeven. 

Na  de  zaken  op  Timor  geregeld  en  in  eene  behoorlijke  ver- 
houding tot  het  Opperbestuur  gebragt  te  hebben,  droeg  ik  het 
gezag  over  die  bezitting  aan  den  lieer  Spa  noghe  op , en  keerde 
met  het  schip  Charles  naar  Java  terug.  Ik  smaakte  later,  bij 
besluit  van  30  December  1832  No.  4,  het  genoegen,  van  de 
goedkeuring  van  het  Gouvernement  op  al  mijne  verrigtingen 
gedurende  mijne  zending  te  erlangen.  Zij  heeft  het  gelukkig 
gevolg  gehad,  dat  het  beheer  over  Timor  sedert  geen  andere 
wijziging  behoefde,  maar  alles  tot  heden  toe  op  den  ingerig- 
ten  voet  gebleven  is. 

Die  uitsiag  is  streelend  yoov  mij,  te  meer,  dewijl  deze  zen- 
ding het  eerste  blijk  w'as  van  liet  vertrouwen,  dat  liet  Gouver- 
nement in  mijne  zelfstandigheid  stelde.  Zij  sclienkt  mij  altijd 
aangename  herinneringen,  en  bijna  zoude  ik  zeggen,  dat  ik  er 
trotsch  op  ben  van  ook  iets  te  hebben  toegebragt , hoe  be- 


(^)  De  hier  beschrevene  reis  van  Batavia  naar  Timor  is,  met  uitzondering 
van  het  uitstapje  naar  Madiira,  reeds  in  druk  verschenen,  en  wel  in  het  Tijdschrift 
voor  Isederlandscli  Indiè',  14*^^  jaargang,  T''^®  aflevering. 
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trekkelijk  gering  ook,  tot  verbetering  van  den  toestand  van 
. een  deel  onzer  Indische  bezittingen. 

Daar  het  eenig  nut  kan  hebben,  om  bij  de  beschrijving  van 
den  levensloop  van  een’  Indisch’  ambtenaar,  ook  zijne  waarne- 
mingen en  opmerkingen  over  de  door  hem  bezochte  landen  in 
den  Indischen  archipel  te  voegen,  doe  ik  ook  hier  volgen  eene 
korte  beschrijving  van  het  eiland  Timor,  in  de  hoop  dat  u 
die  niet  onwelgevallig  wezen  zal. 
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Het  eiland  Timor  M^as  in  vroegere  dagen  verdeeld  in  vier 
voorname  landschappen  of  rijken  , bekend  onder  de  benamingen 
van  Loeka,  Waiwieko  - Waihalle , Sonobai  en  Koepang.  De 
twee  eerste  landschappen  worden  bewoond  door  Beilonezen  , het 
derde  door  Timorezen  en  het  laatste  door  Koepaugnezen  , uit- 
makende drie  onderscheidene  volksstammen , die  in  taal  van  el- 
kander ?:eer  verschillen. 

Deze  vier  landschappen  voeren  het  oppergebied  over  een 
groot  getal  kleinere  landschappen,  die  verder  verdeeld  zijn  in 
kampongs  of  dorpen.  Intusschen  bestaat  deze  verdeeling  thans 
slechts  in  naam,  terwijl  de  meesten  der  mindere  landschappen , 
onder  bescherming  van  vreemden  invloed,  zich  aan  het  gezag 
der  moederlandschappen  onttrokken  hebbende,  nu  geheel  op 
zichzelven  staan.  Hierdoor  kan  de  te2:enwoordici;e  verdeelino;  van 
Timor  met  regt  wmrden  gezegd  in  een  groot  getal , van 
elkander  onafhankelijk  staande,  landschappen  te  bestaan,  die 
de  suprematie  der  vier  voornoemde  moederlandschappen  slechts 
erkennen,  voor  zoo  verre  zulks  met  hunne  belangen  overeen- 
stemt. 

De  weinige  kennis,  die  wij  tot  nog  toe  hebben  verkregen 
van  de  gesteldheid  der  binnenlanden  van  Timor,  het  bijna  onmo- 
gelijk makende,  om  eene  naauwkeurige  opgave  te  doen  van  het 
werkelijk  getal  onafhankelijke  staatjes  of  landschappen,  welke 
op  dit  eiland  verspreid  liggen,  zoo  moet  zulk?  aan  latere  waar- 
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nemingen  worden  overgelaten,  terwijl  ik  mij  hier  zal  bepalen, 
slechts  die  plaatsen  op  te  noemen,  welke  mij  opgegeveu  zijn 
het  Nederland sch  o-eza^  te  erkennen. 

O O 

Zij  zijn; 

1°.  Koepang.  Dit  landschap  was,  bij  de  komst  der  Europe- 
anen op  Timor,  een  der  voornaamste  rijken  van  dit  eiland; 
doch  een  groot  gedeelte  van  zijn  gebied  afgestaan  hebbende 
aan  vreemde  vorsten  van  Bello  en  Timor,  die  van  tijd  tot 
tijd  met  hunne  onderdanen  zijn  komen  afzakken,  en  huwelijks- 
betrekkingen  met  die  van  Koepang  hebben  aaiigeknoopt , zoo 
bepaalt  zich  het  overschot  van  dit  weleer  zoo  aanzienlijk  land- 
schap sleclits  tot  een  smal  deel  van  den  westelijken  hoek  van 
Timor,  Klaiba  genaamd,  terwijl  de  Vorst  zelf  zich  op  het  eiland 
Samauw  heeft  neergezet,  met  het  grootste  gedeelte  van  zijne 
onderdanen. 

Hoezeer  de  Vorst  van  Koepang,  door  de  scheuringen  en  ver- 
deelingen,  welke  zijn  land  ondergaan  heeft,  veel  van  zijn  vroe- 
ger aanzien  en  magt  heeft  verloren,  zoo  behoudt  hij  nogtans 
de  eerste  plaats  bij  het  Gouvernement  onder  de  Inlandsclie 
hoofden  van  Timor,  waarscliijnlijk  omdat  het  bestuur  van  het 
Nederlandsch  gezag  op  Timor  in  dit  landschap  gevestigd  is. 

De  bevolking  van  Koepang  wordt  begroot  op  ruim  2000' 
zielen,  waarvan  er  300  wonen  op  Timor  en  1700  op  het  eiland 
Samauw. 

2'^.  Sonobai.  Dit  landscliap  voerde  in  vroeger  dagen  de  op- 
perheerschappij over  al  de  Timoreesche  landen,  en  zijn  Vorst, 
//  Liorai  //  of  Groot-Keizer  genaamd,  was  het  tweede  hoofd  in  rang 
bij  'het  Gouvernement;  doch  door  ondergane  scheuringen  ook 
het  gebied  van  dit  rijk  zeer  beperkt  geworden  zijnde,  zoo 
heeft  deze  Vorst  dat  gezag  niet  meer,  hetwelk  eertijds  doorhem 
Averd  bekleed. 

Die  van  Koepang  eenig  deel  genomen  hebbende  aan  de  be- 
vordering van  de  scheuringen,  wmlke  dit  rijk  heeft  ondergaan, 
zoo  verwekte  zulks  misnoegdheid  bij  dezen  Vorst,  hetgeen 
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aanleiding  heeft  gegeven  tot  zijne  verwijdering  naar  eene  der 
hoogste  rotsen  in  dit  landschap,  Patoeleo  genaamd,  en  aldaar 
leeft  hij , als  het  ware  verlaten  door  het  grootste  gedeelte  van 
zijne  onderdanen,  in  eenen  staat  van  vijandschap  met  die  van 
Koepang. 

De  hem  nog  getrouw  gebleven  bevolking  wordt  begroot  op 
1500  zielen. 

Amabie.  De  Vorst  van  dit  landschap  is  de  derde  per- 
soon in  rang  bij  het  Gouvernement,  doch  de  voornaamste  in 
magt  en  aanzien,  en  zeer  getrouw  aan  het  bestuur. 

De  bevolking  van  Amabie  is  van  het  oostelijk  gedeelte 
van  het  eiland  komen  afzakken,  en  zich  onder  de  Timore- 
zen  gerangschikt  hebbende  en  met  die  wan  Koepang  door  hu- 
welijk sbetrekking  in  maagschap  zijnde,  heeft  het  zoo  doende 
een  zeer  uitgestrekt  land  in  bezit  genomen,  eene  bevolking  van 
ruim  20,000  zielen  tellende. 

De  Vorst  van  dit  landschap  wmont  omtrent  een  half  uur 
gaans  van  Koepang. 

4'^.  Amfoeang  was  in  vroeger  tijd  ondergeschikt  aan  Sonobai  ? 
doch  heeft  zich  aan  die  ondergeschiktheid  -weten  te  onttrekken, 
en  het  land  in  tw'eeën  verdeelende,  onder  de  benamingen  van 
Amfoeang  en  Sorbian,  een  eigen  gezag  weten  te  voeren  over 
eene  bevolking  van  circa  14,000  zielen. 

'De  Vorst  van  dit  landschap  is  de  vierde  in  rang  bij  het 
Gouvernement. 

5°.  Tabeno.  De  Vorst  van  dit  landschap  is  de  vijfde  in 
rang  bij  het  Gouvernement.  Hij  was  vroeger  een  ondergeschikt 
hoofd  van  het  landschap  Amfoeang,  doch  een  aangegaan  hu- 
welijk met  de  dochter  van  den  Vorst  van  Koepang  heeft  hem 
in  bezit  gesteld  van  een  stuk  lands , waarover  hij  thans  een 
onafhankelijk  gebied  voert,  over  eene  bevolking  van  circa  5000 
zielen. 

Deze  Vorst  woont  omtrent  ^ uur  gaans  van  Koepang. 

6°  Tonai.  De  Vorst  van  dit  landschap,  die  omtrent  een 
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uur  van  Koepang  landwaarts  m woont,  was  vroeger  een  on- 
dergescliikt  hoofd  van  den  Vorst  van  Koepang.  Hij  ver- 
klaarde zich  onafhankelijk,  en  is  thans  de  zesde  persoon  iii 
ran^  bij  het  Gouvernement.  Tonai  heeft  eene  hevolkinec  van 
circa  1300  zielen. 

7°.  Araarassie  is  een  vrij  groot  landschap,  hebbende  onder 
zich  nog  vier  mindere  landschappen,  met  eene  bevolking  van 
circa  9000  zielen. 

Dit  land  was  vroeger  door  de  wapenen  van  de  O.  I.  Com- 
pagnie overwonnen  , doch  sedert  dien  tijd  een  getrouw  bondgenoot 
geweest  zijnde,  is  het  weder  in  zijne  volle  regten  hersteld. 

8°.  Klein  - Sonobai.  Dit  landschap  maakte  vroeger  een  deel 
uit  van  Keizerlijk  - Sonobai,  docli  heeft  zich  onafhankelijk  ge- 
maakt door  de  volgende  omstandigheid.  De  Keizer,  ver  in  de 

binnenlanden  wonende,  had  zijnen  broeder  in  de  nabijheid  van 

1 

Koepang  doen  wonen,  om  als  zijn  vertegenwoordiger  bij  het 
bestuur  op  de  hoofdplaats  te  dienen,  waartoe  hij  hem  plaatste 
te  Oeipoera,  een  landschap,  hetwelk  door  den  Vorst  van  Koe- 
pang ten  dienste  van  den  Keizer  was  afgestaan.  Deze  broe- 
der, de  gelegenheid  er  toe  gevonden  hebbende,  heeft  zich  on- 
afhankelijk verklaard,  en  voert  thans  het  gebied  over  eene  be- 
volking van  ruim  5000  zielen. 

9°.  Pittai  \ 

I waren  twee  ondergeschikte  landschappen  van 

10^.  Takai  ^ 

Keizerlijk  - Sonobai , die  thans  een  onafhankelijk  bestaan  heb- 
ben ; doch  de  Keizer  hunne  onafhankelijkheid  niet  erkend  heb- 
bende, zoo  bewijzen  zij  hem  nog  eenige  onderwerping. 

Mitsdien  staan  zij , met  betrekking  tot  het  bestuur  van  Koe- 
pang, in  eene  verhouding  van  onzijdigheid,  om  in  geval  van 
nood  de  sterkste  partij  te  kunnen  kiezen.  Pittai  heeft  eene 
bevolking  van  circa  3000  en  Takai  van  11,000  zielen. 

11°.  Manobai  is  ook  een  landschap,  hetwelk  zich  losgerukt 
lieeft  van  Keizerlijk  - Sonobai.  De  Vorst  van  dit  landschapje 
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voert  het  gezag  over  eene  bevolking  van  circa  3000  zielen. 
Hij  is  door  het  bestuur  van  Koepang  en  de  overige  Eadjah’s 
als  onafhankelijk  erkend,  doch  in  deze  onafhankelijkheid  door 
den  Keizer  nog  niet  bevestigd. 

Amanoebang  is  een  vrij  groot  landschap,  bevattende 
eene  bevolking  van  circa  14,000  zielen. 

Het  volk  van  dit  landschap  sedert  vele  jaren,  voor  de  hand- 
having van  zijne  onafhankelijkheid,  den  oorlog  gevoerd  heb- 
bende tegen  die  van  Koepang  en  tegen  al  diens  bondgenoo-  , 
ten,  is  thans  zoodanig  geoefend  in  den  oorlog,  dat  het  als 
het  dapperste  van  het  geheele  eiland  Timor  wordt  beschouwd; 
zelfs  heeft  hun  moed  hun  den  naarn  van  // onver winnelijk//  be- 
bezorgd.  He  Yorst  van  Amanoebang  leeft  in  vriendschap  met 
den  Keizer  van  Sonobai,  en  houdt  eene  goede  verstandhou- 
ding met  het  volk  van  het  Portugeesch  grondgebied.  - 

Eene  vriendschappelijke  verhouding  met  dit  landschap  is  van  groot 
belang  voor  Koepang,  niet  alleen  uithoofde  van  het  voordeel, 
hetwelk  daaruit  voor  den  handel  zoude  voortvloeijen , maar  ook 
om  de  alo-emeene  rust  en  veilio-heid  van  het  land  te  verzeke- 

O O 

ren.  In  den  vervolge  zal  hieromtrent  ter  geschikter  plaats 
meer  gezegd  worden. 

13°.  Nenometang  en  Amanatoeng  zijn  twee  kleine  landschap- 
pen, met  eene  bevolking  van  circa  11,000  zielen.  De  commu- 
nicatie tussclien  deze  landsclmppen  en  Koepang  over  land  wordt 
grootendeels  belemmerd,  doordien  het  vijandelijke  Amanoebang 
in  het  midden  ligt. 

O 

14°.  Waiwieko- Waihalle.  Dit  landschap  is  gelegen  aan  de 
zuidkust  van  Timor,  en  heeft  eene  bevolking  van  circa  64,000 
zielen.  Het  hoofd  van  dit  land  wordt  ook  //  Liorai  //  of  Keizer 
genoemd , en  voert  het  oppergebied  over  een  groot  deel  der 
Bellonezen,  aan  de  beide  kusten  van  Timor.  Hij  heeft  zich 
in  1751  en  1752  aan  het  Nederlandsch  gezag  onderworpen, 
doch  leeft  thans  in  eenen  onafhankelijken  staat,  voerende 
de  Nederlandsche  vlag,  doch  ook  soms  de  Portugeesche , naar 
mate  zulks  met  zijne  belangen  het  meest  overeenkomt. 
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15°.  Soetriiiia.  Dit  laiidschap  is  gelegen  aan  de  noordkust 
en  lieeft  eene  goede  haven,  waar  de  walvisclivaarders  dikwijls 
ankeren,  om,  tegen  geweren  en  kruid,  zich  van  water  en  le- 
vensmiddelen te  voorzien.  Men  drijft  hier  veel  handel  in 
sandelhout  en  was,  doch  de  plaats  geheel  van  toézigt  ontbloot 
zijnde,  wordt  hier  veel  heimelijke  handel  gedreven,  zoo  wel 
met  de  handelaren  van  Koepang  als  met  die  van  vreemde  plaat- 
sen. 

De  bevolking  van  dit  landscliap  wordt  begroot  op  14,000 
zielen.  De  Yorst  voert  den  titel  van  Kolonel,  en  zijne  on- 
derwerping aan  het  Gouvernement -toont  hij  door  het  voeren 
van  de  Hollandsche  vlasr. 

O 

16°.  Aimattang’  en  Amakono.  Aimattang  ligt  bewesten 

O O O 

Amakono,  en  heeft  eene  bevolking  van  ruim  2000  zielen. 

* Amakono  is  gelegen  beoosten  Soetrana , en  heeft  eene  bevolking 
van  circa  40,000  zielen.  Hier  vindt  men  sandelhout  en  was, 

17°.  Ambino  is  gelegen  tusschen  Dialarang  en  Sonobai,  en  is 
ook  een  afvallig  land  van  den  Keizer. 

18°.  Eialarang  of  Attapoepoe  is  ingesloten  tusschen  de  Por- 
tugeesche  bezittingen  Oekoessie  ten  westen  en  Batoe  - Gedé  ten 
oosten. 

Dit  landschap  heeft  eene  der  beste  havens  van  het  geheele 
eiland  voor  kleine  vaartuigen,  zoo  als  brikken  die  tien  voet 
diep  gaan.  Men  drijft  hier  veel  handel,  zoo  met  Koepang 
als  met  andere  plaatsen  van  den  archipel,  in  het  bijzonder 
met  Celebes  en  Singapore.  De  uitvoer  te  Pialarang  wordt -ge- 
schat op  1000  pikols  sandelhout  en  300  pikols  was,  waarvan 
een  gedeelte  te  Koepang  wordt  ingevoerd , doch  het  meeste 
door  Boegineesche  vaartuigen  naar  elders  gebragt.  Aan  het 
strand  van  dit  landschap  wonen,  te  Attapoepoe,  een  zeventig- 
tal Chinezen,  die  op  Koepang  te  huis  behoorcn , en  een’  Kapi- 
tein tot  hun  hoofd  hebben.* 

Het  bestuur  van  Koepang  heeft  hier  een’  Posthouder  met 
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vier  soldaten,  om,  door  het  hijschen  van  de  vlag,  het  regt 
van  het  Gouvernement  op  dit  landschap  te  bewaren , hetwelk 
door  het  Portuc^eesch  Gouvernement  te  Dellie  soms  wederreo:te- 
lijk  betwist  wordt. 

Deze  plaats  is  van  veel  belang  voor  den  handel  van  Tirnor, 
en  verdient  wel  de  belangstellende  aandacht  van  het  Gouvernement. 
Pialarang  is  een  ondergeschikt  landschap. van  den  Belloneeschen 
/'Liorai//  van  Waiwieko - AYaihalle , en  heeft  eene  bevolking 
van  ruim  26,000  zielen. 

190.  Moubara.  Dit  landschap  ligt  ook  ingesloten  tusschen  de 
Portugeesche  bezitting  van  Dellie  en  Batoe-Gede. 

De  Yorst  van  Moubara  is  ondergeschikt  aan  den  //Liorai^/ 
van  Mhiiwieko-Waihalle,  en  voert  het  gezag  over  eene  bevol- 
king van  87,000  zielen. 

De  Chinezen  van  Koepang  drijven  hier  eenigen  handel,  doch 
de  plaats  van  alle  toezigt  ontbloot  zijnde,  zoo  ontbreekt  ook 
hier,  even  als  langs  de  geheele  noordkust,  alle  zekerheid  voor 
de  inning  van  ’s  lands  regten. 

De  overige  landschappen  op  Timor,  en  die  welke  onder  den 
onmiddellijken  invloed  der  Portugezen  staan,  mij  minder  be- 
kend zijnde,  kunnen  met  zekerheid  hier  niet  worden  opgege- 
ven ; 'doch  zeker  is  het  echter,  dat  het  u'edeelte  buiten  het 
Nederlandsch  gezag ofschoon  kleiner  in  uitgestrektheid,  eene 
grootere  bevolking  in  zich  bevat,  dan  dat  gedeelte,  hetwelk 
aan  ons  Gouvernement  is  onderworpen. 

Onder  de  landschappen , welke  tot  het  Nederlandsch  gebied  be- 
hooren,  zijn  Koepang,  Amabie,  Tabeno,  Tonai,  Amfoeang  en  Amu- 
rassie  het  naauwst  verbonden  aan  het  Gouvernement,  terwijl  de 
overige  landschappen  slechts  het  oppergebied  van.  hetzelve  erken- 
nen; met  uitzondering  echter  van  Keizerlijk  - Sonobai  en  Ama- 
noebang,  die,  ofschoon  zij  vroeger  bondgenooten  van  het  Gou- 
vernement zijn  geweest,  thans  in  vijandschap  met  die  van 
Koepang  leven;  als  mede  AYaiwieko  - Waihalle , Soetrana,  Pia- 
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laraiig  en  Moubara,  die  slechts  de  Ilollandsclie  vlag  voeren , zon- 
der  eeiie  volkomen e onderwerping  te  erkennen. 

Behalve  de  hier  boven  beschrevene  landschappen , behooren  tot 
het  Nederlandsch  gebied  van  Timor  de  volgende  eilanden; 

lo.  Poeloe-Samauw.  Hit  eiland  ligt  omtrent  vier  Engelsche 

O O 

mijlen  west  van  Koepang,  en  omtrent  een  en  een  halve  van 
den  vasten  wal,  zijnde  tusschen  hetzelve  en  den  westelijken 
hoek  van  Timor  een  veilige  doortogt  voor  schepen,  straat- 
Samauw  of  Moeloet-Eottie  genaamd. 

Aan  het  zuidoostelijk  gedeelte  van  Samauw  vindt  men  een 
klein  eiland,  Poeloe > Kambieng  genaamd,  merkwaardig  wegens 
eene  slijkvulkaan , welke  daar  gevonden  wordt.  In  de  nabij- 
heid van  dit  eiland  vindt  men  eene  goede  ankerplaats  in  de 
westmoesson,  hetgeen  tot  groot  gerief  strekt  voor  de  schepen^ 
die  in  dat  jaargetij  op  de  reede  van  Koepang  niet  veilig  kun- 
nen ankeren. 

Samauw  wordt  bewoond,  zoo  als  hiervoren  is  gezegd,  door 
den  Yorst  van  Koepang  met  eene  bevolking  van  circa  1700  zie- 
len, en  het  bestuur  van  Koepang  heeft  hier  een’  Posthouder 
met  den  titel  van  Kommandant.  ^ 

Dit  eiland  beslaat  eene  oppervlakte  van  omtrent  ~S'0i  "vier- 
kante  Engelsche  mijlen,  en  levert  genoegzaam  djagong,  rijst, 
vee  en  katoen  tot  voeding  en  kleeding  van  de  bevolking,  be- 
nevens goed  timmerhout  voor  huis-  en  scheepsbouw,  en  een  weinig 
was,  vogelnesten  en  tripang  voor  den  handel.  De  vogelnes- 
ten zijn  niet  van  de  beste  soort,  en  van  de  tripang  trek- 
ken de  inwoners  weinig  voordeel,  daar  ze  door  de  Boegi- 
nezen  wordt  iui^ezameld. 

In  het  tweede  deel  der  Verhandelingen  van  het  Bataviaasch 
Genootschap  van  Kunsten  en  Wetenschappen  is  eene  vrij  goede 
beschrijving  van  dit  eiland  te  vinden. 

2^.  Ptottie.  Dit  eiland,  hetwelk  wegens  zijne  vruchtbaarheid 
den  naam  heeft  verkregen  van  //  broodkamer  //van  Koepang,  is 
'gelegen  omtrent  zeven  Engelsche  mijlen  zuidwest  van  den 


westelijken  hoek  van  Timor,  en  beslaat  eene  oppervlakte  van 
omtrent  640  vierkante  Engelsche  mijlen,  hebbende  eene  bevol- 
king van  circa  40,000  zielen,  welke  verdeeld  zijn  over  18  van 
elkander  onafhankelijk  staande  landschappen. 

In  het  westen  is  Rottie  hoog  en  rotsachtig,  loopende  oost- 
waarts met  kort  op  elkander  afbrekende  heuvels  en  dalen, 
welke  eindigen  in  uitgestrekte  vlakten , die  het  aaiizien  heb- 
ben van  aangespoelden  grond. 

De  communicatie  van  de  eene  plaats  naar  de  andere,  over 
het  .geheele  eiland,  is  zeer  gemakkelijk,  zoo  te  paard  als  te 
voet.  - . . 

Rottie  heeft  geen  bergen.  Twee  der  meest  uitstekende 
aanhoogten  van  het  land,  welke  naar  eene  ruwe  gissing  6 a 
700  voeten  boven  de  oppervlakte  van  de  zee  komen,  noemt 
men  hier  echter  Goenoeng - Tolai  en  Goenoeng - Lolle.  .Deze 
hoogten  zijn  ook  het  boschrijkst  gedeelte  van  het  land. 

. De  voornaamste  rivieren  zijn  die  van  Lolle,  Baa  en  Korbaf- 
fo;  zij  zijn  echter  van  weinig  aanbelang  en  onbevaarbaar,  ter- 
wijl de  overige  rivieren,  welke  op  dit  eiland  worden  gevonden, 
kleine  kreken  zijn,  die  in  de  oostmoesson  opdroogen.  Het 
land  is  nogtans  zeer  waterrijk,  en  heeft  vele  bronnen,  die  het 
geheele  jaar  door  zoet  water  geven. 

De  beste  zeehavens  van  dit  eiland  zijn  die  van  Lolle,  Tie, 
Baa,  Termano  en  Ringouw;  terwijl  ook  de  overige  negorijen 
met  kleine  vaartuigen  uit  zee  kunnen  genaderd  worden. 

Te  Lolle  en  Tie  komen  jaarlijks  eenige  vaartuigen  van  Ce- 
lebes,  om  tripang  te  vangen.  Te  Baa  en  Termano  kunnen 
de  schepen  ankeren.  Ringouw  heeft  de  veiligste  haven  voor 
kleine  vaartuigen,  en  is  tevens  het  best  gelegen  voor  de  com- 
municatie met  Koepang. 

De  zeden  en  gebruiken  der  Rottinezen  hebben  veel  over- 
eenkomst met  die  der  Timorezen , waaromtrent  hier  nader  zal 
worden  gesproken ; doch  zij  overtreflen  de  laatstgemelden  in 
bescliaving,  vlijt  en  goedaardigheid. 
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I)c  llottinezeii  hebben  weinig  behoeften ; van  kindsbeen 
gewoon  zicli  te  voeden  met  den  //toeak//,  het  sap  dat  uit  den 
lontarboom  getrokken  wordt,  is  deze  drank  het  hoofdvoedsel 
van  de  bevolking  geworden.  Zij  voeden  zich  er  mede  ge- 
regeld driemaal  ’s  daags,  en  kunnen  soms  dagen  lang  be- 
staan, zonder  eenig  ander  voedsel  hoegenaamd  te  gebruiken. 
Hijst,  djagong,  vlecscli  en  viscli  gebruiken  zij  nu  en  dan, 
meer  uit  weelde  dan  uit  behoefte. 

Ifet  gemis  van  den  //toeak//  is  voorden  Hottinees,  gelijk  de 
ontbering  van  rijst  voor  den  Javaan.  Bij  gebrek  aan  //toeak// 
gebruikt  men  siroop  van  dit  vocht,  w'aarvan  elk  huisgezin  een’ 
genoegzamen  voorraad  heeft.  Zij  gebruiken  deze  siroop  met 
water  gemengd,  en  bieden  haar  den  reiziger,  bij  zijne  aan- 
komst in  eene  negorij,  dadelijk  tot  verkwikking  aan. 

De  siroop  wordt  gemaakt  in  de  maand  November;  gedeeltelijk 
wordt  zij  bewaard  (daar  de  Hottinezen  in  de  westmoesson  soms 
dagen  lang,  door  de  sterke  regens,  van  // toeak // verstoken  blij- 
ven), en  gedeeltelijk  verkocht,  als  zijnde  zij  zeer  gewild  in 
deze  omstreken,  onder  den  naam  van  // goela  llottie^/. 

De  eenvondige  levenswijze  der  Hottinezen  in  verband  be- 
schouwende met  hunne  geringe  behoeften moet  men  erkennen, 
dat  de  bewoners  van  dit  eiland  in  grooten  overvloed  loven. 
Daar  de  lontar  alleen  voldoende  is,  om  de  bevolking  te  onder- 
houden, zoo  zijn  de  rijst,  djagong,  gierst,  katjang  en  andere 
veldvruchten,  benevens  de  vele  karbouwen,  schapen,  geiten 
en  varkens  overvloedig;  en  hierbij  in  aanmerking  nemende, 
dat,  behalve  deze' menigte  middelen  van  levensonderhoud,  ook 
ruim  9000  paarden  op  dit  eiland  worden  gevonden,  alsmede 
eene  hoeveelheid  van  circa  100  pikols  was,  genoegzaam  tabak, 
katoen  en  omtrent  300  kojangs  zout  voor  eigen  consumtic  en 
voor  den  handel , en  dat  het  ook  vele  goede  soorten  van 
timmerhout  voor  huis-  en  scheepsbouw  oplevcrt,  zoo  is  daaruit 
de  belangrijkheid  van  dit  eiland  ligt  af  te  leiden. 

Dc  aan  de  burgers  van  Koepang  afgestane  handel  geschiedt 
meestal  in  ruilgnedcrcn , als: 
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1 ordinair  geweer,  dat  lioogsteus  / 24  kost,  staat  gelijk 
met  1 slaaf,  of  met  1 pikol  was,  die  / 80  geeft,  of  met 
1 paard. 

7 kapmessen,  die  f 3 kosten,  staan  gelijk  met  15  scliapen. 

700  parang’s,  die  / 350  kosten,  staan  gelijk  met  500  pikols 
rijst. 

2 parang’s  staan  gelijk  met  1 pikol  siroop,  die  te  Koe- 
pajig  voor  f 4)  verkocht  wordt. 

1 parang  staat  gelijk  met  1 pikol  katjang  // iedjoe //  (groen), 

3°.  llaoe.  Dit  eiland  is  omtrent  7 Eegelsclie  mijlen  bewes- 
ten Rottie  gelegen,  en  beslaat  eene  oppervlakte  van  circa 
6 Engelsclie  vierkante  mijlen,  hebbende  eene  bevolking  van 
ruim  4000  zielen. 

De  voortbrengselen  van  dit  eiland  niet  toereikende  zijnde, 
om  zijne  inwoners  te  voeden,  zoo  zijn  de  meeste  opgezete- 
nen goudsmeden.  Zij  bearbeiden  het  goud,  in  den  smaak  der 
Inlanders  van  deze  gewesten,  vrij  net,  gaan  er  mede  van  eiland 
tot  eiland,  en  verruilen  het  tegen  levensmiddelen,  die  zij  te 
huis  brengen.  De  bewoners  van  dit  eiland  zijn  zeer  gehecht 
aan  hun  geboorteland. 

4^,  Savoe.  Dit  eiland  is  gelegen  omtrent  36  Engelsche  mij- 
len west  van  liottie,  en  beslaat  eene  oppervlakte  van  circa  184 
vierkante  Engelsche  mijlen  , hebbende  eene  bevolking  van  omtrent 
28,000  zielen.  Hetzelve  is  verdeeld  in  vijf  regentschappen  , waar-  ' 
van  er  vier  liggen  op  Savoe,  en  een  op  het  nabij  gelegen  eiland 
lladjoea. 

Savoe  levert  dezelfde  producten,  die  op  het  eiland  Rottie 
nevondeii  worden.  De  menschen  zijn  er  zedelijker  dan  de 
Rottinezen,  en  do  paarden”  van  eene  betere  hoedaniglieid, 
De  hoofden  van  dit  eiland  zijn  vrijmoediger  i]i  het  voor- 
dragen hunner  belangen,  dan  die  van  Timor  en  Rottie,  en 
schijnen  zeer  gehecht  aan  het  Nederlandsch  Gouvernement. 

5k  Sumba.  Dit  eiland  is  gelegen  omtrent  76  Engelsche 
mijlen  noordwesten  van  Savoe,  10  van  Sumbawa  en  32  ten 
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zuiden  vau  Floris.  Het  beslaat  eene  oppervlakte  van  circa  531-7 
vierkante  Eiigelsclie  mijlen,  hebbende  eene  bevolking  van  wel- 
ligt  400,000  zielen, 

liet  volk  van  het  eiland  Savoe  heeft,  door  huwelijken  aan 
te  gaan  op  Sninba,  eene  kampong  aldaar  aangelegd,  cn  door 
hunne  bemiddeling  zijn  een  paar  mindere  hoofden  van  dat  eiland 
op  Koepang  geweest;  door  eene  meerdere  aanmoediging  bij 
bij  de  Savoenezen,  zoude  het  niet  moeijelijk  vallen,  Koepang 
in  naauwere  betrekkin  o-  met  Sumba  te  breno-en. 

O O 

Dit  eiland  wordt  door  de  kooplieden  te  Koepang  als  zeer 
belangrijk  beschouwd  voor  den  handel,  omdat  liet  niet  alleen 
eene  groote  bevolking  van  redelijk  wel  beschaafde  menschen  telt, 
maar  ook  zeer  rijk  is  aan  producten  voor  den  handel,  waar- 
onder eene  groote  hoeveelheid  sandelhout  benevens  vogelnesten, 
karet  en  tripang  het  meest  in  aanmerking  komen,  terwijl  de 
paarden , die  op  dit  eiland  worden  gevonden , van  het  beste 
ras  zijn. 

De  Sumbanezen  worden  door  bijgeloof  teruggehouden , om 
den  sandelboom  te  kappen,  doch  zij  verbieden  zulks  den  vreein- 
deline;  niet. 

Men  verhaalde  mij , dat  iemand  een  klein  sandelhoutbosch 
van  200  pikols  op  Sumba  had  gekocht  voor  de  waarde  van 
700  rijksdaalders,  en  dat  hij,  onder  vele  mededingers,  in  4-3 
dagen  170  katties  vogelnesten  van  de  beste  soort  voor  zijn 
aandeel  had  ingezameld. 

6^.  kloris.  Dit  eiland  beslaat  eene  oppervlakte  van  circa  5700 
vierkante  Engelsche  mijlen,  hebbende  eene  bevolking,  volgens 
ruwe  gissiin^en  van  menschen  die  met  dit  eiland  bekend  zijn» 
van  ruim  500,000  zielen. 

Het  westelijk  gedeelte  van  dit  eiland,  hetwelk  Mangarai  ge- 
]ioemd  wordt,  staat  onder  het  gebied  van  den  Yorst  van  Bi- 
ma  (zoo  als  op  blz.  135  reeds  is  aangemerkt),  en  het  oostelijk 
n-edeelte,  Ende  2:enanjnd  , behoort  tot  de  llesidentie  van  Timor, 

lil  vroegere  tijden  heeft  de  Oost-lndische  Compagnie  eeneu 
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Kommandaiit  gehad  op  Ende,  gelegen  aan  de  zuidkust  van 
Eloris;  doch  sedert  het  verval  van  die  Maatschappij  hebben 
zicli  eenige  Boeginezen  en  Makassaren  aldaar  gevestigd,  die 
niet  alleen  als  het  ware  de  wet  geven  aan  dit  gedeelte  van 
het  eiland,  maar  zich  ook  meester  hebben  gemaakt  van  den 
handel. 

De  Boe^nezen  van  Ende  hebben  ook  uitsluitend  den  ban- 

O 

del  op  het  nabij  gelegen  Sumba,  en  om  in  het  ongestoord 
bezit  van  dezen  handel  te  blijven,  vermoorden  zij  iedereen, 
die  van  elders  op  dit  eiland  komt  handelen.  Vroeger  kwam 
er  jaarlijks  een  groot  getal  vaartuigen  van  deze  Boeginezen 
van  Ende  op  Timor  ten  handel,  brengende  Endesche  kleedjes 
en  doeken,  vogelnesten,  tripang,  karet,  haaivinnen,  klapper- 
olie , wilde  kamille,  //  goemoetie  //  touw,  sandelhout  en  levensmid- 
delen , wnarvan  het  grootste  gedeelte  producten  waren  van  het 
eiland  Sumba.  Doch  sedert  de  oprigting  van  Singapore  wor- 
den al  deze  goederen  derwaarts  gebragt,  zoodat  thans  niet 
meer  dan  een  of  twee  vaartuigen  van  Ende  op  Koepang  ko- 
men met  kleedjes  en  olie. 

iMen  zegt  ook  dat  het  volk  van  Ende,  en  ook  die  van 
Mangarai,  gerugsteund  door  de  Boeginezen,  soms  met  50  tot 
100  kleine  vaartuigen  op  den  zeeroof  uitgaan,  als  zij  er 
eene  gunstige  gelegeidieid  toe  vinden. 

Aan  de -oostzijde  van  dit  eiland  vindt  men  eene  plaats  met 
eene  goede  haven  voor  schepen,  Larantoeka  genaamd,  die  de 
Portugeesche  vlag  voert,  zonder  eclrter  onmiddellijk  aan  dat 
Gouvernement  ondergeschikt  te  zijn.  De  Vorst  van  dit  land- 
sehap  en  zijne  onderdanen  worden  zwarte  Portugezen  genoemd, 
en  belijden  gebrekkig  de  Eoomsch-Katholijkc  godsdienst.  Jaar- 
lijks komt  er  een  priester  van  Dellie,  om  de  kinderen  te  doo- 
pen  en  verdere  kerkdienst  te  verrigten. 

7°.  Solor.  Dit  eiland  beslaat  eene  oppervlakte  van  circa  300 
vieikante  Engelsche  mijlen  , hebbende  eene  bcvolhiug  van  om- 
trent 20,000  zielen. 
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Tot  den  jare  1828  heeft  het  bestuur  van  Koepang  een’ 
Posthouder  op  dit  eiland  gehad,  te  Lawagang,  alwaar  nog  een 
fort  te  vinden  is,  Prederik-Hendrik  genaamd. 

8o.  Sabrauw,  ook  Adiuara  genoemd.  Dit  eiland  beslaat  eene 
oppervlakte  van  circa  29Ö  Engelsche  vierkante  mijlen , hebbende 
eene  bevolking  van  omtrent  45,000  zielen.  Hetzelve  is  gelegen 
omtrent  3 Engelsche  mijlen  benoorden  Solor.  Tusschen  deze 
beide  eilanden  is  een  veilige  doortogt  voor  schepen. 

Tusschen  Sabrauw  en  Eloris  heeft  men  straat-Larantoeka , 
die  op  de  naauwste  plaatsen  niet  broeder  dan  eene  klei- 
ne Engelsche  mijl  is.  De  schepelingen  geven  de  voorkeur 
aan  dezen  doortoa:t  boven  de  overi2,’en  in  deze  omstreken,  door- 
dien  dezelve  het  minst  gevaarlijk  is.  Doch  men  ontmoet  hier 
dikwijls  zeeroovers  , die  waarschijnlijk  op  Eloris  te  huis  behooren. 

9ü.  Lomblem.  Dit  eiland  is  ^elea'en  omtrent  5 Eno^^elsche 
mijlen  beoosten  Sabrauw,  en  beslaat  eene  oppervlakte  van  circa 
340  Engelsche  vierkante  mijlen,  hebbende  eene  bevolking  van 
omtrent  7000  zielen. 

\ 

Tusschen  dit  eiland  en  Sabrauw  vindt  men  ook  een’  door- 
togt voor  schepen,  straat-Lornblem  genaamd. 

10'"'.  Pantar.  Dit  eiland  is  "eieren  omtrent  5 Eimelsche  mii- 

O O O 

len  beoosten  het  eiland  Lomblem,  en  beslaat  eene  oppervlakte 
van  omtrent  841  vierkante  Engelsche  mijlen,  hebbende  eene 
bevolking  van  circa  15,000  zielen. 

Tusschen  dit  eiland  en  Lomblem  vindt  men  ook  een’  veili- 
gen  doortogt  voor  schepen,  straat-Pantar  genaamd. 

11°.  Ombaij.  Dit  eiland  is  gelegen  omtrent  5 Engelsche  mij- 
len beoosten  Pantar  en  15  bewesten  Tirnor,  vormende  twee 
veilige  doortogten  voor  schepen , straat-Alor  en  straaL-ümbaij 
genaamd. 

Ombaij  beslaat  eene  oppervlakte  van  omtrent  980  vierkante 
Engelsche  mijlen  , hebbende  eene  bevolking  van  circa  18,000  zielen. 

De  bevolking  van  de  eilanden  Solor,  Sabrauw,  Lomblem, 
Panlar  en  Ombaij  wordt  onderscheiden  in  strand-  en  bergbe- 
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woners.  De  eerstgeiioemden  Maliomedaiien , en  de  laatsten 
ileideiieu.  Deze  t\yee  volkeren  leven  als  liet  ware  in  eenen 
gestadigen  oorlog  met  elkander , waardoor  bij  de  bergbewoners , die 
van  alle  communicatie  met  vreemdelingen  verstoken  blijven, 
de  bescliaving  zeer  vertraagd  wordt. 

De  voortbrengselen  van  al  deze  eilanden  zijn  bijna  hetzelfde , 
bestaande  in  turksclie  tarwe  en  katoen,  eene  goede  soort  van  vogel- 
nesten , karet,  haaivinnen,  amber,  walvischtraan  en  linnen  voor 
den  handel. 

Er  bestaat  veel  handel  tusschen  deze  eilanden  onderling  en 
met  de  Boeginezen  in  het  bijzonder,  die  hier  veel  Europeesche 
artikelen  en  producten  van  den  archipel  invoeren,  ze  tegen  de 
voortbrengselen  van  het  land  verruilen,  en  daarmede,  zonder 
eenige  regten  te  betalen,  naar  Singapore  vertrekken. 

liet  eiland  Solor  zou,  wegens  zijne  centrale  ligging  en 
goede  haven,  in  aanmerking  kunnen  komen,  om  de  stapel- 
plaats van' den  handel  in  deze  omstreken  te  worden,  zijnde  om  die 
reden  voor  den  handel  met  Java,  Celebes  en  de  Molukken  boven 
Koepang  te  verkiezen. 

Alsnu  overgaande  om  de  gesteldheid  van  Timor  en  onder- 
hoorigheden  uit  een  meer  algemeen  oogpunt  te  beschouwen, 
zoo  zal  ik  omtrent  hunnen  geologischen  toestand  hier  het 
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gevoelen  volgen  van  den  Chef  der  Natuurkundige  Kommissie, 
den  Heer  Micr-OTT,  die  in  1S29  dit  eiland  bezocht  en  zijne 
bevindingen  beschreven  heeft,  beter  dan  dit  mij  mog  el  ijk  zul  zijn 
te  doen. 

Deze  natuurkundige  zegt,  dat  al  de  eilanden,  die  hij  gezien 
heeft  sedert  zijn  vertrek  van  Java  tot  Nieiiw-Guinea  toe,  aan 
de  zijden  waar  eene  ruwe  zee  staat,  meest  eene  hooge  en  steile 
kust  hebben  , geformeerd  nit  ruwen  kalksteen , die  aan  de  op- 
pervlakte met  groeven  en  gaten  en  geheel  als  ingevreten  is, 
en  vele  versteeningeu  inhoudt. 

Deze  kalkformatie,  die  hij  op  Boeton , Celehes,  Baiida  en 
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Nieuw-Guinca  ontwaarde,  vindt  men  oolc,  zegt  liij , op  Tiinor 
tot  in  het  binnenste  gedeelte  van  het  land,  alwaar  hooge  klip- 
pige  rotsen  er  van  worden  aangetrotfeu,  die  als  groote  ruïnen 
der  oudheid  hier  en  daar  geïsoleerd  staan,  en  door  de  Tiino- 
rezen  //fatoes//  genoemd  worden. 

Deze  kalksteenen  geheel  onafhankelijk  staande  van  de  ware 
formatie  des  lands,  en  zich  voordoende  als  neerploffingen  uit 
zeewater,  zoo  bewijst  zulks  niets  meer,  dan  het  vroeger  aaii- 
•wezen  van  meer  water,  daar,  waar  eeiie  dusdanige  kalkforma- 
tie wordt  aangetrofien. 

De  berggesteenteii  op  Timor  zijn  leisteen  (l)  met  groen- 
steen, sijenet  (2),  oude  en  nieuwe  kalksteen,  digt  of  met 
schelpen  en  nagels,  met  porfier  (^)  en  trummergesteente  af- 
wisselende, stinkkalk,  zwart  gesteente,  gipsspaath  , ertsen, 
ijzerkruid,  magneetijzer , zwavel,  gedegen  koper,  aardachtig 
malachiet  en  stofgoud;  en  op  die  plaatsen,  Avaar  zich  de 
groensteen  bevindt,  veel  Titan-ijzerzand. 

Teekenen  van  vulkanische  uitw'erking  heeft  de  Heer  Mact^ott 
slechts  op  Poeloe-Satnauw  en  Poeloe-Kambing  ontdekt,  alwaar 
wellen  Avorden  gevonden  vaïi  zout-  en  zwavel  water  (slijk  vulka- 
nen), en  massa’s  van  fijn  gesublimeerd  zout.  Op  Timor  zelf 
ontwaart  men  niets  dat  naar  vulkanische  uitwerkiiig  gelijkt; 
men  zegt  echter,  dat  aan  de  zuidkust  van  dit  eiland,  bij  de 
neü’orii  llebelota,  eene  hoogte  is,  alwaar  zwavel  en  Avelleii  van 
stinkend  Avater  en  bergolie  Avordeii  gevonden. 

Tot  hier  het  gevoelen  van  den  Heer  Maclott  gevolgd  zijnde, 
zoude  ik  daar  nog  bij  kunnen  voegen,  dat  omtrent  eene  hal- 
ve Engelsche  mijl  van  de  kust  van  Timor,  in  liet  oostelijk 
gedeelte  van»  de  bogt  van  Koepang,  een  klein  eiland  Avordt * (*) 


(0  Scliiefer. 

(*)  Trniiimcrgpstpin. 
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gevonden,  Poeloe-Boeroeng  genaamd,  hetwelk  voor  15  jaren 
slechts  eene  klip  was,  en  plotseling  door  eenen  geweldigen 
onderaardschen  slag  in  een  eiland  is  veranderd,  hetwelk  thans 
rijkelijk  bedekt  is  met  planten  en  hoornen.  Ook  op  Eottie  heb 
ik  in  het  district  Lando  twee  slijkvnlkanen  gevonden  , en  een 
meer  van  zoutwater,  van  omtrent  2 Engelsche  mijlen  breedte  en 
6 lengte. 

Hieruit  is  dan  op  te  maken,  dat,  hoezeer  de  oppervlak- 
te van  Timor  groote  massa’s  van  geïsoleerd  staan  den  kalk- 
steen vertoont,  'hare  primitive  formatie,  echter  behoort  tot  den 
leisteen  en  het  porfier,  zijnde  de  voorname  bestanddeelen  der 
lagen  van  het  gebergte.  De  eerste  is  het  moedergesteente  van 
het  op  dit  eiland  gevonden  wordende  goud,  en  de  laatste  van 
het  koper;  en  hierbij  in  aanmerking  nemende  het  aanwezen 
van  liet  trummergesteente  en  een  zandsteenachtig  conglomeraat, 
zoo  wijst  dit  een  en  ander  ten  duidelijkste  aan,  dat  de  forma- 
tie van  ïimor  tot  den  overgangstijd  behoort.  • 

Ook  deze  aanmerkingen  omtrent  Timor  kunnen,  mijns  in- 
ziens, toegepast  worden  op  de  overige  eilanden  tusschen  deze 
plaats  en  Java,  met  dat  onderscheid  alleen,  dat,  naarmate  men 
zich  van  Timor  westwaarts  verwijdert,  het  land  trapsgewijze  hoo- 
ger  en  hooger  wordt,  en  men  reeds  bij  het  eiland  Solor  vuur- 
spuwende bergen  aantreft  van  aanzienlijke  hoogte,  terwijl  de 
bergen  van  Balie  en  kaap  Sandana  op  Java  om  de  hoogste 
toppen  wedij  veren. 

De  natuurkundigen  hebben  voorzeker  in  deze  omstreken 
van  den  archipel  een  ruim  veld  voor  schoone  en  nuttige  waar- 
nemingen. 

. 

De  natuur  doet  zich  hier  alom  voor  in  de  hevigste  worste- 
ling om 'hare  wetten  te  volmaken,  en  wijst,  zou  men  zeggen, 
aan,  boe  zij  in  haren  arbeid  van  de  keerkringen  naar  de  polen 
voortgaat,  om  het  nog  onafgedane  te  voleindigen.  Sumatra  en 
Java  hebben  thans  hare  milde  zorgen  minder  noodig;  Balie  en 
Jjombok  zijn  vrij  wel  bedeeld;  Sumbawa  heeft  door  de  uit- 


barstiiig  der  Tainbora  iii  1815  een’  grooten  schok  ondergaan, 
^vaardoor  dat  eiland,  met  asch  en  lava  bedekt  zijnde,  als  liet 
ware  cene  nieawe  oppervlakte  beeft  verkregen , die  door  den 
tijd  in  vruchtbare  velden  zal  veranderen.  Ploris  heeft  ook 
gedeeld  in  den  schok  van  Sumbawa,  en  op  Timor,  llottie  en 
overige  omliggende  eilanden  ziet  men  de  JNTeptunisclie  bergen^ 
die  de  hoogste  oppervlakte  van  den  grond  bedekken , als  geïso- 
leerde ruïnen  der  aloudheid  staan;  terwijl  de  tand  des  tijds 
van  tijd  tot  tijd  een’  brok  van  dezelven  losscheurt  en  in  de 
laagten  nederploft,  om  aldaar  ten  dienste  van  het  plantenrijk 
in  mera'elaarde  te  verteren. 

Terwijl  lucht  en  water  in  deze  omstreken  aldus  bezig  zijn , 
om  de  onvruchtbare  kalkbergen  met  geweld  in  rijke  velden  te 
doen  veranderen,  werkt  het  onderaardsch  vuur  en  de  zee  ook 
met  eene  buiteim-ewone  snelheid,  om  door  nieuwe  formatie  meer 
uitgebreidheid  aan  de  kusten  te  ceven,  en  de  lao-e  landen  met 
slijkvulkanen  op  te  hoogen.  Ik  beb  de  duidelijkste  kenmer- 
ken biervan  bespeurd  op  de  eilanden  Holtie  en  Samauw. 

Op  de  meeste  vlakten  van  bet  eiland  Itottie  ziet  men  veel 
kleine  kort  op  elkander  afbrekende  keuvels,  bedekt  met  steen- 
soorten van  een’  vulkanischen  aard,  en  hier  en  daar  bespeurt 
men  ook  nog  werkende  slijkvulkanen,  bezig  oïn  het  land  op 
te  hoogen. 

Aan  de  kust  van  Poeloe-Sarnauw  en  verscheidene  andere  ei- 
landen heb  ik  eenige  koraalbanken  bezocht,  waarvan  de  groei- 
kracht en  de  verscheidenheid  van  voorwerpen  , die  van  zeegewas 
tot  den  overgang  van  koraal  worden  bereid,  rijken  slof  tot 
opmerkingen  en  bcschoinvingen  leverden. 

JJe  luchtgesteldheid  van  Timor  biedt  dezelfde  verschijnselen 
aan , als  aan  de  meeste  doelen  van  den  archipel  eigen  zijn. 
De  gewone  oost-  en  westmoessons  zetten  zich  hier  in  op 
geregelde  tijden  , beginnende  de  westmoesson  in  het  laatst 
van  November,  en  eindigende  in  April  om  plaats  tc  maken 
voor  de  oostmoesson. 


Til  de  westmoesson  heeft  men  hier  een’  f2;csta(li2:en  vocliti- 
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gen  dampkring,  die  vele  katarrliale  ongesteldheden  veroorzaakt; 
doch  liet  plantenrijk  en  de  dieren  trekken  daarentegen  vair  dit 
jaargetij  liet  grootste  voordeel. 

In  de  maand  December  begint  de  grond  zijne  groeikracht 
te  ontwikkelen,  en  de  verborgene  zaden  der  planten,  die 
door  de  hitte  in  de  oostmoesson  verschroeid  waren,  botten  uit. 
Jleeds  in  Januari j ziet  men  bosschen  en  velden  met  dik  groen 
bedekt,  hetgeen  men  in  het  klein  zon  kunnen  vergelijken  bij 
de  verandering,  welke  bij  de  verwisseling  van  den  winter  en 
zomer  in  Europa  plaats  heeft. 

De  oostmoesson  is  hier  meer  bestendig;  de  winden  waaijen 
geregelder,  en  de  lucht  is  meer  gestadig,  die  ook  door  gere- 
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gelden  land-  en  zeewind  getemperd  wordt.  De  dampkring  is 
in  dit  jaargetij  zoo  klaar,  dat  liet  een  genoegen  is  des  avonds 
den  sterrenhemel  te  beschouwen,  die  zicli  hier  meer  helder 
en  schoon  vertoont  dan  op  plaatsen,  meer  nabij  de  linie  gele- 
ixen.  Ook  is  de  luchtgesteldheid  in  deze  omstreken  niet  zoo 
schadelijk  voor  den  mensch,  als  door  velen  gezegd  wordt. 
])e  iidioorlingen  van  ’Timor  zijn  over  het  algemeen  gezonde 
menschen,  en  het  klimaat  van  Koepang  schijnt  bijzonder  voor- 
deelig  te  zijn  voor  de  Chinezen,  doch  minder  geschikt  voor 
liet  Europeesch  gestel. 

Epidemische  ziekten  zijn  hier  niet  bekend,  en  de  cholera, 
die  zoo  algemeen  is  geweest,  heeft  zich  op  Tiraor  niet  geopen- 
baard. Er  zijn  echter  vele  plaatsen  op  Timor,  die  voor  zeer 
ongezond  worden  gehouden,  speciaal  Dellie  (de  hoofdplaats 
der  Portugezen  op  dit  eiland),  Eialarang  en  andere  plaatsen 
meer,  terwijl  op  Poeloe-Samauw  vele  menschen  worden  gevon- 
den, die  eene  walgelijke  huidziekte  over  het  geheele  ligchaam 
hebben;  hetgeen  echter,  mijns  inziens,  aan  plaatselijke  ge- 
breken moet  worden  toega^schreven , waarschijnlijk  veroorzaakt 
door  eene  vermenging  van  kopererts  of  te  veel  kalkdeelen  met 
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liet  water,  en  niet  aan  een  algemeen  gebrek  aan  land-  of 
luclitgestekllieid. 

Koepang,  dat  gezegd  wordt  zeer  gezond  te  zijn,  lionde  ik 
voor  ongezond,  uitlioofde  van  zijne  ligging  en  bouworde. 
De  meeste  huizen  liggen  aan  het  zeestrand  in  eene  diepe 
vallei,  oinrin'xl  door  hooi>’  land.  In  de  westmoesson  klotst 
de  z-ee  met  woedend  ^eweld  teo’en  de  rotsen  van  de  kust, 
en  vervult  de  Inclit  boven  Koepang  met  stuivend  zeewater, 
waarmede  de  dainpkrino’  soms  acht  dao-en  on af!»-eb roken  be- 
zwangerd  blijft,  en  veel  nadeel  toebrengt  aan  de  boomen, 
waarvan  de  bladeren  o’eheel  verdorren  en  afvallen  of  zwart 
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worden;  en  hierbij  nog  in  aanmerking  nemende,  dat  do 
huizen  digt  op  elkander  zijn  gebouwd  in  smalle  straten, 
omheind  met  dikke  muren  van  koraalsteen,  zoo  is  hieruit 
af  te  leiden,  dat  soms  de  luclit  alhier  tot  bederf  moet  over- 
gaan, en  het  dierlijk  gestel  benadeel  en. 

Ik  geloof  dat  de  inwoners  van  Koepang,  wanneer  zij  zich  iets 
meer  van  strand  verwijderden  en  ruimer  woonden,  veel  ge- 
zonder zouden  zijn,  en  tevens  vrij  blijven  van  de  ongesteld- 
heden, waaraan  zij  telkens  bij  de  kentering  der  moessons 
zijn  blootgesteld. 

De  overige  hecrscliende  ziekten  en  ongesteldheden  op  Ti- 
mor  vindt  men  ook  op  Java  en  andere  plaatsen  in  Indië.  De 
kinderziekte  is  voor  de  bevolking  dezer  gewesten  eene  groote 
plaag:  zij  vertoont  zich  echter  zelden,  of  eens  in  de  vijftien 
jaren,  wanneer  zij  van  elders  wordt  aangebragt.  Alsdan  heeft  deze 
epidemie  hier  dezelfde  gevolgen  als  op  de  meeste  plaatsen  van 
Suinatra,  alwaar  men,  bij  de  nadering  van  de  ziekte,  huis  en 
liave  verlaat,  en  de  wijk  neemt  naar  afgelegen  bosschen,  de 
zieken  aan  hun  lot  ovcrhitende. 

De  koepok-inënting  is  hier  sedert  vele  jaren  ingevoerd  en  . 
met  o’oed  a-evoW  voortaezet,  doch  tlians,  bij  aebrek  aan  een’ 
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geneesheer  op  Koepang  of  geschikte  jiersonen  om  hieraan  de 
hand  te  houden,  aeheel  buiten  gebruik  geraakt. 
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De  thermometer  van  FAiiiiENiiEiT  rijst  te  Koepang  in  Octo- 
ber  en  November  tot  90  en  soms  tot  92  graden,  en  in  Janu- 
arij  zelden  liooger  dan  87  in  de  warmste  dagen. 

De  beste  maanden  van  het  jaar  op  Timor  zijn  Mei,  Junij 
en  Jnlij,  en  de  slechtste  November,  December  en  Januarij. 
De  warmte  in  September,  October  en  November  is  bijna  oii- 
dragelijk,  en  de  gestadige  regens  en  betrokkene  lucht  in  De- 
cember en  Januarij  zijn  zeer  onaangenaam. 

Hoezeer  Timor  met  steile  oevers  van  de  zee  oploopt  en 
over  het  algemeen  zich  als  een  hoog  land  voordoet,  vindt  men 
echter  hier,  even  min  als  op  de  eilanden  Samauw  en  Eot- 
tie,  bergen  van  noemenswaardig  aanzien.  De  eenigste  en 
hoogste  berg  mij  bekend  op  Timor,  is  die  van  Timauw, 
gelegen  in  het  westelijk  gedeelte  van  het  eiland,  en  heb- 
bende eene  piek,  die  ver  uit  zee  wordt  gezien.  Ook  in 
liet  oostelijk  en  zuidelijk  gedeelte  van  het  eiland  vindt'  men 
aanzienlijke  aaiihoogten,  die  den  naam  dragen  van  bergen,  waar- 
onder de  Masiko,  gelegen  in  het  landschap  Amarassic,  omtrent 
vier  uren  binnen  ’s  lands  van  Koepang,  op  wiens  top,  naar  men 
zegt,  het  over  dag  koel  en  des  nachts  zeer  koud  is. 

Kivieren  van  eenig  aanbelang  worden  op  Timor  en  omlig- 
gende eilanden  niet  gevonden;  die  van  Koepang  wordt  voor 
de  beste  op  Timor  gehouden,  doch  is  slechts  eene  kreek,  omtrent 
200  roeden  bevaarbaar  voor  kleine  vaartuigen,  die  aan  de 
monding  omtrent  negen  voet  water  heeft,  waardoor  met  sprin- 
getij  vrij  groote  vaartuigen,  zoo  als  brikken  en  padoewa- 
kang’s,  binnen  kunnen  loopen.  Het  eiland  Timor  is  ech- 
ter zeer  waterrijk,  want  behalve  vele  kreken  worden  overal 
zoetwaterbronnen  'aan getr olie n , terwijl  men  ook  in  vele  deelen 
van  het  land,  en  speciaal  in  het  oostelijk  gedeelte,  slechts  een 
paar  vademen  diep  te  graven  heeft,  om  water  te  vinden. 
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Aano’aaiule  de  kust  van  Tirnor  is  men  over  liet  al^remeen 
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van  gevoelen,  dat  zij  ongenaakbaar  is,  doch  de  ongegrond- 
heid hiervan  is  zeker,  doordien  niet  alleen  de  beide  kusten 
van  Tiinor,  maar  ook  meest  al  de  in  deze  omstreken  gelegen 
eilanden,  met  schepen  en  kleine  vaartuigen  veilig  kunnen  ge- 
naderd AYorden. 

In  de  oostmoesson  heeft  men  langs  de  noordkust  van  Ti- 
mor  verscheidene  goede  havens,  waarvan  de  voornaamste  zijn 
die  van  Koepang,  Bollarata-Naloi,  Soetrana , Oekoessie,  Atta- 
poepoe,  Batoe-Gedé,  Koetoebaba , Moubara,  Dellie  en  Mantoetoe  , 
en  in  de  westmoesson  kan  men  langs  de  geheele  zuidkust 
ankeren  in  20  vademen  water. 

r>e  havens  van  Koepang  en  Dellie  worden  echter  als  de 
beste  beschouwd  voor  schepen , en  die  van  Attapoepoe  en  Batoe- 
Gede  voor  kleine  tot  9 of  10  voet  diep  gaande  vaartuigen. 

De  haven  van  Koepang,  die  zeker  de  beste  is  van  het  ge- 
heele eiland,  heeft  nogtans  het  gebrek,  dat  de  schepen  in  de 
westmoesson  niet  lang  op  de  reede  kunnen  blijven  liggen, 
doordien  zij , te  kort  onder  den  • wal  moetende  ankeren , bij 
een’  plotselingen  overval  der  westewinden,  die  hier  met  veel 
woede  komen  aanzetten,  niet  onder  zeil  kunnen  "aan,  en  we- 
vaar  loopen  van  te  stranden.  Gedurende  mijn  kort  verblijf  te 
Koepang,  heb  ik  een  padoewakang  en  twee  kleine  vaartuigen 
op  die  wijze  zien  vergaan.  Als  een  gevolg  hiervan,  staat  de 
geheele  handel  van  Koepang  in  dat  jaargetij  als  het  ware  stil. 
]\Ien  zoude,  mijns  inziens,  eene  betere  reede,  in  het  oostelijk 
gedeelte  van  de  bogt  van  Koepang  vinden,  bij  Soelamoe, 
alwaar,  tnsschen  den  vasten  wal  en  de  eilanden  Poeloe-Boeroeno' 
en  Poeloe-Tiekoes , eene  kom  wordt  gevonden,  waarin  ver- 
scheidene schepen  kunnen  ankeren,  veilig  tegen  alle  winden, 
in  3 tot  6 vademen  water , niet  verder  dan  eene  halve  En- 
gelschc  mijl  van  den  wal. 

Ik  zoude  aan  deze  plaats,  Soelamoe,  de  voorkeur  ge- 
ven boven  Koepang,  als  hoob! [(laats  van  Timor,  niet  alleen 


wegens  de  bovengenoemde  veilige  haven , maar  ook  omdat  Soela- 
moe  vele  sclioone  opeue  vlakten  bezit,  en  daarbij  gelegen  is  in  een 
zuiveren  dampkring,  en  in  de  nabijheid  der  vruchtbaarste  oorden 
van  Prettie  en  Babauw.  De  eenigste  zwarigheid  hierteu-en  zou  we- 
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zen  het  gemis  van  eene  goede  rivier,  hetgeen  men  zou  kunnen 
verhelpen  door  putten  te  graven,  als  zijnde  de  grond  hier  zeer 
waterrijk,  en  voorzien  van  verscheidene  bronnen  , die  het  geheele 
ja  ar  door  water  geven. 

Aanc:aande  de  vruchtbaarheid  van  Timor  is  het  bevoelen 
der  meeste  personen  , die  over  dit  eiland  hebben  geschreven  , 
niet  zeer  gunstig,  en  ook  ik  heb,  in  de  eerste  dagen  van 
mijn  verblijf  te  Koepang,  in  dit  gevoelen  gedeeld;  doch  la- 
tere waarnemingen  hebben  mij  van  het  tegendeel  overtuigd  en 
van  deze  dwaling  teruggebragt. 

Het  uiterlijk  voorkomen  van  Timor  en  omliggende  eilanden, 
vooral  in  het  laatste  gedeelte  van  de  oostmoesson , wanneer 
de  meeste  planten  door  de  hitte  van  de  zon  eene  groote  ver- 
kwijning  ondergaan,  levert  wel  is  waar  vele  kenmerke]i  op  van 
dorheid  van  den  grond  , die  den  reiziger  misleiden  , vooral  wan- 
neer hij  daarbij  de  uitstekende  kale  klippen  van  de  kust  aanschouwt, 
die  met  de  kalkbeig-en  wedijveren,  om  aan  het  land  een  akehA  aan- 
zien  te  geven;  waartoe  ook  het  ruwe  voorkomen  der  Timorezen,  die 
zich  in  het  eerst  als  boschmenschen  voordoen , niet  weiiiio; 
bijdraagt.  Doch  bij  een  oplettend  onderzoek  der  producten 
van  het  land  en  van  de  groeikracht  der  planten , komt  men 
onwillekeurig  tot  de  erkenning,  dat  deze  klipachtige  grond 
buitengewoon  vruchtbaar  is.  Oin  dit  gevoelen  met  bewij- 
zen te  staven,  zal  ik  hier  eenige  der  voortbrengselen  van 
den  grond  van  Timor  opnoemen.  Te  Dellie  groeit  tarwe, 
welke  die  plaats  en  Koepang  van  goed  brood  voorziet. 
Een  paar  uren  binnen  ’s  lands  van  Koepang  gedijen  de  aard- 
appelen bijzonder  wel.  De  kool,  die  hier  groeit,  heeft  eene 
digte  krop,  en  is  smakelijker  dan  die  van  Java.  Mosterd, 


Iviinllen,  radijs,  erwten,  boontjes,  spiiinge,  salade,  selderij 
en  andere  moeskruiden  komen  hier  weelderig-  op,  en  zijn  aan- 
genamer van  smaak  dan  op  Java,  docli  niet  zoo  overvloedig* 
door  gebrek  aan  aanplanting.  De  nijen  van  Timor,  en  voor- 
namelijk die  van  liet  oostelijk  gedeelte  van  het  eiland,  worden 
voor  de  beste  gehouden  in  den  archipel.  Knollook,  gember, 
sj)aansche  peper,  kurkuma  en  tamarinde  heeft  men  hier 
overvloedig.  Ook  //jamboe//,  pompoenen,  kalebassen,  meloe- 
nen, watermeloenen  en  komkommers  vindt  men  hier  in 
overvloed.  Suikerriet , koffij  en  kakau  tieren  hier  ook  goed , 
alsmede  //sirie//,  //pinang//,  tabak  met  zeer  groote  bladeren, 
indigo,  //bankoedoe//  en  katoen,  terwijl  rijst,  djagong  en  gierst 
der  bevodving  tot  voedsel  strekken.  De  //  katjang-iedjoe//  en  //  ka- 
tjang-tanah//  vindt  men  hier  ook  in  aanplant. 

De  pompelmoes  valt  hier  iets  Ideiner  dan  op  Java,  doch  is 
heter  van  smaak.  Zoete  appelen,  //pisang//  en  //manga’s//  van  on- 
derscheidene soorten  en  wel  zonder  wormen  vindt  men  hier 
i/enoe^* , en  van  eenen  zeer  aaim  enamen  smaak.  De  ananas  is  ech- 
ter  zeldzaam.  Iii  een  woord,  behalve  de  //  mangistan//,  //  doerian  // 
//  ramboetang//,  //  doekoe//  eii  //  langsap  //,  vindt  men  op  Timor  bijna 
al  de  voortbreim-selen  van  den  o-rond  van  Java,  doch  van  alles 
in  cene  mindere  hoeveelheid,  omdat  er  weinio;  werk  van  i;-e- 
maakt  wordt.  In  de  tuinen  van  Koepang  vindt  men  ook  vele 
soorten  van  welriekende  bloemen,  waarvan  de  // melattie //  het 
meest  geacht  wordt.  De  bossclien  van  Timor,  welke  jaarlijks 
bij  de  twee  duizend  pikols  was  opleveren,  telen,  behalve  het 
kostbare  sandelhout  (hetwelk  30  jaren  moet  staan  eer  het 
rijp  genoeg  is  om  gekapt  te  worden),  onderscheidene  soor- 
ten van  goed  timmerhout  voor  huis-  en  scheepsbouw.  De 
//djatie//,  die  voor  eenige  jaren  van  Java  is  aangebragt,  groeit 
in  de  omstreken  van  Koepang  zeer  weelderig,  en  maakt  reeds 
een  aanzienlijk  bosch  uit.  De  broodboom  en  // nanka// zijn  vrij 
algemeen  in  deze  gewesten,  en  verscheidene  soorten  van  j)alin- 
buomen  dingen  hier  om  de  heerschappij  over  het  plantenrijk. 
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De  klapper  en  de  bamboe,  zoo  weldadig  voor  den  Javaan  en 
andere  Indische  volken,  moeten  hier  in  nuttigheid  wijken  voor 
de  // bebak//  en  de  //lontar//.  De  bamboe  is  hier  overvloedig  en 
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van  aanzienlijke  grootte , doch  wordt  weinig  gebruikt  door  do 
Timorezen;  en  de  klapper  vertoont  zich  in  deze  streken  sleehts 
hier  en  daar  bij  kleine  groepjes,  en  geeft  wat  vruchten  en  olie, 
ten  dienste  der  keukens  van  de  aanzienlijken.  Doch  de  // be- 
bak//,  op  Java  // gaban g//  genoemd,  en  waarvan  de  // karong-lajers  // 
gemaakt  worden , geeft  hout  en  bladeren  voor  de  woningen  der 
inenschen ; en  het  sap,  hetwelk  uit  den  hloemstengel  van  de 
//lontar//  wordt  getapt,  is  niet  alleen  het  voedsel  der  llottine- 
zen  en  bewoners  der  overige  eilanden,  maar  ook  eene  lekkernij 
voor  de  meeste  menschen  in  deze  streken. 

De  lontarboom  is  eene  der  grootste  weldaden , welke  de 
natuur  aan  de  volkeren  in  deze  gewesten  geschonken  heeft.  De 
vruchten  van  dezen  boom  worden  gegeten  in  de  warme  dagen 
van  de  oostmoesson  , als  een  verkwikkend  middel  tegen  honger 
en  dorst,  en  van  de  bladeren  maakt  men  doozen,  manden  van 
allerlei  vorm  en  grootte,  matten,  hoeden,  in  een  woord,  alles 
wat  in  de  huishouding  te  pas  komt,  tot  versierselen  toe. 

De  oorzaak  van  de  zonderlinge  vruchtbaarheid , welke  de 
oplettende  beschouwer  der  buitengewone  groeikracht  van  het 
plantenrijk  op  Timor  alom  vindt,  moet  mijns  inziens  voor- 
al gezocht  vnrden  in  den  aard  van  den  grond,  die,  eene  ver- 
menging zijnde  van  kleikalk,  zand  en  mergelaarde,  een’’  door 
de  natuur  rijk  bemesten  grond  voortbrengt,  welke,  ofschoon 
te  ruw  voor  de  voortteling  der  teere  planten,  nogtans  de  beste 
hoedanigheden  in  zich  bevat  voor  den  groei  van  planten  en 
boomcn,  waarvan  de  wortels  dikke  en  sterke  vezels  hebben. 
Daarvan  daan  ook,  dat  de  menschen  in  deze  omstreken  de  voorkeur 
geven  aan  de  kuituur  van  dj a gong  en  gierst  boven  die  van  rijst. 

Aangaande  de  minerale  voortbrengselen  van  den  grond  van 
Timor  en  omliggende  eilanden  kan  men , uithoofde  van  de  ge- 
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riiige  kennis,  die  tot  nog  toe  van  deze  landen  verkregen  is, 
niet  veel  zeo:s’en. 

Zeker  is  het  echter,  dat  Timor  goud,  koper  en  bergolie 
oplevert,  doch  of  de  inzameling  der  genoemde  metalen  de  daar- 
toe vereischte  moeite  en  kosten  zal  beloonen , is  (.'eheel  oii- 
zeker,  en  wordt  door  deskundigen  in  twijfel  geüokken.  Op 
vele  plaatsen  van  dit  eiland,  zegt  men,  worden  groote  brok- 
ken van  gedegen  koper  gevonden,  welke  stukken  soms  tot 
70  pond  wegen,  doch  wanneer  de  verkrijgbare  hoeveelheid  van 
dit  metaal  van  eenig  belang  ware,  zoude  het,  dunkt  mij, 
spoedig  in  den  handel  zijn’  weg  hebben  gevonden. 

liet  zuidoostelijk  gedeelte  van  het  eiland,  zegt  men,  dat 
het  meeste  koper  bevat,  en  het  goud  wordt  gevonden  in  ver- 
scheidene rivieren  aan  de  noordkust  van  Timor,  en  voornamelijk 
in  de  Soengej-mas,  gelegen  in  het  landsch'ap  Amfoeang.  Het  ^ 
koper  van  Timor  wordt  voor  beter  gehouden  dan  dat  van  Ja- 
pan, als  latende  zich  voordeeliger  met  goud  mengen  in  de  be- 
reidino’  van  sawassa. 

O 

Andere  noemenswaardige  minerale  voortbrengselen  van  den 
grond  dezer  landen  zijn  mij  niet  bekend;  men  zegt  echter,  dat 
in  het  oostelijk  gedeelte  van  het  eiland,  alwaar  ook  vele  aard- 
bevingen plaats  hebben,  zwavel  gevonden  wordt.  Ook  na- 
tuurlijke zeldzaamheden  van  eenig  aanbelang  zijn  mij  van  deze 
streken  niet  bekend,  tenzij  de  slijkvulkanen  van  Poeloe-lvam- 
bini>:,  Poeloe-Sainauw  en  Eottie  dien  naam  moGjen  verdienen. 

He  zee  is  in  deze  streken  zeer  vischrijk;  walvisschen  wor- 
den hier  veel  gevangen,  waarvan  Engeland  het  meeste  voordeel 
trekt.  Ook  is  deze  visch  het  voornaamste  middel  van  bestaan 
der  strandbewoners  van  het  eiland  Solor,  die  hem  vauG’en,  en 
na  hem  in  kleine  stukken  te  hebben  gekapt,  in  de  zon  droogen 
('11  als  // dingding //  verkoopen,  terwijl  het  druipend  vet  wordt 
opgevaiigeii  en  als  traan  verkocht.  He  spermacetie  wordt  ook 
door  hen  verzameld,  doch  daar  de  Inlanders  niet  bekend  zijn  met 
H.  12 
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de  boreidijig  eii  bewaring,  Leeft  die  voor  hen  weinig  meer  waar- 
de dan  de  traan.  In  de  ingewanden  van  dien  visch  vinden  zij 
ï^oms  amber-de-gris,  dien  zij  vrij  duur  verkoopen.  Behalve'den 
wal  visch,  vindt  men  ook  in  deze  zeeën  groote  liaaijen  en  schild- 
padden, waarvan  de  vinnen  en  het  karet  een’  tak  van  liandel 
nitmaken ; ook  de  koraalachtige  straiiden  van  de  kust  leveren 
veel  goede  tripang,  waarvan  de  vangst  aan  ruim  honderd  Boe- 
gineesche  vaartuigen  jaarlijks  \verk  verscliaft,  terwijl  eetbare  vis- 
schen  in  onderscheidene  soorten  alhier  worden  o-evano-en.  Nog 

O O 

vindt  men  aan  de  kust  van  Rottie  en  Ti  mor  cenige  parelban- 
ken,  doch  van  weinig  aanbelang. 

Onder  de  weldaden,  'waaianede  de  natuur  de  bevolking  dezer 
landen  begunstigd  heeft,  verdient  het  niet  aan  wezen  van  de  mees- 
te verscheurende  dieren  zeker  geen  geringe  plaats.  De  olifa,nt, 
renoceros,  tijger  en  beer  zijn  hier  niet  bekeiid,  en  slechts  de 
kaaiman,  die  zich  meest  in  zee  ophoudt  aan  de  mondingen 
der  rivieren,  doet  den  menseli  nu  en  dan  den  oorlog  aan. 

Onder  de  boschdieren  vindt  men  hier  slechts  het  hert,  van 
mindere  grootte  dan  dat  van  Sumatra  en  Borneo,  het  wilde 
varkeji  in  overvloed,  apen  en  eenige  mindere  groote  dieren 
van  de , kangoeroe- en  kattensoort.  Tamme  dieren  worden  in 
overvloed  gevonden.  Pvottie,  Savoe  en  Sumba  levereimvele  paar- 
den; die  der  twee  laatstgemelde  plaatsen  zijn  de  beste,  die  van 
Timor  de  slechtste  soort. 

Een  paard  van  Savoe  kost  op  Koepang  f 80,  van  Rottie 
ƒ 10  en  van  Timor  f 15  tot  f 20.  De  paarden  zijn  van 
een  klein  ras,  doch  zeer  sterk  en  goede  telgangers. 

De  karbouw  is  hier  zeer  algemeen,  en  kost  op  Koepang  van 
ƒ 2 tot  f IG,  klimmende  in  prijs  naar  mate  van  den  ouderdom 
vgn  het  beest.  Hij  heeft  een’  kortereu  staart  dan  die  van  Java. 
Het  koebeest  is  zeldzaam ; eenigen , die  van  Java  zijn  aangebragt, 
ioopen  als  het  ware  in  het  wild.  Schapen  heeft  men  in  grootcn 
overvloed;  op  Rottie  kost  het  stuk  een’  huiven  gulden,  en  op 


Koepang-  f 1.  Geiten  vincU  men  ook  iii  menigte,  en  van  var- 
kens moet  elk  huisgezin  ten  minste  een  paar  onderhouden, 
want  zij  zijn  de  otierdieren  dezer  volkeren,  en  maken  den  hoofd- 
sehotel  op  hunne  feesten  uit.  Als  liuisdiereii  vindt  men  de  kat 
en  den  ho]id,  die  klein  valt  met  staande  ooren.  Ratten  en 
veldmuizen  heeft  men  ook,  en  de  laatsten  brengen  dikwijls  aan 
de  padie  veel  nadeel  toe.  Ook  slangen  van  versehillende  groot- 
te worden  hier  ccevonden,  waaronder  eenige  zeer  vercfiftiire 
soorten. 

Vogels  heeft  men  in  grootc  verseheidenheid,  doch  weinigen  van  de 
fazautsoort.  De  paauw  en  de  Juno-vogel  zijn  hier  niet  bekend; 
de  papegaai  en  vele  duifsoorten  zijn  talrijk,  en  zeevogels  en 
wilde  ecuden  vindt  men  bier  buitengemeen  veel.  Het  pluim- 
vee bestaat  uit  kippen,  cenden  en  ganzen;  de  kalkoen  wil 
bier  niet  aarden. 

Onder  de  insekteii  beeft  men  eenige  sclioone  kapellen,  doch 
niet  overvloedig;  de  zijdeworm  is  bier  niet  bekend.  Muskie- 
ten zijn  er  in  menigte  en  steken  geweldig,  De  bjj  is  zeer 
weldadig,  doch  de  Timorezen  versmaden  bare  gaven;  zij  sebeu- 
ren  de  korven  van  de  boomen  af,  eten  de  jonge  bijëii,  geven 
den  honig  grooteiidcels  aan  de  varkens,  en  verknopen  de  was. 
Ieder  korf  geeft  bijna  1 pond  was. 

t 

De  bevolking  van  bet  eiland  Timor  en  onderboorighedoii , 
naar  de  inforinatiën  die  ik  bier  van  den  Resident  IIazatit  licb 
kunnen  bekomen,  kan  worden  gesteld  op  p.  m.  394,003  weerba- 
re mannen,  betgeen  vermenigvuldigd  met  vier  koppen  voor  eiken 
weerbaren  man , eene  totale  bevolking  geeft  van  1,576,012  zielen, 
dat  eerder  te  weinig  dan  teveel  mag  worden  geschat,  daar  ik  in 
mijne  calcidatie  steeds  het  minste  van  de  opgaven  heb  ge- 
nomen. liet  getal  weerbare  mannen  op  Timor  kan  men  met 
eenige  zekerheid  bepalen,  doordien  elk  Regent  weet,  hoeveel 
weerbare  personen  hij  heeft  om  ten  oorlog  uit  te  rukken. 

A'au  deze  bevolking  staan  onder  den  invloed  van  het  AT- 
dcrlandseb  Gouvernement  p.  m.  1,009,47 1 zielen  , en  buiten  bet 
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Nederlandsch  gezag  p.  m.  566,558  zielen  , welke  als  volgt  kunnen 
Avorden  verdeeld: 


(0  Deze  cijfers  verschillen,  wat  sommige  eilanden  betreft,  aanmerkelijk  met 
die,  welke  op  blz.  159  en  verv.  voorkomen.  De  reden  hiervan  is,  dat  bovenstaande 
staat  gegrond  is  op  de  opgaven,  zoo  als  die  bij  hoi  bestuur  te  Koepang  bekend  of 
aangenomen  waren,  terwijl  ik  bij  de  beschrijving  der  eilanden  dc  begrootiug  der 
Inlanders  licb  opgcgevcti. 
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De  oppervlakte  van  den  grond,  waarop  deze  bevolking  zich 
bevindt,  kan  worden  gesteld  als  volgt: 


Timor 11,430 

Poeloe-Sainauw 136 

Pottie  en  Daoe 616 

Savoe 184 

Sumba 5,347 

Ploris 5,700 

Solor  300 

Adiiiara 290 

Lomblem 340 

Pantar 841 

Oinbaij r 980 

V ■■  ■ — 

Totaal  vk.  Eng.  mijlen.  26,194 


Zoodat  de  gelieele  bevolking  der  hier  opgenoemde  eilanden 
komt  te  staan  op  1,576,012  zielen  over  eene  oppervlakte  van 
26,194  vk.  Engelsche  mijlen,  en  bij  gevolg  60  zielen  op  elke 
mijl,  hetgeen,  hoezeer  het  als  niet  te  veel  kan  worden  be- 
schouwd, evenwel  bij  eene  vergelijking  met  andere  eilanden  in 
den  archipel  niet  zoo  gering  is,  terwijl  Java,  als  de  grootste 
bevolking  hebbende,  niet  meer  dan  125  zielen  op  iedere  mijl 
telt. 

De  proportie  voor  Timor  is  voor  elke  mijl  56  zielen,  en 
voor  Pottie  70. 

De  bevolking  wordt  hier  onderscheiden  in  den  Adel  (//Padjah’s//), 
Veldheereii  (//orang  branie//) , vrije  lieden  (//orang  mardiekav)  en 
slaven  (//orang  boedak//).  Deze  laatste  klasse  van  mensclien  maakt 
een  aanzienlijk  gedeelte  van  de  bevolking  in  deze  landstreken 
nit. 

liet  groote  vermogen  der  hoofden  en  aanzienlijken  onder 
de  Inlanders  bestaat  in  slaven,  die,  hetzij  bij  overlevering  van 
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ouders  lot  ouders  zijn  blijven  bestann,  of  in  den  oorlog  ge- 
wonnen, dtin  wel  wee:ens  misdaden  tot  cle]i  slavenstaiid  ver- 
'ivezen  zijn. 

De  Inlandsclie  hoofden  worden  onderscheiden  onder  de  be- 
naming van  //Liorai//  (Keizer),  //Eadjah//  (Vorst),  //Dettoiv/ 
(Rijksbestierder),  //Tominongong//  (dorpshoofd),  //mandor//  (bood- 
schapbrenger) , en  ook,  // kapitangs//.  Op  Timor  vindt  men 
drie  // Liorai’s //,  zijnde  de  Vorsten  van  Loeka,  Waiwieho- 
AVaihalle  en  Sonobai.  De  eerste  is  het  hoofd  van  de  Bel- 
lonezen,  die  buiten  het  Nederlandscli  gezag  leven,  en  heeft 
den  naam  van  Keizer  wederregtelijk  aangenomen;  de  tweede  en 
de  derde  staan  in  verbond  met  het  bestuur  te  Koepang’, 
en  worden  genoemd  de  //groote  Keizer  van  het  Belloneesche  Rijk// 
en  de  //kleine  Keizer  van  Timor//. 

Ahin  Keizers  en  Vorsten  hier  sprekende,  moet  -wél  worden 
verslaan,  dat,  ofschoon  deze  hoofden  een  onbepaald  gezag  over 
lunnic  onderdanen  hebben,  nogtans  linnnc  personen  eene  rampza- 
lige vertooning  maken,  en  zij  in  beschaving  en  levenswdjze  w’einig 
beter  dan  hunne  onderdanen  zijn.  Hunne  woningen  gelijken 
meer  naar  hutten  dan  naar  vorstelijke  paleizen , en  in  kleedihg 
onderscheiden  zij  zich  boven  den  onderdaan  alleen  door  liet 
dragen  van  eene  lange  kabaja  , een’ hoofddock  en  den  stok  met 
gouden  'of  zilveren  knop,  met  het  wmpen  der  Oost-Indische  Com- 
pagnie, die  hun  door  het  Gouvernement  is  gegeven. 

Het  moet  echter  gezegd  worden,  dat  zij  hunne  waardigheid 
wél  weten  te  handhaven,  daar  het  den  onderdaan  in  sommige 
deelcu  van  het  land  nietkvrij  staat  zijn’  Amrst  anders  aan  te 
spreken,  dan  in  eene  gebogene  houding  en  de  hand  voor  den 
mond  lioudende,  om  de  luclit  niet  te  besmetten , wmlke  de  Vorst 
moet  inademen. 

De  Timorecsclie  Vorsten,  welke  in  de  nabijlieid  van  Koe- 
pang wmnen  en  de  Christelijke  godsdienst  hebben  omhelsd,  zijn 
beschaafder  in  levenswijze  dan  de  overige  hoofden  dezer  lan- 
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den.  El’  zijn  er,  die  vrij  goede  huizen  bewonen,  en  op  de 

« 

Euro peesclie  wijze,  meestal  in  liet  zwart,  gekleed  gaan.  lladjah 
Axabie,  een  vrij  aanzienlijk  lioofd , die  omtrent  een  half  uur 
gaans  van  Koepang  woont,  draagt  het  hoofd  gesclioren  met 
een’  dunnen  krans  van  haar  aan  het  onderste  gedeelte,  en 
kleedt  zich  bij  plegtige  gelegenheden  in  een’  vorstelijken  met 
witte  zijde  geborduurden  blaauwen  rok,  een  hemd  met  chabot 
van  zeer  oude  dagen,  een  met  goud  geborduurd  wit  zijden 
vest  met  lange  panden,  korten  broek,  koiVsen,  schoenen  met 
zilveren  gespen,  en  vertooiit  zich  daarmede  als  een  Spaansch 
edelman  van  vroegere  dagen.  Deze  man  is  reeds  op  jaren , zeer 
hoffelijk  in  den  omgang,  en  weet  in  een’  contradans  zeer  goed 
mede  te  doen. 

Op  het  Portugeesch  grondgebied  van  Timor  hebben  de  hoof- 
den militaire  rangen,  zoo  als  Luitenant-Ivolonel,  Brigadier  tot  Lui- 
tenant-Generaal  toe,  welke  waardi^dieden  ook  soms  door  vrou- 
wen  worden  bekleed,  wanneer  zij  in  plaats  van  een’  man  aan  het 
bestuur  komen.  Om  dusdanio-e  zonen  van  Mars  en  Maagden 

O O 

van  Orleans  te  kunnen  worden,  behoeven  zij  geen  andere  ver- 
diensten te  hebben,  dan  een  of  twee  pikols  was  aan  den  Gou- 
verneur van‘  Dellie  te  schenken.  Zij  zijn  echter,  ondanks 
hunne  hooge  waardigheid  en  titels,  even  ellendig  in  beschaving 
en  levenswijze  als  de  overige  hoofden  van  Timor.  De  Kolo- 
nel Dox  Lürexzo  Dias  ViEiiA,  Koning  van  Larantoeka , op  het 
eiland  Eloris,  maakt  echter  op  dien  regel  eene  uitzondering, 
daar  hij,  zonder  uit  zijn  land  geweest  te  zijn,  de  Portugeesclie 
taal  vrij  goed  heeft  leeren  lezen  en  schrijven.  Hij  is  een  man 
van  omtrent  28  jaren,  en  bij  zijne  waardigheid  van  Koning» 
voegt  hij  ook  die  van  Priester,  daar  hij  tevens  het  hoofd  van 
de  Kerk  is  in  zijn  rijk.  Zijn  omgang  met  de  Boeginezen 
heeft  hem  echter  het  gebruik  van  amhoen  geleerd,  waarvan  hij 
een  "root  minnaar  is. 

O 

De  voornaamste  inkomsten  der  hoofden  in  deze  landen  zijn 
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de  boeten,  welke  zij  aan  misdadigers  opleggen , en  op  Ti  mor  ook 
het  sandelhout  en  was,  welke  door  de  bevolking  woorden  inge- 
zameld, en  waarvan  bijna  9/10  aan  de  hoofden  behoort.  Ove- 
rigens trekken  zij  van  de  bevolking  weinig  directe  voordeelen. 
Het  gebruik  onder  deze  volken  brengt  echter  mede,  dat  de 
onderdanen  de  vorsten  moeten  onderhouden,  en  mitsdien  wordt 
jaarlijks  door  de  bevolking  een  klein  deel  uit  de  voortbreng- 
selen van  landbouw  aan  den  Yorst  gegeven , als  een  blijk  hun- 
ner verkleefdheid,  hetgeen  zij  noemen //ponie. //  Ook  worden  de 
velden  der  hoofden  door  het  volk  bearbeid  zonder  loon;  doch 
daar  de  Vorsten  en  overige  mindere  hoofden  aan  geen  bepaal- 
de wetten  hieromtrent  gebonden  zijn,  misbruiken  zij  dikwijls 
hun  gezag,  om  zich  meester  te  maken  van  datgene,  wat  zij 
van  liiinne  ondergeschikten  mogten  begeeren.  Wanneer  het  ge- 
weld te  ver  getrokken  wordt,  verhuist  de  bevolking  alligt  naar 
het  een  of  ander  nabij  gelegen  vreemd  landschap,  hetgeen  dan 
aaideiding  tot  oorlog  geeft.  En  hierin  moet  dan  ook  de  reden 
worden  gezocht  van  de  oorlogen,  die  zoo  vaak  tussclien  de 
hooiden  dezer  landen  plaats  hebben.  Om  een  klein  denkbeeld  te 
geven  van  de  willekeurigheid  der  hoofden,  vooral  op  Timor, 
zij  het  genoeg  hier  aan  te  stippen,  dat  wanneer  een  Vorst  schul- 
den heeft  gemaakt,  hetzij  door  inkoopen  van  eenige  beuoodigd- 
heden,  dan  wel  ook  soms  door  buitensporigheid  in  het  spel, 
hij  zijne  dorpshoofden  verzamelt,  aan  wie  het  bedrag  der  ge- 
maakte schuld  wordt  bekend  gemaakt,  met  last  om  voor  hare 
afdoening  te  zorgen,  door  eeue  belasting  op  de  bevolking  te 
leggen ! 

l)e  waardigheid  en  betrekking  der  hoofden  zijn  erfelijk  in 
de  nederdalende  en  zijdelingsche  linie. 

I)e  regeringsvorm  op  Timor  en  onderhoorigheden  mag  woy- 
den  gezegd  volkomen  willekeurig  te  zijn  voor  de  zwakken 
en  hulpeloozen,  en  aartsvaderlijk  voor  de  magt  of  invloed  heb- 
bende personen.  Derhalve  kan  men  moeijelijk  eenen  naam 
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geven  nan  dien  regeringsvorm,  ten  ware  men  hem  zoude 
willen  bestempelen  met  den  naam  van  eene  mengeling 
van  despotismus  en  aristocratie,  aangezien  de  Vorst  en  ook 
de  mindere  hoofden  strafïen  en  verschoonen , zoo  als  hun 
goeddunkt,  en  van  hunne  daden  aan  niemand  anders  rekenschap 
geven  , dan  aan  hen , die  magt  hebben  zulks  met  geweld  te  kun- 
nen vorderen. 

Jle  wetten  zijn  even  eenvoudig  en  ongeregeld  als  de  re- 
geringsvorm. Zij  zijn  gegrond  op  bijgeloof  en  vmoroordeelen, 
en  G-eëvenrediii-d  aan  den  armoedi^-en  en  onbescliaafden  toe- 
stand  van  de  zamenleving  der  bevolking;  en  daar  de  wil  van 
den  Vorst  eene  wet  voor  den  onderdaan  is,  zoo  is  het  moeijelijk 
na  te  gaan,  tot  hoever  de  grillen  van  deze  oid)eschaafde  hoof- 
den kunnen  gaan  bij  het  maken  van  wetten,  die  de  banden  der' 
maatschappelijke  instellingen  onder  de  bevolking  moeten  onder- 
houden; te  meer  daar  die  willekeurige  Vorsten,  bij  gebrek 
aan  "enoe^zame  ma2:t  en  middelen  om  hun  gezai^  te  handlia- 

O O o O O 

ven , ook  dikwijls  in  hunne  handelingen  de  inspraak  van  hun 
geweten  moeten  smoren,  en  zich  naar  de  omstandigheden  ge- 
dragen, verschoonende  de  meer  vermo^enden  en  drukkende  de 
zwakken,  ten  einde  zich  bij  de  sterkste  partij  bemind  te  maken, 
en  bij  de  andere  vrees  in  te  boezemen.  Zeker  is  het,  dat  cri- 
minele misdaden  onder  hen  als  civiele  injuriën  en  soms  ook 
civiele  'injuriën  als  criminele  misdaden  gestraft  worden , naar 
mate  de  misdadiger  een  persoon  is  van  meerder  of  minder 
aanzien.  Hij,  die  een  moord  begaat,  wordt  bijv.  tot  den 
dood  verwezen,  doch  kan  de  straf  afkoopen  door  de  betaling 
eener  boete. 

Aangaande  de  waardering  der  misdaden  en  de  toepassing 
der  straflen  de  meeste  regelmatigheid  onder  de  instellingen 
der  Eottinezen  gevonden  hebbende , zoo  zal  ik  hier  eenige 
hunner  wetsbepalingen  aanhalen , welke  als  voorbeeld  voor  het 
geheel  kunnen  strekken.  De  misdaad  van  moord  wordt  genoemd 
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//attatie//,  en  de  straf  is  // baijaroraas // , dan  wel //taboe// , zijnde 
de  betaling  van  een  tail  goucl  of  van  20  karbouwen,  wanneer 
de  vermoorde  een  manspersoon  is , doch  voor  eeiie  vrouw  slecbts 
10  karbouwen;  en  bij  onvermogen  van  den  veroordeelde,  om 
de  hem  opgelegde  boete  te  betalen,  moet  hij  de  plaats  vervan- 
gen van  den  vermoorden  persoon , en  mitsdien  een  slaaf  worden 
van  den  beleedii/den  erfi>-enaam. 

O o 

Diefstal  met  of  zonder  braak  noemt  men // namnaoe//,  en  wordt 
gestraft  met  //tiefa//  en  //  hormatta//,  hetgeen  beteekent  de  dubbelde 
vero;oedino;  der  ci’estolen  i^^oederen  aan  den  eii/'enaar  en  eene 
boete  van  een’  karbouw,  om  te  worden  verdeeld  onder  de  reg- 
ters. 

Plundering  heet //namoe// en  openbaar  geweld  is  //opoe//;  beide 
deze  misdaden  worden  gestraft  met  //iiahoeta//,  zijnde  de  terug- 
gave van  het  geplunderde,  met  eene  boete  van  een  tail  goud 
en  een’  karbouw,  dan  wel  een  varken,  naar  den  aard  der  mis- 
daad. 

Peleediging  van  het  openbaar  gezag  heet  //dadohe//  en  land- 
verraad //  laleho// , en  worden  gestraft  met  //  nahoeta//  en  hormatta//, 
zijnde  eene  boete  van  een  tail  goud  en  een’  karbouw.  Het  scha- 
ken van  eene  jonge  dochter , met  hare  toestemming,  heet  // took 
nalahie  ]ienie  iiia  nodalle  heehie// ; de  straf  is  //  bellies// , namen- 
lijk het  meisje  trouwen  na  betaling  van  eenen  billijken  huwe- 
lijksschat  aan  hare  ouders.  Het  schaken  van  eene  jonge  doch- 
ter, zonder  hare  toestemming,  heet  //took  namnaoe  anafeto//;  de 
straf  is  //nahoeta//,  of  de  teruggave  van  het  meisje  met  eene 
boete  van  een  geweer  of  een’  karbouw,  dan  wel  een  varken, 
naar  den  rang  van  den  beleedigden  persoon.  Overspel  lieet 
ook  //  namnaoe// , en  wordt  gestraft  door  het  doen  geven  van  een’ 
karbouw  of  een  varken  aan  den  beleedigden  echto’enoot.  Men- 

O O 

schenroof  heet  //namnaoe  dainda  naseo//,  en  wordt  gestraft  met 
// nahoetak//,  zijnde  eene  boete  vaneen  tail  goud,  een’  karbouw 
en  een’  mensch  in  plaats  van  den  geroofde. 
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Verzetting  tegen  liet  openbaar  gezag  heet  //tanamanime  ina- 
nelv  parenta//;  de  straf  is  //namoea'/,  te  weten:  ontzegging  van 
liet  bnro’errea't  en  confiscatie  van  eie:cndoininen , ten  voordeele 
van  den  Vorst;  hieromtrent  worden  vele  consideratiën  gebruikt. 

liet  eredcclte  van  de  bevolkina;  dezer  landen,  hetwelk  in 
verband  staat  met  het  Portugeesche  bestuur  op  Timor,  heeft 
den  naam  van  Christenen  van  het  Ptoomsch  geloof.  In  het  Ne- 
derlandsch  grondgebied  vindt  men  op  Timor  en  Pottie  omtrent 
1919  personen , die  het  Gereformeerd  geloof  hebben  omhelsd.  Op 
Solor  en  Ende  heeft  men  eenige  Mahoraedanen , en  overigens 
Heidenen;  doch  de  Christenen,  Mahomedanen  en  Heidenen 
blijven  nog  even  verkleefd  aan  het  bijgeloof,  ' en  volgen  zon- 
der ondersclieid  al  de  barbaarsche  gebruiken  en  instelliim-en  der 

o O 

voorvaderlijke  onnoozelheid , die  bij  overlevering  van  mond  tot 
mond  onderhouden  en  nagekomen  worden. 

De  Timorezen  noemen  den  oppersten  God , die  het  heelal 
regeert,  // Oesenenoe// ; zij  aanbidden  dezen  God  met  eerbied, 
doch  zonder  vrees,  zeggende  dat  Hij  al  te  verheven  is  om  zich 
over  de  lotgevallen  der  stervelingen  te  bekommeren,  en  ook 
veel  te  goed  om  hun  eenig  onheil  te  berokkenen. 

Al  de  wereldsche  onheilen  schrijven  zij  aan  de  onzigtbare 
booze  geesten  toe,  en  wanneer  een  hunner  eenig  ongeluk  over- 
komt,  zoeken  zij  den  vermeenden  bewerker  van  dit  kwaad, 
door  het  offeren  van  dieren,  te  bevredigen,  hetgeen^ geschiedt 
in  een  daartoe  bestemd  gebouw , //roema  soengoe  netto//  of 
ook  wel  //roema  pamalie  //  genaamd. 

He  plcgtighcdcn , welke  door  de  volkeren  in  deze  omstreken 
bij  hunne  godsdienst  worden  waargenomen , brengen  ons  op 
het  denkbeeld  van  de  mijthologie  der  ouden  ; want  zij  hebben 
goede  en  kwade  Goden,  Goden  der  wateren,  der  landen, 
van  den  oorlog,  van  het  veld;  in  oen  woord,  voor  elk 
vrees-  of  ontzagwekkend  voorwerp  der  natuur  of  omstandig- 
heid der  mcnschclijke  daden,  hebben  zij  onder  de  Goden  een’ 
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onxicrtbaren  beschermheer,  om  hen  te  behoeden  teireii  de  on- 

O ' O 

lieilen,  welke  er  voor  liuii  bestaan  uit  zouden  kunnen  voort- 
spruiten. 

Voorts,  onder  liet  plengen  van  bloed,  offeren  zij  ineTiscben 
en  dieren,  en  raadplegen  de  ingewanden  der  dieren  over  de 
uitkomsten  hunner  voornemens  en  ondernemingen.  Hunne  pries- 
ters hebben  den  naam  van  //tobor//,  en  worden  door  het  volk 
zeer  geëerbiedigd.  Hunne  waardigheid  is  overerfelijk. 

' Ik  ben  niet  in  de  gelegenheid  geweest,  om  eenige  godsdien- 
stige plegtigheid  dezer  volkeren  bij  te  wonen,  doch  was  oog- 
c,-etuio'e  van  den  eed,  welknn,*.een 

O O • • ■ 'O  ' 

bij  gelegenheid  van  zijne  benoeming  tot  lid  van  den  Land- 
raad, voor  eene  vergadering  heeft  afgelegd. 

Er  werd  eerst  een  wijnglas  half  vol  met  jenever  op  tafel  ge- 
bragt;  men  deed  in  hetzelve  een’  looden  gew'eerkogel  en  een 
weinig  buskruid,  daarna  een  weinig  aarde,  die  op  de  punt  van 
eene  sabel  werd  gebragt , en  — deze  mixtuur  wel  omgeroerd 
zijnde  met  de  punt  van  de  sabel — stond  de  Eegent  op,  nam 
liet  glas  in  zijne  regterhand,  hief  zijne  oogen  hemelwaarts,  en 
in  eene  eerbiedwekkende  houding  deed  hij  met  luide  woorden 
een  plegtig  gebed  ; daarna  //  Oesenenoe  //  aanroepende  tot  getuige 
zijner  gelofte,  dronk  hij  het  gewijde  mengsel  uit,  den  kogel 
' in  het  p:las  latende. 

o 

Het  zinnebeeldige  van  dezen  eed  beteekent,  naar  men  zegt, 
dat,  wanneer  hij  aan  zijne  verpligting  mogt  ontrouw  worden, 
de  dood  zijne  straf  zou  zijn  door  ziekte,  zwaard^  kruid  of 
lood,  daar  hij  alsdan  onwaardig  zou  wezen,  eenige  verdere  wel- 
daad van  de  aarde  te  ontvaim-en. 

O 

Wij  hebben  hiervoren  reeds  gezien,  dat  op 'het  eiland  Timor 
drie  volksstammen  worden  sfevonden , die  van  elkander  in  taal 
zeer  verschillen.  Hierbij  moet  nog  gezegd  worden,  dat  de  be- 
woners der  onderscheidene  eilandene,  welke  in  deze  omstrekn 
worden  gevonden,  ieder  eene  afzonderlijke  taal  spreken,  die 
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oiulcrUnn:  'weiiii^  of  a’cen  overeenkomst  hebben.  Om  van  deze 
vcrsclieidcnlieid  een  beter  denkbeeld  tc  geven,  zal  ik  liier  eeni- 
ge  woorden  opgeven  van  de  talen,  welke  in  dit  gedeelte  van 
den  archipel  worden  gesproken. 


I 


— 190  — 


Hollandsch. 

Laag  Maleisch. 

Timoreesch. 

^oepangneesch. 

Belloneesch. 

God. 

Toewan  Allah. 

Oesenenoc. 

Dappa. 

Naie  maromak. 

Duivel. 

Sejtan. 

Alaoet. 

Lahas. 

Boeati  inanas. 

Menscdi. 

Manoesia. 

A ton  ie. 

Atoelie. 

Rma. 

V ader. 

Ilapa. 

Ama. 

Ama. 

Ama. 

Moeder. 

Mama  (maai). 

Ina,  ain. 

Ina. 

Ina. 

Zoon. 

Anakh  lakie. 

Anna  nione. 

Anna  baklobe. 

Aan  mane. 

Dochter. 

,5  parainpoewan. 

,,  fetto. 

,,  biehata. 

,,  fetto. 

M au. 

kak  ie. 

Mone. 

Baklobe. 

Laae. 

Vrouw. 

Binie. 

Peel. 

Biehata. 

Veen. 

Kind. 

Anakh. 

Anna.  • 

Anna. 

A nn. 

]5roeder. 

Soedara  lakie. 

Nao. 

Bata  blanen. 

Nan  mane. 

Zuster. 

parampoewan 

Fetto. 

,,  l)iehata. 

,,  fetto. 

Koning. 

Radjah. 

Oesie. 

Lahicï 

Liorai. 

Onderdaan. 

Manoesia. 

Atonie. 

Hoetoe. 

Renoe. 

Oorlog. 

Prang. 

Man  oea. 

IMosoe. 

Hatoedaoenoe. 

V rede. 

Da  maj. 

Nalehon. 

Mole. 

Badang. 

Wa  pen. 

Sindjata. 

Soenie. 

Hokroat. 

Digcliaam. 

Badan. 

Ao. 

Apa. 

Isien. 

Ziel. 

Djiwa. 

Smanen. 

Smangien. 

Manan. 

Hoofd. 

Kapala. 

Nahan. 

K’toeloea. 

Oeloc. 

Haar. 

Rambot. 

Nahan  foenoe. 

Klanga. 

Voek. 

Oor. 

Telinga(koeping) 

Loehek. 

Tangulaa. 

Tieloe. 

Oog. 

Mata. 

Ma  tak. 

Mata. 

Mato. 

Neus. 

Hidong. 

■ P a n ak. 

Hoe. 

Inoer. 

Mond. 

Moeloet. 

Fefak. 

Bahaa 

Zeboe. 

Hals. 

Legher. 

Nêok. 

Koon. 

Karohok. 

]5orst. 

Dada. 

Ansao. 

Kal  as. 

Kar  as. 

Buik. 

Froct. 

Fa  ik. 

Taien. 

Ivabcc. 

Hand. 

Tangan. 

ISTicmak. 

Tmaa. 

Ld  erna. 

Voet. 

Kakio. 

Ha  ik. 

len. 

Aie. 

Hemel. 

Langit. 

Nenok. 

pan. 

Lalehan. 

Zon. 

Mataharie. 

Manas. 

Belo. 

Boro. 

Maan. 

Boelan. 

Tonan. 

Boelan. 

Poe  la. 

Sterren. 

Bintang. 

Lv’foon. 

Badoen. 

Fietoe. 

Wolken. 

Awan. 

Nopel. 

Nopen. 

'Tahoe. 

Wind. 

Angirn. 

Anin. 

Augien. 

Anie. 

Regen. 

Uoedjaii. 

Oelan. 

Oclan. 

)eda. 

Daauw. 

Oembon. 

Akoem. 

Tim. 

W au. 

W al  er. 

Ajer. 

Ooel. 

Oeio. 

Be. 

V uur. 

Apie. 

Aie. 

Aie. 

Ah  ie. 

Dag. 

Harie  (sieang). 

Neno. 

Kadedeng. 

Lowuhien. 

Narht. 

Ma  lam. 

'rajen. 

Iv’doeman. 

Ka  la. 

A arde. 

Tan  ah. 

Nai. 

Iv’dalee 

Ra  ie. 

]R)om. 

Poll  on. 

Haoe. 

Ka})ekc. 

Aie. 

Bloem. 

Boengah. 

Soefa. 

Boenga. 

Toenan. 

V r Licht. 

Boe  Wall. 

Foean. 

Isien. 

Foea  11. 

Zee. 

Laut. 

Tassie. 

Tassie. 

r.oi. 

Visch. 

Ikan. 

Tha. 

f kan. 

Ikan. 

Scliip. 

Kapal. 

Benaoef. 

Boe  ena. 

Roboot. 

Strand. 

Pantej. 

Namo. 

Onan. 

Tassieh  oc. 

Zand. 

L’asir. 

Afoe. 

H CU. 

Rclicua. 
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Rottineesch. 


INIane  toe  laicn. 
Nietoe. 
Ilattiiliolie. 
Ainang. 

Ina. 

Anna  inanek. 

,,  feok. 
Saoe. 

Anna. 

Na. 

Fetto. 

Manek. 

INIangalao. 

Latatie. 

Tilüle. 

Tetafa. 

Aon. 

S imane. 
Langga. 

,,  boeloek. 
Failob. 

!Mata. 

Pana. 

Baffa. 

Liessoehain. 

Fa  na. 

Tue. 

Lieina. 

Ei  en. 

Lalai. 

Ledük. 

Boelak. 

3)oek. 

Kaas. 

Anin. 

Oedan. 

Finis. 

O ie. 

Ilaie. 

Fai. 

Lecdaik. 

Daie. 

Hoek. 

Boena. 

Boa. 

Tassie. 

Teak. 

Ofak. 

Nam  o. 

Pasak» 


Savoeneesch. 


Deo. 

W angs. 
l)au. 

Ania. 

[na. 

Anna  mamonc, 

,,  m(d)l)anic. 
Doepamoe  (lai(). 
Doepanioeja,  {,,j 
Anna. 

Namone  jaa. 
Nawonie  jaa. 
Dawae. 

Moiieusa. 

Patao. 

Pepe. 

Paklia, 

N’gnoe. 

riemanga. 

K’toe. 

Rak  toe. 

Wudiello. 

Namada. 

S’wanga. 

W o eb  ba. 

Lalioko. 

Kabboc. 

Dalloe. 

Koare. 

Peboo. 

Lieroe. 

Mada,  lodo. 
Watroc. 

W otloe. 

Meiamoe. 

Ngaloe. 

Adjie. 

Ipeiiengi. 

Aij. 

Aaic. 

Lod  iu 
M.iada. 

Pa  ie. 

ICcporien. 

Wiela. 

W oei. 

Laoes. 

Nadoeoe. 

K a p a I . 

W oebadara. 
Pasaloe. 


Soloreesch. 


Allali  talaj. 

Man  akan  j 
Atrtdieka. 

A m a . 

Tnn. 

Anna  barlake. 

,,  barkawae. 
TIan. 

Barkawac. 

Anna. 

Naiik  barlake. 

B;ene. 

Atakabella. 

Atarieboe. 

Rannoebo. 

Palalawakieko. 

Rakat. 

Wakkie. 

Toebarwangar. 

Kotak. 

Rata. 

Tieloen. 

Matan. 

Iroen. 

Wawam. 

Woeliem. 

Karok. 

Taien. 

Liema. 

Leie. 

Kavawoelan. 

Karaa. 

Woelan. 

Rtap. 

Kowa. 

Warat, 

Oer  ang. 

Apoen. 

Wai. 

A p e . 

Raron. 

Rainma. 

Tanab. 

1’oekan. 

Poelioen. 

'\Yoca. 

d'abiek,  lolon. 
Ikan. 

Hoep. 

Ivancc. 

Waarra. 


Endeneesch. 


N’gae. 

Seta. 

Otn. 

Ra  ba. 

Ine. 

Ata  bakie. 

,,  faic. 

Akie. 

Faie . 

An  a. 

Af  IC  kaëe. 

Watt  II. 

Otaiiggoe. 

FIoo. 

Papataoe. 

Papariea. 

Sandjata. 

Tainbe. 

Njawa. 

Sfoeroe. 

Foe. 

Inga. 

Mata, 

Iroe. 

M oemoe. 

Tango. 

liasa. 

Poeka. 

Riema. 

Aie. 

Lieroe. 

Matarara. 

Woera. 

NMara. 

Aoeroema. 

Angien. 

Oerang. 

Apoe. 

Ae. 

Apie. 

I-ara,  siea. 
Kombe. 

Tanab. 

Pocoe. 

Boenga, 

Booko. 

I^aoe. 

Ika. 

Rapa. 

Woeroe  matlie. 
Tawah. 


Sumbaneesch. 


Maroepoe  dewa.. 
Seoet.  [pasoinba 
Paoe. 

Aina. 

[ na. 

Anna  moenie. 

„ kawieiiie. 
Laiengoe. 

Poetoe. 

Ana. 

Arie  moenie. 

„ kawienie. 
Maramba. 

'Paoe  goenjoenga. 
Pasandjal. 

Pas  a moe. 

Namboe. 

Kadjonga. 

Samanga. 

Katakoe. 

Loenggie. 

Iliiwake. 

i\I  a t a . 

ld  o. 

N’ga roe. 

Goorom. 

Koeroe. 

Ka  mbo  eng. 
Liemaie. 

Wietie. 

Awa. 

Ladoe. 

Oelan. 

Ivandoenoc. 

Kam  ba. 

N’galoe. 

Oerang. 

Wai  oamboeroe. 
Wai. 

Apie. 

Lado,  nexrikha. 
Kajiatang. 

Tanab. 

Ea. 

VVala. 

Woona. 

Wai  tassie. 
leati. 

Pcna. 

La  war  a. 

Wara. 
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Hollandsch. 


Laag  Maleisch. 


Timoreesch,  Koepangneesch. 


Beiloïieesch. 


Steen. 

Batoe. 

Tatoe. 

Batoe. 

Fatoek. 

Dier. 

Bienatang. 

Moeut. 

Iv’moekiet. 

Bienatang. 

Buffel. 

Karbau. 

Biejoe. 

Asoe. 

Karaoe. 

Baard. 

Koeda. 

'Bekasse. 

As  1 o te. 

KOeda. 

Varken. 

Babie. 

Lh^fie. 

Bah  ie. 

Faliie. 

Schaap. 

Doraba. 

Biebiekasse. 

Ijabalait. 

Biebie  maloe. 

Kip. 

Ajara. 

\Ianoe. 

Maiioe. 

Maiioe. 

Hond. 

Andjieng. 

Anie. 

N’got. 

Asoe. 

(jcvaar. 

Soesah. 

Soes. 

Soesa. 

Soesa. 

]iewondering. 

Beran. 

Her  au. 

I leran. 

Beik. 

Vreugd. 

Soeka  hatie. 

Namliel. 

Daleh  koma. 

Karu  holaran. 

Smart. 

dak  iet. 

N’amena. 

Hie. 

Moras. 

ICcr. 

Hormat. 

Oebloie. 

Hadat. 

Resoetoe. 

Magt. 

Hawasa. 

Ivoeasa. 

Aawas. 

Ka  naas. 

Bevel. 

Parentah. 

Plenta. 

Parenta. 

Oekoen. 

Si  aa  f. 

Boedak. 

Attc. 

Atta. 

Atta. 

Goud. 

Maas. 

Nouie. 

Liel  mea. 

Moera  kamen. 

Zilver. 

Perak. 

Nonie  moetie. 

Liel  moetie. 

Moera  kamoetie; 

Goed. 

Ba  ik. 

Naleeko. 

Banan. 

Dieak. 

Slecht. 

Djahat. 

Leoef. 

Dat. 

Aat. 

Groot. 

Bes  ar. 

Balk. 

Toean. 

Boot. 

Klein. 

Hetjil. 

A n ii . 

Ana. 

Kieiek. 

Lang'. 

Pandjang. 

Mananoe. 

Bat  at  as. 

Naroek. 

Kort. 

Pendek. 

Palapala. 

Badaën. 

Badak. 

Eene  slechte  daad. 

Saioe  karedja 

Tao  kana  leoef. 

(en  tao  dat. 

Sicriesoen  aat. 

(djahat. 

De  goedekon ing. 

Radjah  jaiig  baik. 

Oesie  naleeko. 

Lahiei  batian. 

Liorai  dieak. 

Een  groot  huis. 

Satücroemabes.i 

Oena  kana  puik. 

Oein  mes  toean. 

Oema  bout  ieda 

De  hoüge  heig. 

Goenong  jang 

Hetea  kamnanoe. 

Letsu  balatas. 

Toho  aas. 

(tinggie. 

1 

Eene  breede  ri- 

Satoe soengej  le- 

Moei  mes  menoe 

Paloen  baloean. 

Mota  ieda  loe. 

vier. 

(bar. 

(an. 

Ik,  gij,  hij. 

Bejta,  loe,  dia. 

Aoe,  hoo,  ien. 

\ 

Aoe,  koe,  koe. 

Haoe,  0,  niea. 

Wij,  gij,  zij. 

Betorang,  lorang 

Hiet,  sien,  sien. 

Kicta,  mica,  oua. 

Haema,  emie,  sie* 

(dorang. 

(ri<t 

Mijn  paard. 

B ej  ta  p 0 enj  a ko  ed  i ' 

Aoe  biekassc. 

Aoe  aslotc. 

Haoe  mean  koedi. 

Uw  paard. 

Loe  „ ,, 

Hoo  ,, 

Koe  „ 

0 menn  „ 

Zijn  paard. 

Dia  ,,  ,, 

leu  „ 

M’loea  „ 

Nieman  „ t 

finze  paarden. 

Betorang  „ „ 

Hiet  „ 

Ka  mie.  „ 

Ha  mean  ,, 

Uwe  paarden. 

Lorang  „ „ 

Sieii  „ 

Miea  „ 

Emie  mean  „ 

Hunne  paarden. 

Dorang  „ „ 

Ona.  „ 

Sieriomean,, 

Deze,  die. 

lui,  itoe. 

Ia,  maan. 

M’iiea,  in’iaa. 

Heei,  ikaiic.  i 

, 

Nu,  tegenswoor- 

Sakarang. 

Lawc-s,  lei. 

Apien  , kakalas. 

Ohien.  ; 

Hedcn.  [dig- 

lui  haiie. 

Neno  ie. 

Neot  in’iica. 

Oliieii  loore  iiei. 

hlorgen. 

Bissok. 

^^<>kkei. 

Ola. 

0 ban. 

Gisteren. 

Ivuhnaric. 

Aftic. 

liahien. 

Ilorschie. 
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Rottineesch. 

Savoeneesch. 

4 

Soloreesch. 

Endeneesch. 

Sumbaneesch, 

Batoe. 

Woowadoe. 

Wato. 

Batoe. 

Watoe. 

Banda. 

Bada.  - 

Awang. 

Bienata. 

Bi  matang. 

Kapa. 

Ivepaoe. 

Karbon. 

Kamba. 

Karanboa. 

N’dala. 

Djara. 

Djara. 

1 )j  ara . 

Djara. 

Bafïe. 

\Vawie. 

VVaAve. 

M’’awie. 

Wawic. 

Bieë. 

Kiïe  ja  wan. 

Loemba. 

Ramboe. 

Kamiemie. 

Manoe. 

Manoe. 

Manoek. 

Manoe. 

Manoe. 

Boesa. 

N’gaka. 

Aho. 

Lahie. 

Asoe. 

Sotah. 

Seroeie. 

Sanoekan. 

Soesa. 

Soes 

Nak'anda. 

N’galeke. 

Dj 00  haga. 

Gadoe. 

Herang. 

Namaliokko. 

Dai  harie  danie- 
ade. 

Paada. 

Tooi. 

Dei  ate. 

Koeboesang. 

lied  is. 

Barara. 

Roo. 

Sadoe. 

II  arm  at. 

Wehoe. 

Ki  rmat. 

Pattieadare. 

Boesamgam. 

Balakui. 

Koeasa. 

Kawasa. 

Reba. 

Koeasa. 

Parenta. 

Pareda. 

Paretd. 

Orobekoe. 

B irenta. 

Atta. 

Annoe. 

Njawa. 

lloo.  . 

Atta. 

Lielo  pelas. 

Mela. 

Blaeoe  mea. 

Wea. 

Om  as  rara. 

Lielo  foelak. 

Mela  poedie. 

Blaeoe  boeran. 

Wea  wara. 

Om  as  btu  a; 

Malole. 

Ijekc. 

Malan. 

Riea. 

Samoe. 

Mangalaoek. 

Dapa. 

Mal  aha  la. 

Ree. 

Denasamoe. 

Maioea. 

Monenë. 

Belan. 

Mere. 

Bakal. 

Anak. 

Anailiie. 

Kei.é. 

Diehie. 

Anahieda. 

INI  an  aio. 

Merai. 

Balahaa. 

Rewa. 

Djangga. 

Kekeoek. 

Baba. 

Kar  oen. 

Boko. 

Kababa. 

Tataoe  mangala- 
oek  essa. 

Plee  hiea  taoe  da- 
pa. 

Moma  malahala. 

Osa  oratao  ree. 

Denasamoe 

oei  an. 

Manek  malole. 

Dawae  ijeke. 

Atakabella  malan. 

Otanggoe  riea. 

Martimba  samoe 

Oema  ieua  essa. 

tiewoei  amoe  wo- 

rena. 

Laiigoe  belan. 

Saasa  saoe  mere. 

Saoe  oema  bakal 

Lcto  manaloe 
essa. 

Lede  dodieda. 

Wotan  tooe  balo 
Ion. 

Kerie  djangga. 

Pareng  jangga. 

Lee  malou  cssa. 

Lahie  dabla. 

Wal  tüüc  belan. 

Sdësananga  mere. 

Balarha  hanawai 

Ao,  0,  diea. 

Ia,  aoe,  noo. 

Goüe  , moöe, 
natie. 

njao,kaoe,  karic. 

Njoongga , njoe 
moe , njoena. 

Amc,  emc,  siela. 

Jie,  moe,  roo. 

Kame  , rnieo  , ata- 
geha. 

Tamba  djao,  ata- 
nore,  kariena. 

Bocdaba,  njiemie 
taoe. 

Ao  n’dala. 

Dj ara  ia. 

Djara  goöe. 

Djara  djao. 

Djara  goe  njoeng 
ga. 

0 ii’dalnma. 

„ oe. 

,,  nioöe. 

k tlO  6 • 

,,  moe  njoernoe 

Diea  n’dalan. 

,,  noo. 

,,  natie. 

,,  karie. 

,,  moe  njocnii. 

Ame  n’tialam. 

,,  djie. 

,,  kame. 

ttlinllii  (IjftO. 

,,  na  boeddha. 

Lme  n’dalam. 

,,  moe. 

,,  mieo. 

,,  atanore. 

,,  njiemie. 

Siela  n’dalan. 

,,  roo. 

,,  ar.ageha. 

„ kariena. 

,,  taoe. 

Jea,  na. 

Nane,  nanie. 

Deppie,  noonpie- 

Oica,  karienea. 

Panggawamoe, 
piinad  uwanioe. 

Bcsak,  ien. 

Nane,  dengc. 

Kanehic. 

Memana. 

Parcngga. 

Taiek  iea. 

Lodo  nencc. 

Rereroon. 

Ltira  na. 

Jca  na  ladda. 

Ballaliaa. 

Bilieraie. 

B tock. 

Wcnea. 

Rammn. 

lloasie. 

II. 

Mieda. 

Wica. 

Namui. 

Lahangeo. 

13 

13 


194 


Mollandsch. 

Laag  IHaleisch. 

Timoreesch. 

Koepangneesch. 

Belioneesch. 

Aanstond?. 

Sabantar. 

Liee,  lawe'-'. 

Boeit  baba. 

Oras  ieda. 

Hier,  daar. 

Diesinie,  diesana. 

Wiedie,  biinael. 

Neija,  0111106.0. 

Ilianee,  neeba. 

Vol. 

Penoeh. 

Nahenoe. 

Inoesoo. 

Nahonoe. 

Leeg. 

Ivossong, 

Leoeman. 

Arie. 

Mamoek. 

Legt?. 

Kanan . 

Neoë. 

Kanan 

Koanan. 

Links. 

Kirie. 

Lied  ie. 

Klieoe. 

Kowaroek. 

Vroeg. 

Pagit. 

Iviemoe. 

Langabic. 

Noeroe. 

Laat. 

Laat. 

Loowen. 

Nesari. 

Lieoe. 

Oud. 

Toewah. 

Namnasie. 

Blalan. 

Toean. 

Jong. 

Moeda. 

Moeiiief. 

Moeda. 

Noerak. 

Ver. 

Djao. 

Loo. 

Ka  tan. 

Kodük. 

Nabij. 

Dekat. 

Pamnaka. 

Dinie, 

Bessie. 

Zwaar. 

Brat. 

Mafena, 

N'gele. 

Toda. 

Ligt. 

Ringan. 

M ikafa. 

Ka  ban. 

Ma  hal. 

Wit. 

Poetie. 

Moetic. 

Moetic. 

Moetiek. 

Zwart* 

Itain. 

Metan. 

Mie  tan. 

Metan. 

Rood. 

Mera. 

Mee. 

Meea. 

Mean. 

Werken. 

Kredja. 

Mepoe. 

Dahe. 

Halo. 

Slapen. 

Tidor. 

Toep. 

Niene. 

Toba. 

Leven. 

Hidop. 

Moen. 

Nolie. 

Mones. 

Sterven. 

Matie. 

Maat. 

Mate. 

Maten. 

Gaan. 

Pigie. 

Nno. 

Labo. 

Baa. 

Loopen. 

Larie. 

Naen. 

Lalie. 

H alai. 

Springen. 

Balompa. 

Letien, 

Poeloe. 

Hahsoat. 

Dansen. 

Dansa. 

N a fs  o 0 . 

'l'iedan. 

Riedoe. 

Spelen. 

Berinain. 

Tawae. 

Koetie. 

Habadiock. 

Lapchen. 

Tertawa. 

Mannie. 

Malie. 

Hawanasa. 

Zingen. 

Menjanjie. 

Sic. 

Bellee. 

[ïananoe. 

Slaan. 

PoekoL 

Nesso. 

Poean. 

Tabe. 

Weenen. 

Men  an  gis. 

'foue. 

Lieloe.'' 

Tanics. 

Lten. 

Makan. 

Moea. 

Koa. 

Ib. 

Drinken. 

Minom. 

'L'ienoe. 

Nienoe. 

Henioe. 

Hoesten. 

Batok. 

Bobo. 

Koode. 

Me  ar. 

Geeuwen. 

Gaap. 

Massieo. 

N’gaa. 

Mallas. 

Liggen. 

Baring. 

Toepa  wai  wai. 

Nienos. 

robakalicwar. 

Gehoorzamen. 

Dengar  parentah. 

Ita  sais  kanenaf 

Hie  parenta. 

Rona  oekoen. 

Tegenstreven. 

Melawan. 

Kanenaf. 

Lawan. 

Kontra. 

Twisten. 

Bakalai. 

Mabana. 

Keng  apa. 

Istorie. 

Moorden . 

Boenoh. 

Loolo. 

Iveo. 

Obo. 

Een,  twee,  drie. 

Satoe,  doewa,  tie- 

Messe,  noea,  te- 

Messa,  doea,  ticl 

Ida,  ro0a,tollne. 

vier,  vijf,  zes, 

ga,  ampat,  lie- 

noe,  hau,  niema, 

loe , dat,  Ii(  m »,  e 

bat , 1 ieiiia,  m*eii; 

zeven,  acht. 

ma,  anam,  toe- 

nie,  Inetue,  fanoc, 

neng,  itoe,faloe, 

hietoe,  waloe, 

negen. 

djoeli,  delapaii  . 
sembilan. 

neo. 

siepa. 

siea. 

Tien. 

Sapoeloli. 

Woocs. 

S’ngoeloe. 

Sanoeloe. 

Elf. 

Sablas. 

Woüës  messe. 

,,  mes  sa. 

Sanocloe  resien 
ida. 

Sanocloe  rcsiciii 

voea. 

Twaalf. 

Doewa  bias. 

,,  manoea. 

„ doea. 

Dertien. 

Liga  „ 

,,  matcnoc. 

„ tielloc. 

Sanocloe  resien  1 
tolloc. 

1>J5 


Rottineesch. 


Fabaie. 

Naiea,  nainan. 
Ilenoek. 

Look. 

Konan. 

Kie. 
l)ai  fai. 

Sele  fai. 

Jjassiek. 

Noelak. 

l)ot)ka. 

Nsiiniaiat 

Bdak. 

IFioeka. 

Foelak. 

IS’geok. 

l\las. 

Ta  o. 

S 'cngoli. 

K alaok. 

Maten. 

Look. 

Nalaika. 

Soekaboko. 

Leno. 

N ahamienah. 
llicka. 

Soda. 

Fepa. 

Kie. 

Oea. 

Inoe. 

Booli. 

Mamali. 

L'angapioek. 

Kamaninc  paren 
ta. 

Lena. 

Lalioe. 

Nicsaii. 

Essa,  doea , tcloli 
ha,  liema,  nee, 
liietoe,  faloe,  keo. 

Sanhoeloc. 
Sanhoeloe  cssa. 

,,  doea. 

,,  tcluli. 


Savoeneesch. 


Labaleko. 

Fannee,  panie. 
Tob  o. 

Boeledonganga. 
Kegana. 

Kerieuw. 
Kabahocroe. 
Loedoeke.  ’’ 
Lniadoe. 

N’garoe. 

Jaoe. 

Deoemoe. 
Medjanie. 

Semaa. 

Foedie. 

Maadic. 

Meea. 

Jagaa,  tao. 
Wadjie. 

Moerie. 

Made. 

Kahon. 
llae. 

Kewadjie. 

Dansa,  ledoe. 
Keriewoe. 
1’aniarie. 

L')don. 

Wabbe. 

'1'angie. 

N’ga. 

N’gienoe. 

Mea. 

Megaoe. 
Meiigado,  peho- 
ronie. 

D’nolie  pareda. 

Lawan. 

Petao. 

S d)OC. 

Se>ie,  doei,  talloe, 
appa,  hunmie, 
anna,  piedoe, 
oroe,  seo. 

Scngoeroc. 
Sengoeroc  sesie. 

doei. 

talloe. 


I Soloreesch. 


Kadappan. 

Dep]  ie,  paroepc. 
Fannoh, 

Amoe. 

Wanna. 

Neliien. 

Barocran. 

liainadoana. 

Tanoëe. 

Manoeré. 

D'tan. 

D dili’  en. 

Baat. 

Kalean. 

B'»eran. 

Mietaiia, 

Mea. 

Goliaan. 

Toeioe. 

Moorie. 

Mataja. 

Fanna. 

Falnë. 

Doop. 

Hecioen. 

Galah  a. 

(hieka. 

Maliean. 

Batte. 

Fanie. 

Gan,  goon. 
Menoe. 

Mehal. 

Fainoa. 

Tooroe  galalian. 

M ledtinga  pare- 
ta. 

Lawa. 

Fawoeno. 

Belo. 

Toöe , roea,  tallo, 
paa,lctna,  luun, 
nieto,  boeto,  nie- 
wa. 

/ 

l^oeloh. 

Poeloh  katooe. 

- ,,  karoea. 

,,  katuil  o. 


Endeneesch. 


Naa. 

N’diea,  sanna. 
Ban  oh. 

Fanga. 

Gana. 

Gioet. 

Foa  poa. 

[Iei)bo. 
d’oea. 

Mo  era. 

Reoe. 

Wieé. 

Natte. 

Fea. 

Bara. 

Miete. 

Toro. 

Orakama. 

Froe. 

Moer  ie. 

Mata. 

Bana. 

Pa  roe. 

Moedie. 

De  ra. 

Fngc. 

Tawa. 

Soüda. 

Pangga. 

I^etta. 

Kaa. 

Mieiioe. 

D ira. 

Moeasoro. 

Froe  enge. 

Rere  parcta. 

Rawa. 

Pajiaroie. 
Tomata. 

Saasa  , saroea,  ta- 
foe,  woetoe,  rie- 
ma,  riemasa,  rie* 
maroea,  r oean 
boetoe,  taraie.  - 
Samboeroe. 
Samboeroc  saasa. 

saroea. 

taroc. 


Sumbancesch. 


Tanie. 

Mea,  mocloa. 
Bannoeli. 
Denengoe. 
Kawanang. 

Kal  ai . 

Namaloeng. 

Roedoeng. 

Kawed.i. 

Boedie  moeneng. 
Maraoe. 

Mai  anic. 

Botto. 

Denabotto. 

Bara. 

Mieting. 

h’aia. 

Woeloe. 

K’tocd  i. 

Moeriek. 

Matie. 

Lalioe. 

I^oei. 

Kalengdjak» 

Rendja. 

Padjoeloe. 

Riekkie. 

Loedoe. 

Paloe. 

Kie. 

N*gangoe. 

N’goenoe* 

Taiiggie. 

Moesanganga. 

Moekatoeda. 

Moera  n’goe. 

Ampa  mangadat. 

Piisangga. 

Pamatie. 

Saoe,  doa,  tielloe, 
pattoe,  liema,  na* 
moe,  pietoe,  wa- 
loc,  sioe. 

Sekanboeloe. 
Sekanboeloe  saoe 

don. 

tielloe. 


Moilandsch. 

Laag  Maleisch. 

Timoreesoh. 

^oepangneesch. 

* Belioneesch 

.y,  , , , — 

. ' -- 

V eertien. 

Twintig. 

Een  en  twintig. 

Dertig. 

Zestig. 

Jtonderd. 

Twee  honderd. 
Buizend. 

Honderd  duizend. 

Voor,  aehter. 

Tusschen, 

Binnen,  met. 

Van,  op. 

En,  ook. 

Maar  , daarom. 
Och,  helaas. 

Geef  mij. 

Ju,  dat  is  zoo. 

Baat  mij  zien. 
Van  waar  komt 

<T|j 

Wat  is  dat? 

Volg  niij. 

V7ie  is  dat? 

Be  man  is  blind. 

Maakt  geen  oor- 
log. 

Ik  ben  uw  vriend. 
Hoe  is  uwnaain? 
Ik  ben  arm. 

De  vrouw  is  dood. 
Löef  in  vrede. 
Alles  is  goed. 


Ampat  bla.®. 

Boewa  poel  oh. 
Boewa  poelolisa- 
(too 

Tiega  poeloh. 

Anam  poeloh. 

Saratoes. 

Boewa  ratoes. 
Sarieboe. 

Sapoeloli  laksa. 

Die  moeka,diebla-^ 
kang. 

Die  tengah. 

Derie  dalam,  den- 
gan. 

Dorie,  die  atas. 
Dan,  lagie. 
Tetapie,  tagalitoe. 
Aduh,  kassian. 

Kassie  bejtah. 
lea  , itoe  ada  ba- 
gitoe. 

ivas.Te bejtah  lihat. 
Derie  mana  loe 
datang? 

Apa  itoe? 
Toerotsama  bejta. 

Sapa  itoe? 

O rang  itosji  ada 
Ijoeta. 

Djangan  loranp 
prang. 

Bejta  ada  loe  poe- 
nja  sol) at. 
Bagimarta  loe 
poenja  na  ma? 

B .‘Jla  ada  midiieni 

Par  a m p o e w a n i t o e 
soeda  mati. 
Hidop  berdaincj. 

Samonja  ada  buik. 


Wooës  mahau. 

Boa  noea. 

Boa  noea  messe. 

Boa  tenoe. 

Boa  nie. 

Natoen  mes. 

,,  noea, 
Nit'oen  nie. 

Hotoe  woöes. 

Brcmata,  biek  >- 
laf. 

Bataiiana. 

Etoe  nanan,  neen. 

Mahok,  biefaf, 
'Toen,  tenie. 
Aoeke,  maumoe.se 
Aoeke,  mauwoei 

Faka  aoe. 

Ilee,  ien  onan. 

Tee  aoe  kusso, 
Hoo  moekmie? 

Saiinane 

Mok  toer  en  kaoe 

Sie  kaoe? 
liathonee  matfo- 
lo. 

Nijlia  ha  manoea 

Aoe  adja  soba 
lelio, 

On  hoo  liakanan  ? 
xVoe  ien  mamoeit. 
B.ifelien  maat. 
Moen  hekleno. 
Ohula  iialccko. 


S’ngoehje  dat. 

Boek  doea. 

Boek  doea  messa. 

Boek  tielloe. 

Boek  en eng. 

N’gatoes. 

N’gatoes  doea. 
kiehoe  messa. 

Mekemese. 

Namata  , waraoe 
klopoeh. 
l’lala. 

Nadale,  molan. 

Mai,  noedapa. 
Era,  baba. 

Hoo,  oen  oenn. 
Maskieloe,  muh- 
moetie. 

Bel  aoe, 

Ellau , tiea  maa, 

Belak  aoe  tiena. 
Koe  seolma? 

Sa  mnliea? 

Moei  daoe. 

Si  en  m’la? 
Atoelie  rnoelai  te- 
do. 

Tuoe  moes  dehen. 

Aoe  kolkoe  alet. 

Koe  n’gala  sie  ? 

Aoe  mahmoekiet* 

Biehata  mate  ion. 

Noliewnnan  tie 
lapa. 

Ngangalkiet  ba- 
naii. 


Sanoeloe  resien 

llHt. 

Roea  noeloe. 
Roea  noeloe  re- 
sien ida, 
Tolloe  noeloe, 

Neen  noeloe. 

Atoes  ida. 

,,  roea. 
Riehoen  ida. 

Nanoe. 

Ihaoie,  rehakotoe 
K’lara. 

Hosielara,  hoo, 

Hossie,  jehaicte. 
Benie,  tentan. 

Bee,  tanie. 

Ado,  kassiean. 

Po  o haoe’. 

Hoo,  no  nee  doe- 
nie. 

Poo  haoe  harie. 
llose  nebe  maai  ? 

Sa  neie  ? 

Toeier  haoe. 

See  nie? 

Erna  nie  matan 
deleh. 

Kita  emi  katoeda. 

Haoe  O mean  be- 
loe. 

O mean  saa? 

Haoe  moekict. 

Veen  hie  maten 
ona. 

Haloe  badame. 
Holhotoe  dicak. 
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Hottineesch. 

Sapoeneesch. 

Soloreesch. 

Endeneesch. 

Sumbaneesch. 

i ■■■■  ■ ' 1 

Sanhoeloe  ha. 

Soiigoeroe  ap])a. 

Poeloh  kapaa. 

Samboeroe  woe 

Sekanbocloe  pat- 

toe. 

toe. 

Doca  hoeloe. 

Doei  ii’g(^eroe. 

Poeloh  roea. 

Woeroe  roea. 

Doa  kanboeloe. 

Doea  hueloe  essa. 

Doei  ii’gueroe  se- 

l’oeloli  roea  ka 

Woeroe  roeasaa- 

Doa  kanbo'eloe 

i 

sie. 

toöe. 

sa. 

saoc. 

Teloh  heeloe. 

Talloe  n'goeroe. 

Poeluii  tallo. 

Woeroe  taroe. 

Tielloe  kanboe- 

loe. 

Noe  hoeloe. 

■Vnna  n’goevoe. 

Poeloh  nam. 

Woeroe  riemasa. 

Namoe  kanboe' 

loe. 

Natoen. 

Teii’gahf  e. 

Taratoe  toöe. 

Sangasoe. 

Sangasee. 

Doa  n’gasoc. 

,,  doea.. 

Doei  n’gahoe. 

Ratoe  roea. 

N’gasoe  roea. 

Liefoeii. 

Setabba. 

Rieboe  toöe. 

Sarieboes. 

Sekanbocloe  n’ga- 

/ 

soe. 

Kofien  sanhoeloe. 

Sarawoo. 

Laksii  poeloh. 

Samboeroe  rassa. 

Sekanbocloe  rak" 

Naimata,  naidea. 

Pahedappa,  pake- 

A'tte,  lawoho. 

Nieniea,  ronggo. 

S 3 • 

Kawenie,kawcng- 

soenga. 

soe. 

Nai  taladfl. 

P.itelora. 

Toekang. 

Ora  ora. 

Padoa. 

Nai  dalck,  noo. 

Püdara,  li’gano. 

Raionie,  noö. 

Reone,  sama. 

Noüi  daa,  tea. 

Name,  nai  laien. 

Pieno,  pndiedti. 

Ta,  teliebnlohon. 

Ree,  retewa\xe- 

Taoek,  naoedieta. 

Ma,  hooi. 

[ da  jae  , warie. 

We,  riijrnoe. 

Ata,  Avarie. 

Naloa,  wonda. 

Tee,  hoen  dien. 

-renee,tiengapei‘ie.. 

Mai  , moe  pe. 

Na,  naa  pakkaa. 

Giem,  d*ekAvoeloe. 

Auwie,  au  soie. 

liiajoe  , ali e kie- 

Dakodolio,  go- 

Ei,  oearaasoe. 

Allah,  aiwoeloe. 

dara. 

prohoörnae. 

Vv^onda  njoengga. 

Eei  nn. 

\F lejeka  ia. 

Nïjn  goöe.. 

Patio  djao. 

lle  , leon  dia  tce. 

Oo,  uamc  inieha- 

Mcjinoekoda  taka.^ 

Dja,  ingiena. 

A , toena  nasoc. 

kc. 

Fei  ao  itmi. 

Wiejekaia  tahele 

Nijn  gehoela. 

Patie  djao  toro. 

Njahorc  ieloo. 

O incme  be  mai  ? 

Rai  tie  inioe? 

Mal  gabeemoöo? 

Bana  on  haa? 

Gieoen  alle? 

Ilattan  dia? 

Micnga  nanie? 

Maa  pe? 

Apa  na? 

Panggaja  naloa  ? 

Toeiiga  ao. 

Pcdoeie  ia. 

Dorie  goöe. 

Mai  bana  sama 

Toondoe  njoeng^ 

Nade  manie.? 

djao. 

ga. 

vS'.ïen  dia? 

Moöe  hè? 

Sai  naa  ? 

Ga  naloa? 

Tok  h’dla  palek. 

Do  wohoe  ha- 

Mooë  kaboelon. 

Kaan  na  poke. 

len  na  tao  na po» 

me. 

kc. 

BoÖ  rnatadie. 

Wulepe  tao  n>oc. 

Ake  maë  mata. 

Ka  mai  paparoi. 

Amba  miepakoja. 

Ao  0 tiam. 

Ia  aiigalai  oe. 

Goöe  parohen 

Djao  soba  kaoe. 

Goe  njoengga  jo- 

moöe. 

ran. 

0 nade  se_? 

llamie  mie  ti’ga- 

Moöe  nara  annhe  ? 

Kaoe  nara  neren- 

Goen  tam  njoemoe 

ra  oe  ? 

ba  ? 

Ao  nattataak. 

Doo  gnhara  ia. 

Goöe  kasiean. 

Djao  mi  era. 

Dekwocloc 

Iniik  n’dia  maten 

Made  noiiie  oio- 

f 

njoengga. 

BarkawüC  mata 

Ata  fae  mata  pa-' 

Na  kawienie  ma» 

son 

baiiic. 

djitkae. 

ka. 

tie. 

Leo  momole. 

Titj(;Je  womoe. 

.Mnau  rnaliewiil'. 

Moeric  kictrama. 

Tapu  sainoe. 

B.issa  malolc. 

Icjckc  Ice. 

Waoka  malaha 

Lrriea  boedja. 

Samoe  boebadiu 

Ia. 
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De  Inlanders  dezer  gewesten  hebben  geen  eigen  geschriften. 
Op  het  Portugeesclie  grondgebied  kunnen  echter  velen  de  tnal 
dier  natie  lezen  en  sclirijven,  en  op  het  Nederlandsch  gebied 
van  Tiinor  en  E^ottie  worden  ook  eenigen  gevonden , die  het 
Maleisch  kunnen  lezen  en  schrijven  met  Latijnsche  letters. 

Zij  hebben  een  zeer  ilaanw  denkbeeld  omtrent  hunnen  oor- 
sprong en  hunne  geschiedenis,  waarvan  de  sporen  slechts  hier 
en  daar  in  de  volksliederen  w’orden  gevonden,  gewikkeld  in 
duistere  verdichtselen  van  onwetendheid  en  bijgeloof.  Sommigen 
ontleenen  hunne  afkomst  uit  den  Hemel , en  eenigen  zeggen 
door  verhuizing  van  Ceram  en  andere  eilanden  herwaarts  te 
zijn  gekomen.  Hoe  dit  ook  zij,  zeker  is  het  nogtans,  dat  al 
deze  eilanden  door  twee  ondersclieiden  rassen  van  menschen  wor- 
den bewoond,  zijnde  het  eene  taankleurig  met  lang  haar  en 
regelmatige  gelaatstrekken,  en  het  andere  zwart,  bijna  den  Papoe 
gelijkende,  met  gekruld  haar  als  van  den  Mulat. 

De  Eottinezen  ontleenen  hunne  afkomst  van  het  eiland  Ce- 
ram, gelegen  in  de  groote  Oost,  en  zeggen  bij  hunne  komst 
Kottie  bewoond  te  hebben  gevonden.  Maar  hunne  bezitneming 
van  dat  eiland  heeft  zijne  oorspronkelijke  inboorlingen  naar  Ti- 
inor  en  andere  eilanden  doen  verhuizen,  en  die  welke  achter 
zijn  gebleven , alhoewel  zij  alle  regt  van  eerst  bezit  hebben 
verloren , genieten  nog  de  ouderscheiding  van  den  uaam  van 
//Toewan  tanah//  (Heereii  des  lands) , en  bekleeden  de  i^riesterlijke 
waardigheid.  Men  kan  echter  tusschen  deze  beide  geslachten 
in  taal , zeden  en  gebruiken  thans  geen  verschil  meer  vinden 

Yüor  de  komst  der  Portugezen  waren  de  volkeren  dezer 
landen  in  eenen  staat  van  wildheid,  waarvan  de  sporen  nog 
zeer  kenbaar  zijn  in  den  tegenwoordigen  staat  hunner  maat- 
schappelijke zameideving.  De  Eottinezen  zeggen,  dat  zij  te 
dien  tijd  in  horden  van  de  eene  plaats  naar  de  andere  zwier- 
ven , zich  legerden  onder  boomen  en  in  rotsholten  , en  bij  ge- 
brek aan  gereedschappen  de  ribben  van  de  dieren  gebruikten, 
om  den  grond  om  te  spitten.  De  Portugezen  waren  de  eersten, 


die  het  gebruik  van  ijzeren  gereedscliappcn  onder  hen  invoer- 
den; zij  begonnen  toen  huizen  te  bouwen  en  rijst  te  planten. 

Onder  de  inwoners  van  Koepang  vindt  men  menschen  uit 
de  onderscheidene  volksstammen  dezer  gewesten , wier  woest 
voorkomen,  bijzondere  kleeding  en  houding  de  duidelijkste  ken- 
merken dragen  van  hunne  nog  onbeschaafde  zeden  en  hunnen  wei- 
nigen  omgang  met  meer  verlichte  volkeren.  Maar  hunne  maatschap- 
pelijke zamenleving  meer  van  nabij  beschouwende,  ontwaart 
men  nogtans,  dat  dit  volk  in  zachtheid  en  goedaardigheid,  en 
ook  in  beleefdheid  en  gastvrijheid,  met  vele  Inlandsche  volkeren 
van  den  Oosterschen  archipel  gelijk  s-taat. 

Als  de  meest  uitstekende  kenmerken  van  hun  karakter 
kan  men  opgeven , dat  zij  zeer  onderworpen  zijn  aan  hunne 
meerdereJi ; zij  schuwen  den  vreemdeling  en*  den  Europeaan  bo- 
ven allen,  en  beminnen  het  vermaak  buitengewoon,  vooral  het 
dansen  en  zingen.  Men  beschuldigt  hen  echter  van  vadsigheid 
en  domheid,  doch  hieromtrent  staan  zij,  mijns  inziens,  gelijk 
met  de  meeste  tropische  volkeren;  en  de  redenen,  waarom  zij 
in  beschaving  nog  zoo  ver  ten  achteren  zijn,  moeten  hoofdza- 
kclijk  worden  gezocht  in  hunnen  gebrekkigen  regeringsvorm 
en  de  weinige  zekerheid , die  hunne  wotten  aan  personen  en  ei- 
gendommen verleenen.  Intusschen  hebben  zij  een  goed  begrip 
van  wot  regt  en  onregt  is,  en  zijn  meer  erkentelijk  voor  eene 
billijke  behandeling  dan  de  Javanen  en  Sumatranen. 

Met  koppensnellen  , het  welk  hun , even  als  aan  de  Dajak- 
kers  en  Alfoeren,  wo  It  ten  laste  gelegd,  bestaat  bij  hen  niet  in 
dien  ijzingwekkenden  graad,  als  over  het  algemeen  gezegd  wordt. 
Deze  gruweldaad  bepaalt  zich  bij  hen  slechts  tot  het  onthoof- 
den der  vijanden  in  den  strijd,  wier  koppen  als  teekenen  der 
behaalde  zege  of  van  aan  den  dag  gelegden  moed  worden  ver- 
toond,  en  vervolgens  voor  het  huis  van  den  vorst  op  staken 
worden  gezet,  om  tot  afschrik  zijner  vijanden  te  dienen.  Overi- 
gens vindt  men  onderhen  wolnig  misdaden  van  criminelen  aard; 
moord  cn  plundering  zijii  op  Timor  bijna  onbekend,  woarvan 
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tot  bewijs  kan  strekken,  dat  de  vreemdelingen,  vooral  de  Cln- 
nezen , slechts  van  een  of  twee  volgelingen  vergezeld , met  hun- 
ne handelswaren  het  geheele  land  in  de  grootste  veiligheid 
doorkruisen.' 

Tn  het  oog  loopend  is  de  eerbied,  welken  de  onderdanen, 
vooral  op  Timor,  aan  hunne  vorsten  toedragen:  zij  beschou- 
wen de  vorsten  als  zonen  der  zon  en  geheiligd  tot  den  troon, 
en  de  schending  van  dit  regt  zoude  als  de  grootste  heilig- 
schennis worden  aan  gemerkt. 

De  levenswijze  van  de  bevolking  op  Timor  en  omliggende 
eilanden  is  zeer  eenvoudig.  Zij  wonen  in  geen  geregelde  kam- 
pongs, maar  leven  verspreid  door  het  geheele  land,  welligt 
omdat  zij  dikwijls  van  grond  moeten  verwisselen,  om  hunne 
djagongtuinen  aan’te  leggen,  en  ook  waarschijnlijk  om  zich  te 
onttrekken  aan  de  heerendiensten  en  andere  willekeurige  lui- 
men der  hoofden. 

De  woningen  zijn  in  deze  omstreken  bijna  overal  gelijk, 
zijnde  kleine  hutten  op  houten  stijlen  gebouwd,  met  een  dak 
van  //bebak//-bladeren , dat  bijna  tot  aan  den  grond  reikt  en  tevens 
tot  wand  verstrekt;  eene  kleine  opening  dient  tot  eene  deur, 
waardoor  men  eerder  kruipen  dan  gaan  kan.  De  hoofden  be- 
wonen echter  betere  huizen,  die  op  sommige  eilanden  met 
//iedjoe  //of  //  gemoetie  //gedekt  worden.  De  huizen  zijn  gewoonlijk 
voorzien  van  eene  omheining  van  bamboe  of  van  op  elkander  gesta- 
pelde koraalsteenen.  De  Inlanders  hebben  niet  veel  huisraad ; een 
paar  matjes  om.  op  te  slapen,  eenige  manden  van  lontarbladen  ge- 
maakt om  graan  te  bew^aren,  een  parang,  een  boslemmermes, 
een  geweer,  dat  niet  allen  bezitten,  eenige  aarden  potten  en  pannen, 
een  spinnewiel  en  een  weefgetouw,  ziedaar  bijna  alles,  wat  men  in 
liet  huis  van  eenen  gewonen  Inlander  vindt.  Met  luin  eten 
zijn  zij  ook  niet  zeer  kiesch  van  smaak.  Paardenvleesch  is  hun 
eene  lekkernij,  een  goede  vette  zwarte  hond  is  eene  heerlijke 
beet  voor  de  Savoenezen,  en  een  stuk  gedroogde  walvisch  die 
der  Solorezen.  Het  wilde  dier  wordt  niet  gevild,  maar  met  huid 
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en  liaar  in  stukjes  voi’cleeld.  liet  lioofdvocdsel  dezer  eilanders 
is  echter  de  Tnrksehe  tarwe;  de  rijst  wordt  slechts  bij  feestelijke 
gelegenheden  gebruikt,  en  is  de  kost  der  voorname  hoofden. 

Hunne  kleeding  bestaat  meest  in  grof  linnen,  waarvan  de 
kleedingst ukken  door  de  vrouwen  worden  gemaakt.  Het  lin- 
nen van  elk  land  wordt  door  een  bijzonder  patroon  onder- 
scheiden, bij  voorbeeld  de  Timoreesche  kleedjes  hebben  een’ 

I 

witten  grond,  versierd  aan  de  randen  met  bloemwerk  van 
roode  en  blaauwe  schakering:  de  Eottinezen,  Savoenezen  en 
Sumbanezen  hebben  bijna  dezelfde  soort  van  kleedjes  als 
de  Timorezen,  met  dat  onderscheid  alleen,  dat  hunne  kleed- 
jes over  het  algemeen  een’  blaauwen  grond  hebben  , met  wat 

en  rood  bloemwerk  aan  de  randen,  of  geheel  in  den  vorm 

•» 

vaneen  //tjeiidic  // of  een  Smirnaasch  tapijt  zijn  gemaakt.  Het 
linnen  van  de  Solorezen  is  daarentegen  vvit  met  roode  of  blaau- 
we  strepen,  gelijk  de  giugam. 

He  Timorezen  baden  zich  bijna  nooit,  en  zijn  over  het 
algemeen  niet  zindelijk  in  hunne  levenswijze.  He  mannen 
dragen  een  kleedje,  hetwelk,  boven  de  heup  vastgemaakt,  tot  aan  dc 
knieën  hangt,  en  een  tweede  dergelijk  kleedje  , doch  minder  breed  , 
wordt  als  een  band  om  de  buik  gewonden;  het  bovenste  gedeelte  des 
ligcliaams  blijft  ongedekt.  Aan  de  armen  dragen  zij  ringen  van 
ivoor  en  zilver,  en  over  den  linker  scliouder  hang't  een  reis- 
zak, die  tot  onder  den  arm  reikt.  Heze  zak  is  gemaakt  van 
een  lap  linnen  van  de  grootte  van  een’  neusdoek,  waarvan  de 
vier  punten  zijn  vastgemaakt  aan  de  einden  van  twee  koorden, 
behangen  met  allerlei  ringen  van  zilver,  ivoor  en  hoorn, 
naar  den  smaak  en  de  verkiezing  van  den  drager.  Heze 
zak  schijnt  een  pron,kstuk  van  den  Timorces  te  zijn,  en  dient 
tot  bewaring  van  alles,  wat  hij  gedurende  den  dag  noodig  heeft. 
Hij  is  meestaf  vol  van  doosjes  en  ko_kertjes.  He  doosjes  zijn 
van  lontarbladeren  en  de  koker  van  bamboe  of  kalabas,  alles 
met  veel  .smaak  en  netheid  gemaakt  en  van  fraai  snijwerk 
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voorzien;  deze  doosjes  en  kokertjes  bevatten  kalk,  sirie,  tabak 
.en  andere  kleiniglieden.  Ook  vindt  men  in  denzelfden  zak 
een  spiegeltje,  een  lepel  van  hoorn  om  mede  te  eten,  en  altijd 
hebben  zij  een  of  meer  kokertjes  met  raauwe  rijst  gevuld, 
ten  einde  op  plaatsen,  waar  zij  vermeenen  ziekten  of  andere 
onheilen  aan  te  treffen,  eenige  korrels  rond  te  strooijen,  ten 
einde  zoo  doende  het  ongeluk  te  ontkomen.  Ook  dragen  zij 
eenige  welriekende  bladeren  bij  zich,  om  den  duivel  af  te 
wieren. 

De  Timorees  laat  zijn  haar  zeer  verwilderd  opschieten,  en 
vat  de  geheele  massa  te  zamen  met  een’  doek  of  lap  linnen 
boven  de  kruin  van  het  hoofd,  latende  liet  bovenste  gedeelte 
goed  door  elkander  verwarren , om  een’  hoog  opstaanden  bos  van 
zamengepakt  gekruld  haar  op  het  hoofd  te  vormen,  waardoor 
hij  een  zeer  woest  voorkomen  krijgt.  Deze  bos  haar  dient  hem 
ook  voor  een  hoofdkussen,  en  moet  bijzonder  dienstig  zijn  te- 
o-en  de  stralen  der  brandende  zon , die  in  October  en  Novem- 

O 

her  hier  eene  geweldige  kracht  heeft. 

De  llottinezen  en  Savoenezen  hebben  bijna  dezelfde  klee- 
ding  als  de  Timorezen,  met  uitzonderiTig  dat  de  Rottinezen 
lang  haar  dragen,  hetwelk  zij  behoorlijk  kammen  en  onderhou- 
den, en  zich  met  eenen  hoed  dekken,  gemaakt  van  lontarbla- 
den  of  geiten  vel,  of  ook  w^el  van  zeildoek.  De  Savoenezen 
onderscheiden  zich  van  al  de  overige  volkeren  in  deze  om- 
streken door  hunne  zindelijkheid,  en  zijn  tevens  de  schoonste 
menschen  onder  deze  eilanders;  zij  reinigen  zich  dikwijls  door  te 
baden,  en  onderhouden  het  haar,  dat  zij  met  een’ doek  bedek- 
ken, met  welriekende  olie.  Ook  de  Solorees  dekt  het  hoofd 
met  een’  doek,  en  bindt  soms  het  haar  te  zamen  met  een 
lontarblad.  Zijne  gewone  kleeding  is  eene  zeer  wijde  broek, 
veel  naar  een’  zak  gelijkende,  met  eene  korte  verdeeling  tus- 
schen  de  knieën,  gelijk  de  dragt  van  de  Turken.  Omtrent 
de  kleeding  der  hoofden  is  hiervoren  reeds  gesproken. 
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Do  vrouwen  zijn  in  deze  landstreken  zeer  ijverig,  minzaam 
en  gedienstig.  Zij  zijn  ook  niet  zoo  gebonden  aan  die  slaafsclie 
iiiG-etoi'-enlieid , waartoe  hare  sekse  in  andere  deelen  van  Jndiö 
door  wano’unst  of  zucht  naar  voordeel  wordt  ijedwono^^en : 

O o O 

zij  dansen  en  zingen  in  het  openbaar,  gezamentlijk  met  de 
mannen,  en  met  in  acht  neming  van  alle  welvoegelijklieid.  Zij  be- 
minnen de  bloemen  buitengewoon,  en  zijn  zeer  net  op  het  haar, 
hetwelk  zorgvuldig  wordt  onderhonden  en  opgezet  met  eeiv’ 
ronden  knoop  van  achteren , gelijk  de // koude//  der  slavenmeiden 
op  Java. 

De  kleedin"  van  eene  Timoreesche  vrouw  van  ran"  bestaat 

O o 

in  een  kleedje  in  de  rondte  gestreept,  een  wit  baaitje  met  lange 
mouwen,  terwijl  een  tweede  kleedje,  meestal  met  rood  bloem- 
werk gescliakeerd , zoodanig  kruiselings  over  de  borsten  wordt 
geslagen,  dat  men  zou  meenen,  het  een  tweede  baaitje  zon- 
der mouw^en  was.  Twee  lange  kraalsnoeren  hangen  kruiselings 
over  rug  en  borst,  terwijl  verscheidene  kleinere  snoeren  kralen 
den  hals  versieren,  en  eene  zeer  dun  geslagen  gouden  plaat, 
van  de  grootte  van  een’  pannekoek,  op  den  boezem  hangt. 
Boven  den  elleboog  aan  de  beide  armen  draagt  zij  dikke  zil- 
veren ringen,  en  aan  de  handgewrichten  versclieidene  ringen  van 
ivoor  en  zilver.  De  ooren  zijn  versierd  met  lange  snoeren 
kralen,  met  stukjes  goud  er  aan,  en  het  hoofd  is  omwonden  met 
'een’  gevouwen  doek,  die  het  voorhoofd  dekt , en  onderdo  //kou- 
de// van  achter  geknoopt  wordt.  Op  dezen  doek  aan  het  voor- 
ste "edeelte  wordt  een  cfouden  of  zilveren  versiersel  in  den 

O O 

vorm  eener  halve  maan  vastgehecht,  en  het  haar  w^ordt  met 
veel  bloemen  versierd. 

De  Eottineesche  vrouwen  kleeden  zich  bijna  als  de  Timoree- 
sche, met  dit  onderscheid  alleen,  dat  zij  onder  de  knieën  bij 
wijze  van  kousebanden  eenige  snoeren  kralen  dragen,  en  bo- 
ven de  enkels  tw’ee  ringen  van  goud  of  zilver  hebben  ; bij  feestelijke 
gelegenheden  dragen  zij  een  baaitje  zonder  mouwen  met  banden 
van  voren,  hetwelk  geheel  van  veelkleurige  kralen  is  zarnenge- 
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steld,  en  bijna  zes  pond  weegt;  ook  hebben  zij  dan  eeib  krans 
van  kralen  oin  liet  hoofd , die  het  haar  te  zaïnen  houdt. 

De  Savoeneesche  vrouwen  zijn  veel  een  voudiger  in  hare  klee- 
dino*,  en  draden  het  haar  met  eene  scheidino'  van  het  voor- 
hoofd  tot  aan  de  kruin  door  het  midden  loopende,  en  gebon- 
den van  achteren  met  een’  knoop,  , die  op  den  nek  hangt;  het 
is  een  groot  sieraad  bij  deze  vrouwen  om  de  voorste  tanden 
geheel  weg  te  vijlen,  zoodat  men  er  niets  meer  van  kan  zien 
dan  het  tandvleesch.  De  dagelijksche  kleeding  der  vrouwen 
over  het  algemeen  bestaat  in  een  enkel  zakvormig  kleedje,  dat 
over  de  heupen  met  een  koord  of  band  aan  het  lijf  wordt  vast- 
gemaakt, en  waarvan  het  onderste  gedeelte  tot  aan  de  enkels  hangt 
en  het  bovenste  de  borsten  bedekt. 

De  dagelijksche  werkzaamheid  der  mannen  bestaat  in  het 
houwen  van  huizen,  in  het  aanleggen  en  bereiden  van  rijst-  en 
djagongvelden,  het  tappen  van  //toeak//,  het  aankweeken  van 
paarden , karbouwen , schapen  en  geiten  en  in  alle  verdere  veld- 
diensten. 

« 

Aan  de  vrouwen  is  opgedragen  het  planten  van  de  padie  en 
djagong,  het  inzamelen  en  naar  huis  brengen  van  den  oogst, 
het  weven  van  de  noodig-e  kleedingstukken  voor  de  huishou- 
ding,  het  maken  van  de  noodige  matjes  en  manden  voor  huis- 
gebruik , het  planten  van  tabak , katoen  en  indigo  , het  zorgen  voor 
de  varkens,  het  koken  en  alle  verdere  huisdiensten , zoodat  over 
het  algemeen  de  vrouwen  meer  te  doen  hebben  dan  de  mannen 

Wat  hunne  wapens  en  wijze  van  oorlogen  betreft,  iii  het 
oostelijk  gedeelte  van  ïimor  en  op  de  eilanden  van  Solor  en 
omstreken,  gebruikt  men  den  pijl  en  boog  met  een  lang- 
werpig schild,  van  zeer  ligt  hout  gemaakt.  De  pijl  van  den 
Solorees  wordt  van  een  hard  riet  vervaardigd , voorzien  aan  de 
punt  met  een  stuk  scherp  gemaakt  kippen-  of  geitenbeen, 
of  ook  wel  van  ijzer,  hetwelk  in  het  riet  zoodanig  wordt  in- 
gestooten,  dat  het  bij  de  voeging  ligt  kan  breken;  de  boog  is 
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meestal  van  bamboe  gemaakt,  en  het  touw  of  de  pees  wordt 
vervaardigd  van  de  hangende  wortels  van  den  //  noenoek  //-boom , 
eene  soort  van  // waringie//.  Tn  het  westelijk  gedeelte  van  Timor 
en  op  de  overige  eilanden  zijn  deze  wapens  echter  onbekend; 
bijna  overal  is  daar  het  gebruik  eene  wet  geworden,  dat  elk 
weerbaar  man  een  schietgevreer  moet  bezitten,  zonder  hetwelk 
hem  weinig  aanzien  inde  maatschappij  wordt  toegekend.  Voorts 
hebben  zij  de  //  espada  // , eene  soort  van  houwer  , gelijk  aan  dien  ^ 
welke  door  het  volk  van  Mangindanauw  of  eigenlijk  door  de 
zeeroovers  wordt  gebruikt  en  // soendrees //  wordt  genoemd^ 
als  mede  de  //azagai//,  zijnde  eene  ligte  piek. 

Kunne  wijze  van  oorlogen  mag  wel  op  de  eene  plaats  met 
de  andere  eenigzins  verschillen,  maar  de  daadzaken  en  gevol- 
gen, welke  daaraan  verbonden  zijn,  komen  over  het  algemeen 
op  hetzelfde  neder. 

Kaar  de  onbepaalde  magt,  die  de  vorsten  over  hunne  on- 
dergeschikten in  deze  landstreken  uitoefenen  hun  ruime  mid- 
delen verschaft  , om  aan  hunne  onbeschaafde  hartstogten  den 
ruimsten  teugel  te  vieren,  zoo  is  ligt  na  te  gaan,  dat  onder 
eene  zamenleving,  waar  het  regt  van  den  sterkste  het  meest  gel- 
dig is,  vele  oorlogen  en  oneenigheden  moeten  plaats  hebben. 
AVanneer  een  lladjah  van  Timor  oorlogen  wil , laat  hij  eerst  zijne 
ondergeschikte  hoofden  en  de  //orang  branie//  verzamelen,  en 
maakt  hen  bekend  met  de  redenen,  waarom  hij  den  oorlog  ver- 
klaart; daarna  worden  de  Goden  geraadpleegd  en  de  inge- 
wanden der  offerdieren  onderzocht,  en  als  de  waarnemiim-en 
e:een  kwade  voorteekens  aanduiden,  dan  trekt  het  lee,’er  naar 

D •'O 

het  veld  als  een  troep  wilde  menschen , maakt  veel  geraas  en 
leven,  en  vernielt  alles  ’ wat  "het  van  ‘den  vijand  tegenkomt. 
Ken  vijand  genaderd  zijnde,  blijft  het  leger  staan,  en  eenige 
der  //orane:  branie//  treden  voor  en  ben'iniien  met  een  aantal- 
scheldwoorden  hunne  tegenpartij  lot  een  kampgcAmcht  uit  te  dagen  ; 
dan  hiertoe  komt  het  nooit,  daar  zij  nimmer  openlijk  vechten.  Na 
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afloop  van  dezen  woordenkrijg  trekken. de  //orang  branie//  terug  en 
verbei’o'en  zich  achter  liinderlaGren,  omeene  a-unstio-e  aeleaenlieid  af 
te  wacliteii , ten  einde  een’  uitval  te  doen ; en  dit  duurt  zoo  lang , tot 
dat  zij  een  of  twee  koppen  van  den  vijand  zijn  meester  geworden  , 
onverschillig  of  die  van  vrouwen,  grijsaards  of  minderjarigen 
zijn;  daarop  keeren  zij  naar  huis  terug;  en  brengen  deii  Goden 
offers  toe  voor  de  behaalde  zege.  De  vijandelijke  koppen 
worden  bij  de  naburige  vorsten  rondgedragen  als  blijken  van 
liuimen  heldenmoed,  en  overal  waar  zij  komen  worden  maaltij- 
den aangerigt  als  een  blijk  van  onderscheiding.  Zij  dansen 
en  zingen  om  deze  koppen , en  heffen  een  soort  van  treurlied 
aan , waarbij  , onder  zoo  veel  barbaarschheid , ook  veel  gevoel 
van  menschlievendheid  aan  den  dag  wordt  gelegd.  Bij  voor- 
beeld, zij  beklagen  het  lot  van  hunne  vijanden.  Zij  veront- 
schuldigen zich  over  het  vergoten  bloed,  en  vragen  aan  de 
ontrompte  koppen,  waarom  zij  hunne  vijanden  zijn  geworden, 
en  of  het  niet  beter  ware  geweest,  indien  zij  goede  vrienden 
waren  gebleven. 

Na  afloop  der  feesten , die  soms  tot  eene  maand  duren, 
worden  de  koppen  aan  eenen  staak  gehangen,  die  daartoe  voor 
het  huis  van  den  Ee^’ent  staat. 

O 

Hiermede  eindigt  de  oorlog,  namelijk  wanneer  de  aldus 
overwonnen  vijand  tot  reden  wil  komen ; anders  wordt  bij  ge- 
legenheid de  krijg  op  dezelfde  wijze  hervat. 

Het  regt  der  volkeren  of  stilstand  van  wapenen  wordt 
weinig  door  hen  geëerbiedigd,  ofschoon  het  gebruik  onder 
hen  medebrengt,  de  onschendbaarheid  van  een’  afgezant  te 
erkennen.  Het  teeken  van  toelating  van  een’  gezant  is  het 
verwisselen  van  den  siriezak,  tusschen  de  wederzijdsche  af- 
gevaardigden. Zij  dossen  zich  in  hunne  beste  kleederen  uit, 
wanneer  zij  ten  oorlog  trekken , en  hunne  voorvechters  onderschei- 
den zich  in  het  bijzonder  door  hunne  kleeding  en  wapenrus- 
ting. Den  voorvechter  noemt  men  op  Ti  mor  //  orang  branie  // 
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of  //meo//;  zijne  wopens  bestaan  uit  een  scliietgevveer  of  donder- 
bus, eene  piek  en  eene  //espada//;  liet  gevest  van  de  //espada//  is 
behangen  met  rood  geverwd  bokkenhaar,  en  op  liet  midden  van 
de  sclieede  pronkt  een  lange  pluim  van  allerlei  vogelvederen , 
doorvlocliten  met  rood  geverwd  bokkenhaar  en  zilveren  takjes, 
welke  pluim , als  de  //  espada//  horizontaal  gehouden  wordt, regt  op 
staat,  en  anders  achteruit  steekt,  en  als  het  ware  tot  eene  vlag 
dient.  De  //'espada  //  hangt  over  den  linker  schouder,  en  wordt  met 
een’  linnen  gordel  aan  de  zijde  vastgemaakt.  Boven  de  enkels 
draagt  hij  zilveren  ringen,  en  onder  de  knieën  worden  snoeren 
van  kleine  koperen  belletjes  gebonden.  Aan  de  beide  armen, 
boven  den  elleboog,  draagt  hij  vele  zware  ringen  van  ivoor 
of  zilver:  ook  de  gewrichten  worden  versierd  met  ringen,  doch 
van  mindere  grootte. 

Zijne  kleeding  bestaat  uit  een  kleedje,  dat  met  een’  lederen 
buikgordel  aan  het  lijf  wordt  vastgemaakt,  en  tot  onder  de 
knieën  hangt.  Aan  den  buikgordel  heeft  hij  een  patroontascli 
tot  berging  van  kruiden  lood,  en  daar  naast  hangt  een  hoorn 
met  fijn  kruid  voor  de  pan.  De  patroontascli  is  versierd 
met  koperen  en  zilveren  knoopen.  Soms  draagt  hij  een’ 
zilveren  buikband.  Het  ligchaam  wordt  bedekt  met  een’ 
rok  zonder  mouwen ,'  meest  van  rood  laken  of  fluweel  ge- 
maakt, en  versierd  met  passement  en  zilveren  knoopen,  waar- 
voor liefst  de  nieuwe  Nederlandsche  halve  gulden-stukjes  ge- 
bruikt worden;  op  het  hoofd  draagt  hij  eene  hooge  muts,  die 
kegelvormig  oploopt.  Deze  muts  wordt  van  lontarbladeren 
iremaakt,  en  vervoli/ens  met  verscheidene  doeken  van  buiten 
bedekt;  eenige  stukjes  goud  - en  zilverpassement,  fluweel,  rood 
en  blaauw  laken,  die  in  allerlei  figuren  er  aan  genaaid  wor- 
den , dienen  tot  versierselen , en  eenige  zilveren  of  gouden 
platen,  die  aan  de  muts  worden  gehangen,  dienen  tot  onder- 
scheidimr  van  den  moed  des  dra^•ers. 

De  '/oramr  branie  //  van  de  llottinczcn  en  Savoenezen  dost  zich 
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bijna  op  dezelfde  wijze  uit  als  de  Timorees,  met  uitzondering  dat 
de  Savoeneesche  veldheeren , // monobauie //  genaamd,  ringen  van 
goud,  zilver  en  kralen  onder  de  knieën  binden;  aan  de  armen 
dragen  zij  mede  ringen  met  doeken  behangen,  en  op  het 
hoofd  verscheidene  doeken  over  elkander  gebonden,  in  den 
vorm  van  een’  tulband,  pronkende  met  eene  groote  hahm 
maan  van  goed  goud , welke  op  den  tulband  boven  het  voor- 
hoofd wordt  geplakt.  Over  het  algemeen  gaat  de  Savoeneesclie 
//  monobanie  //  rijker  uitgedost  dan  de  Timoreesche  //  orang 
branie  //. 

De  Soloreesche  veldheeren  onderscheiden  zich  door  een  //kata- 
gole//  of  //nedok//,  zijnde  eene  hoofddragt,  die  als  een  band  het 
voorhoofd  tot  bij  de  ooren  dekt , en  met  koorden  achter  het  hoofd 
wordt  vastgemaakt.  Deze  band  wordt  van  hoorn  gemaakt, 
en  is  omwonden  met  linnen  of  rood  laken ; daaruit  verheffen 
zich  drie,  ook  met  laken  bekleede,  uitstekende  takken,  ter 
hoogte  van  bijna  een  voet,  waarvan  de  middelste  en  meest 
uitstekende  vlak  boven  het  voorhoofd  komt  te  staan , en  de 
twee  anderen  naast  de  ooren.  De  einden  van  deze  uitstekende 
takken  zijn  voorzien  van  vlaggetjes,  terwijl  zij  op  zijde,  langs 
de  ooren,  met  rood  geverwd  bokkenhaar  worden  behangen; 
overiscens  is  deze  hoofdband  versierd  met  kralen  en  vou'elve- 
deren  van  verschillende  kleuren.  Zij  dragen  aan  de  linker 
zijde  den  pijl  en  boog,  eene  lans,  een  ligt  langwerpig  schild, 
en  aan  de  regter  zijde  de  bloote  //  espada  //  of  klewang,,  en  dekken 
zich  met  lontarbladeren , die  in  verschillende  rigtingen  hangen, 
en  hun  een  zeer  woest  voorkomen  geven. 

Ouder  de  vermaken  dezer  eilanders  behooren  voornamelijk  het 
dansen  en  zingen;  het  dobbelen  is  hun  niet  geheel  onbe- 
kend, zoo  als  blijkt  uit  verschillende  benamingen,  die  zij  van 
de  Europeanen  en  Chinezen  liebben  overgenomen , doch  het 
wordt  weinig  gedaan. 
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Iii  clc  toonkunst  zijn  zij  nog  zeer  ten  achteren;  vijf  of  zes 
stuks  klein'e  Javaansclie  gongs,  ^ bijna  van  gelijke  grootte  cji  toon, 
en  een  trom  maken  genoegzaam  al  hunne  muzijkinstriimen- 
' ten  uit. 

Onder  het  dansen  vormen  zij,  doo^’  elkander  bij  den  arm 
te  houden,  eenen  cirkel vormigen  kring,  waaraan  zoo  wel  man- 
nen als  vrouwen  deel  nemen;  maar  ze  zijn  niet  door  el- 
kander gemengd,  daar  de  mannen  naast  elkander  staan,  en  de 
vrouwen  ook  alleen  blijven.  Een  man  staat  in  het  mid- 
den van  den  kring,  en  heft  een  gezang  aan,  dat  door  de  ove- 
rigen in  koor  wordt  beantwoord;  dit  noemt  de  Timorees  /^/tona- 
tona //.  Op  de  maat  van  dit  gezang,  hetwelk  soms  van  slagen 
op  de  gong  vergezeld  gaat,  danst  men  in  de  rondte,  met  eene 
zachte  beweging  en  regelmatige  stappen ,'  geëvenredigd  aan  de 
maat  van  de  muzijk.  De  gezangen  zijn  zeer  eentoonig,  doch 
niet  ontbloot  van  melodie;  vooral  dat  gedeelte,  hetwelk  door 
de  vrouwen  wordt  gezongen , is  niet  onaangenaam  voor  het 
gehoor. 

De  Eottinczen  zijn  in  hunne  vermaken  beschaafder  dun  de 
Timorezen;  zij  hebben,  behalve  den  zoo  even  beschreven  ron- 
den dans,  het  tocrnooispel  voor  de  mannen,  en  nog  een  dans, 
de  //poekolgong//  genaamd,  die  zoo  wel  door  mannen  als  vrouwen 
wordt  uitgevoerd,  eii  waarbij  veel  beweging  van  handen,  voe- 
ten en  ligchaam  wordt  vereischt , _om  de  maat  van  de  muzijk 
bij  te  houden. 

De  Solorezen  zijn  daarentegen  in  liiinne  vermaken  zeer  woest; 
Zij  dansen  mede  in  eenen  kring  van  mannen  en  vrouwen  hand 
aan  hand  , op  de  maat  van  eene  troin,  waarop  door  twee  personen, 
ieder  met  twee  stokjes  in  de  hand , met  geweld  wordt  geklopt, 
welke  muzijk  ook  van  slagen  op  de  gong  en  van  gezan- 
o-cn  vergezeld  gaat.  De  kring  wordt  niet  geheel  gesloten: 
cr  blijft  altijd  eene  openiiig,  welke  door  ccid  voorvechter,  met 
zijne  // kntngolc //  op  het  hoofd  en  een’  hlootoii  klewang  in  de 
hand,  al  dansende  woïdt  bewaakt. 

Jl.  ld 


De  meeste  dansers  zijn  met  lontarbladen  behangen,  en  heb- 
ben aan  de  knieën  bossen  van  bokkenbaar  gebonden;  bet  schijnt 
dat  zij  zich  er  op  toeleggen , om  zichzelven  een  woest  voorko- 
men te  "even,  en  ten  einde  dit  oogmerk  no"  meer  te  bevor- 
deren,  maken  zij,  zonder  onderscheid  van  sekse,  ruim  gebruik 
van  sterken  drank.  Over  het  algemeen  zijn  de  Inlanders  van 
deze  gewesten  daarvan  groote  liefhebbers,  en  met  een  enkel 
glaasje  arak  kan  men  van  een’  Solorees  meer  gedaan  krij- 
gen; dan  met  een  hand  vol  geld  van  een’  Javaan.  Bij  gebrek 
aan  arak  gebruiken  zij  //laroe//,  zijnde  het  met  kruiden  ge- 
giste vocht  van  den  lontarboom,  anders  //toeak//  genoemd. 

Al  de  vermaken  en  feesten  in  deze  omstreken  o-aan  ver- 
gezeld  van  cene  vrijheid  en  ongekunstelde  blijdschap,  welke 
alleen  aan  kinderen  eigen  is. 

De  huwelijken  geschieden  hier,  even  als  op  vele  plaatsen  van 
Sumatra,  door  de  betaling  van  eeue  zekere  som  geldsaan  de  ouders 
van  het  meisje,  hetgeen  op  Sumatra  // djoedjoer //  en  hier  // bel- 
lies  » wordt  genoemd. 

Op  Timor  wordt  de  // bel  lies //  gesteld  op  ƒ 30  tot  / 80,  naar 
gelang  van  den  rang  der  ouders.  Er  worden  ook  huwelijken  vol- 
trokken  zonder  dadelijke  voldoening  van  de  //bellies//,  in  welk 
geval  de  man  de  ouders  van  de  vrouw  volgt,  en  de  kinderen 
van  een  dusdanig  huwelijk  zoo  lang  bij  de  ouders  van  de  vrouw 
blijven,  tot  dat  het  bedrag  van  de  // bellies //  voldaan  is. 

De  gemeene  man  neemt  in  deze  omstreken  slechts  eëne  vrouw , 

O 

doch  onder  de  hoofden,  en  vooral  onder  de  llegenten,  is  de 
veelwijverij  zeer  algemeen. 

Bij  geboorten  worden  geen  bijzondere  ceremoniën  in  acht 
genomen ; soms  geeft  men  een  klein  feest  op  den  zevenden 
dag  na  de  geboorte,  wanneer  het  kind  een’  naam  Bekomt. 

rij  de  begrafenis  hunnen’  lijken  doet  de  vrees  voor  eene 
onzigtbare  tegenwoordigheid  der  geesten  van  overledenen,  hen 
vele  plegtigheden  in  acht  jiemen.  Op  Timor  geven,  bij  het 
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overlijdeu  van  eenen  regereuden  Vorst,  de  liuisgenooteii  hunne 
droefheid  te  kennen  door  luide  te  gillen,  terwijl  er  tevens  veel 
geschoten  wordt  uit  handgeweer  en  klein  geschut.  Van  aller- 
weo-en  komen  de  menschen  om  hunne  deelneming  te  betuigen 
in  het  droevig  voorval,  en  worden  dan  op  ruime  maaltijden 
onthaald;  de  hoornen  en  de  poolen  der  dieren,  bij  dusdanige 
gelegenheid  geslagt,  worden  naar  het  oflerhuis  gebragt.  Daarna 
wordt  het  lijk  met  de  beste  kleederen  opgetooid  en  op  een e tafel 
a-ele<?d;  de'ooo-en,  neus,  mond,  ooren  en  borst  worden  bedekt  met 
de  rijkssieraden , bestaande  uit  eenige  gouden  en  zilveren  platen , en 
de  hals  wordt  omhangen  met  snoeren  van  goud  en  kralen.  Al- 
dus blijft  het  lijk  twee  dagen  liggen,  om  aan  het  publiek  vertoond 
te  worden , waarna  het  in  eene  kist  wordt  gesloten  en  in 
een  daartoe  afgezonderd  huis  bewaard,  om  na  de  benoeming 
van  eenen  opvolger  te  worden  begraven. 

Gedurende  deze  plegtigheid  worden  er  maaltijden  gege- 
ven, en  wordt  er  veel  geschoten.  De  opvolger  benoemd  zijn- 
de, worden  de  noodige  voorbereidingen  gemaakt  tot  de  be- 
grafenisfeesten, waartoe  men  den  Eesident,  de  ambtenaren 
en  burgers,  en  al  de  Eadjalds  en  hoofden  van  den  omtrek 
mede  uitiioodigt.  Elk  genoodigcle  wordt  bij  zijne  aankomst  begroet 
met  een  saluut  uit  handgeweer  of  klein  geschut.  De  benoodig- 
den  verzameld  zijnde,  wordt  ieder  hunner,  naar  zijnen  rang, 
een  geschenk  aangeboden,  bestaande  uit  gouden  en  zilveren 
platen,  snoeren  van  kralen  en  kleedjes.  Zijn  de  gasten  hier- 
mede tevreden,  dan  wordt  liet  lijk  naar  het  graf  gedragen; 
doch  waanneer  een  hunner  w'eigert  het  hem  aangeboden  geschenk 
aan  te  nemen,  dan  wmrdt  het  zoo  lang  verdubbeld  tot  dat  hij 
bevredigd  is,  w^aiit  voor  dat  al  de  gasten  er  genoegen  mede 
nemen,  mag  het  lijk  niet  weggedragen  worden. 

Na  afloop  van  deze  pligtpleging  wordt  de  kist  met  het  lijk 
uit  het  huis  gedragen;  men  begint  onophoudelijk  te  schie- 
ten, de  vrouwen  heffen  een  luid  gegil  aan,  en  met  eeiie 
gemaakte  gevoeligheid  trachten  zij  den  dragers  het  weg- 
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brengen  van  de  kist  te  beletten.  Doch  na  eeid  tijd  lang  als 
het  ware  met  de  dragers  geworsteld  te  hebben,  nemen  zij 
het  voorkomen  aan,  als  of  zij  van  vermoeidheid  bezweken,  en 
na  dat  ze  aldus  den  strijd  hebben  opgegeven,  vervolgen  de  dragers 
hunnen  weg  naar  het  graf.  Nadat  het  lijk  in  het  graf  is 
neergelaten  , wordt  het  met  aarde  bedekt , en  plaatst  men  daar- 
op wat  rijst,  kippen,  klappers,  sirie,  pinang,  enz.,  onverschillig 
of  de  overledene  een  Christen  of  Heiden  was.  Daarna  keereii 
allen,  die  het  lijk  vergezeld  hebben,  naar  het  sterfhuis  terug, 
om  deel  te  nemen  aan  de  vrolijke  maaltijden,  die  daarop  vol- 
gen en  verscheidene  dagen  duren,  en  waarbij  veel  gedronken 
en  gespeeld  wordt  Onderwijl  schiet  men  nog  onophoudelijk, 
en  bij  het  heengaan  van  eiken  gast  wordt  een  saluut  gedaan. 

Ten  aanzien  van  den  gemeenen  man  worden  geen  plegtig- 
heden  in  acht  genomen;  hij  wordt  eenvoudig  onder  de  aarde 
begraven,  waarna  soms  een  eenvoudige  maaltijd  gegeven  wordt, 

AVat  landbouw  en  nijverheid  betreft,  op  weinig  plaatsen 
in  Nederlandsch  Indië  zal  men  de  bevolking  in  het  vak 
van  landbouw  zoo  ver  ten  achteren  vinden  dan  in  deze  gewes- 
ten. De  eerste  stap  tot  eene  geregelde  uitbreiding  van  dit 
bedrijf  is  zelfs  nog  niet  gedaan:  wdj  bedoelen  namelijk  de 
sereo'elde  verdeelino'  van  den  g-rond  en  de  onschendbaarheid 
van  het  bezit.  De  bevolking  bestaat  echter  niet  uit  vis- 
schers  of  zwervende  herders,  want  zij  leeft  in  min  of  meer  ge- 
regelde maatschappijen,  en  de  landbomv,  hoe  gebrekkig  ook, 
is  de  voorname  zorg  harer  werkzaamheden.  De  vorderingen, 
die  de  Inlanders  tot  nog  toe  in  de  landbouwkunde  hebben 
gemaakt,  zijn  zoo  onvolmaakt,  dat  het  bijna  niet  de  moeite 
waardig  is,  er  eenig  gewag  van  te  maken.  De  ploeg  is  onder 
hen  nog  niet  bekend;  de  padie  en  djagong  zijn  de  voornaam- 
ste voorwerpen  van  landbouw.  Zij  planten  de  padie  op  natten 
en  droogcn  grond,  hetgeen  door  he]i  wordt  genoemd  //padie-aiiv/ 
en  vpadie-oedjang// ; de  djagong  wordt  geplant  op  hoogen  , meest 


klipaclitigcii  grond , en  de  velden  noemt  men  //kebon  djngong//. 
])e  opbrengst  der  natte  velden  wordt  geschat  op  aclit-en-twin- 
tio;  tot  tachtio’-voudid'’,  en  die  der  droo2:e  velden  van  tien  tot 
vijftien.  Deze  geringe  opbrengst  is  niet  zoo  zeer  aan  de  lioe- 
daniglieid  van  den  grond  toe  te  schrijven , dan  wel  hoofdzakelijk 
aan  de  gebrekkige  wijze  der  bewerking  van  de  velden. 

De  bereiding  van  een  nat  veld  voor  het  planten  van  padie  ge- 
schiedt als  volgt.  In  de  maand  Ecbruarij , wanneer  de  grond 
door  den  regen  zacht  is  gemaakt,  worden  eenige  karbouwen  in 
liet  te  bereiden  veld  gejaagd,  en  eenige  dagen  da^lrop  gelaten, 
om  de  aarde  los  te  maken.  Nadat  aldus  de  o-rond  van  het 
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veld  zeer  zacht  is  getrapt,  wordt  de  padie,  die'  tot  zaad  moet 
dienen , er  op  rondgestrooid ; op  sommige  plaatsen  echter 
laat  men  het  zaad  eerst  op  een  afzonderlijk  stuk  grond  óp- 
schieten, om  daarna  te  worden  verplant.  Na  de  planting  wordt 
• het  veld  aan  de  zorg  der  natuur  overgelaten,  zonder  dat  men 
zfch  bekommert  over  het  wieden  of  nitroeijen  van  het  onkruid, 
dat  te  gelijk  met  de  padie  opschiet.  De  oogst  wordt  in- 
gezameld in  de  maanden  Julij  en  Augustus,  wanneer  vrouwen 
en  kinderen  zich  bij  een  verzamelen,  om  de  padie  van  de  hal- 
men te  stroopen  en  in  manden  te  bewaren. 

De  hooge  landen  ondergaan  bijna  dezelfde  bewerking  als  de 
gaga’s  op  Java.  AVanneer  men' miinelijk  een  dusdanigen  grond 
wil  bebouwen,  worden  de  hooge  hoornen  omgehakt,  en  nadat 
ze  droog  zijn,  verbrand;  vervolgens  wordt  het  veld  gezuiverd 
van  de  onafgebrande  stompen  en  takken , waarna  men  er  dja- 
gong,  padie,  gierst,  tabak,  katoen  en  eenige  groenten  door  el- 
kander op  plant.  Het  bebouwen  van  meerder  grond  dan  noo- 
dig  is  voor  de  behoeften,  beschouwt  de  Timorees  als  eene 
heiligschennis,  terwijl  de  toelating  van  eeid  vreemdeling  op 
zijn  veld  ook  bij  hem  als  zoodanig  doorgaat.  Zeker  eene 
vernuftige  uitvinding,  want  daar  de  wetten  van  het  land  on- 
toereikend zijn , om  hem  te  beschermen  tegen  willekeurige 
schending  van  zijn’  eigendom,  neemt  hij  het  bijgeloof  te  baat, 
om  de  onvolmaaktheid  der  wet  aan  t(^  vullen. 
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Met  betrekkiiiG;’  tot  de  voortbreno-seleii  van  uliverlieid  der 
Inlanders  valt  ook  weinig  bijzonderste  zeggen,  daar  onder  ben 
tot  nog  toe  geen  manufacturen  van  eenig  aanbelang  voor  den 
handel  bekend  zijn.  De  geringe  industrie,  die  bij  de  bevol- 
king wordt  aangetroffen,  moet  echter  aan  geen  gebrek  van  na- 
tuurlijk vermogen  worden  toegesclireven , maar  wel  aan  de 
weinige  aanmoediging,  die  zij  onder  eene  onregelmatige  en 
willekeurige  regering,  waarbij  eigendommen  en  vermogen  de 
grootste  vijanden  der  bezitters  zijn,  daarbij  vinden.  Im- 
mers in  de  kleinigheden,  welke  door  hen  voor  dagelijksch 
gebruik  worden  gemaakt , bespeurt  men  eenen  graad  van 
vindingrijkheid  en  smaak,  die  niet  alleen  bij  eene  toenemen- 
de beschaving  veel  belooft , maar  ook  de  duidelijkste  kenmer- 
ken draagt  van  eene  hoogere  vatbaarheid , dan  die  welke  thans 
door  hen  aan  den  dag  wordt  gelegd.  Het  kappen  van  het 
sandelhout  en  de  inzameling  van  de  was  der  bijen  maken  thans 
de  voornaamste  takken  der  nijverheid  van  de  Timorezen  uit, 
die  deze  artikelen  tegen  vreemde  manufacturen  verruilen. 

De  veeteelt  wordt  ook  door  hen  beoefend,  en  het  maken 
van  siroop  uit  het  vocht  van  den  lontarboom  is,  na  den  land- 
bouw , eene  van  de  voornaamste  bezigheden  der  Eottinezen  en 
Savoenezen. 

De  Solorezen  generen  zich  met  de  vischvangst,  en  verkoo- 
pen  de  traan  en  het  gedroogd  vleesch  wan  den  walvisch.  Het 
is  in  het  oog  vallend,  dat,  behalve  de  Solorezen  die  moedige 
zeelieden  en  goede  visschers  zijn , de  bewoners  der  overige  eilanden 
in  deze  omstreken  geen  werk  van  eenig  aanbelang  van  de  visscherij 
maken,  te  meer  daar  de  zee  alhier  zoo  rijk  voorzien  is  van 
goeden  visch. 

Op  al  de  in  deze  omstreken  gelegen  eilanden,  vooral  Rottie,  wordt 
langs  de  kust  eene  genoegzame  hoeveelheid  zout  voor  eigen  gebruik 
gemaakt,  door  uitdamping  van  zeewater  met  vuur  doch  voorna- 
melijk in  de  zon,  waartoe  de  luchtgesteldheid  in  de  oostmoesson  bij- 
zonder geschikt  is,  daar  het  weder  in  dat  jaargetijde  zeer  droog  en 
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bestendig  blijft.  liet  zont  van  Java,  hetwelk  zulk  een  aanzienlijken 
tak  van  handel  in  den  Oosterschen  archipel  uitmaakt , heeft  zijn’ 
weg  herwaarts  nog  niet  gevonden  , waarschijnlijk  omdat  het  zout , 
dat  hier  gemaakt  wordt,  niet  alleen  van  eene  zeer  goede  hoe- 
danigheid is,  niaar  beter  koop  wordt  geleverd,  dan  het  van 
Java  kan  worden  aangebragt.  Goed  wit  zout  wordt  op  Koepang 
tegen  f 4 de  pi  kol  verkocht.  De  Inlanders  gebruiken  hier 
echter  weinig  zout;  de  visch  wordt  ongezouten  in  de  zon  ge- 
droogd, en  daar  zij  meer  aan  de  suiker  gewoon  zijn,  zoo  is 
liet  zout  onder  hen  ook  eene  mindere  behoefte  dan  bij  de 
Oostersche  volkeren  in  het  algemeen. 

Overigens  maakt  elk  huisgezin  voor  eigen  gebruik  de  noo- 
dige  aarden  potten  en  pannen,  matjes  en  manden  van  ver- 
schillende grootte  en  gedaante  van  Ion tarbladen , alsmede  sirie- 
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doozen , kleine  mandjes  en  kokers  van  bamboe  en  kalabas, 
zeer  fraai  bewerkt  en  van  bloemwerk  voorzien.  De  Kotti- 
nezen  maken  ook  van  de  // bebak//-bladen , op  Java  //gabang// 
genaamd,  stroodoeken,  en  op  Koepang  worden  zeilen  voor  kleine 
vaartuigen  daarvan  vervaardigd. 

Het  benoodigd  linnen  voor  kleedingstukken  wordt  door  de 
vrouwen  gemaakt , wier  taak  het  ook  is,  om  den  tabak  te  berei- 
den. De  tabak  is  hier  van  eene  goede  hoedanigheid,  en  wordt 
fijn  gesneden  even  als  op  Java,  doch  is  evenwel  niet  zoo  goed  van 
smaak  als  de  Javaausche,  welligt  omdat  de  wijze  van  bereiding 
niet  goed  gekend  wordt ; intusschen  is  de  tabak  een  voornaam 
artikel  van  den  handel  der  Savoenezen. 

Het  spinnen  en  weven  geschiedt  zeer  gebrekkig,  zijnde 
het  gebruik  van  het  spinnewiel  in  deze  omstreken  nog  wei- 
nig bekend.  De  katoen  wordt  van  de  pit  gezuiverd  door  mid- 
del van  een  werktuig,  dat  bijna  hetzelfde  is  als  op  Java  daartoe 
wordt  gebezigd  , namelijk  cene  houten  stellagie  met  tw^ee  tegen  over 
elkander  liggende  draaicijlinders , waartusschen  de  katoen  wordt 
doorgehaald  en  van  de  pitten  gezuiverd.  De  draad  wordt  ge- 
vormd met  de  vingers,  en  vervolgens  aan  stokjes  in  kleine 
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klossen  gedraaid ; daarna  wordt  het  garen  aan  een  houten  raam 
gespannen  en  in  strengels  verdeeld,  om  voor  het  verwen  bereid 
te  worden.  Om  er  de  noodige  verscheidenheid  van  kleuren  aan  te 
geven,  worden  die  deelen,  welke  wit  moeten  blijven, of  door  eene 
tweede  verwing  eene  andere  kleur  moeten  ontvangen,  metlontar- 
hladen  digt  toegebonden,  ten  einde  van  de  eerste  kleuring  vrij 
te  blijven ; daarna  worden  de  strengels  in  de  verftobhe  ge- 
daan, en  na  de  vereischte  vastheid  van  kleur  verkreo,-en  te 
hébhen,  er  uitgenomen  en  gedroogd;  vervolgens  worden  de 
gekleurde  deelen  met  lontarbladen  toegebonden , en  die  dee- 
len los  gemaakt,  welke  door  eene  tweede  verwing  moeten 
worden  gekleurd.  Na  het  verwen  wordt  het  garen  in  water 
gedoopt  en  vervolgens  gebleekt:  de  schering  wmrdt  zonder 
kant  gespannen,  daar  het  gebruik  hiervan  nog  niet  onder  hen 
hekend  schijnt  te  zijn.  De  Inlanders  kennen  hier  slechts  twee 
soorten  van  kleur,  blaauw'  en  rood:  het  hlaauw  wordt  bij  fer- 
mentatie uit  de  iiidigoplant  getrokken , die  hier  overvloedig 
in  het  wild  groeit,"  en  het  rood  van  de  // benkoedoe// , even 
als  op  Java. 

Amhachtslieden  van  beroep  worden  onder  de  bewoners  vanTirnor 
en  onderhoorigheden  niet  gevonden,  doch  zij  kunnen  het  hout  vrij 
goed  bewerken ; hier  en  daar  wordt  een  goud-  of  ijzersmid  onder 
hen  aangetroifen , doch  de  meeste  gouden  sieraden , bij  hen  in 
gebruik,  zijn  op  het  eiland  Daoe  gemaakt,  waarvan  de  be- 
woners meest  allen  goudsmeden  zijn.  Op  Koepang  vindt  men 
onder  de  Chinezen  eenige  timmerlieden,  ijzersmeden  en  met- 
selaars, die  zich  voor  hunnen  arbeid  zeer  duur  laten  betalen; 
de  timmerlieden  werken  voor  niet  minder  dan  f 3 daags.  On- 
der de  slaven  van  de  bur2:ers  vindt  men  ook  eenio’e  ambachts- 
lieden.  Het  werken  voor  dagloon  is  onder  de  geheele  bevol- 
king onbekend,  en  nu  voor  het  eerst  op  Koepang  inge- 
voerd. 

Even  als  onze  kennis  omtrent  don  wezenlijken  toestand  de- 
zer landen  nog  onder  eenen  nevel  van  oppervlakkigheid  be- 
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dekt  ligt,  zoo  zijn  ook  de  werkelijke  voorwerpen  van  den  lian- 
del  alhier  1102:  eene  zaak  van  nadere  navorschini»;.  liet  is  ech- 
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ter  bekend , dat  sandelhout,  was  en  paarden  de  voornaamste 
artikelen  zijn,  die  voor  den  handel  op  Timor  Avorden  gevon- 
den, waarbij  nog  gevoegd  kan  worden  eene  geringe  hoe- 
Amelheid  tripang  , karet  en  vogelnesten. 

De  meest  gewilde  vreemde  waren  in  den  handel  op  Timor 
zijn:  sterke  dranken,  grove  lijnwaden,  gekleurde  lioofddoeken 
A'aii  Europeesch  maaksel,  kralen  van  onderscheidene  soorten  en 
grootte,  JaAmansch  blik-  en  koperwerk,  kap-  en  boslemmermes- 
sen  en  andere  kleiniglieden  ^ terwijl  Amurwmpens  en  buskruid 
overal  op  Timor  en  omliggende  eilanden  eene  goede  markt 
vinden. 

De  handel  op  Timor  wordt  gedrcAmn  met  elava.  Balie,  Ce- 
lebes,  de  Molukken,  Mauritius,  Macao,  Engeland,  Port  Jackson 
e]i  de  Zw'aan-Eivier.  Koepang  mag  als  de  voornaamste  handels- 
plaats op  Timor  worden  beschouwuh  De  geheele  handel  Avordt 
er  gedrcAmn  door  een  drie  honderdtal  Chinezen  van  Macao 
en  twintig  van  Emoi , die  zieb  te  Koepang,  Eialarang,  Batoe- 
Gedeh  en  Dellie  hebben  ^mvestiaul,  en  betrekkin 'jren  in  de  bin- 
nenlanden  hebben  aangeknoopt  door  huwelijken  en  anderzins. 
(Dok  eenige  burgers  van  Koepang  nemen  een  klein  aandeel  in 
den  handel,  doch  hun  gering  kapitaal  en  mindere  industrie 
plaatsen  hen  verre  beneden  hunne  mededingers  onder  de  Chi- 
nezen. 

De  handel  met  de  bevolking  geschiedt  nog  geheel  door  ruiling, 
en  daar  de  Avaarde  der  goederen  op  geen  maatstaf  gesteld  is , wordt 
zij  bepaald  naar  Te  tijdelijke  behoefte  of  begeerte  van  den  kooper, 
Avaardoor  dan  ook  moeijelijk  na  te  gaan  is,  hoe  groot  de  winsten  zijn, 
Avelke  door  de  handelaren  alhier  vetrokken  Avorden.  Eene  even- 
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rcdlgheid  in  geldswaarde,  tusschen  Tnlandsche  en  vreemde  produc- 
ten, is  bij  de  bevolking  over  het  algemeen  onbekend  , en  het  geld 
zelf  Avordt  door  hen  voornamelijk  gebezigd,  om  het  als  sieraden  te 
gebruiken,  of  wel  tot  het  maken  daarvan  te  versmelten.  Tot 
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het  drijven  van  handel  begeven  zich  de  Chinezen  van  Koepang  naar 
de  binnenlanden  met  hunne  waren  op  paarden  geladen , rei- 
zen van  de  eene  plaats  naar  de  andere,  en  verzamelen  de  in- 
geruilde producten  aan  de  zeehavens,  om  ze  met  vaartuigen  van 
Koepang  te  doen  afhalen.  Hiertoe  vertrekken  dan , in  de  maan- 
den Maart  en  September,  eenige  kleine  vaartuigen  van  Koe- 
pang naar  de  onderscheidene  havens  van  Timor  en  omliggende 
eilanden,  nemen  de  door  de  Chinezen  aldaar  verzamelde  goe- 
deren in,  en  keeren  terug  iu  den  loop  der 'maanden  April, 
October  en  November. 

De  waarde  van  den  handel  in  de  Portuireesche  bezittimren 
kan  niet  met  zekerheid  worden  nagegaan.  Jaarlijks  komt  ech- 
ter van  Macao  een  schip  te  Dellie  aan  , en  voorziet  die  plaats 
van  de  noodio-e  Chineesche  waren  tesren  ruilinc^  van  oimeveer 
1000  pikols  sandelhout  en  omtrent  500  pikols  was. 

Ook  de  waarde  van  den  sluikhandel  in  deze  omstreken  is 
geheel  onbekend.  Zeker  is  het  echter,  dat  het  volk  van  Celebes 
en  de  Boeginezen,  die  zich  op  Balie  en  Kloris  hebben  neer- 
gezet, jaarlijks  met  200  groote  padoewakans  Timor  en  omlig- 
gende eilanden  bezoeken,  en  veel  verboden  handel  drijven, 
waarvan  de  meeste  voordeelen  door  Singapore  worden  getrokken. 

Het  verkeer  met  de  binnenlanden  van  Timor  wordt  door 
geen  ketenen  van  hooge  bergen  noch  groote  rivieren  of  on- 
doordringbare wildernissen  belemmerd , en  daar  de  bevolking 
over  het  geheele  land  verspreid  is,  vindt  men  op  dit  eiland  vele 
voetpaden , zoodat  de  reiziger , zoowel  te  voet  als  te  paard 
zonder  bijzondere  hindernissen  van  Koepang  naar  Dellie  gaan 
kan.  De  lage  trap  van  beschaving,  \vaarop  de  bevolking  van 
Timor  nog  staat,  en  de  geringe  onderlinge  eensgezindheid 
tusschen  de  verschillende  landschappen  op  dit  eiland , is  echter 
oorzaak,  dat  de  Iidanders  voor  als  nog  weinig  gebruik  maken 
van  de  gemakkelijkheid  der  communicatie,  om  hunne  belangen 
te  bevorderen.  De  op  Timor  gevestigde  Chinezen  trekken 


« 


hiervan  het  meeste  voordeel,  daar  zij , slechts  met  eene  pas  van  het 
bestuur  op  Koepang  voorzien  , het  geheele  land  doorreizen  , en 
overal  de  grootste  veiligheid  voor  hunne  personen  en  goederen 
ondervinden. 

Tiinor  werd  in  vroegere  jaren,  ten  gevolge  van  vreemden  na- 
ijver en  eigenbelang,  vaak  geteisterd  door  vijandelijkheden,  die 
in  bloedi2:e  oorlos-en  eindio-den , waardoor  meer  dan  eens  de 
krijgsinagten  van  de  Hollandsche  Maatschappij  en  die  van 
het  Portugeesch  Gouvernement  elkander  op  het  slagveld  ont- 
moetten, ieder  somwijlen  dertig  of  veertig  duizend  man  sterk, 
om  de  wederzijdsche  vermeende  regten  te  handhaven.  Dan 
lano-zamerhand,  naar  mate  de  zucht  tot  hooo’e  winsten  en  uit- 
breiding  van  gezag  en  grondgebied  verminderden,  zijn  ook  de 
voornaamste  aanleidende  oorzaken  tot  oneenigheden  uit  den 
weg  geruimd,  waardoor  de  algemeene  rust  op  Timor  en  onder- 
hoorigheden  sedert  geruimen  tijd  ongestoord  mag  genoemd  wor- 
den. 

De  Keizer  van  Sonobai  en  de  Kadjah  van  Amanoebang  blij- 
ven echter  niet  wel  gezind  jegens  den  persoon  van  het  be- 
stuur te  Koepang, ' want  tegen  het  Gouvernement,  dat  zij , // mai 
bapa  compagnie//  (hunne  ouders)  noemen,  zeggen  zij  zich  nim- 
mer vijandelijk  te  kunnen  gedragen.  Dan  door  de  afvalligheid 
hunner  onderdanen  is  hunne  mant  en  hun  o:ezao:  zoodanio-  ver- 
kleind,  dat  zij  in  hunnen  tegen woordigen  toestand  geen  nadeel 
van  eenig  belang  aan  de  algemeene  rust  kunnen  toebrengen.  Ook 
eenige  landschappen  op  Puoftie  en  Savoe  leven  met  elkan- 
der in  onmin  wegens  inbreuken  op  liet  regt  van  grondgebied 
en  overtredingen  van  grensscheiding,  doch  deze  twisten  zijn 
mede  van  geringe  beduidenis  voor  hen,  die  ze  weten  te  rege- 
len volgens  de  gebruiken  en  instellingen  van  het  land. 

Timor  en  onderhoorigheden  door  scheuringen  uit  meer  dan 
eenen  moederstam  in  een  groot  getal  onafhankelijke  landschap- 
pen verdeeld  zijnde,  zoo  zijn  de  meeste  geschillen,  die  onder 
de  bevolking  plaats  vinden,  over  het  regt  van  meerderhied  en 


p'ondgcbied.  Bij  de  beslissing  in  zoodanige  twisten  wordt 
veel  voorzigtigheid , beleid  en  kennis  van  de  Inlandsclie  kuis- 
liouding  vereischt,  om  partijen  te  kannen  bevredigen,  zonder 
aanleiding  tot  misnoegen  te  geven.  Het  is  lioofdzakelijk  om 
hierin  te  voorzien,  dat  de  regtbank  te  Koepang  uit  de  meeste 
aanzienlijke  Inlandsche  hoofden  is  zaraengesteld , ten  einde,  door 
bet  volgen  van  het  gevoelen  der  meerderheid,  het  bestuur  bij 
de  behandeling  van  dergelijke  zaken  tegen  alle  beschuldigin- 
gen van  onregt vaardigheid  te  kunnen  vrijwaren. 

Wat  het  regt  der  Nederlanders  op  Timor  en  onderhoorig- 
heden  betreft,  zoo  is  het  bekend,  dat  hun  gezag  in  den  jare 
1013  aldaar  gevestigd  werd  door  zekeren  Appolonius  , voerende 
bet  schip  Vervier.  Hij  was  de  eerste  Hollander,  die  te  Koe- 
pang landde,  en  nam  bezit  van  de  Portugeesche  sterkte,  wel- 
ke bij  zijne  nadering  door  de  bezetting  w^erd  verlaten. 

Genoemd  regt  is  intusschen  meer  en  speciaal  gegrond  op  de 
giften  van  den  vroegeren  gebieder  dezer  landen , den  Vorst 
van  Ternate , en  ook  op  de  behaalde  overwinningen  door  de 
wapens  der  O.  I.  Compagnie  en  op  de  gemaakte  overeenkom- 
sten met  de  Vorsten  van  Timor,  zoo  als  zoude  kunnen  blijken 
uit  de  Generale  Kesolatie,  genomen  in  Kade  van  Indië  op 
den  5clcn  Januarij  1753. 

Koepang,  de  boofdplaats  der  Nederlandsche  bezitting  op  Ti- 
mor, is  gelegen  op  10°  10'  zuider  breedte  en  123°  36'  oes- 
ter leno-te  van  Greenwich. 

O 

Op  eenen  uitstekenden  rotsachtigen  hoek  van  den  linker 
oever  der  rivier  bevindt  zich,  vlak  bij  hare  uitwatering,  een 
onregelmatig  vierkantig  langwerpig  fort  met  bolwerken  en  zon- 
der gracht,  Concordia  genaamd,  van  koraalsteenen  opgebouwd, 
en  van  binnen  voorzien  van  verscheidene  met  pannen  gedekte 
steenen  woningen.  He  ligging  van  dit  fort  mag  eenig  voor- 
deel hebben,  om  eenen  buitenlandschen  vijand  het  ankeren  op 
de  reede  van  Koepang  te  beletten,  doch  is  geheel  nutteloos 


tegen  eenen  blnneiilaiidsclien  vijand.  Het  fort  wordt  namelijk 
gedomineerd  door  ecnige  nabij  gelegen  heuvels,  en  is  zoodanig 
ingesloten  door  de  huizen  der  ingezetcuen  van  Koepang,  dat 
men  die  eerst  voor  een  goed  gedeelte  zou  moeten  vernielen  , 
om  het  geschut  naar  de  landzijde  te  kunnen  gebruiken,  terwijl 
liet  volstrekt  gemis  van  water  binnen  het  fort  de  ondoelmatig- 
heid zijner  ligging  nog  grooter  maakt. 

Twee  broiinen,  niet  ver  binnen  ’s  lands  gelegen,  vormen 
den  oorsprong  van  de  rivier  van  Koepang,  en  met  nog  eenige 
spruitjes  vereenigd,  loopt  zij  door  het  midden  der  hoofdplaats, 
om  zich  aan  den  voet  vain  het  fort  in  zee  te  storten. 

Van  de  monding  der  rivier  opgaande,  loopt  de  grond  aan' 
den  regter  oever  steil  en  rotsachtig  op,  hebbende  verscheidene 
amfiteatersgewijze  liggende  goede  steenen  woningen  met  pannen 
en  // bebak//- bladeren  gedekt;  terwijl  aan  den  linker  oever  men 
eene  kleine  vlakte  van  zandgrond  vindt,  alwaar  de  Cliincesclie 
kamp  en  vele  goede  gebouwen  staan.  In  het  geheel  telt  men 
op  de  hoofd  plaats,  behalve  de  gebouwen  in  het  fort,  72  vrij 
groote  steenen  woningen,  waarvan  37  met  pannen  en  53  met 
// bebak //-bladeren  zijn  gedekt.  Men  vindt  er  ook  eene  fraaije 
kerk  van  de  Gereformeerde  ^-emeente  en  een’  Cliineeschen  tem- 
pel,  gelegen  aan  eene  uitstekende  rots,  welke  niet  weinig  tot 
verfraaijing  van  de  plaats  bijdragen.  De  straten  zijn  zeer  naanw 
en  bekrompen;  de  beste  weg  is  die,  welke  langs  het  strand 
van  de  monding  der  rivier  tot  Oewa  loopt,  alwaar  de  Kesident 
zijne  woning  heeft,  welke  weg  omtrent  20  minuten  gaans 
lang  is. 

liet  grondgebied  onder  het  onmiddellijk  beheer  van  liet  be- 
stuur te  Koepang  strekt  zich  uit  langs  de  kust  van  Oesina 
tot  Soelamoe , uitmakende  eene  uitgestrektheid  van  circa  35 
Eng.  mijlen  in  lengte,  en  eene  in  breedte. 

De  bevolking  wordt  gerekend  op  8878  zielen,  waarvan  6(3 
afstammelingen  van  Europeanen,  10G9  Tnlandsche  Christenen, 
380  Chinezen  vanMacao,81  Chinezen  van  Emoi,  4132  Azia- 


tische  vreetï] delingen , 1929  Inlanders  van  de  omliggende  eilan- 
den en  1212  slaven  en  bedienden. 

Yan  de  afstammelingen  der  Europeanen  valt  niet  veel  meer 
te  zeggen,  dan  dat  zij  in  kleur , docli  nog  meer  in  levenswijze, 
van  hun  oorspronkelijk  geslacht  zeer  zijn  afgeweken.  De  In- 
landsche  Christenen  zijn  menschen  uit  Timor  en  Bottie,  die 
tot  de  Gereformeerde  godsdienst  zijn  overgegaan;  de  meesten 
onderscheiden  zich  door  Europeesche  kleederdragt,  hetgeen  niet 
weinig  bij  draagt  om  hun  een  hooger  denkbeeld  van  zichzelven 
te  doen  vormen,  dan  van  hunne  Heidensche  landgenooten.  On- 
der de  Chinezen  vindt  men  eenige  ambachtslieden , doch  voor 
het  grootste  gedeelte  zijn  zij  handelaars.  Deze  natie  verloo- 
chent ook  hier  haren  nij veren  en  werkzamen  aard  niet,  doch  door 
te  veel  toegevendheid  eenigzins  bedorven,  verstouten  zij  zich 
soms,  zich  tegen  de  maatregelen  van  het  bestuur  te  verzetten. 
De  Aziatische  vreemdelingen  zijn  menschen  van  Java,  Celebes 
en  andere  plaatsen  van  den  Oosterschen  archipel  buiten  het  ge- 
bied van  Timor,  die  zich  alhier  hebben  neergezet,  en  hun  on- 
derhoud zoeken  in  handel  en  landbouw.  De  Inlanders  van  de 
omliggende  eilanden  zijn  gedeeltelijk  een  honderdtal  Solorezen, 
die  volgens  een  oud  gebruik  te  Koepang  tot  heerendiensten 
worden  gebezigd,  onder  een  eigen  hoofd  staan,  en  om  het  jaar, 
soms  ook  om  de  twee  jaar,  worden  afgewisseld  ; voorts  Savoene- 
zen  en  Bottiiiezen,  die  tot  bewakiim  der  2,'reiizen  teo-en  Ama- 
noebanu:  worden  aan2:ehouden. 

O O 

Een  gedeelte  der  Inlandsche  Christenen  pp  Koepang  is  in 
een  burgercorps  opgenomen,  bestaande  uit:  1 Kapitein,  2 eerste 
Luitenants,  8 tweede  Luitenants,  1 oud  Kapitein,  1 oud  twee- 
de Luitenant,  1 sergeant-majoor,  7 sergeanten,  7 korporaals 
en  13G  manschappen,  uitmakende  te  zamen  löl  koppen. 

Alle  vrijgegevene  Mahomedaansche  slaven  en  vreemdelingen 
van  hetzelfde  geloof  en  hunne  afstammelingen  zijn  gevormd 
in  eene  compagnie  Papangers,  bestaande  uit : 1 Kapitein , 1 
eerste  Luitenant,  8 sergeanten,  11  korporaals  en  146  man- 


schappen,  uitniakende  te  zanien  167  koppen.  Voorts  heeft  men 
twee  compagniën  Mardijkers,  //Soebadalle//  en  //Oedalle//  genaamd  ; 
de  eerste  is  zamengesteld  uit  vreemde  Heidenen  en  hunne 
afstammelingen,  waarvan  velen  Christenen  zijn  geworden,  en 
bestaat  uit : 1 Kapitein,  1 Luitenant,  3 onderofficieren , 4 ser- 
geanten, 4 korporaffis  en  36  manschappen.  De  tweede  bestaat 
uit  vrijgegevene  Heidensche  slaven  en  kunne  afstammelingen , 
en  telt : 1 Kapitein,  1 eerste  Luitenant,  2 tweede  Luitenants , 
1 vaandeldrager,  1 adjudant,  4 sergeanten,  6 korporaals  en 
150  manschappen. 

De  officieren  van  al  deze  corpsen  worden  benoemd  en  af- 
o’ezet  naar  sroeddunken  van  den  Eesident.  Hunne  uniform  is 

O O 

dezelfde  als  die  der  officieren  van  de  schutterij  te  Batavia. 
De  compagnie  burgerij  heeft  een  vaandel  met  de  wapens  van 
de  Oost-Indische  Compagnie.  De  manschappen  zijn  ongeoefend 
in  de  handgrepen  van  het  geweer,  doch  w'eten  eene  gepas- 
te orde  in  het  gelid  te  bewaren. 

Onder  de  burgers  der  hoofdplaats  vindt  men  weinig  welgezete- 
ne  menschen ; de  meesten  leven  in  armoede  en  zoeken  hun  be- 
staan in  den  landbouw,  doch  voornamelijk  in  den  arbeid  van 
anderen.  De  vrouwen  verkoopen  of  laten  verkoopen  gebak, 
bloemen  en  andere  kleiniglieden , om  in  de  kosten  der  huis- 
houding te  gemoet  te  komen.  Het  overige  gedeelte  van  de  be- 
volking  van  Koepang  geneert  zich  met  den  landbouw,  waartoe 
de  vlakten  van  Babaauw,  Prettie  en  Soelamoe  meest  gebezigd 
worden.  De  Solorezen  maken  echter  hierop  eene  uitzondering. 
Zij  zijn  de  visschers  van  Koepang , en  dienen  als  matrozen 
op  de  vaartuigen  voor  de  kustvaart;  zij  zijn  ook  goede  tim- 
merlieden, om  kleine  Inlandsche  vaartuigen  te  bouwen. 

Te  Koepang  worden  aan  de  beide  oevers  van  de  rivier 
bij  de  monding  vele  vaartuigen  gebouwd , van  de  grootte  van 
een  tot  twintig  kojangs , waardoor  dit  gedeelte  van  de  rivier 
het  aanzien  van  eene  vrij  levendige  timmeiwerf  heeft. 

De  voornaamste  takken  van  's  lands  inkomsten  op  Timor 
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bestaan  in  de  regien  op  den  liandcl  en  de  verpacliting  van 
eenige  middelen  te  Koepang.  Na  de  afscliaffing  van  het  mo- 
nopolie in  1702,  kwam  in  1799  de  Heer . Losteth  als  Kommis- 
saris  op  Timor,  om  ’s  hmds  inkomsten  te  regelen , en  door  hem 
werd  het  middel  der  in-  en  uitgaande  regten  aan  de  Chinezen 
verpacht.  Üeze  wijze  van  belasting  op  den  handel  is  blijven 
voortduren  tot  den  j are  1825,  en  beeft  nimmer  boven  de  /"  11,000 
jaarlijks  opgebragt.  Van  1828  af  is  dit  middel,  op  voordragt 
van  den  Heer  Kruseman,  onder  het  onmiddellijk  beheer  van 
het  Gouvernement  gebragt,  doch  daar  geen  nieuwe  bepalingen 
gemaakt  werden  voor  de  wijze  van  heffing  der  regten,  heeft 
men  hieromtrent  tot  heden  toe  de  pachtvoorAvaarden  van  1799 
opgevolgd.  Volgens  deze  voorwaarclen  werden  alle  goe- 
deren, onverschillig  van  welke  plaats,  bij  den  invoer  over  land 
of  zee,  met  6 percent  belast,  uitgezonderd  de  goederen  van  Ja- 
va en  Madura,  die  van  deze  belasting  vrij  bleven,  krachtens 
])ublicatie  van  den  9‘^cn  Japj  1822.  Op  den  uitvoer  van  alle 
goederen  werd  4 percent  geheven. 

Het  stelsel  van  belasting  op  den  handel  te  Koepang  niet  al- 
leen in  strijd  zijnde  met  de  aangenomen  beginselen  op  Java, 
maar  ook  moeijelijk  voor  de  administratie,  werd  in  1832  door 
een  ander  vervangen,  gewijzigd  naar  de  bestaande  verordenin- 
gen deswegens  op  onze  overige  buitenbezittingen. 

In  1825  heeft  het  middel  der  in-  en  uitgaande  regten  te 
Koepang  opgebragt  . . . . . /*  13097.16 
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vee,  het  hoofdgeld  der  Chinezen  en  het  stempelen  van  was- 
kaarsen, welke  pachten  gezamentlijk  hebben  opgebragt: 

in  1825  ƒ 2785.— 

//  1826 


//  1827 
//  1828 
//  1829 
//  1830 
//  1831 


2710.- 
//  2351.- 
//  1930.- 
//  2440.- 
//  2500.- 
//  2255.- 


In  1838  w'erd  de  pacht  van  amfioen  en  topbaan  ingevoerd, 
en  bragt  in  dat  jaar  ƒ 6210  op. 

De  overige  inkomsten  zijn  van  weinig  belang,  bestaande 
in  het  debiet  van  zegels  en  jaarpassen,  ’s  Heereii  geregtigheid 
en  collaterale  successie. 

De  jaarlijksche  inkomsten  van  het  Gouvernement  te  Koe- 
pang kunnen  worden  gesteld  op  ƒ 33,278  en  de  uitgaven  op 
ƒ 22,427. 

Deze  inkomsten  zijn  echter  voor  meerdere  uitbreiding  vat- 
baar. De  verpachte  middelen  werken  thans  niet  verder  dan 
binnen  de  enge  palen  der  hoofdplaats,  doch  door  meerdere 
ene-rgie  van  het  bestuur  zoude  het  niet  moeijelijk  zijn,  ze  verder 
vruchtbaar  te  doen  zijn.  Op  geheel  Timor  en  onderhoorighe- 
den  vindt  men  niet  éene  passar,  en  het  doen  aanleggen  van 
dusdanige  openbare  verkoopplaatsen  zoude  nieuwe  bronnen  van 
indirecte  inkomsten  voor  den  lande  kunnen  openen.  Ook 
ware  het  te  beproeven,  of  door  het  afschaffen  van  de  bestaande 
heerendiensten  en  andere  verpligtingen,  eene  meer  directe  be- 
lasting niet  kon  worden  ingevoerd,  waartoe  de  bevolking  van 
Kottie  niet  geheel  ongenegen  is  bevonden. 


De  Gereformeerde  godsdienst,  welke  door  de  Christenen  op 
het  Nederlandsch  grondgebied  wordt  beleden,  was  door  eene 
achttienjarige  verwaarloozing  onder  de  ingezetenen  van  Koepang 
zeer  ten  achteren  geraakt,  waardoor  zij  tot  eenen  zoodauigen 


— 226 


trap  van  oiigebondeiilieid  waren  gezonken,  dat  daarvan , ondanks 
de  ijverigste  pogingen  van  de  kerk  sedert  1819,  nog  de 
duidelijkste  sporen  worden  aangetroffen.  In  dat  jaar  vestigde 
zicli  te  Koepang  de  leeraar  P.  Le  Bruin,  die  de  gemeente 
aldaar  organiseerde,  en  uit  hun  midden  eenen  kerkeraad  vormde. 
Door  zijne  medewerking  heeft  men,  met  bijdragen  der  gemeente  en 
Inlandsche  llegenten,  het  thans  alhier  bestaandè  kerkgebouw, 
hetwelk  ruim  400  menscben  kan  bevatten, “in  1826  voltooid. 
Deze  kerk  heeft  in  1828  van  het  llotterdamsche  zeiidelinr^- 
genootschap  een  fraai  orgel  ten  geschenke  ontvangen,  waarvan 
echter  thans  geen  gebruik  wordt  gemaakt,  bij  gebrek  aan 
iemand  die  het  bespelen  kan. 

De  leeraar  Le  Bruin  heeft  zich , gedurende  zijn  tienjarig 
verblijf  te  Koepang,  zeer  verdienstelijk  gemaakt  door  de  be- 
keering  en  opleiding  der  Inlandsche  Christenen,  die  op  het  Ne- 
derlandsch  grondgebied  van  Timor  worden  gevonden.  Om 
hiertoe  te  geraken,  had  hij  verscheidene  scholen,  zoo  op  Timor 
als  op  Rottie,  opgerigt  voor  het  onderwijs  der  kinderen  van 
de  Iiilanders,  hoofdzakelijk  in  de  godsdienst,  tot  welk  einde 
door  den  predikant  Kam  van  Amboina  eeiiige  schoolmeesters 
waren  gezonden. 

Ka  zijn  algemeen  betreurd  overlijden  in  1829,  ging  de  be- 
trekking van  zendeling-leeraar  voor  Timor  over  op  den  zendeling 
J.  C.  Tertj>ïI)e,  een  jong  menscli  van  29  jaren , wiens  onberis- 
pelijk gedrag,  buitengewone  ijver  voor  de  godsdienst  en  zeld- 
zame bekwaamheden  hem  tot  een  sieraad  van  zijnen  stand  maak- 
ten. Bij  eeiie  goede  kennis  zijner  moedertaal , het  Hoogduitse!], 
voeo'de  hij  eene  oTondi2:e  kennis  van  de  Ilollandsche,  en  is  ook 
U'een  vreemdeling  in  de  Pransche,  Enf>-elsche  en  doode  talen: 
hij  is  ervaren  in  het  hoog-Maleisch , spreekt  de  taal  der  Eotti- 
nezen,  en  bij  al  deze  kundigheden  is  hij  niet  onervaren  in  de 
dicht-  en  muzij  kkunst. 

Deze  bekwame  opvolger  van  den  verdienstelijken  Le  Bruin 
zag  spoedig  in,  dat  het  weinig  moeite  zoude  kosten,  om  de 
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Ileideneu  in  deze  gewesten  door  den  doop  in  den  rei  der  Chris- 
tenen te  doen  scharen,  doch  tevens  begrijpende,  dat  het  sacre- 
inent  des  doops,  zonder  een  voldoend  onderwijs  in  de  grond- 
beginselen der  Christelijke  leer,  de  menschen  slechts  tot  be- 
dorven leden  der  maatschappij  vormt , heeft  hij  er  zich  min- 
der op  toegelegd,  om  den  heiligen  doop  uit  te  breiden,  dan  wel 
om  door  goed  onderwijs  de  Inlanders  tot  eeid  hoogeren  trap 
van  verlichtins:  te  brengen,  ten  einde  hen  daarna  door  eieren 
ovcrtui£!’iim  het  Christendom  te  doen  omhelzen. 

O Q , 

Met  eene  korte  algemeene  beschouwing  zal  ik  deze  beschrij- 
viim  van  Ti  mor  eindi2:en. 

D O 

Gelijk  wij  reeds  zagen,  kan  de  bevolking  van  Timor  en  on- 
derhoorigheden  worden  geschat  op  1,1576,012  zielen,  Avaarvan 
1,009,474  onder  den  invloed  staan  van  het  Nederlandsch  Gou- 
vernement, en  566,538  buiten  hetzelve.  Het  zal  genoegzaam 
gebleken  zijn,  dat  deze  landen  de  A^ereischte  geschiktheid  imor 
handel  en  cultuur  bezitten,  Avaarin  echter  voor  als  nosc  Aveinia: 

' O O 

vordering  is  gemaakt,  ten  gevolge  van  den  onbeschaafdeu  toe- 

« 

stand  der  beevolking. 

Het  zal  dan  ieder  oplettend  beschouAver  van  den  voortgang 
der  menschelijke  beschaving  onbegrijpelijk  voorkomen,  hoe  een 
land,  zoo  ruim  bedeeld  en  redelijk  w^el  bevolkt,  na  tAvee  eeuAven 
onder  Nederlandschen  invloed  te  hebben  gestaan,  nog  zoo  ver- 
re ten  achteren  is  in  welvaart  en  beschaving. 

Ik  zal  trachten  eenige  denkbeelden  hierover  te  ontvouwen, 
en  nagaan , of  zulks  aan  plaatselijke  gebreken , dan  Avel  aan  an- 
dere omstandigheden  moet  Avorden  toegeschreA^en. 

Indien  men  tot  een’  algemeenen  regel  Avil  aannemén , dat  de 
natuur  alom  den  mensch  met  de  noodii^e  rede  heeft  beiraafd, 
om  als  het  ware  instinctivelijk  door  vlijt  zij-iien  toestand  te  ver- 
beteren, en  dat  hij  slechts  door  omstandigheden  genoodzaakt 
Avordt,  om  van  deze  natuurdrift  af  te  wijken,  dan  moeten  Avij  on- 
derzoeken, of  inden  zedelijken  aard  van  de  bewoners  dezer  lau-- 
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den  iets  gevonden  wordt,  dat  als  strijdig  mag  worden  be- 
schouwd met  dit  grondbeginsel,  ten  einde  daaruit  af  te  leiden,  of 
hunne  vertraagde  beschaving  aan  eenige  natuurlijke  oorzaken 
toe  te  schrijven  is.  Men  heeft  over  het  algemeen  de  bewoners 
van  Ti  mor  en  onderhoorigheden  opgegeveii  als  van  aard  zeer 
lui  en  verraderlijk  te  zijn , doch  gedurende  mijn  verblijf  te  Koe- 
pang geen  genoegzame  gronden  gevonden  hebbende,  om  mij 
met  dit  gevoelen  te  vereenigen,  zoo  moet  ik  hen  van  deze  aan- 
tijgiug  vrij  pleiten.  Het  is  echter  niet  te  ontkennen,  dat 
onder,  de  bewoners  van  deze  gewesten  en  vooral  van  een 
groot  gedeelte  van  Timor,  die  zucht  tot  verbetering  van 
hunnen  toestand  niet  wordt  aangetroffen,  welke  men  bij  den 
Javaan  en  andere  Oostersche  volkeren  ontmoet.  Doch  de  oor- 
zaak hiervan  moet  worden  gezocht,  zoo  als  hiervoren  reeds  is 
aangetoond,  in  hunne  bijgeloovige  begrippen  en  vooroordeelen , 
die  hun  als  het  waare  verbieden,  de  beschaving  en  nijverheid 
der  voorvaderen  te  overtreffen,  en  ook  in  den  despotieken  aard 
van  hunnen  regeringsvorm,  die  den  vorst  toelaat  zijne  onder- 
danen als  slaven  te  beschouwen,  en  zoowel  over  hunne  personen 
ais  over  hunne  eigendommen  naar  wdllekeur  te  beschikken. 

Kog  zij  het  mij  vergund  aan  te  merken,  dat  ik  de  meeste 
Kederlandsche  bezittingen  in  den  archipel,  en  daaronder  Bor- 
nco,  Celebes  en  vooral  Sumatra,  heb  bezocht,  en  dat  geen 
dier  landen  mij  zoo  gunstig  als  Timor  is  voorgekomen,  om 
zonder  groote  opofferingen  onder  een  geregeld  bestuur  te  wmr- 
den  gebragt,  waartoe  alleen  zou  noodig  zijn  eene  magtver- 
tooihng,  onder  de  leiding  van  een’  bezadigden  en  beleidvollcii 
ambtenaar. 

Onder  de  bevolking  van  Sumatra  en  Celebes  wordt,  wM  is 
waar , een  hoogere  trap  van  beschaving  en  meerdere  welvaart 
aangetroffen  dan  onder  de  Timorezen , doch  daarentegen  over- 
treffen deze  laatsteii  hen  in  onschuld  van  zeden  en  ^eliecht- 
heid  aan  het  Gouvernement.  Overal  waar  het  Mahomedanismus 
cciiigzins  diepe  wortels  heeft  geschoten,  ziet  men  de  bevolking 


liet  juk  van  de,  in  hunne  oogen,  ongeloovigen  met  nijdige  oogen 
aanstaren  , terwijl  hunne  verkleefdheid  aan  het  Europeesch  ge- 
zag zich  niet  verder  uitstrekt,  dan  eigenbelang  of  vrees  voor 
zelfbehoud  .zulks  noodzakelijk  maakt.  Geheel  anders  is  het 
met  de  als  het  ware  verstootene  bewoners  der  Timoreesche 
eilanden,  die,  als  Heidenen,  tot  nog  toe  vrij  zijn  gebleven  van 
den  invloed  van  het  Mahomedaansebe  fanatismus.  Zij  zijn  vrij 
van  godsdienstige  vooroor deelen , en  koesteren  geen  haat  tegen 
hen,  die  een  ander  geloof  belijden.  Integendeel,  zij  bemin- 
nen bet  Gouvernement,  en  geven  het  den  naam  van  //ouders//. 
Zij  gehoorzamen  hunne  hoofden  blindelings,  zijn  niet  ontbloot 
van  natuurgaven,  en  kunnen  om  die  reden  onder  een  verstant 
dig  bestuur  tot  heilzame  ontwikkeling ' overgaan.  En  neem- 
men  hierbij  in  aanmerking,  dat  onder  die  bevolking  de  Chris- 
telijke godsdienst  reeds  een  betrekkelijk  groot  aantal  volgelin- 
gen telt,  en  dat  zij  daarom  naauwer  aan  ons  verbonden  moet 
zijn  dan  de  Mahomedanen,  dan  is  dit  voorzeker  eene  drangre- 
den te  meer,  om  door  toereikende  middelen  van  bestuur  de 
zedelijke  en  stofïehjke  belangen  der  Timoreesche  volkeren  zoo 
veel  mogelijk  voor  te  staan  en  te  behartigen  (l). 


(‘)  Deze  beschrijving  van  Timer  cii  oiiderhooriglieden  is , docli  minder  vol- 
ledig, ook  te  vinden  in  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië  , 1"^'“  jaargang. 
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]j  ATA  VIA,  Jnïij  1854. 

Waa  r (l  e Vr  i e n d ! 

Mijne  terugreis  van  Timor  naar  Batavia  over  Soerabaija  ge- 
nomen en  daar  eenigen  tijd,  om 'op  ecne  geschikte  gelegenheid 
te  wachten,  vertoefd  hebbende,  kwam  ik  in  Mei  1832  in  de  hoofd- 
stad onzer  Indische  bezittingen  terug.  Hoewel  ik  mij,  als  amb- 
tenEiar  zonder  vaste  bestemming,  niet  kon  vleijen,  langen  tijd 
zonder  werkzaamlieid  te  zullen  blijven,  had  ik  toch  niet  ge- 
dacht Batavia  zoo  spoedig  Aveder  te  moeten  Amrlaten,  dan  nn 
bleek  bet  geval  te  zijn,  want  bet  scheen  wel  dat  men  slechts 
op  mijne  terugkomst  uit  Timor  bad  gewacht,  om  mij  eene 
nieuwe  en  veel  zwaardere  taak  op  de  schouders  te  laden. 

Reeds  bij  besluit  van  20  Juiiij  1832  No.  1 zag  ik  mij  be- 
noemd tot  Kommissaris  voor  de  Westkust  van  Borneo,  werwaarts 
bet  Gouvernement,  onder  terugroeping  van  den  Resident  al- 
daar, bet  noodig  geoordeeld  bad,  een’  meer  gescbikten  ambte- 
taar  te  zenden,  ten  gevolge  van  de  onlusten  met  de  Cbineesche 
bevolking,  die  in  den  laatsten  tijd  eene  ernstige  wending  had- 
den genomen,  en  daardoor  deden  duchten,  dat  zonder  onder- 
steuning van  Java  ons  gezag  verloren  zou  gaan. 

Om  u nu  omtrent  de  omstandigheden,  welke  daartoe  aanlei- 
ding gaven,  een  beter  denkbeeld  te  doen  hebben,  acht  ik  bet 
niet  ondoelmatig  uwe  aandacht  eerst  te  vestigen  op  de  volgende 
korte  beschrijving  der  Residentie  van  Borneo’s  Westkust,  gedu- 
rende mijn  verblijf  aldaar  opgemaakt,  zoo  door  eigen  waarneming 
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als  naar  bekomen  informatiën  van  den  toen  met  het  burger- 
liik  o’ezao;  aldaar  belasten  Assistent-llesident  W.  L.  Eitteh,  aan 

J O O 

Avien  deswegens  veel  lof  toekomt.  Uit  deze  besclirijviiig,  lioo 
ouAmlledig  ook,  zult  gij  eenigzins  de  moeijelijklieden  kunnen 
beoordeelen,  waarin  ik  mij  op  nieuw  gewikkeld  zag. 

liet  Nederlandscli  gezag  aan  de  westelijke  en  noordwestelijke 
zijde  van  het  eiland  Borneo  strekt  zich  uit  van  Tandjong-üatoe 
tot  Tandjong-Poetieng,  en  grenst  ten  noorden  aan  het  rijk  Bor- 
neo-Proper  en  ten  zuiden  aan  Kotta-Pi-ingien,  liebbende  ten  oos- 
ten de  onafhankelijke  Dajaksche  landen  en  ten  westen  de  zee, 
die  eene  uitgestrekte  moerassige  kust,  soms  met  groote  Avoede, 
bespeelt.  * 

l)it  gebied  is  gelegen  tussclien  3^  noorder  en  3°  zuider 
breedte  en  109°  tot  113°  oester  lens-te,  beslaande  eene  uiti>:e- 
strektheid  van  circa  20,000  geografisclie  mijlen  meer  dan  het 
eiland  Java.  Langs  deze  geheele  kust  vindt  men  geen  enke- 
le goede  zeehaA'en,  doch  wel  een  aanzienlijk  getal  groote  ri- 
vieren, die  meest  allen  met  verscheidene  bevaarbare  mondingen 
in  zee  storten. 

De  rivieren  van  Pontianak  en  Sambas  verdienen  aan  deze- 
kust  de  meeste  aanmerking;  de  eerste  neemt  haren  oorsprong 
uit  een  aantal  meren,  gelegen  ver  in  de  binnenlanden,  en  met 
verscheidene  groote  takken  vereenigd,  stort  zij  zich  met  acht 
mondingen  in  zee  onder  den  naam  van  Kapoeas  (i) ; zij  is  be- 
vaarbaar tot  het  Nederlandsch  etablissement  van  denzelfden  naam 
voor  12  A'oet  diepgaande  vaartuigen. 

De  tweede  is  minder  aanzienlijk  dan  de  Kapoeas,  doch  be- 
vaarbaar voor  IJ  voet  diepgaande  vaartuigen.  Deze  rivier 
neemt  haren  oorsprong  uit  een  van  de  kust  zeer  ver  gelegen 
gebergte,  Goenoeng  - Pandang  genaamd,  en  na  zich  met  vele 
bevaarbare  takken  vereenigd  te  hebben,  stort  zij  zich  tussclien 


(')  t)lz  121  v;ui  liet  dool  is  deze  rivier  vcrkcordelijlc  fapocs  genoemd. 
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twee  sclioone  ronde  heuvels  in  zee,  welke,  goed  bezet  zijnde, 
het  binnen  dringen  van  vaartuigen  bijna  onmogelijk  maken. 

Onder  het ‘gebied  van  Sambas  behooren  twee  groepen  eilan- 
den. De  eene,  welke  13  eilanden  telt,  is  gelegen  tusschen 
8ambas  en  Pontianak,  terwijl  de  tweede,  6é  in  'getal,  bekend 
onder  den  naam  van  Rendez-vous  eilanden,  meer  zuidwaarts  is 
gelegen.  De  meesten  dezer  eilanden,  zijn  bewoonbaar,  hebben 
geschikte  havens  voor  kleine  vaartuigen  en  leveren  goede  hout- 
soorten voor  huishouw,  enz.  op,  doch  zijn  onbewoond,  uitge- 
zonderd Karimatta,  waar  eenige  'Soekadanezen  worden  aan- 
getroöen. 

Bergen  van  eenig  aaijbelang  worden  op  de  A¥estkust  van 
Borneo  niet  aangetrofleii , doch  in  het  binnendeel  van  dit  groote 
eiland  zijn  er  velen  (waaronder  eenige  vuurspuwende) , die  te- 
vens de  bronnen  zijn  van  de  veelvuldige  rivieren,  welke  aan  de 
Westkust  in  zee  uitloopen,  en  aldaar  eene  uitgestrekte  vlakte 
van  aangespoeld  slijk  hebben  daargesteld. 

Deze  vlakte  heeft  öp  sommige  plaatsen  genoegzame  vastheid 
verkregen,  óm  tot  menschelijk  verblijf  te  dienen , doch  over  het 
algemeen  is  zij  een  moeras,  dat  de  bewoning  der  stranden 
moeijelijk  en  het  aanleggen  van  wegen  onmogelijk  maakt. 

De  vruchtbaarheid  van  den  grond,  vooral  in  het  hooger  ge- 
deelte van  Borneo,  kan  gelijk  gesteld  worden  met  die  der  in 
dit  opzigt  door  de  natuur  meest  begunstigde  eilanden  van  den 
Indischen  archipel,  en  alle  tropische  voortbrengselen  zouden  al- 
daar voorttieren,  indien  er  slechts  meerdere  ontwikkeling  van 
nijverheid  onder  de  bewoners  bestond. 

De  eigenlijke  oorspronkelijke  bewoners  zijn  de  Daj akkers. 
Zij  onderscheiden  zich  van  het  overig  gedeelte  der  bevolking 
door  de  meerdere  onbeschaafdheid  hunner  maatschappelijke  in- 
rintinnen  en  door  hunne  woeste  zeden. 

O O 

Te  midden  van  zware  bosschen  en  wildernissen,  bewoont  de 
Dajakker  een  langwerpig  gebouw  van  een  ellendig  aanzien, 
waarin  15,  20  tot  25  en  meer  familiën  onder  een  dak  leven. 


o Q o 
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Deze  jrebouwen die  van  G tot  10  en  meer  voeten  hooa:  van  den 
grond  zijn  opgetrokken,  worden  gewoonlijk  zamengesteld  uit 
ijzerlionten  stijlen  en  boombast,  met  eene  vloer. van  gespletene 
nieboeng-latten , en  hebben  een  afdak  van  atap,  alang-alang  of 
boombast. 

Elke  familie  heeft  in  dit  langwerpig  gebouw  een  vakje , het- 
welk ^ afgeperkt  is  door  een’  zwakken  wand  van  boombast’,  zoo- 
dat  ieder  huisgezin  op  zich  zelf  leeft.  Elk  dusdanig  vakje 
draagt  den  naam  van  //lawang//.  Een  paar  rottingmatjes,  eeni- 
ge  manden  tot  bewaring  van  graan , eenige  aarden  potten  die 
zij  van  de  vreemdelingen  koopen,  eenige  grove  Chineesche  por- 
seleinen schotels  en  borden , een  gebrekki(>’  weefëetouw  om 
vrouwenldeedjes  te  maken,  benevens  eenige  messen  en  parangs, 
maken  bijna  al  de  voorwerpen  uit,  die  tot  het  huisraad  van 
den  Dajalvker  belmoren,  terwijl  eenige  menschenschedels  , die 
teo’en  den  wand  hangen,  tot  sieraad  der  ellendige  //lawang// 
strekken. 

In  kleeding  is  de  Dajakker  bijna  aan  den  natuurmensch 
gelijk,  w^ant  een  lap  linnen  van  blaauw  katoen,  dan  wel  van 
geklopten  boombast,  ter  lengte  van  II/2  vadem  en  twee 
spannen  breed,  maakt  zijne  geheele  garderobe  uit.  Het  eene 
einde  van  dezen  lap  bindt  hij  als  een’  gordel  om  het  inid- 
denlijf,  terwijl  het  ander  eind,  na  een’  knoop  tegen  de  rug- 
gestreng te  hebben  gelegd,  naar  voren  wordt  getrokken,  en, 
onder  den  genoemden  gordel  loopende,  ter  naauwernood  de 
schaamdeelen  bedekt,  even  als  de  dragt  der  Gosains  van  Hin- 
dostan  of  zoo  als  men  aan  de  beelden  van  Boedha  ziet.  liet 
overige  gedeelte  van  zijn  ligchaam  is  onbedekt,  doch  om 
den  hals  heeft  hij  snoeren  van  tanden  der  menschen  en  dieren, 
door  hem  omgebragt ; hij  draagt  ook  ringen  van  koperdraad 
om  den  hals,  do  armen  en  gewrichten.  Het  haar  wordt  door 
sommigen  kort  gedragen , terwijl  anderen  het  even  als  de  Chinezen 
laten  groeijen;  zij,  die  het  haar  lang  dragen,  laten  het  op  den 
rug  los  nederhangen.  De  vrouwen  dekken  zich  met  ecncii  lap  lin- 


]ien , gewoonlijk  van  eigen  maaksel , ter  lengte  van  eenen  A^aclem  en 
twee  voeten  breed,  welke  boven  de  lieupen  vastgemaakt  wordt, 
en  even  boven  de  knieën  afhangt,  terwijl  het  overige  gedeelte 
van  het  ligchaam  geheel  ongedekt  blijft.  liet  haar,  dat  zelden 
gekamd  wordt,  dragen  zij  lang,  doch  opgerold  en  van  achte- 
ren geknoopt,  en  gewoonlijk  bedekt  met  eenen  hoed  van  ge- 
vlochten rotting.  Om  den  hals  en  aan  de  vingers  dragen  zij 
verscheidene  ringen  van  koperdraad  en  eene  meiiigte  snoeren 
van  kralen. 

Eene  Dajaksche  vrouw  in  haren  besten  tooi  is  er  dus  nog 
ver  van  af,  om  op  den  naam  van  goed  gekleed  aanspraak  te  mogen 
maken,  terwijl  de  onzindelijke  levenswijs  der  beide  kunnen  en 
hüi-ine  veelal  met  schubben  bedekte  ligchamen  aan  hunne  personen 
het  aanzien  geven  van  een  vuil  menschenras,  dat  in  beschaving 
en  schoonheid  slechts  even  boven  den  orang-oetang  verheven  is. 

De  wapens  der  Daj akkers  bestaan  in  een  lang  mes,  //parang// 
of  //kampig//  genaamd,  dat  zij  aan  een  koord,  van  gevlochten 
rotting  gemaakt,  op  zijde  dragen;  in  het  blaasroer,  de  piek 
en  de  //  saliegie  //  (bamboezen  piek) ; en  voorts  in  een  schild 
van  ligt  hout  gemaakt  en  eenige  vergiftigde  pijlen,  waarmede 
zij  door  het  blaasroer  op  25  passen  vrij  zeker  raken. 

Is  de  Dajakker  eenvoudig  in  zijne  woning  en  kleeding,  nog 
eenvoudiger  is  hij  in  zijne  spijzen  en  dranken.  Een  teug 
water,  dat  in  zijn  moerassig  land  zelden  zuiver  wordt  aange- 
troffen en  een  wninig  gekookte  rijst  met  zout  is  zijne  gewone 
kost,  doch  bij  feesten  gebruikt  hij  varkens,  kippen  en  ander 
dierlijk  voedsel;  ook  valt  hij  niet  vies  van  slangen,  ratten  en 
vuile  e ij  eren , waarbij  hij  //tjoe//  of  wel  //toeak//  drinkt. 

.De  Dajakkers  zijn  groote  liefhebbers  van  tabak,  en  dragen 
steeds  onder  den  linker  arm  een'  platten  linnen  sirie-zak  bij 
zich,  die  er  gewoonlijk  zeer  morsig  uitziet,  benevens  verschei- 
dene kokers  tot  het  bergen  der  noodige  ingrediënten  voor  sirie. 

De  rijkdom  van  den  Dajakker  wordt  geschat  naar  het  getal 
// tampajang’s //  of  martevanen,  metalen  gongs  en  varkens  in  zijn 
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bezit.  ]Tet  zijn  echter  niet  alle  // tainpajang’s // , die  door  hen  in 
waarde  worden  gehouden,  maar  slechts  dc  zoodanigen,  die  bij 
hen  als  zeer  oud  bekend  zijn.  De  prijzen  verschillen  naar 
mate  van  den  ouderdom  der  // tainpajang’s //.  Men  heeft  er,  die 
duizend  gulden  waard  worden  gehouden,  terwijl  daarentegen  de 
ii'ewone  Chineesche  martevanen  niet  hooo’er  dan  twee  of  drie 
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gulden  worden  geschat,  ofschoon  de  l)aj akkers  ze  bij  het  be- 
talen van  boeten  of  van  bruidschat  in  waarde  gelijk  rekenen  met 
een  //bonkol//  goud  (ƒ  64). 

Op  vele  plaatsen  van  bet  eiland  Borneo  hebben  de  Daj akkers 
een’  eigen  vorst  of  opperhoofd,  die  een  despotiek  gezag  voert 
zonder  eenige  andere  wetten  dan  het  regt  der  sterksten,  ge- 
wijzigd naar  hunne  zeer  onbeschaafde  maatschappelijke  instel- 
liiiofen,  naar  hun  ^erino;  vermoo-cn  en  naar  hunne  behoeften. 
Behalve  de  onafhankelijke  stammen  in  het  binnenland,  zijn  zij 
allen  onderwnrpen  aan  het  oppergezag  der  Maleische  vorsten , 
die  een  zeer  willekeurig  beheer  over  hen  voeren.  Elk  dorp 
lieeft  echter  een  hoofd  of  stamvader,  wiens  waardigheid  erfe- 
lijk is,  en  die  genaamd  wnrdt  //samba//,  terwijl  een  twnede 
hoofd,  //pangara//  genaamd,  door  het  volk  wnrclt  gekozen. 

De  godsdienst  der  Dajakkers  is,  even  als  hunne  maatschap- 
pelijke inrigtingen  , nog  zeer  weinig  bekend.  Zij  erkennen  het 
bestaan  van  een  Opperwezen  , dat  zij  op  sommige  plaatsen  //  De- 
wa //  en  ter  AEestknst  van  Borneo  //Niabatta//  noemen,  doch 
hebben  hem  geen  tempels  toegewijd;  ook  hebben  zij  geen  pries- 
ters om  de  dienst  van  den  //  Dew^a  //  te  bestieren.  Zij  zeg- 
gen, dat  // IMjabatta //  of  //  Dewa //  in  den  hemel  w'oont,  het  goede 
met  goed  beloont  en  het  slechte  met  kwaad  straft,  en  dat  Hij, 
hun  het  aanzijn  gegeven  hebbende,  ook  bet  regt  heeft  om  over 
hun  leven  te  beschikken.  Zij  vermeenen  dat  // Njabatta //  zich  op 
de  toppen  van  alle  bergen  laat  vinden,  en  uitdien  hoofde  heeft 
elke  stam  der  Dajakkers  een’  bepaalden  bergtop,  dien  zij  aan 
de  Godheid  toewdjden. 

De  begrafenis  der  lijken  kan  als  de  voornaamste  plegtigheid 


worden  bescliouwd,  en  wordt  door  de  Daj akkers  als  eenc  liei- 
lige  verpligting  aangemerkt,  Want  zij  vooronderstellen,  dat  de 
zielen  der  overledenen  in  wezen  blijven,  en  een’  grooten  in> 
vloed  uitoefenen  op  het  rnensclielijk  bestaan. 

Sommige  Dajaksclie  stammen  en  vooral  zij , die  van  eene 
lioogere  afkomst  worden  geacht , verbranden  liunne  lijken  even 
als  de  Siarnczen;  anderen  begraven  ze,  of  laten  ze,  in  hooge 
büomen  geplaatst,  tot  verrotting  overgaan. 

De  plegtigheid  der  begrafenis  verschilt  op  de  eene  plaats 
met  de  andere,  ook  naar  mate  het  vermogen  der  nabestaan- 
den van  den  overledene  groot  of  klein  is.  Is  de  overlede- 
ne een  persoon,  die  door  zijne  behendigheid  iii  het  koppensnellen 
Cenen  rang  en  onderscheiding  in  de  maatschappij  heeft  verwor- 
ven, dan  wordt  ter  zijner  nagedachtenis  een  houten  beeld, 
in  de  gedaante  van  een’  mensch  die  ten  oorlog  trekt,  hier  of 
daar,  doch  gewoonlijk  aan  den  oever  van  eene  rivier,  geplaatst, 
w^aardoor  aan  de  kiiideren  van  zulk  een’  persoon  de  verpligting 
wordt  023gelegd,  om  op  het  koppensnellen  uit  te  gaan , tot  zoo  lang 
zij  zich  meester  hebben  gemaakt  van  eenen  kop,  dien  zij  aan 
het  beeld  huns  vaders  ten  ofier  brengen,  als  een  bewijs,  dat  zij 
van  de  dapperheid  van  het  voorgeslacht  niet  ontaard  zijn. 

Dit  ofier  geschiedt  met  veel  plegtigheid , en  wmrdt  gevierd 
door  het  geven  van  maaltijden,  waaraan  al  de  bevriende  na- 
buren verzocht  worden  deel  te  neiTuen. 

Hij . die  het  geluk  heeft  eenen  kop  te  huis  te  brengen , on- 
verschillig op  welke  wijze  die  verkregen  is,  wordt  dadelijk  als 
een  aanzienlijk  lid  der  maatschappij  opgenomen,  en  heeft  eenc 
vrije  keus  onder  de  jonge  dochters  van  zijn  dorp.  De  meisjes 
zoeken  in  zijne  gunst  te  dringen,  om  moeders  te  kunnen  wor- 
den van  lieldentelgcn. 

De  huwelijksplegtigheden  gaan  met  minder  omslag  gepaard. 
"Wanneer  een  paar  zich  in  het  huwelijk  wil  begeven,  betaalt 
de  man  aan  de  ouders  van  het  meisje  een’  bruidschat,  bestaan- 
de in  twee  tot  tien  en  meer  // tampajang’s//,  volgens  den  rang 


van  haar  geslacht,  hetgeen  ^vo^dt  bepaald  naar  het  aantal  kop- 
pen, die  door  hare  voorouders  tehuis  zijngebragt.  Hieraan  vol- 
daan zijnde,  gaan  bruid  en  bruidegom  ieder  op  een  //  gong//  zit- 
ten, onderden  blooten  hemel,  met  het  gezigt  naar  de  opkomen- 
de zon  gekeerd,  en  worden  door  hunne  ouders  met  het  bloed 
eener  kip  besprengd.  Yervolgens  wordt  het  ei  van  eene  kip 
te2:en  de  tanden  van  bruid  en  bruidegom  een  weiinhr  irekneusd, 
en  daarna  onder  den  neus  gebragt,  om  er  aan  te  ruiken,  en 
hiermede  wordt  het  huwelijk  als  voltrokken  beschouwd,  en 
door  de  wederzij dsche  ouders  met  luider  stemme  openlijk  aan 
de  bijstanders  bevestigd. 

Bij  geboorten  van  kinderen  woorden  er  geen  plegtigheden 
in  acht  genomen,  en  al  de  liulp,  die  zij  aan  de  vrouw  in 
barensnood  verleenen,  bestaat  slechts  in  het  doen  van  Ecebe- 
den  tot  de  booze  geesten , om  haar  geen  nadeel  toe  te  brengen. 

Men  zegt  dat  de  Dajakker,  bij  de  geboorte  van  een  kind, 
zeer  oplettend  is  op  zijne  droomen , vooral  wanneer  hem  een 
meisje  wordt  geboren.  In  dat  geval  begeeft  hij  zich  naar  vden 
//samba//  van  zijn  dorp,  en  verzoekt  eene  uitlegging  van  zijnen 
droom.  Zegt  de  //  samba  //,  dat  zijn  droom  eene  kwade  voorspel- 
ling is,  dan  wordt  het  meisje  weggegeven  of  soms  weggewor- 
pen. Jongens  zijn  echter  altijd  aannemelijk. 

De  landbouw  is  de  voornaamste  bezigheid  van  de  Dajak- 
kers , doch  zij  bepalen  zich  alleen  tot  de  rijstteelt  op  drooge 
velden,  even  'als  op  alle  andere  plaatsen  in  den  Indischen  ar- 
chipel, alwaar  het  gebruik  van  den  ploeg  nog  niet  is  inge- 
voerd. Te  gelijk  met  de  padie  planten  zij  ook  maïs  en  pom- 
poenen. Ieder  jaar  ontginnen  zij  nieuwen  grond  vmor  hunne 
rijstvelden;  wanneer  er  geen  ontgonnen  grond  meer  in  de  na- 
bijheid van  het  dorp  te  vinden  is,  verhuist  de  geheele  bevol- 
king naar  eene  andere  plaats,  zoodat  men  kan  aannemen , dat 
de  Daj akkers  gewoonlijk  cens  om  de  drie  jaren  van  woon- 
plaats veranderen.  Op  sommige  plaatsen  verzamelen  zij  goud 
en  diamanten. 
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Men  zegt,  dat  de  Dajakkers  ééiie  algemeene  taal  hebben, 
doch  zeer  verschillend  in  dialekt,  zoodat  zij  op  vele  plaatsen 
elkander  niet  kunnen  verstaan.  De  schrijfkunst  is  onder  hen 
geheel  onbekend. 

Ik  raag  niet  beslissen,  of  zij  een  nieuw  ontwikkeld  ras  dan 
wel  raenschen  zijn,  die  door  een’  zamenloop  van  orastandighe- 
tlen  en  vreemde  overheersching  eene  ontaarding  hebben  on- 
dergaan; want  onder  de  voorwerpen,  die  zij  vervaardigen, 
bespeurt  men  een’  zekeren  graad  van  sraaak  en  vindingrijk- 
heid, die  een’  hoogeren  trap  van  beschaving  of  een’  na- 
tuurlijken aanleg  voor  eene  spoedige  ontwikkeling  der  ver- 
standelijke vermogens  aanduidt.  Ook  onder  hunne  maatschap- 
pelijke instellingen  vindt  men  vele  kenmerken  der  leer  van 
Boedha , waardoor  het  te  vooronderstellen  is,  dat  zij  vroeger 
in  aanraking  geweest  zijn  met  de  oude  bewoners  van  Java 
of  van  Siam. 

Het  Mahomedanismus  heeft  nog  geen  genoegzamen  ingang 
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bij'  hen  gevonden,  en  zij  hechten  zich  eerder  aan  den  Chinees 
dan  aan  den  Maleijer. 

Over  het  algemeen  zijn  zij  niet  onzachtzinnig  van  aard,  en  het 
koppensnellen,  dat  zoo  zeer  onder  hen  in  zwang  is,  moet  eerder 
beschouwd  worden  als  eene  verouderde  instelling  der  voorva- 
(lei'lijke  staatkunde,  dan  u'el  als  een  bewijs  van  bloeddorstigheid. 

Op  weinige  plaatsen  verkeert  de  bevolking  in  zulk  eenen 
ongel ukkigen  toestand  J dan  de  Dajakkers  ter  Westkust  van 
Boriieo.  Vele  volkeren  mogen  er  gevmn den  worden , die  in  eenen 
meer  wilden  staat  leven  dan  zij,  doch  het  gemis  der  genietin- 
gen, aan  eene  zedelijke  beschaving  verbonden,  wordt  bij  die 
volkeren  eenigzins  vergoed  door  het  zoete  denkbeeld  van  eene 
natuurlijke  vrijheid,  en  het  ongestoord  bezit  der  voorvaderlijke 
gebruiken  en  instellingen.  Doch  geheel  anders  is  het  gesteld 
met  den  Daj akker.  Hij  is  niet  alleen  de  slaaf  van  eene  partij 
zedeloozo  en  onbeschaafde  Maleijers , die  als  willekeurige  be- 
heerschers  het  gebied  over  liem  voeren,  maar  ook  wordt  liij 
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gedwongen,  een  groot  gedeelte  der  bekrompen  vrucliten  van 
zijnen  arbeid  aan  deze  vreemde  en  onmeedoogende  belieer- 
schers  af  te  staan.  Jaren  zullen  er  noodig  zijn,  om  de  Da- 
jaksche  bevolking^in  besebaafde  menschen  te  Veranderen,  doch 
desniettemin  ware  bet  te  wensclien,  dat  er  eenige  pogingen 
werden  in  het  werk  gesteld,  om  dit  doel  langzamerhand  nader 
bij  te  komen,  daar  zij,  aan  haren  tegenwoordigen  onkundigen 
toestand  en  haar  lot  overgelaten  blijvende,  al  meer  en  meer 
tot  ontaarding  zal  overslaan. 

'De  maatregelen,  die  hiertoe  voorloopig  zouden  kunnen  die- 
nen, bestaan,  mijns  inziens,  in  de  oprigtiiig  door  het  zendeling- 
genootschap van  scholen  te  Sambas  en  Pontianak,  om  daarin,  zon- 
der overhaasting,  eenige  Dajaksche  kinderen  op  te  leiden  en  te 
onderwijzen  in  de  eerste  en  eenvoudigste  begrippen  van  zede- 
leer,  en  ze  vervolgens  aan  hunne  ouders  terug  te  geven.  Zoo- 
danige leerlingen,  aan  eene  betere  levenswijze  en  zedelijke  be- 
ginselen gewoon,  zouden  zich  raoeijelijk  kunnen  schikken  in 
de  voorvaderlijke  barbaarsche  levenswijze,  en  dit  zou  alligt  eenige 
wijzigingen  en  veranderingen  in  hunne  maatschappelijke  za- 
menlevins:  daarstellen,  en  de  eerste  kiem  tot  meerdere  bescha- 
ving  zijn. 

De  meeste  strandbewoners  van  het  eiland  Borneo  bestaan 
1 

uit  Maleijers,  Javanen,  Boeginezen  en  eenige  Arabieren  en 
Chinezen,  die  door  den  handel  of  handenarbeid  den  kost  ver- 
dienen. De  zeden  en  gewoonten  der  natie,  waarvan  zij  af- 
komstig zijn,  hebben  zij  ook  hier  behouden. 

De  luchtgesteldheid  is  vrij  heet,  en  gemeenlijk  staat  de  ther- 
mometer van  Paiireniieit  op  80  tot  90  graden.  Aan  de  stran- 
den echter  wordt  de  dampkring  tegen  den  middag  door  de  als- 
dan doorkomende  westelijke  winden  wat  verkoeld,  hetgeen  de 
hitte  minder  drukkend  maakt. 

Yerscheurend  gedierte  vindt  men  op  Borneo  niet , dan  al- 
leen de  tijgerkat,  hoewel  niet  in  groot  aantal,  en  de  suiker- 
beer,  waarvan  twee  soorten  bestaan,  de  cene  geheel  bruin  cii 
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de  andere  zwart  met  eene  witte  plek  op  de  borst.  De  suiker- 
beer  valt  somtijds,  doch  zelden,  mensclien  aan,  tenzij  bij  ge- 
tergd wordt,  en  bereikt  de  grootte  van  een’  dog.  De  orang-oetang 
of  bosclimenscli  wordt  ook  op  dit  eiland  gevonden,  en  bereikt 
niet  zelden  de  lengte  van  51/2  voet,  alsmede  eene  soort  van  roode 
apen,  welke  2 a 4 voet  lengte  hebben,  en  van  groote  neuzen 
voorzien  zijn.  Men  zegt,  dat  in  de  binnenlanden  zich  ook  re- 
nocerossen  en  om  de  noord  olifanten  ophouden,  doch  zulks  is 
nog  twijfelachtig.  Paarden  zijn  er  niet,  en  het  hoornvee,  dat 
zeer  gering  in  getal  is,  moet  van  andere  plaatsen  worden 
aangevoerd. 

De  bosschen  krioelen  overigens  van  herten,  reebokken,  wil- 
de zwijnen  en  stekelvarkens.  De  Dajaksche  hond  is  klein, 
maar  zeer  ijverig  in  het  opsporen  van  wild. 

Bijna  al  het  gevogelte  van  den  Indischen  archipel  wordt 
ook  op  dit  eiland  aangetroflen,  uitgezonderd  de  paauw.  De 
Juuo-vogel  is  er  echter  in  groot  aantal.  Onder  de  roofvo- 
gels is  de  kuikendief,  // boerong-lai //,  de  grootste.  Yan  de 
papegaaisoorten  zijn  er  weinig.  Het  tamme  gevogelte,  als  hoen- 
ders, eenden,  enz.,  is  over  het  algemeen  niet  zeer  overvloedig, 
met  uitzondering  echter  van  enkele  plaatsen , waar  het  goed- 
koop te  verkrijgen  is.  Vogelnestjes  worden  hier  en  daar  in 
de  binnenlanden  en  op  de  omliggende  kleine  eilanden  van  Bor- 
neo  aaiigetroffen. 

Het  kruipend  gedierte,  als  slangen  en  rupsen,  is  er  in  groot 
aantal,  doch  van  de  slangen  zijn  slechts  drie  of  vier  ver- 
giftige soorten,  zoo  als  // oelar  fideng//,  // oelar  tatap-liboe //  en 
// oelar  sedong  kembang//,  alsmede  de  rups,  bij  de  Inlanders 
bekend  onder  den  naam  van  //  oelar  ^roenonj?  //. 

Hagedissen,  waaronder  de  vliegende,  zijn  zeer  talrijk,  met 
uitzondering  echter  van  de  soort,  op  Java  onder  den  naam  van 
/>  gekko //  bekend,  welke  weinig  wordt  aangetroflen.  De  Inlan-s. 
ders  koesteren  voor  de  // gekko '/  eene  bijgeloovige  vrees.  Het 
huis,  waarin  dit  dier  zijn  geluid  doet  hooren,  wordt  dadelijk 
door  hen  verlaten. 
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]Je  vissclien  zijn  in  de  rivieren  overvloedig,  voornamelijk 
de  //  g’oeramie  //  en  de  snoek.  De  zeevissclien , als  //  kakap’s  // , 
tongen,  roggen,  liaaijeii  en  andere  in  de  Indische  zeeën  beken- 
de soorten  zijn  rondom  het  gelieele  eiland' te  vinden,  alsmede 
tripaiig  en  schildpadden.  Ook  doet  de  krokodil  of  kaaiman 
zich  in  menigte  voor,  en  vele  lieden  zijn  het  slagtoller  hun- 
ne vraatzucht. 

De  voornaamste  voortbrengselen  van  het  plantenrijk  zijn ; 
rotting,  was,  rijst  en  ebben- en  ijzerhout;  ook  wil  de  indigo  zeer 
wel  opkomen.  De  peperrank  groeit  in  het  noorden  voortrellc- 
lijk , waar  ook  de  bekende  kamfer  gevonden  wordt.  Sago 
en  gierst  zijn  gewoonlijk  de  spijzen  der  Dajakkers. 

Onder  de  vmlc  inetaalsoorten  munt  het  goud  zoo  door  fijnte 
als  gehalte  uit.  Het  wordt  op  vele  plaatsen  gegraven , en  is 
een  der  artikelen  van  ruil  en  koophandel.  Ook  vindt  men 
op  Dorneo  tin- , ijzer- en  koperertsen,  hoewel  niet  in  overvloed. 
Op  sommige  plaatsen  heeft  men  mijnen  daarvan  geopend,  doch 
bijna  nimmer  hebben  ze  de  kosten  kunnen  goedmaken.  Het 
ijzer  alleen,  dat  te  Banjermassing  en  Matam  gevonden  wordt, 
hoewel  niet  van  de  beste  hoedanigheid,  levert  den  handel  nog 
cenig  voordeel  op. 

De  diamant  is  het  eenigste  edelgesteente,  dat  op  dit  eiland 
gevonden  wordt , en  wel  op  Banjermassing,  Landak  en  Sangouw. 
Ook  zijn  er  lei- en  kristalgroeven , doch  nog  te  oid)ekend,  oii: 
er  met  zekerheid  iets  van  op  te  kunnen  geven. 


De  van  oudsher  o])  het  eiland  Borneo  meest  bekende  o]) 
ziclizclven  staande  rijken  waren  die  van  Borneo-Proper  (Bournie 
onder  de  Inlanders  genaamd),  Sookadana  en  Banjermassing,  en 
strekten  zicli  langs  de  geheele  noord- , west  - cn  zuidoostkust  uit. 

De  Portugezen  hadden  reeds  in  het  begin  der  zestiende 
eeuw  handelsbetrckkingen  met  Borneo-I^roper  geopend,  cn  in 
het  begin  van  de  zeventiende  was  de  Ilollandschc  Oost- 
.Indischc  Compagnie  te  Sookadana  geve.stigd.  Ook  te  Banjermas- 
11.  1() 


siiig  bevond  zicli  in  1700  reeds  eene  Nederiandsclie  bezitting, 

.De  vooniaaraste  andere  plaatsen  om  de  noordoost -en  oostzij- 
de van  dit  eiland  zijn  de  rijken  van  Bian,  Passier  en  Kottie, 
die  meest  bewoond  worden  door  inboorlino:en  van  het  teo-en- 
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overliggend  eiland  Celebes,  en  met  het  Gouvernement  zeer 
weinig  in  aanraking  komen.  De  binnenlanden  zijn  geheel  be- 
wmond  door  Dajakkers,  die  gedeeltelijk  het  gezag  der  Malei- 
sche  vorsten  erkennen,  gedeeltelijk  onafhankelijk  leven.  Daar 
niemand  tot  nog  toe  geheel  tot  hen  doorgedrongen  is,  kan  men  het 
aantal  bewmners  van  het  geheele  eiland  moeijelijk  bepalen , doch 
ik  betwijfel,  of  het  meer  dan  t\vee  millioen  zal  bedragen. 

De  Eesidentie  Westkust  van  Borneo  is  verdeeld  in  de  vol- 
gende landschappen , namelijk  voor  zoo  ver  de  inw^oners  de  Ma- 
horaedaansche  godsdienst  belijden,  en  aan  vorsten  van  dat  ge- 
loof onderworpen  zijn,  als:  Pontianak,  Koeboe,  Membawang, 
Simpang,  Nieuw  - Brussel  (vroeger  Soekadana) , Matam,  Taijang, 
Meliouw,  Sangouw,  Sekadouw,  Bilietang,  Sintang,  Sielat  , Se- 
wnit,  Salimbouw,  Jo]ikong,  Empangauw,  Nanga-Boemoet , Lan- 
dak,  Mampauwa  en  Sambas. 

Het  landschap  Pontianak  grenst  ten  oosten  aan  Landak  en 
Taijang,  ten  zuiden  aan  Koeboe  en  Membawang,  ten  westen 
aan  de  zee  en  ten  noorden  aan  Mampauwa.  Hoewel  klein 
in  uitgestrektheid,  is  Pontianak  echter  de  belangrijkste  plaats 
der  Eesidentie,  w'egens  den  aard  harer  handelsbetrekkingen.  Zij 
is  niet  in  onderdeelen  verdeeld,  doch  dit  zou  gevoegelijk  kun- 
nen geschieden , door  de  Cliineesche  districten  tot  eene  afzon- 
derlijke afdeeling  te  vormen. 

De  bevolking  bestaat  uit  ongeveer  30,000  zielen,  namelijk 
800  Arabieren  en  hunne  afstammelingen,  10,000  Maleijers, 
6000  Boeginezen,  13,000  Chinezen  en  200  Javanen. 

De  afstammelingen  der  Arabieren  zijn  meest  allen  leden  der 
vorstelijke  familie,  en  leven  ten  koste  van  den  Sultan;  slechts 
w'einio’en  onder  hen  zoeken  door  eigen  nijverheid  hun  bestaan. 


Verwaand  en  trotscli  op  liiinne  afkomst,  welke  zij  voorgeven 
van  den  Profeet  Mohamed  te  zijn,  beschouwen  zij  het  als  ver- 
nederend,  om  door  handel  of  handenarbeid  hun  brood  te  ver- 
dienen. De  echte  Arabieren  evenwel,  wier  aantal  het  kleinste 
is,  zijn  goede,  eerlijke  en  brave  handelaren,  die  veel  tot  den 
bloei  dezer  plaats  bijdragen. 

De  Maleijers  zijn  afkomstig  van  Malakka,  Menang-Kabouw , 
Moekin , Siak,  Linga,  Kambotlja  en  andere  in  die  streken  ge- 
legene plaatsen.'  Zij  voigen  ook  hier  geheel  de  gebruiken  hun- 
ner landzaten,  en  zijn  over  het  algemeen  goede  handelaren; 
slechts  weinigen  zijn  er,  die  zich  op  den  landbouw  toeleggen. 
De  gebreken  echter  hnnner  natie  kleven  ook  hen  ten  sterksten 
aan,  namelijk  eene  blinde  ijverzucht  en  daaruit  voortvloeijende 
wraakgierigheid,  valschheid  en  luiheid.  Echter  is  het  niet  te 
ontkennen,  dat  hun  verkeer  en  de  vermenging  met  andere  natiën 
hen  in  beschaving  niet  heeft  doen  achteruit  gaan , en  men  hen 
als  opregter  in  hunne  handelingen  kan  beschouwen , dan  in 
het  algemeen  van  hunne  natie  kan  worden  verwacht.  Het  laat 
zich  dan  ook,  naar  ik  vermeen,  met  zekerheid  aannemen,  dat 
de  Maleische  bevolking  van  Pontianak,  hoewel  van  boveno-e- 
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noemde" plaatsen  afkomstig,  als  het  ware  eene  nieuw  ontluiken- 
de natie  uitmaakt,  die  zich  van  lieverleden  door  bijzonde- 
re eigenschappen  kennen,  en  van  haren  oorsprong  onderschei- 
den doet. 

De  Boeginezen,  hier  gevestigd,  zijn  een  mengelmoes  van  de 
aldus  genoemde  natie  en  van  Makassaren.  De  meesten  echter 
zijn  afkomstig  van  Towadjo  en  Bonie.  In  hunne  handen  is 
het  grootste  gedeelte  van  den  handel,  dien  zij,  groot  en  klein, 
dan  ook  vol  ijver  drijven.  Hun  verblijf  in  deze  oorden  heeft 
hun  meerdere  beschaving  gegeven,  dan  hun  in  hun  geboorte- 
land kon  te  beurt  vallen,  en  weinigen  keeren  naar  lietzelve  terug. 
Tn  den  regel  alhier  gehuwd,  blijven  hunne  kinderen  hier 
hun  verblijf  houden,  doch  gaan  voort  do  levenswijze  hunner 
vaderen  te  volgen,  en  vermcjigen  zich  zoo  weinig  mogclijk  met 
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(Ie  Maleijcrs.  Sommige  13oegiiiezeii  viiule]!  liuii  bestaan  in  den 
aanplant  Vc^ii  klapperboomen,  tninvruchten  en  rijst,  docli  bun 
aantal  is  niet  groot. 

De  Javanen,  bier  aanwezig,  zijn  meestal  pandeliijgen  of  sla- 
ven. Yoorlieen  door  zeescbuimers  geroofd  en  op  deze  kust 
verkocbt,  zien  zij  zicb,  om  zoo  te  zeggen,  tot  eene  eeuwige  sla- 
vernij gedoemd,  en  hebben  weinig  vooruitzigt  om  bun  vader- 
land weder  te  zien.  Zij  gewennen  zicb  evenwel  hieraan,  en 
nemen  over  bet  algemeen  bet  gebeele  karakter  der  Maleijers 
aan. 

De  Chinezen  zijn  vrij  talrijk,  en  oorspronkelijk  met  vroeger 
liier  aangekomen  wankang’s  aangebragt.  Jaarlijks  komt  er  nog 
een  groot  aantal  met  die  vaartuigen  aan.  Zij  zijn  met  der  woon 
gevestigd  in  de  negorij  Pontianak  en  in  die  landen,  welke  tus- 
scben  dit  landscbap  en  Landak  en  Mampauwa  gelegen  zijn. 
liet  aantal  te  Pontianak  zelve  zal  oimeveer  2000  bedrao'cn. 
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Zij  zijn  bet,  die  do  handwerken  en  ambachten  op  Pontianak  uit- 
oefenen, en  gevolgelijk  de  smeden,  timmerlieden , verwers,  plan- 
ters, enz.  dier  plaats.  Ook  vindt  men  er  vele  handelaars  onder. 

De  Chinezen,  welke  niet  op  de  boofdplaats  wonen,  kan  men 
beschouwen  als  geheel  op  zichzelven  te  staan,  en  eene  bij- 
zondere kaste  uit  te  maken.  Zij  hebben  hun  eigen  bestuur  en 
inrigtingen,  die  ik  nader  beschrijven  zal.  Zij  leggen  zich  toe 
op  den  landbouw,  die  van  lieverleden  toeneemt,  en  op  het  gra- 
ven van  goud.  Echter  laat  het  zich  gemakkelijk  voorstel- 
len, dat  eeno  dusdanige  bevolking  nog  andere  behoeften  heeft, 
waarin  zij  door  den  handel  voorzien  wmrdt.  Deze  is  ge- 
heel in  hunne  handen  , en  zonder  de  minste  vermen mn o-  met 
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de  Inlandsche  bevolking.  Ook  zijn  er  vele  ambaciitslieden  onder 
licn,  vooral  smeden  tot  vervaardiging  der  werktuigen  voor  den 
landbouw  en  voor  de  bewerking  der  mijnen. 

Zij  zijn  en  blijven  in  al  hun  doen  en  laten  Chinezen.  De  ge- 
bruiken van  het  moederland  kleven  lien  aan  en  wnrden  jze- 
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rcgeld  opgevolgd;  echter  is  liinine  kaste  in  China  zelf  niet 
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voor  do  boste  bekend,  en  meest  allen  zijn  zij  afkomstig  uit  de 
binnenlanden  van  Canton,  waar  zij  bet  uitschot  der  natie  uitma- 
ken. Overigens  zijn  zij  ijverig  cn  stollen  zich  slechts  oen  doel 
voor  oogen,  namelijk  orn  door  inspanning  eenig  kapitaal  bij 
een  te  zamelen,  en  dan  naar  hun  vaderland  terug  te  keeren, 
van  waar  zij  arm  en  naakt  zijn  aangekomen. 

J)aar  zij  echter  gedurende  de  eerste  jaren  van  hun  verblijf 
op  Ijorneo  aan  zware  ziekten  onderhevig  zijn,  waarschijnlijk 
veroorzaakt  door  het  warme  klimaat,  is  het  getal  dergenen, 
die  dat  doel  bereiken,  in  evenredigheid  zeer  gering.  Zij  hu- 
wen gewoonlijk  met  Dajaksche,  doch  ook  wel  met  Landaksche 
en  Mampauvv^asche  vrouwen.  Hunne  afstammelingen  zijn  ge- 
woonlijk sterk,  vlug  ter  been  en  moediger  dan  zijzelven,  doch 
in  vredestijd  weinig  in  aanzien. 

Het  rijk  van  Pontianak  bestaat  nog  niet  lang,  en  liet  is  eerst 
zeventig  jaren  geleden , dat  Saiiieu  Abdul  Pi.achman  Bin  Said 
IIüEsiN  Alkaduie,  geboren  te  Matam,  er  de  eerste  grondsla- 
gen van  legde.  Zijn  vader,  genaamd  Said  Hoesin,  een  ge- 
leerd Arabier,  had  zijn  geboorteland  verlaten  met  het  doel,  om 
zijne  godsdienst  te  verspreiden,  en  was  in  deze  oorden  aan- 
geland. Hij  huwde  eerst  te  Matam  en  naderhand  te  Mam- 
pauwa,  alwaar  hij  begraven  ligt,  en  zijne  grafplaats  in  hoogc 
achting  is. 

Zijn  zoon,  de  genoemde  Abdul  Pcaciiman,  een  zeer  onder- 
nemend man,  hoewel  niet  kiesch  in  de  middelen  om  tot  zijn 
doel  te  geraken,  hield  eerst  eenigen  tijd  te  Mainpauwa  zijn 
verblijf,  doch  wegens  door  hem  gepleegden  zeeroof  verpligt,  dat 
land  te  verlaten,  nam  hij  zich  voor  een  nieuw  rijk  te  stichten, 
en  daarover  als  gebieder  te  heerschen.  Zijne  keuze  viel  op  den 
grond  van  Pontianak,  gelegen  aan  den  noordclijksten  tak  der 
rivier  Ivapocas.  Deze  grond  behoorde  . eigenlijk  aan  den  vorst 
van  Landak,  doch  daar  deze  te  ver  in  de  binnenlanden  woonde,  cn 
ook  tegen  het  geslepen  karakter  van  Abdij  i.  Bacjtman  niet  opge- 
wassen zijnde,  kou  hij  het  voornemen  van  laatstgenoemde  niet  ver- 


liiiideren.  Weldra  zag  Abdul  Rachman  zich  aan  het  hoofd  een  er 
kleine  bevolking’,  en  afziende  van  alle  verdere  roofzuchtio’e  onderne- 
iningen,  verklaarde  hij  Pontianak  tot  eene  vrijplaats,  waar  het 
iedereen  vrijstond  zich  te  vestigen  en  ook  weder  te  vertrekken, 
wanneer  hem  de  plaats  of  het  bestaur  niet  meer  beviel.  Deze 
maatregel  had  goede  gevolgen,  en  het  duurde  niet  lang,  of 
het  aantal  zijner  onderdanen  was  tot  duizenden  aangegroeid, 
die  over  het  algemeen  geen  redenen  tot  klagten  over  zijn  be- 
stuur schijnen  gehad -de  hebben.  In  het  begin  voerde  hij  den 
titel  Van  Pangerang,  doch  hiermede  niet  tevreden,  maakte  hij 
gebruik  van  de  komst  van  eeiP  der  vorsten  van  Siak,  om  zich 
tot  Sultan  te  doen  uitroepen.  Zijn’  zoon  Sarief  Kasiem  zond 
liij  hierop  naar  Batavia,  om  de  bevestiging  in  zijnen  nieuwen  , 
rano;  en  teve'ns  de  bescherming:  van  het  toenmalisc  Hollandsch 
Bestuur  te  verkrijgen,  hetgeen  hij  te  meer  noodig  had,  daar 
de  bloei  zijns  lands  den  naijver  van  zijne  naburen  begon  op  te 
wekken,  en  zijn  vorige  zeeroof  nog  niet  geheel  vergeten  was. 
Daar  hij  zich  echter  altijd  ontzien  had,  vaartuigen  onder  IIol- 
landsche  vlag  aan  te  tasten,  bereikte  Sarief  Kasiem  zijn  doel, 
en  kwam  weldra  met  ecnen  Kommissaris  termr,  die  den  Sultan 
bevestigde,  en  te  Pontianak  eene  kleine  bezetting  achterliet, 
met  een’  Pesident  aan  het  hoofd.  Dit  jreschiedde  in  1771, 
doch  in  1791  of  1792  werd  de  bezetting  ingetrokken,  daar 
zij  geheel  een  lastpost  bleek  te  zijn.  Pontianak  bleef  van  toen 
af  onder  zijn  eigen  Inlandsch  bestuur,  tot  in  ISll,  toen  de 
Engelschen  hier  een’  kleinen  post  vestigden,  die  echter  spoedig, 
en  wel  in  1814,  opgeheveii  werd. 

Soekadaiia  was  tijdens  de  stichting  van  het  rijk  van  Pon- 
tianak in  vollen  bloei,  en  Mampauwa,  waar  zich  meer  dan  7000 
Boegiiiezen  gevestigd  hadden,  beroemd  door  zijne  handelsbe- 
trekkingen. Beide  plaatsen  waren  een  doren  in  het  oog  van  den 
Sultan,  v/ant  zoo  lang  zij  bleven  bestaan , kon  hij  zijn  doel , om 
den  o-eheelen  handel  der  binnenlanden  naar  Pontianak  te  trekken, 
niet  bereiken.  Menigvuldig  dan  ook  waren  bij  liet  Hoog  Bestuur 
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te  Batavia  zijne  aantijgingen  tegen  die  plaatsen,  welke  liij  voor- 
namelijk grondde  op  de  besclierming , die  de  voornaamste  vlug- 
telingen  uit  Mahikka , na  de  belegering  dier  plaats  in  1 780,  aldaar 
genoten,  en  waarvan  liet  voornaamste  lioofd.  Raden  Alie,  zich 
te  Soekadana  ophield.  AVeldra  verscheen  dan  ook  eenc  expe- 
ditie op  deze  kust,  waarvan  het  gevolg  was,  dat  beide  plaat- 
sen geheel  te  gronde  gingen,  en  het  lioofd  tot  dusverre  niet 
weder  konden  oplielien.  De  vorstelijke  familie  van  Marn- 
pauwa  voortvlugtig  zijnde,  wist  Abdül  Racmman  het  daar 
heen  te  leiden,  dat  zijn  zoon  Sarief  Kasiem  door  het  Hol- 
landsch  Gouvernement  benoemd  werd  tot  Panumbahan  van 
dat  rijk. 

Dit  alles  had  liet  gevolg  dat  hij  zich  had  voorgesteld , en 
Pontianak  nam  meer  en  meer  in  bloei  toe.  Vele  En  "el- 
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sche  en  Amerikaansche  schepen  kwamen  daar  ten  handel,  en 
de  Cliineesclie  jonken  of  wankaug’s  stevenden  niet  meer  naar 
Mampauwa,  maar  kwamen  allen  te  Pontianak.  Zijne  regering 
was  over  het  algemeen  regtvaardi".  De  in-  en  uitgaande  reg- 
ten,  die  hij  van  den  handel  vorderde,  waren  zoo  billijk,  als 
men  onder  een  lulaiidsch  bestuur  slechts  verwachten  kon. 
\oor  den  invoer  van  eene  kist  opium  betaalde  men /"  1 00,  doch 
op  alle  andere  goederen  werd  slechts  6 percent  geheven. 

Zijn'  zoon  Saiiief  Osman  tot  zijn’  opvolger  of  //Paugerang- 
Ratoe//  benoemd  hebbende,  leefde  liij  stil  voort  tot  in  1800,  als 
wanneer  hij  kwam  te  overlijden.  Dan,  instede  dat  Sarief  Os- 
man alstoen  Sultan  zoude  worden,  wist  de  Panumbaliaii  van  Mani- 
pauwa,  Sarief  Kasiem  , die  bij  de  begrafenis  wms  overgekomen, 
als  oudste  broeder  zulk  een’  boventoon  aan  te  nemen,  dat  Sarief 
Osman  hem  het  eerst  als  Vorst  erkende,  en  de  geheele  bevol- 
king dit  voorbeeld  volgde. 

Na  eerst  liet  rijk  van  Mampauwa  aan  zijnen  regtmatigen 
vorst  weder  te  hebben  afgestaan,  vestigde  Sarief  Kasiem  zijn’ 
zetel  te  Pontianak.  Hoewel  in  geestkracht  zich  boven  zijnen 
vader  onderscheidende,  was  zijn  karakter  in  de  meeste  opzig- 
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ten  veel  slechter  te  noemen,  lleerschzuchtia'  en  wraakgierig, 
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achterliouclend  en  immer  een  stokebrand,  lag  hij  weldra  met 
zijne  naburen  overhoop  en  vooral  met  Sarnbas,  met  welk  rijk 
hij  in  openbare  vijandschap  leefde  en  gedurende  vele  jaren 
oorlog  voerde,  tot  dat  eene  Engelsche  expeditie  Sarnbas  tuch- 
tigde voor  het  plunderen  van  een  schip  van  die  natie,  tot  welke 
tuclitigiiig  hij  behulpzaam  Avas.  Ook  met  Sangouw  en  Taijang 
liad  hij  groote  onaangenaamheden,  doch  niettegenstaande  dit 
alles  nam  Pontianak  in  bloei  toe,  en  het  aantal  bewoners  ver- 
meerderde van  dag  tot  dag. 

SAniEP  Kasiem  overleed  in  1819,  en  werd  opgevolgd  door 
zij  ld  broeder  Saiuef  OsWxIN',  die  door  het  Nederlandscli  Gouver- 
nement tot  Sultan  werd  benoemd.  In  1831  verklaarde  deze 
zijid  zoon  Saiuef  Hamiet  tot  zijn’  opvolger. 

liet  bestuur  over  Pontianak,  van  den  bea,‘inne  af  tot  in  1823 
toe,  werd  eenig  en  alleen  door  den  Sultan  gevoerd  en  geregeld. 
De  grondslag  zijner  handelingen ' wns  gevestigd  op  de  wetten 
der  Mahomedaansche  godsdienst  en  den  //  oendang-oendang 
Malajoe//,  en  de  uitvoerders  zijner  bevelen  waren  de  //  Pangerang- 
llatoe //  en  de  kampongshoofden.  Yan  de  laatsten  bestonden 
er  vier,  namelijk  een  hoofd  der  Boeginezen  en  drie  der  Maleijers. 
De  eerste  was  genaamd // pen gawa  // , de  anderen  //orang-kaija //, 
terwijl  de  Chinezen  onder  twee  Kapiteins  hunner  natie  stonden. 
In  1823  echter,  werd  bij  overeenkomst  de  politie  aan  het  Ne- 
derlandsch  Gouvernement  afgestaan,  en  sedert  dien  tijd  kan 
men  rekenen,  dat  het  geheele  gezag  in  diens  handen  berust, 
terwijl  de  Sultan  alleen  als  geestelijk  opperhoofd  kan  worden 
aane:cmerkt. 

De  voorregten  echter,  bij  de  stichting  van  Pontianak  aan  de 
Boeginezen  en  Maleijers,  welke  zich  hier  kwamen  vestigen, 
door  Abdul  KAcnMAN  geschonken , bragten  immer  botsingen 
voort,  die  eerst  door  den  tijd  konden  worden  vernietigd, 
liet  regt,  om  zonder  bemoeijenis  van  den  Sultan  onderlinge 
zaken  af  te  maken,  en  slechts  bij  bijzonder  zware  gevallen 


dc  liLilp  en  beslissing  van  liet  bestnur  in  te  roepen,  lieten  zij 
zich  niet  ontnemen , hetgeen  ten  gevolge  had,  dat  de  politie  nim- 
mer naar  behooren  kon  worden  gehandhaafd.  Het  zachte  karakter 
van  den  Sultan  Sautef  Osman  was  hierte2;en  ook  een  hinder- 
paal,  want  verschrikkelijke  voorbeelden  zijn  er  van  de  wreedheid 
zijner  bloedverwanten,  die  ongestraft  zijn  gebleven,  omdat  de 
Sultan  zieh  voor  hen  in  de  bres  stelde,  en  het  in  de  omstan- 
digheden, waarin  de  Westkust  gedurende  jareii  verkeerde,  on- 
staatkundig zou  geweest  zijn,  om  met  die  strengheid  te  werk 
te  gaan , ivelke  de  zaken  eigenlijk  vereischten. 

lil  een  woord,  het  bestuur  van  Pontianak  was  tot  op  het 
oogenblik,  dat  de  politie  aan  het  Gouvernement  iverd  overgc- 
n’even , een  menirelmoes  ireweest  van  de  i^ebruiken  der  verschil- 
lende  natiën,  die  dit  rijk  bewonen,  doch  gematigder  dan  ge- 
woonlijk het  karakter  der  Inlandsche  vorsten  medebrengt,  had- 
den de  beide  vorige  Sultans  te  veel  oordeel,  om  niet  het  wan- 
kelbare van  hun  gezag  in  te  zien,  en  te  bevroeden,  dat  zij  alleen 
door  zachte  behandeling  hunner  onderdanen  hun  gezag  konden 
handhaven. 

De  Chinezen  echter,  welke  het  land  tusscheii  de  zee,  Landak 
en  Mampauwa  bewonen,  en  bekend  zijn  onder  den  naam  van 
//Kongsie  Lanfong //  of  Chinezen  van  Mandoor,  kunnen  gere- 
kend worden  geheel  op  zichzelven  te  staan,  en  hebben  noch 
de  Sultan  noch  het  Gouvernement  eenig  gezag  regelregt  over 
hen  kunnen  uitoefenen.  Het  is  mij  onbewust,  of  die  inrig- 
ting  van  eigene  regering  het  gevolg  was  eener  aanmatiging 
van  hunne  zijde,  dan  wel  of  die  hun  door  den  Sultan  Abdul 
Hacitman  was  toea’estaan.  Het  laatste  laat  zich  het  meest  voor- 
onderstellen,  ten  minste  indien  men  zijne  handelingen  met  zijne 
overige  onderdanen  nagaat,  en  omdat  het  zijn  doel  slechts  was, 
cene  groote  bevolking  bij  een  te  krijgen.  De  Chinezen  heb- 
ben dan  ook  van  deze  toegevendheid  duchtig  weten  gebruik 
te  maken , en  beschouwden  zich  weldra  als  geheel  onafhan- 
kelijk. De  bewerking  der  goudmijnen  was  het  lokaas,  dat 


250 


hen  naar  de  AVestkust  voerde,  en  daar  zij  vereende  krachten 
en  middelen  daartoe  noodig  hadden , vormden  zij  zich  in  den 
beginne  tot  één  ligchaam,  verdeelden  winst  en  verlies  on- 
derling, en  gehoorzaamden  aan  een  eigen  gekozen  bestuur. 
Dit  bestuur,  hetwelk  zich  langzamerhand  in  een’  persoon , 
// Panglima //  of  Kapitein,  vereenigde,  besliste  in  alle  geval- 
len zonder  beroep,  zelfs  over  leven  en  dood.  Dit  regt  werd 
hun  door  den  Kommissaris  ïobias  toegekend  , die  aan  dezen 
Kapitein  nog  twee  toevoegde , welke  gezamentlijk  met  de  reeds  be- 
staande acht  //  Emoij’s  //  of  onderhoofden — aan  welken  het  gezag 
over  de  onderdistricten  is  toevertrouwd — , belast  zijn  met  de 
inning  der  belastingen,  en  in  voorkomende  gevallen  eenen 
raad  uitmaken,  naar  wiens  oordeel  de  //  Panglima  //  zich  wel 
voegen  moet,  om  geen  opstand  te  verwekken.  Ten  minste 
heeft  de  ondervinding  doen  zien,  dat  zijn  gezag  op  vrij  losse 
voeten  staat;  de  verzetting  tegen  het  Nederlandsch  Gouverne- 
ment in  1825,  geheel  tegen  den  zin  van  den  t' Panglima //,  die 
daardoor  circa  2 jaren  naar  Pontianak  voortvlugtig  is  geweest, 
strekt  hiervan  ten  bewijze.  Eene  goede  inrigting  bestaat  er  on- 
der de  //Kongsie  Lanfong//,  en  het  ware  te  wenschen,  dat  alle  ove- 
rige Chiiieesche  genootschappen  die  volgden,  namelijk  dat  wapenen 
door  niemand  gedragen  of  zelfs  in  huis  bewaard  mogen  worden, 
maar  in  het  // Kongsie //- huis  worden  gedeponeerd.  De  lan^ 
den  van  Montrado  hebben  eciiter  deze  instelling  niet;  iedere  mijn 
heeft  daar  het  regt  wapenen  te  hebben , doch  dit  geeft  ieder 
oogenblik  en  bij  de  minste  geschillen  aanleiding  tot  geweld- 
dadigheden , en  menigmaal  worden  ze  gebruikt  tegen  het  zelf- 
o'ekozen  frezaïi'.  Dit  is  niet  zoo  geheel  het  geval  met  de  Chi- 

O O O o o 

nezen  van  Mandoor,  die  zich  door  eene  meerdere  onderwerping 
aan  hunne  hoofden  van  de  overige  in  deze  Kesidentie  wonende 
Chinezen  onderscheiden. 

Men  kan  zonder  overdrijving  zeggen,  dat  het  rijk  van 
Pontianak  niets  opbrengt  dan  stofgoud,  door  de  Chinezen  ge- 
graven. Zijne  uitgestrektheid  is  te  klein,  de  grond  door  de 
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menio’vuldio’e  moerassen  te  onbebouwd  en  de  bevolkino;  te 
veel  aan  den  liandel  verknoclit,  dan  dat  de  voortbreiigseleii 
van  den  grond  van  eenige  beteekenis  zouden  kunnen  zijn.  De 
rijst,  die  hier  en  daar  en  nog  het  meest  in  de  door  de  Chi- 
nezen bewoonde  landen  voorkomt,  verdient  weinig  aanmerking, 
want  zij  is  ter  naauwernood  voldoende  voor  eigen  gebruik.  Ei- 
genlijk gezegd  is  Pontianak  de  stapelplaats  van  alle  handels- 
wareu,  zoowel  van  die  welke  over  zee  als  uit  de  bovenlanden  wor- 
den aangebragt.  Zijne  ligging  is  daarvoor  ook  voortreOelijk. 
Gelijk  reeds  is  gezegd,  ligt  Pontianak  aan  den  noordelijk- 
sten  tak  der  rivier  Kapoeas,  en  is  de  plaats,  van  waar  - welligt 
200,000  zielen,  in  de  binnenlanden  verspreid,  die  noodwendig- 
heden moeten  halen,  welke  hunne  eigene  landstreek  niet  ople- 
vert. De  artikelen,  van  over  zee  te  Pontianak  aangevoerd, 
worden  er  verruild  tegen  de  producten  der  bovenlanden , be- 
staande in  rotting,  was,  ebben-  en  ijzerhout,  alsmede  stofgoud 
en  diamanten  van  Mandoor  en  Landak.  Daarenboven  was  Pon- 
tianak, tijdens  mijn  daarzijn  altans,  de  stapelplaats  der  Chinee- 
sche  artikelen,  die  jaarlijks  met  wankang’s  van  China  werden 
aan2:ebra2:t , om  ze  te2:en  de  ^-enoemde  voortbren^-selen  en  te- 
gen  de  schildpad,  kamfer,  peper  en  vogelnestjes,  die  te  Pon- 
tianak van  Porneo-Proper  worden  aangevoerd,  te  verruilen. 
JOe  diamanten  worden  meestal  re^-tstreeks  naar  Java,  en  het 
stofgoud  naar  dat  eiland,  Singapore  en  China  nitgevoerd. 

De  voornaamste  artikelen  van  invoer  te  Pontianak  zijn : 
zout,  rijst,  kralen,  tabak,  ijzer,  koperdraad,  Javaansche  en 
batik-kleedjes,  hoofddoeken  en  Europeesche  lijnwaden,  van 
Java  en  j\Iadura;  zwart  en  wit  linnen,  Europeesche  en 
vooral  Engelsche  lijnwaden,  Engelsch  ijzer-  en  staal  werk  en, 
voor  zoo  ver  zulks  toegelaten  wordt,  opium,  buskruid  en  vuur- 
wapenen, van  Singapore;  zijden  stoffen,  nankings,  Chineesche 
tabak,  thee,  ingelegde  groenten,  vruchten,  visch,  offer-  en  pak- 
papier, ijzeren  ])annen  en  potten,  grof  aardewerk,  als  kommen, 


borden  en  watervaten,  en.  verscliillende  andere  goederen,  van 
China;  rijst,  padie,  sago,  kamfer,  peper,  vogelnestjes,  schild- 
pad en  tripang’,  van  Borneo-Proper ; ijzer,  rotting,  vogelnestjes, 
schildpad  en  tripang,  van  Matam;  ijzer,  rijst  en  matwerk  van 
]]anjermassing;  rijst,  tin,  lakwerken,  ruwe  katoen,  enz.,  van 
Palembang;  Boegineesche  kleedjes  en  ruwe  katoen,  van  Cele- 
bes;  Iiilandsche  boter,  rijst  en  ruwe  katoen,  van  Trengano; 
ijzer,  tripang  en  zeewier,  van  Biliton,  en  klapperolie,  kokos- 
noten, gedroogde  eii  gezouten  visch,  versclie  eijeren,  enz.,  van 
verschillende  der  omlio-o-ende  eilanden. 

O O 

Op  Pontianak  zelve  worden  door  de  vrouwen  Boegineesche  en 
zijden  kleedjes  geweven;  zij  zijn  van  goede  hoedanigheid  en 
bijzonder  gCAvild,  doch  slechts  bij  kleine  hoeveelheden  te  ver- 
krijgen. De  ruwe  zijde  voor  de  laatsten  wordt  uit  China  aan- 
gebragt,  en  kost  gemeenlijk  tussclien  de  ƒ SOO  en  f 900  de 
kist,  die  echter  nog  geen  pikol  inhoudt. 

Het  stofgoud  is  te  Pontianak  meestal  in  redelijke  hoeveeP 
lieid  te  verkrijgen,  hoewel  niet  altijd  van  de  beste  gehalte ; zoo, 
bij  voorbeeld,  haalt  het  goud,  dat  in  het  landschap  Mandoor 
wordt  o’eo-raven,  niet  meer  dan  19  of  20  karaat.  De  OTavini:;: 
en  bcAverking  zijn  eenvoudig  en  geschieden  op  de  volgende  wijze. 
In  de  nabijheid  van  den  grond , dien  men  Avil  uitgraven , 
zoekt  men  eerst  eene  kleine  spruit  water;  in  het  laagste  ge- 
deelte van  den  grond,  waardoor  de  spruit  loopt,  wordt  een  dam 
gelegd,  om  het  afloopend  water  als  in  eene  kom  op  te  houden 
en  te  beperken.  Daarna  begint  men  den  uitgezochten  grond 
uit  te  graven  en  weg  te  dragen,  tot  op  het  vinden  van  eene  roe- 
de mergel-aarde,  die  veel  witte  steenen  bevat,  en  waarin  het 
goud  vermengd  is.  Door  reeds  vooraf  aangelegde  goten,  de 
breedte  en  diepte  hebbende  van  twee  voet  en  trapsgewijze 
alloopende,  wordt  alsdan  het  wnter  uit  gemelde  kom  afgeleid  en  de 
mergel-aarde  in  de  goten  geworpen,  waarop  het  water  door  eige- 
ne kracht  de  aarde,  het  zand  en  de  steenen  medesleept,  tei’- 
wijl  het  goud  door  zijne  zwaarte  blijft  liggen,  doch  nog  met 


253 


zanddeclcii  vermengd.  Van  lijd  tot  tijd  rvordt  dit  bezinlcsel 
oingeroerd,  om  daardoor  liet  zand  te  doen  wegvloeijcn.  Oor- 
deelt men  nu,  dat  dit  in  voldoende  mate  gcscliied  is,  dan  wordt 
het  bezinksel  op  platte  borden  gelegd  en  zorgvuldig  afgewas- 
selien , zoo  lang  tot  dat  bijna  al  bet  zand  zich  van  het  goud 
heeft  afgescheiden.  Als  laatste  zuivering  wordt  het  goud  op 
papier  uitgespreid,  eii  de  fijne  zanddeeltjes , die  er  nog  onder 
inogten  zijn,  voorzigtig  uitgezocht  en  weggeblazen. 

De  gewone  diepte,  waarop  de  roode  mergel-aarde  in 
den  arond  wordt  aanaetrofi’en , verscliilt  wan  tien  tot  zestig 
voet.  Yoor  den  landbouw  zijn  deze  uitgravingen  zeer  nadee- 
lig,  want  geheele  streken  worden  daardoor  onbebouwbaar  ge- 
maakt.  In  klompen  wordt  het  goud  zeer  zelden  gevonden. 

IVegen  worden  in  de  geheele  uitgestrektheid  van  Pontianak, 
voor  zoo  ver  het  door  de  Inlanders  is  bewoond,  niet  aange^ 
trollen,  zoodat  de  rivieren  het  eenigst  middel  van  communica- 
tie zijn.  I)e  Chinezen  echter  hebben  in  de  districten,  welke 
zij  bewonen,  goede  en  breede  voetpaden  aangelegd,  waar  langs 
zij  zich  van  hunne  hoofdplaats.  Mandoor,  naar  den  zeekant, 
Mampauwa  en  Landak  kunnen  begeven,  doch  regelregt  naar 
Pontianak  bestaat  er  nog  geen  weg,  en  geschiedt  de  gemeen- 
schap met  die  plaats  door  middel  van  de  rivier  Trap.  Met  eene 
vrij  snel  roeijende  //  bidaar  //  kan  men  van  Pontianak  Mandoor 
in  anderhalvcn  dag  bereiken,  doch  alleen  bij  hoog  water,  want 
vaartuigen,  twee  of  drie  voet  diep  gaande,  kunnen  in  de  droo- 
gc  moesson  niet  tot  Mandoor  komen,  cn  moet  alles  in  kleine 
sam pangs  worden  overgebragt. 

Pit  het  vroeger  aangehaaldc  hebt  gij  kunnen  aileiden  , dat  Sultan 
Samef  Kasiem  tijdens  het  Engelsch  tusschenbestuur  bijna  geheel 
aan  zichzelven  werd  overgelaten,  doch  later  overtuigd,  dat  hij  , zon- 
der de  bescherming  van  het  Yedcrlandsch  Couvernernent,  op  don 
duur  te^en  den  ondernemenden  acesi  des  Sultans  van  Sambas 
niet  bestand  was,  besloot  hij  te  beproeven,  of  hij  zich  die  be- 
scherming niet  kon  verwerven  op  grond  der  vroeger  bestaan 
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liebbencle  verbiiicltenissen  tusschen  de  O.  L Compagiiie  en  wij- 
len zijnen  vader.  Ook  de  Chinezen  noodzaakten  hem  tot  dezen 
stap,  want  reeds  door  hunne  eigene  inrigting  zich  heeren  en 
meesters  achtende,  waren  zij  gedurende  den  oorlog  tusschen 
Sambas  en  Pontianak  nog  overmoediger  geworden,  en  weigerden 
ten  laatste  alle  gehoorzaamlieid.  Zij  dreigden  zelfs  den  Sultan  in 
zijnen  dalem  te  zullen  aanvallen,  en  werkelijk  zijn  zij  ook  eens 
in  groot  aantal  naar  Pontianak  afgezakt,  om  zich  met  geweld 
meester  te  maken  van  een  hunner  hoofden , voor  wien  zij 
eenen  bijzonderen  haat  koesterden,  doch  welk  oogmerk  de  Sul- 
tan door  gepaste  maatregelen  te  keer  ging.  Daar  tevens  de 
bevolking  van  Pontianak  de  veelvuldige  onlusten,  welke  in  haar 
hoofdmiddel  van  bestaan,  den  handel,  telkens  stremming  ver- 
oorzaakten, moede  werd,  begon  er  eene  verwijdering  tusschen 
haar  en  den  Yorst  te  ontstaan,  welke  voor  dezen  nood- 
lottige gevolgen  had  kunnen  hebben.  Dit  alles  bewoog  hem, 
orn  eene  zending  naar  Batavia  te  doen,  en  het  Gouvernement 
om  bescherming  te  verzoeken,  hetwelk  ten  gevolge  had,  dat 
de  heer  J.  Yaist  Boekho[.tz  in  1818  als  Kommissaris  met  eene 
maritime  en  militaire  expeditie  naar  Pontianak  werd  gezonden, 
met  last  om  de  zaken  aldaar  te  regelen.  Deze  hoofdarnbteuaar 
werd  echter,  door  ziekelijke  omstandigheden,  spoedig  door  den 
Majoor  Nahüijs  vervangen,  die  op  den  12tïeii  Januari]  1819  met 
gemelden  Sultan  Kasiem  een  contract  van  vriendschap,  vrede 
en  bondgenootschap  sloot,  voornamelijk  hierop  nederkomende , 
dat  de  Sultan,  zijne  nakomelingen  en  rijksgrooten  de  bescher- 
ming van  het  Gouvernement  zouden  genieten  ; dat  daarentegen 
de  helft  vnin  het  grondgebied  aan  het  Gouvernement  zoude 
behooren;  dat  de  inkomsten  door  het  Gouvernement  beheerd, 
doch  voor  de  helft  door  den  Sultan  genoten  zouden  worden ; 
dat  het  gezag  over  de  Chinezen  en  alle  vreemdelingen  aan  het 
Gouvernement  zoude  vervallen;  dat  geen  ander  dan  Javaansch 
zout  zou  mogen  worden  ingevoerd,  enz.  Dit  contract  werd  iets 
later  door  den  Kommissaris  Eoesleii  met  den  nieuw  benoem- 
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den  Sultan  Satiief  Osman  vernieuwd,  en  onder  den  Konnnissaris 
Tobias  in  1822  in  zoo  verre  gewijzigd,  dat  de  inkomsten  geheel 
aan  liet  Gouvernement  zouden  komen,  en  de  Sultan  eene  jaar- 
lijksche  schadeloosstelling  van  f 45,000  zou  genieten,  terwijl 
in  1823  de  geheele  politie  bij  overeenkomst  aan  het  Gouver- 
nement werd  afgestaan , en  daarvoor  eene  tegemoetkoming  v-an 
f 5,400  ’s  ja  ars  aan  den  Sultan  werd  toegekend. 

Yan  het  jaar  1818  dus  weder  te  Poiitianak  gevestigd,  heeft 
het  Gouvernement  op  de  hoofdplaats,  welke  den  — echter  weinig 
gebruikten  — naain  van  Marianna-oord  verkreeji , een  fort  en  de 
noodige  ambtenaarswoningen  doen  opbouwen,  en  in  de  onmiddel- 
lijke nabijheid  goede  wegen  aangelegd.  De  vmrhouding  tot  de  In- 
landsche  bevolking  kan  sedert  dien  tijd  niet  ongunstig  genoemd 
worden.  Yeel  valt  nog  te  verbeteren,  doch  haar  eigenbelang  noopt 
haar  te  zeer,  om  de  bevelen  van  het  Gouvernement,  al  zijn  die 
ook  soms  strijdig  met  hare  oude  voorregten,  op  te  volgen , dan 
dat  er  immer  werkelijke  tegenstrevingen  of  ongeregeldheden 
zouden  zijn  ontstaan.  AYat  de  Sultan  betreft,  deze  heeft,  on- 
der het  vorig  eigen  beheer,  nimmer  een  zoo  belangrijk  inko- 
men genoten  als  het  tegenwoordige , en  is  te  wol  overtuigd  van 
het  voordeel , dat  de  bescherming  van  het  Gouvernement  hem 
verschaft,  dan  dat  hij  eenige  blijken  van  ontevredenheid  zou 
durven  geven.  Integendeel,  hij  is  voorkomend  en  schijnbaar 
zeer  verlangend,  om,  zoo  veel  in  hem  is,  met  het  Gouverne- 
ment mede  te  werken,  ten  einde  zijnen  onderdanen  rust  en  voor- 
spoed te  bezorgen. 

Met  de  Chinezen  van  kfandoor  is  het  anders  gesteld,  zijnde 
Inmne  verhouding  tot  het  Gouvornement  van  eenen  bij  zonde- 
ren aard.  Als  arme  gelukzoekers  uit  hun  vaderland  hier  aan- 
gekomen, hebben  zij  dadelijk  na  hunne  vestiging  een  eigen 
bestuur  gevormd,  den  Sultan  later  alle  onderdanigheid  gewei- 
gerd, en  in  1819  ons  etablissement,  hoewel  op  eene  voor  hen 
gevoelige  wnjze,  aangevallen.  In  1822  hebben  zij,  na  het  betalen 
eener  boete  van  100  thails  goud , van  den  Komraissaris  Tobias 
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daarvoor  vcrglflenis  erlangd,  en  werden  door  dien  ambte- 
naar in  liiiiine  aane:crnati2:de  rekten  bevesti^'d.  In  1825 
jstakeii  zij  op  nieuw  de  oproervaan  op,  en  liadden  onze  ver- 
sterkingen te  Mampauwa,  hoewel  insgelijks  met  eenen  voor 
hen  nadeeligen  uitslag,  hunne  aanvmllen  te  verduren,  doch  ook 
hiervoor  werden  zij  niet  gestraft,  dau  alleen  met  eene  jaarlijk- 
sche  boete  van  ƒ 8000  koperen  munt,  w'aartegen  wij  hun  beloof- 
den, ons  niet  met  hun  inwendig  bestuur  te  zullen  inlaten 

Koeboe  grejist  ten  oosten  aan  de  landen  van  Taijang  en 
kleliouw,  ten  zuiden  aan  Simpang,  ten  westen  aan  Membawang 
CU  de  zee,  en  ten  noorden  aan  Pontianak.  De  bevolkino'  be- 
staat  uit  nog  geen  1800  zielen,  en  is  een  mengelmoes  vnn 
Arabieren,  Maleijers  en  Boeginezen , terwijl  ongeveer  vijf  en 
twintia:  Chinezen  zich  mede  daar  hebben  u'evestiu'd. 

O O 

Kort  na  de  stichting  van  Pontianak,  wdlde  Said  Moiiamed 
MN  Aijdroes,  geboren  te  Batavia,  dezelfde  onderneming  be- 
proeven als  wijlen  Sultan  Abdul  Rachman  met  Pontianak;  dan 
hetzij  dat  deze  hem  de  loef  afstak  door  zijne  billijke  wijze  van 
handelen,  hetzij  door  de  mindere  geestvermogens  en  mindere  men- 
schenkennis  van  Aijdroes,  dan  wel  door  de  ongunstige  keus  van 
het  oord,  zijnde  aan  eeid  der  zuidelijke  takken  van  de  Kapoeas 
gelegen , nimmer  heeft  het  hem  mogen  gelukken , Koeboe  tot 
ceiie  belangrijke  hoogte  te  brengen.  Het  is  immer  geweest,  waat 
het  tegenwoordig  nog  is,  eene  arme  kleine  kampong.  Deze  Vorst, 
die  den  nederii:>nn  titel  van  // ïoewan  Koeboe//  had  aan  ge- 

O O 

nomen,  regeerde  willekeurig  volgens  de  Mahomedaansche  wet- 

7 0 O O 

ten  en  de  Maleische  gebruiken.  Hij  is  in  1830  overleden, 
en  werd  vervangen  door  zijid  zoon  Said  Abdul  IIacioian  mn 
MüITAnED  EL  ArjDRüES. 

De  voortbrengselen  van  Koeboe  zijn  onbeduidend,  en  be- 
staan slechts  in  een  weinig  was,  rotting  en  gedroogde  en  gc- 


(])  Iii  1835  is  ïilontraclo  door  ons  vernietigd,  docli  Mandoor  is  blij  ven  bestaan. 


zouten  visch.  Hijst  wordt  er  slechts  voor  eigen  behoefte  ge- 
produceerd. 

De  kleine  handel  is  het  voornaaiuste  middel  van  bestaan 

der  inwoners,  hoewel  van  weinig  beteckenis.  Met  rontiaualc  is 

/ 

het  verkeer  het  levendigst,  dewijl,  behalve  rijst,  de  overige  le- 
vensbehoeFten  van  die  plaats  worden  verkregen.  Yodr  onze  we- 
dervestiging  op  de  Westkust  van  Borneo,  stonden  en  vorst  en 
bevolking  dikwijls  in  betrekking  tot  de  zeeroovers,  wien  het 
vergund  was  te  Koeboe  eene  schuilplaats  te  zoeken  , en  aldaar 
hunne  geroofde  goederen  aan  den  man  te  brengen.  Thans 
heeft  dit  echter  geheel  opgehouden. 

Over  land  kan  men  ^ door  gebrek  aan  wegen,  van  Pontianak 
niet  naar  Koeboe  reizen,  en  moet  zulks  doen  over  zee,  waartoe, 
indien  de  wind  gunstig  is,  twee  dagen  noodig  zijn;  of  men 
kan  de  Kapoeas  tot  voorbij  Soekadana  opvaien,  en  van  daar, 
langs  een’  zijtak,  Koeboe  bereiken , docli  ook  deze  reis  vordert 
onder  gunstige  omstandigheden  niet  minder  dan  twee  dagen. 

Toen  het  Nederlandsch  Gouvernement  zich  weder  te  Pon- 
tianak vestigde,  wilde  Sultan  Kasiem  het  doen  voorkomen,  alsof 
de  landen  van  Koeboe,  Taijang,  Sangouw  en  Landak  tot 
zijn  gebied  behoorden.  Er  werd  dan  ook  geen  bijzondere  over- 
eenkomst met  den  vorst  van  Koeboe  gesloten,  tot  dat  het 
scherpziend  oog  van  den  Kornmissaris  Tübias  bespeurde,  dat 
Koeboe  geheel  onafhankelijk  was.  Dit  had  ten  gevolge,  dat 
door  dien  hoofdambtenaar,  den  4(len  Junij  1823,  een  con- 
tract gesloten  werd  met  den  vorst  van  Koeboe,  waarbij 
voornamelijk  bepaald  werd,  dat  hij  het  Gouvernement  als  op- 
perheer zijner  landen  zou  erkennen,  die  weder  aan  hem  als 
leen  werden  afgestaan ; dat  de  helft  der  inkomsten  aan  hem 
zou  worden  uitgekcerd  en  geen  ander  dan  Javaansch  zout 
mogt  worden  ingevoerd  ; dat  hij  geen  de  minste  verbindtenis 
met  de  zeeroovers  zou  mogen  aangaan  of  houden,  maar  hen 
integendeel  moest  afweren  en  tegengaan,  en  eijidelijk  dat  alle 
vreemdelingen,  in  het  gebied  van  Koeboe  gevestigd,  onder  het 
gezag  van  het  Gouvernement  zouden  staan. 

II. 
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Aan  dit  contract  werd  tot  dus  verre  de  hand  gehouden, 
met  uitzondering  alleen  wat  de  inkomsten  betreft,  want  daar 
deze  zeer  onbeduidend  zijn,  en  er  van  onzentwegen  niemand 
te  Koeboe  geplaatst  is,  om  voor  de  inning  te  zorgen,  is  er 
aan  den  vorst  nimmer  rekenschap  van  gevraagd,  zoodat  hij 
ze  steeds  onverdeeld  heeft  g'enoten.  De  verhoudinor  van  Koe- 
boe  tot  ons  Gouvernement  is  overigens  vriendschappelijk  en 
ondergeschikt. 

Het  landschap  Membawang  grenst  ten  oosten  aan  Koeboe, 
ten  zuiden  aan  Simpang,  ten  westen  aan  de  zee  en  ten  noor- 
den aan  Pontianak , en  beeft  eene  bevolking  van  nog  geen 
honderd  zielen , bestaande  uit  Arabieren  en  Maleijers.  De  broe- 
der van  wijlen  Said  MoitaxMed  van  Koeboe,  Said  Aeoewie  bin 
Aijdboes  genaamd,  is  de  stichter  van  dit  rijkj'e  en  voert  den 
titel  van  //Toewan//.  Zijne  woning  en  die  zijner  onderdanen 
zijn  gelegen  aan  den  voet  van  en  op  den  berg  Membawang. 
Het  geluk  schijnt  hem  niet  te  zijn  medegeloopeu , want  de 
bevolking  is  nimmer  toegeiiomen,  cn  bestaat  voor  liet  grootste 
gedeelte  uit  zijn  huisgezin  en  uit  pandelingen,  die  zich  met 
den  aanplaiit  van  rijst  en  de  visch vangst  generen.  Yan  Pou- 
tianak  uit,  bereikt  men  dit  plaatsje  over  zee  in  twee  dagen 
bij  goeden  wind,  en  binnen  door,  snel  roeijende,  in  drie  da- 
gen. Te  gering  om  in  aanmerking  te  komen  of  om  een  con- 
tract mede  te  sluiten,  wordt  Membawang  door  het  plaatselijk 
bestuur  der  Westkust  van  Borueo  als  een  onafhankelijk  rijkje 
beschouwd. 

Het  landschap  Simpang , gelegen  aan  de  rivier  van  dien 
naam , grenst  ten  oosten  aan  Sekadouw  en  Meliouw,  ten  zui- 
den aan  Matam , ten  westen  aan  de  zee  en  Nieuw-Brussel , 
ten  noorden  aan  Membawang  en  Koeboe , en  kan  gerekend 
worden  cene  afdceling  te  zijn  van  Nieuw-Brussel.  Oorspron- 
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kelijk  behoorde  het  gelieel  onder  Matain,  maar  de  iu  1828 
van  den  troon  vervallen  verklaarde  Sultan  van  dat  rijk  had 
in  vroegere  jaren  de  hoofdnegorij  verlegd  naar  Kaijong,  en  de 
achterblijvende  inwoners,  benevens  500  Dajaksche  huisgezin- 
nen, aan  een’  oom  afgestaan,  dien  hij  naderhand  tot  // Panum- 
bahan  //  verhief,  en  die  dus  als  de  eerste  vorst  kan  aangemerkt 
worden.  De  geheele  bevolking  bestaat  thans  uit  1000  Malei- 
jers  en  Boeginezen , benevens  een  twintigtal  Chinezen;  de  bo- 
vengenoemde Daj akkers  kunnen  gerekend  worden  2500  zielen 
uit  te  maken. 

Het  beheer  van  Simpang  werd  door  genoemden  Panumbahan , 
lioewel  afhankelijk  van  den  Sultan  van  Matam,  volgens  den  // oen- 
dang-oendang  Malajoe  //  gevoerd.  De  wetten  van  de  godsdienst 
kwamen  bij  hem  niet  veel  in  aanmerking , en  konden  ook  niet 
wel  overeenkomen  met  zijne  neiging  tot  zeeroof.  Zijne  broe- 
ders waren  de  uitvoerders  zijner  bevelen,  en  aan  hen  was  het 
beheer  over  de  Dajakkers  toevertrouwd.  Deze  Yorst  overleden 
zijnde,  werd  in  zijne  plaats  zijn  zoon  Pangeuang  Soemo  Djoe- 
niEN  tot  het  bestuur  verheven  onder  den  titel  van  //  Panuraba- 
han  //,  doch  door  het  Gouvernement  afhankelijk  verklaard  van 
den  Sultan  van  Nieuw-Brussel. 

I>e  voortbrengselen  van  dit  landschap  bestaan  in  rijst,  rot- 
ting, was,  ebben  - en  // garoe //- hout,  karet  of  schildpad,  die  op 
de  omliggende  eilanden  wordt  gevonden , en  ijzer.  Hijst  wordt 
echter  ter  naauwernood  genoeg  voor  eigen  gebruik  geteeld. 
De  rotting  wordt  voor  de  beste  gehouden , die  op  de  West- 
kust van  Borneo  gesneden  wordt,  doch  het  ijzer  is  bros  en 
moeijelijk  te  bewerken. 

Van  Pontianak  naar  Simpang  vertrekkende,  zal  men  over 
zee  bij  goeden  wind  vier  dagen  noodig  hebben,  doch  binnen 
door  vijf  of  zes  dagen,  mits  snel  roeijende.  Over  land  kan 
men  die  reis  niet  doen,  doch  wel,  langs  voetpaden,  van  Sim- 
pang naar  Nieuw-Brussel  en  Matam. 

Na  onze  nieuAve  vestiging  op  Borneo’s  Westkust  was  de  zee- 
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roof,  diQ  door  Matam  gepleegd  werd,  een  belangrijk  punt  van 
beschouwing:  voor  het  Gouvernement.  De  Kommissaris  To- 
MAS  bevroedde  dit  volkomen,  doch  eerst  willende  beproeven, 
om  door  zachte  middelen  zijn  doel , vernietiging  .van  zeeroof, 
te  bereiken,  zond  hij  in  1822  den  ambtenaar  Mult.er  met  eene 
vredelievende  zending  naar  Simpang,  wien  het  dan  ook  gelnk- 
, te  in  de  maand  November  van  dat  jaar  eene  voorloopige  over- 
eenkomst met  den  vorst  van  dat  rijk  te  sluiten , naderhand  door 
den  Ivommissaris  bekrachtigd,  waarbij  de  Panumbahan  zijne.lan- 
den  afstond  aan  het  Gouvernement,  doch  ze  weder  in, leen  ver- 
kreeg, met  uitzonderino'  van  de  Karimata-eilanden.  Er  werd 
voorts  bepaald,  dat  alle  zeerooverij  zou  worden  geweerd;  dat  de 
Panumbahan  eene  schadeloosstelling  van  ƒ 2000  ’s  jaars  zou 
genieten;  dat  alle  inkomsten  van  zijn  rijk  aan  liet  Gouvernement 
zouden  vervallen;  dat  de  Maleische  en  vreemde  bevolking  on- 
der het  gezag  van  het  Gouvernement  zou  staan,  doch  de  Da- 
jakkers  onder  dat  van  den  Panumbahan  zouden  blijven,  enz. 

Nieuw-Brussel , weleer  Soekadana  genaamd,  grenst  ten  oos- 
ten aan  Simpang,  ten  zuiden  aan  Matam,  ten  westen  aan  de 
zee  en  ten  noorden  aan  Koeboe  en  Membawang.  De  negorij  is 
thans  gebouwd  bij  de  kleine  rivier  Soekadana,  en  het  geheele 
landschap,  dat  zeer  bergachtig  is,  heeft  een  bloeijend  aanzien. 
Naar  men  zegt,  is  de  grond  vruchtbaar  en  voor  vele  soorten 
van  landbouw  geschikt. 

Het  rijk  bestaat  uit  drie  districten,  namelijk  Nieuw-Brus- 
sel , Melier  en  Tembarawang.  Het  eerste  bevat  400  , het  twee- 
de 150,  en  het  derde  30,  dus  te  zamen  5S0  zielen , die  verdeeld 
zijn  in  400  Maleijers,  bO  Boeginezen  en  40  Chinezen.  Het 
aantal  huizen  in  de  drie  districten  bedraagt  119,  namelijk  81 
te  Nieuw-Brussel,  30  te  Melier  en  8 te  Tembarawang. 

Het  eenmaal  zoo  magtige  rijk  van  Soekadana,  alwaar  reeds  in 
1609  een  zekere  Blommaart  voor  en  van  we^-e  de  O.  I.  Com- 
pagnie  als  Besident  gevestigd  was,  bestaat  niet  meer,  en  de  af- 
stammelingen zijner  vroegere  vorsten  regeren  thans  over  Matam 
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Hoewel  reeds  in  IG87  door  do  wapenen  der  O.  1.  Compagnie, 
geholpen  door  die  van  den  Sultan,  van  Bantam , ten  onder 
gebragt,  schijnt  het  zich  na  dien  tijd  niet  onbelangrijk  hersteld 
te  hebben;  altans  eene  eeuw  later,  in  1787,  toen  de  hoofdplaats 
aangevallen  en  geheel  in  de  ascli  werd  gelegd,  achtte  men  te 
Batavia  de  magt  van  Soekadana  sterk  genoeg , om  er  tot  dat 
einde  eene  expeditie  van  500  man  Europeanen  en  1000  Ma- 

I 

durezen , ondersteund  door  verscheidene  oorlogschepen,  heen 
te  zenden. 

Soekadana  ontvino-  in  1828  den  naara  van  Nieuw-Brussel , 
op  verzoek  van  den  Majoor  Akiel,  van  afkomst  een  Siak- 
sche  prins,  doch  lang  in  Gouvernements  dienst  geweest, 
en  die  tot  belooning  zijner  diensten  in  genoemd  jaar  tot  Sul- 
tan van  Soekadana  werd  verklaard.  Hij  verhuisde  derwaarts 
met  al  zijne  bloedverwanten , waarvan  hij  sommigen  tot  zijne 
// mantrie’s //  verhief,  en  eene  menigte  volgelingen,  regeerde 
volgens  het  Maleische  stelsel,  doch  mogt  niet  handelen  dan 
in  overeenstemming  pnet  den  te  Nicuw-Brussel  geplaatsten  ci- 
vielen  gezaghebber,  die  eene  kleine  bezetting  van  een  onder- 
officier en  20  Amboneesche  manschappen  onder  zich  kreeg. 

Akiel,  die  bij  zijne  verheffing  den  naain  ontving  van  An- 
DUii  Jaeiet.  SiiAii,  werd  in  1831  door  de  Indische  re- 
«•erinir  met  den  Besident  van  Borneo’s  Westkust  naar  Batavia 
ontboden,  tot  het  sluiten  van  een  contract,  hetwelk  den  lO^^n 
Maart  van  dat  jaar  tot  stand  kwam,  en  twee  dagen  later  door 
den  Gouverneur-Generaal  in  llade  werd  bekrachti<>-d.  In  dit 
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contract  werd  bepaald,  dat  de  Sultan  het  Ncderlandsch  Gou- 
vernement als  wettige  opperheer  over  Matam , Simpang  en 
INfieuw-Brusscl  zou  erkennen,  doch  die  landen  in  leen  zou 
bekomen  onder  bescherming  van  het  Gouvernement;  dat 
IMatam  echter,  hoewel  onder  zijn  gezag,  geregeerd  zou 
worden  door  eenen  Tnlandschen  vorst,  met  den  titeh  van 
// Banurnbahan // ; d^it  de  Sultan  - van  alle  inkomsten  eam 
derde  zou  genieten,  met  uitzondering  alleen  van  die  der 


vogelnestjes  van  !Matam,  waarvan  Lij  en  de  Panumbalian 
ieder  de  helf  zouden  trekken ; dat  de  jaarlijkscLe  scliatting 
der  Dajakkers  geheel  aan  den  Sultan  zou  komen;  dat  alle 
verkeer  met  zeeroovers  zou  worden  te<:euo;e«:aaii ; dat  aan  alle 
handelaren,  en  vooral  aan  die  welke  onder' Nederlandsche  vlaa’ 
voeren , bescherming  moest  worden  verleend ; dat  alle  invoer 
van  zout,  behalve  "dat  uit  Java,  verboden  was;  dat  het 
Gouvernement  naar  billijkheid  leenmansdiensten  kon  vergen , 
zonder  daarvoor  iets  te  betalen;  dat  Nieuw-Brussel,  bij  uit- 
zondering, gedurende  twee  jaren  vrijdom  van  in-  en  uit- 
gaande regten  zou  genieten;  dat  er  een  landraad  zou  be- 
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noemd  wmrden,  en  geen  doodvonnis  ten  uitvoer  zou  worden 
gebragt,  zonder  het  fiat  van  den  Resident;  dat  het  lang  be- 
staan hebbend  gebruik,  om  schipbreukelingen  tot  slaven  en 
gestrande  goederen  tot  eigendom  van  den  Sultan  te  verklaren , 
voor  altijd  werd  afgeschaft,  enz, 

Nieuw-Brussel  levert  dezelfde  voortbrengselen  op  als  Sim- 
pang. Ook  worden  er  tingroeven  gevonden , die  evenwel  niet 
bewèrkt  worden.  De  vrij  gebrekkige  rijstteelt  en  de  viscli- 
vangst  zijn  de  voornaamste  bronnen  van  bestaan  der  bevol- 
king. 

De  afstand  van  Nieuw-Brussel  naar  Pontianak  kan  over  zee, 
bij  goeden  wind,  in  drie  dagen  worden  afgelegd,  en  binnen 
door,  den  zuidelijksten  tak  van  de  Kapoeas,  Maja  genaamd, 
tot  aan  zee  afzakkende,  in  zes  of  zeven  dagen.  Een  regel- 
regte  weg  over  land  tusschen  beide  oorden  bestaat  er  niet ; 
slechts  hier  en  daar  worden  voetpaden  aangetroffen. 

Onder  de  onderhoorigheden  van  Nieuw-Brussel  zijn  ook 
de  Karimata-eilanden  begrepen,  in  1822  door  den  vorst  van 
Simpang  aan  het  Gouvernement  afgestaan,  doch  later  onder  het 
beheer  van  den  Sultan  gesteld.  Zij  zijn  weinig  bevolkt  en 
tellen  niet  meer  dan  een  honderdtal  inwoners ,// rajat’s //  (inlan- 
ders) genaamd,  die  nog  niet  tot  het  Mahomedanisme  zijn  over- 
gegaan , zoo  als  mede  met  vele  inwoners  van  Biliton  en  van  de 
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eilanden  onder  Linga  liet  geval  is.  Zij  generen  zich  met  de 
visclivangst,  en  brengen  de  voortbrengselen  dier  eilanden,  be- 
staande in  rotting,  ebbenhout,  vogelnestjes  en  schildpad,  ie 
Nieuw-Brusscl  of  te  Matam  ter  markt.  Naar  men  zegt,  bevat- 
ten die  eilanden  tin  en  ijzer,  doch  of  zulks  waar  is,  durf  ik  niet 
te  verzekeren.  Van  de  eilanden,  die  langs  de  kust  van  Nieuw- 
Ih’ussel  en  Matam  worden  aangetrolTen,  en  waaronder  er  velen 
zijn,  die  door  hunne  ligging  en  hunnen  overvloed  van  goed 
drinkwater  voor  de  zeevaart  niet  onbelangrijk  zijn,  is  alleen  de 
groep  van  Karimata  bewoond. 

Matam  grenst  ten  oosten  aan  de  landen  Simpang,  Meliouw 
en  Sekadouw,  -ten  zuiden  van  Kottaringien,  ten  westen  aan 
de  zee  en  ten  noorden  aan  Nieuw-Brussel.  De  bevolking 
kan  gerekend  worden  op  2045  Maleijers,  12270  Dajakkers 
en  een  vijftigtal  Boegiuezen  en  Chinezen,  dus  te  zamen 
145G5  zielen.  Op  het  karakter  der  Maleische  bevolking  valt 
niet  te  roemen;  sints  jaren  gewoon  aan  het  helen  en  ver- 
knopen der  geroofde  goederen,  die  bij  hen  ter  markt  wer- 
den gebragt,  is  hun  zedelijk  gevoel  daardoor  verstompt  cii 
weinig  vatbaar  voor  eene  aanprikkeling  tot  nijverheid  of  tot 
het  opsporen  van  andere  bronnen  van  bestaan. 

Twijfelaclitig  is  de  oorsprong  der  vorsten  van  Matam  Dc 
Inlandsche  legende  zegt,  dat  een  der  zonen  van  Madja  I^akit 
op  Java,  door  melaatschheid  getrotïen,  van  daar  verstooten 
werd,  en  op  een  vlot  naar  Borneo  kwam  drijven,  alwaar  hij  te 
Kandang-Karbouw  aanlandde,  en  aldaar  op  eene  wonderlijke 
wijze  eene  negorij  stichtte,  Martapoera  genaamd.  Van  hem 
ontleenen  de  vorsten  van  Matam  hunne  afkomst,  en  de  in 
1829  overledene  Sultan  Moiiamed  Kat.iemoedien  beweerde  de 
dei’tiende  nakomeling  te  zijn.  Die  aankomst  moet  plaats  gehad 
hebben,  nog  voor  dat  dc  Inlanders  het  Mahomedaansche  geloof 
hadden  omhelsd,  en  hij  de  eerste  zijn  geweest,  die  hen  daarmede, 
zoo  als  ook  met  het  gebruik  van  zout,  heeft  bekend  gemaakt. 
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De  overlevering  verhaalt,  dat  voor  zijne  komst  de  tongen 
der  Inlanders  met  haar  begroeid  waren,  hetgeen  door  het 
gebruik  van  zout  verdween. 

In  hoe  ver  de  beweerde  Javaansche  afkomst  der  vorsten  van 
Matam  waarheid  bevat,  valt  moeijelijk  te  zeggen,  doch  zeker 
is  het  dat  alle  landschappen,  aan  de  Kapoeas  gelegen  en 
thans  door  eigen  vorsten  geregeerd,  in  vorige  eeuwen  onder 
het  beheer  der  vorsten  van  Matam  stonden,  en  bestuurd  werden 
door  mindere  hoofden,  als  //  Kiaij’s  //,  //  lladeids  //,  //  Patio’s  //,  enz., 
di-e  voor  de  innin<^  der  belastiiLGreii  moesten  zore-en.  Deze  hoof- 
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den  onttrokken  zich  echter  laiu'-zamerhand  aan  het  wetti"  o'c- 
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zag  en  wierpen  zichzelven  als  vorsten  op,  en  de  Sultan  van  Ma- 
tam^,  te  zwak  oin  lien  daarvoor ’te  straffen,  vooral  in  den  tijd 
toen  hij  door  den  Sultan  van  Bantam  geteisterd  werd,  hield 
niets  over  dan,  het  zuidelijkstc  gedeelte,  zijner  landen,  name- 
lijk Soekadana  en  Matam. 

De  vorsten  van  Matam  zijn  sedert  lang  eigenaren  van  een 
stuk  kristal  (naar  men  zegt  in  het  Landaksche  gevonden), 
welks  bezit  het  voortdurend  geluk  der  vorstelijke  familie  waar- 
borgt, en  dat  tevens  als  een  behoedmiddel  tegen  de  gevaar- 
lijkste ziekten  beschouwd  wordt.  Men  heeft  beweerd,  dat  het 
een  diamant xwas,  die  alsdan  de  zwaarte  zou  hebben  van  o67 
karaat,  doch  deze  be^Yering  is  door  deskundigen  tegenspreken, 
terwijl  het  ook  moeijelijk  te  gelooven  valt,  dat,  zoo  het  wer- 
kelijk een  diamant  ware,  een  voorwerp  van  zulk  eene  belang- 
rijke wnarde  zoo  lang  in  het  bezit  van  behoeftige  vorsten  zou 
gebleven  zijn.  Alligt  toch  had  een  hunner  het  dan  ten  gel- 
de  gemaakt. 

Het  laat  zich  gemakkelijk  begrijpen,  dat  de  regeringswijze 
van  de  Matamsche  vorsten  over  het  algemeen  verre  van  billijk 
geweest  is,  hoewel  zij  voorgaven  in  hunne  bevelen  den  //oendang- 
t)cndang  Malajoe//  op  te  volgen.  liet  behoorlijk  nakomen  van 
de  wetten  hunner  godsdienst  kon  men  niet  verwachten  van 
menschen,  wier  bestaan  het  medebragt,  om  van  den  roof  van  an- 
deren te  leven  , en  om  hunne  natuurgenooten  , die  ongelukkiger- 


wijze  op  hunne  stranden  vervielen,  instede  van  te  helpen, 
tot  slaaf  te  verklaren , en  zich  te  verrijken  met  de  door  dezen 
dikwijls  met  levensgevaar  geredde  goederen.  Poogden  deze 
ongelukkigen  te' ontsnappen  en  werd  zulks  ontdekt,  dan  wer- 
den zij  zonder  mededogen  van  het  leA^en  beroofd.  Bij  zulke 
begrippen  van  vorst  en  volk  werd  Matam  een  aanlokkelijk 
toevlim-tsoord  voor  het  uitschot  der  bevolkine;  van  de  om- 
liggende  landscliappen , alwaar  het  onder  eene  slechte  regering 
ruimschoots  gelegenheid  vond,  om  zich  straffeloos  aan  roof  en 
moord  over  te  geven.  ' 

Met  wijlen  den  Sultan  Mohawed  Kamai.oedien  werd  een 
contract  gesloten,  op  denzelfden  voet  als  zulks  met  Simpang 
(zie  blz.  260)  geschied  was,  met  dit  onderscheid  alleen , dat  den 
Sultan  eene  jaarlijksche  schadeloosstelling  van  ƒ 4000  werd 
toegekend,  mits  hij  en  zijne  onderdanen  zich  van  alle  heuling 
met  zeeroovers  onthielden.  De  Sultan  beloofde  dit,  doch  met 
het  voornemen  om  zijn  woord  niet  te  houden,  want  het  duurde 
niet  lang,  of  het  Gouvernement  had  de  sprekendste  bewijzen 
van  zijn  meineedig  gedrnh  in  handen.  Herhaalde  waarscliuwin- 
gen  hielpen  niets,  en  eindelijk  werd  de  uitbetaling  der  scha- 
deloosstellinir  door  ons  geschorscht.  De  staat  van  zaken  werd 
hierdoor  slechts  verergerd;  de  zeeroovers  liepen  openlijk  te 
Kandoewangie  binnen , verkochten  daar  liunne  gevangenen 
en  de  buitgemaakte  goederen , en  werden  door  den  Sultan  en 
zijne  onderdanen  voor  eene  nieuwe  reis  uitgerust.  Dit  duurde 
tot  in  het  laatst  van  182  7,  op  welk  tijdstip  een  Engelsch 
schip  op  de  Karimata-eihmdeii  strandde  en  door  'de  equipage 
verlaten  werd.  liet  hoofd  dier  eilanden , Baten  GxAt.ag  genaamd, 
liet  het  geschut  en  een  gedeelte  der  lading  bergen,  en  wei- 
gerde  de  allevering  daarvan  aan  den  Sultan  van  Matam,  op 
grond  dat  deze  eilanden  niet  tot  diens  gebied  behoorden , en 
bij,  als  Nederlandsch  onderdaan,  de  bevelen  van  den  Resident 
van  J.hntianak  moest  afwachten.  De  Sultan,  over  dit  juiste 
antwoord  gebelgd,  zond  cene  llottille  van  2,2  gewapende  praau- 
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wen,  onder  het  bevel  van  den  Pangeraiig  xioiE  Kasoema,  om 
het  gevraagde  met  geweld  te  nemen,  voor  welke  .overmagt  Ba- 
ten Galag,  na  twee  dagen  strijdens  en  met  verlies  van  zijn 
leven,  bukken  moest.  Zijne  vrouw  en  kinderen  werden  als 
slaven  verkocht,  de  lading  en  het  geschut  medegevoerd,  en 
de  Nederlandsche  vlao;,  die  voor  de  woning  van  Baten  Gat.ag 
gewapperd  had,  in  triomf  te  Atatam  binnengebragt  en  daar  in 
Harden  gescheurd. 

liet  Gouvernement,  door  den  Eesident  van  Borneo's  West- 
kust van  het  gebeurde  onderrigt , mogt  dezen  hoon  niet  dul- 
den, en  zond  in  1828  Z.  Ai  fregat  Bellona,  om  den  Sultan  voor 
zijne  misdadige  handelwijze  te  straffen.  De  batterijen,  door 
de  Alatammers  aan  de  Kwalla-Katapan  en  te  Kandang-Kar- 
bouw  opgeworpen,  werden  vermeesterd , en  al  hun  geschut, 
ten  getale  van  4i  stukken  en  lilla’s,  dat  zij  geen  tijd  had- 
den om  in  de  rivier  te  werpen,  aan  boord  der  Bellona  over- 
gebragt.  De  Sultan  onderwierp  zich  schriftelijk,  onder  afstand- 
doening van,  den  troon,  doch  bleef  voortvlugtig.  Yolgeiis 
magtiging  van  het  Gouvernement,  werd  alsnu  door  den  Kolo- 
nel  Dibbetz,  Kommandant  der  Bellona,  en  door  den  Eesident 
den  Aiajoor  Akieb,  die  bij  den  aanval  op  Alataiui goede  dien- 
sten had  bewezen,  tot  Sultan  van  Alatam  benoemd,  op  de 
voorwaarde,  'reeds  op  blz.  261  vermeld,  namelijk  dat,  onder 
zijn  oppergezag,  het  rijk  door  een  Inlandsch  hoofd,  met 
den  titel  van  //  Panumbahan  n , bestuurd  zou  worden.  In  het 
midden  van  1829  begaf  zich  de  Eesident  in  persoon  naar  Ala- 
tara,  en  stelde  Adie  Kasoema,  behuwdzoon  van  Kamat.üedien, 
tot  Panumbahan  aan.  Eene  zware  ziekte , welke  hem  meer 
dan  twee  maanden  bedlegerig  hield,  overviel  den  Eesident  op 
deze  reis,  en  verhinderde  hem  alle  hangende  zaken  naar  be- 
lmoren te  regelen,  hetgeen  te  bejammeren  was,  want  zulks 
heeft  later  vele  moeijelijkheden  ten  gevolge  gehad. 

De  nieuwe  Panumbahan  vergezelde  den  Eesident  in  1831 
naar  Batavia,  en  werd  daar  in  zijnen  rang  bevestigd,  onder 


voorwaarde,  dat  liij  dea  Sultan  Akiel  als  opperheer  zou  erken- 
nen, doch  naauwelijks  in  zijn  land  teruggekeerd,  weigerde  liij 
volstrekt  dezen  de  minste  onderdanigheid  te  bewijzen.  De 
oorzaak  van  deze  weigering  is  lioofdzakelijk  de  volgende.  In 
vroegerej'aren , toen  Akiei. , even  als  vele  andere  hoofden,  nog 
zeeroof  bedreef,  bekroop  liein  eens  de  lust  om  zich  van  Matara 
meester  te  maken,  en  verscheen  hij  tot  dat  einde  met  eenige  ge- 
wapende praauwen  op  de  kust.  De  Sultan  echter,  van  zijn 
voornemen  verwittigd,  wist  de  uitvoering  te  verijdelen.  De 
flottille  van  Akiee  werd  omsingeld,  en  deze  zou  zijne  onderne- 
ming met  den  dood  hebben  geboet,  indien  hij  niet  het  me- 
delijden van  den  Sultan  had  ingeroepen,  die  in  eene  vlaag  van 
goedheid,  hem  anders  zelden  eigen,  aan  Akiel  vergiffenis 
schonk,  onder  voorwaarde,  dat  hij  op  den  koran  zou  zweeren,  van 
nimmer  weder  iets  tegen  Matam  te  zullen  ondernemen.  Akiel 
legde  den  eed  af,  vertrok  onverlet  en  Matara  had  na  dien  tijd 
niets  van  hem  te  lijden,  tot  in  1828,  toen  hij  als  Nederlandsch 
onderdaan  onze  expeditie  tegen  dat  rijk  met  zijne  flottille  on- 
dersteunde. Dit  nu  namen  de  Matammers  hem  hoogstkwalijk, 
en  beschouwden  hem,  niet  zonder  schijn  van  grond,  als  een 
meineedige,  wieiimen,  om  die  reden,  niet  onderworpen  behoef- 
de te  zijn. 

De  Sultan  Kamaloediex  overleed  plotseling  in  1829,  kort 
voor  de  benoeming  van  zijnen  behuwdzoon  Adie  Kasoema  tot 
Panumbahan.  Hij  was  een  zware  opiumschuiver  en  daarbij 
ecnigzins  in  de  hersenen  gekrenkt.  Met  de  regering  be- 
moeide hij  zich  niet,  maar  liet  alles  over  aan  Adie  Kasoema. 
Deze  was  niet  zonder  eenige  bekwaamheden,  doch  had  "edu- 
rig  te  worstelen  met  de  tegenkantingen  zijner  aanverwanten, 
die,  met  de  keuze  van  den  Sultan  niet  tevreden,  zich  tegen 
zijn  gezag  verzetteden,  of  wel  deden  wat  hun  goed  dacht. 
Dit  gaf  onophoudelijk  aanleiding  tot  gewelddadigheden,  waar- 
onder de  gerneene  man  en  vooral  de  Daj akkers  het  meeste 
te  lijden  hadden,  want  door  niemand  beschermd,  werden  zij 
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gedurig  uit  het  midden  hunner  betrekkingen  gescheurd  en 
als  slaaf  verkocht. 

Het  is  moeijelijk  een  denkbeeld  te  geven  van  het  bestuur 
over  Matain  gedurende  het  leven  van  Sultan  Kamaloediex'; 
iedereen  was  heer  en  meester  en  niemand  erkende  het  wettiu* 
gezag.  In  schijn  huldigde  men  den  Sultan , doch  naauwelijks 
was  men  van  hem  verwijderd,  of  niemand  stoorde  zich  meer 
aan  hem. 

Van  Matam  naar  Pontianak  kan  men  slechts  over  zee  reizen, 
en  heeft  dan  bij  goeden  wind  vijf  dagen  noodig.  Over  land  is 
onmogelijk,  door  gebrek  aan  wegen.  Het  binnenste  gedeelte 
van  het  land  is  enkel  moeras,  waar  zelfs  geen  voetpaden  kuii' 
nen  aano-elea-d  worden. 

D 

Matam, levert  dezelfde  voortbrengselen  op  als  Simpang,  met 
inbegrip  van  tin  en  vogelnestjes.  In  het  district  Kandoewan- 
gie,  berucht  als  schuilplaats  der  zeeroovers,  werden,  nu  40 
jaar  geleden,  verscheidene  tinmijnen*  geopend  en  bewerkt  door 
een  vier- of  vijf  honderdtal  Chinezen,  doch  de  geringe  opbrengst 
of  wel — ^en  zulks  laat  zich  eerder  vooronderstellen' — de  kneve- 
larijen der  hoofden  en  de  weinige  zekerheid  tegen  de  veelvuldige 
roovers  waren  oorzaak,  dat  dit  Averk  gestaakt  werd;  thans  is 
er  geen  spoor  meer  van  te  vinden. 

De  bera:en  van  Menhawa  en  Kendawan^an  leveren  voo-elnest- 
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jeSjdoch  in  geen  groote  hoeveelheid.  Van  goede  hoedanigheid 
wordt  er  zelden  meer  dan  een  pikol  jaarlijks  te  Pontianak  aan 
de  markt  gebragt,  die  .daar  ƒ 100  de  kattie  opbrengt.  Yzer 
wordt  op  eeuige  plaatsen  gegraven  en  tot  kleine  staven  be- 
Averkt.  Het  is  van  dezelfde  hoedanigheid  als  dat  van  Danjer- 
massing  en  dus  bros;  door  de  Dajakkers  is  het  echter  gewild, 
die  dan  ook  de  voornaamste  verbruikers  zijn. 

Hijst  wordt  in  Matam  zelden  meer  voortgebragt  dan  tot 
voeding  der  inwoners  noodig  is,  en  kan  dus  als  geen  handels- 
artikol  worden  aangeraerkt.  Zout  werd  vroeger  Ann  Trengano 
en  Singapore,  thans  van  Java  via  Pontianak  aangebragt,  aatI- 


ke  laatste  plaats  ook  in  de  meeste  verdere  behoeften  van  Ma- 
tam  voorziet, 

]3e  handel  met  de  Dajakkers  is  geheel  en  al  een  ruilhandel. 

V 

Behalve- de  schatting,  welke  deze  natie  jaarlijks  aan  den  Sultan 
moet  opbrengen,  is  zij  mede  verpligt,  hare  rijst,  was  en  rot- 
ting in  ruil  te  geven  tegen  allerlei  voorwerpen,  noodig  of  niet 
noodig,  waarvan  de  waarde  geheel  naar  willekeur  door  den 
Sultan  en  de  hoofden  bepaald  wordt. 

liet  1 andschap  Taijang,  gelegen  aan  de  Ivapoeas  en  vroeger 
onder  het  gezag  der  vorsten  van  Soekadana  behoorcnde,  grenst 
ten  oosten  aan  Sangouw,  ten  zuiden  aan  Meliouw  en  Sim- 
pang, ten  westen  aan  Koeboe  en  Pontianak  en  ten  noorden  aan 
Landak.  De  bevolking  is  gering,  en  bestaat  uit  niet  meer  dan 
circa  450  Maleijers,  6270  Dajakkers  en  oiigeveer  100  Chi- 
nezen. De  eerstgenoemdeii  zijn  vrij  beschaafde  lieden,  het- 
treen  te  danken  is  aan  hunne  aanraking  met  de  bewoners  van 
Pontianak.  Zij  generen  zich  voornamelijk  met  de  rijstteelt  en 
den  ruilhandel  met  de.  Dajakkers.  Het  bestuur  vau  dit  rijkje 
is  in  handen  van  eenen  Pannmbahan,  die  een’  Painrerano- 
Adiepatie  onder  zich  heeft,  en  getrouw  volgens  de  wetten 
zijner  godsdienst  en  der  Maleische  gebruiken  regeert. 

Op  het  eilandje  Taijang,  midden  in  de  rivier  de  Kapoeas 
gelegen,  is  een  fortje,  het  Nederlandsch  Gouvernement  toe- 
behoorende,  bezet  met  10  of  12  stukken  geschut,  en  waar  12 
Ambonezen  garnizoen  hielden.  , De  voornaamste  reden  dezer 
bezettin"  • was  om  het  smokkelen  naar  de  binnenlanden  te- 
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o-cn  te  iïaan , hetgeen  lancrs  de  menio-vuldii^e  takken  der 
Kapoeas,  die  zich  bij  dit  eilandje  verèenigen,  geraakkelijk  kan 
geschieden.  Om  dezelfde  reden  was  tijdens  mijn  verblijf  op 
Borneo  een  Inlandsch  hoofd,  met  den  titel  van  Inlandsch 
gezaghebber,  daar  geplaatst,  die  tevens  belast  was  met  het  be- 
stuur over  alle  vreemdelingen  in  het  Taijangsche  en  over  de 
Inlanders,  die*  zich  op  bedoeld  eilandje  hadden  neergezet,  als- 
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mede  met  de  heffing  van  een’  tol  van  6^/^  op  de  goederen,  die 
naar  de  binnenlanden  vervoerd  werden.  Met  de  overige  bevol- 
king had  hij  echter  niets  te  maken,  daar  deze  alleen  aan 
den  Panumbahaii  gehoorzaamheid  verschuldigd  was. 

De  voortbrengselen  van  Taijang  bestaan  in  rijst , waarvan 
bij  een’  goeden  oogst  jaarlijks  p.  ra.  50  kojangs  naar  Pontia- 
nak  worden  afgevoerd,  rotting,  was,  ijzer-  en  ebbenhout  en 
een  weinig  stofgoud.  Ook  is, men  begonnen  indigo  te  planten, 
die  zeer  wel  opkomt  en  van  eene  goede  hoedanigheid  is. 
Voorheen  leverde  Taijang  ook  ijzer.  Men  heeft  er  zelfs  ge- 
schut gegoten,  doch  niet  zwaarder  dan  éénponders.  Thans 
echter  is  van  de  gieterij  geen  spoor  meer  te  vinden.  In  ruil 
voor  genoemde  voortbrengselen  verkrijgen  de  Taijangers  van 
Pontianak  en  Matam  eenige  levensbehoeften  en  verschillende 
goederen,  die  zij  voor  den  ruilhandel  met  de  Dajakkers  noodig 
hebben. 

Van  Pontianak  met  eene  snelle  //bidaar//  de  Kapoeas  oproei- 
jende,  bereikt  men  Taijang  in  3 of  4 dagen.  Wegen  regelregt 
tusschen  beide  plaatsen  bestaan  er  niet;  alleen  zijn  er  eenige 
Dajaksche  voetpaden  naar  Landak  en  Sangouw. 

Over  Koeboe  handelende,  heb  ik  reeds  gezegd,  dat  Sultan 
Sauief  KasiExM  van  Pontianak,  tijdens  onze  wedervesti- 

ging  op  Borneo’s  AVestkust,  het  voor  deed  komen,  als  jof  al 
de  omliggende  landen  hem  onderworpen  waren.  De  Panum- 
bahan  van  Taijang,  in  dien  tijd  overleden , liet  twee  zonen  na, 
beiden  van  jeugdigen  leeftijd.  De  Sultan,  het  spreekwoord 
indachtig,  in  troebel  water  is  het  goed  visschen,  verklaar- 
de zich  tot  beschermer  dier  kinderen,  doch  bewerkte  tevens 
dat  een  zijner  hoofden  , Laksamava  genaamd  (te  Soerabaija  - 
vroeger  als  handelaar  onder  den  naam  van  Juragan  Isma- 
ELy  bekend),  met  de  oudste  vrouw  of  // Eatoe //  van  wijlen 
den  Panumbahan  en  moeder ^dier  kinderen  huwde,  waardoor  hij 
de  magt  over  Taijang  in  handen  kreeg.  De  overige  leden  der 
Taijangsche  vorstelijke  familie,  hier  niet  mede  te  vrcden,  wisten 
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zich  van  beide  kinderen  meester  te  maken,  vestigden  zich  in 
het  Dajaksclie,  en  benaauwden  Laksamvxa  in  liet  fort  op  bet 
reeds  genoemde  eilandje  zoodanig,  dat  bij  de  komst  van  den 
Ivommissaris  Boekholtz  de  Sultan  genoodzaakt  was,  diens  hulp 
tot  ontzet  in  te  roepen.  De  Majoor  Muntixge  ging  alstoen  met 
een  honderdtal  flankeurs  naar  boven,  vergezeld  door  den  Sultan 
en  een  groot  aantal  Boeginezen  en  Maleijers,  en  vestigde  zich 
in  het  fort,  hetwelk  in  den  nacht  van  zijne  aankomst  fel  be- 
schoten werd,  doch  den  volgenden  dag  de  ernstige  voorne- 
mens van  den  Majoor  ziende,  heesch  de  vijand  de  witte  vlag, 
en  de  zaak  werd  bijgelegd,  hoewel  slechts  voor  korten  tijd, 
want  naauwelijks  waren  onze  troepen  vertrokken,  of  de  vijan- 
delijkheden begonnen  op  nieuw,  zoodat  eene  kleine  bezet- 
ting Ambonezen  in  het  fort  moest  achtergelaten  worden.  De 
lioofden  dier  zoogenaamde  rebellen  waren  Pangehang  Mas- 
TiE  en  diens  broeder,  de  laatste  gehuwd  met  de  dochter  van 
wijlen  den  Panumbahan.  Zij  waren  in  het  bezit  der  Da- 
jaksche  landen,  en  hadden  een  gedeelte  der  Maleische  be- 
volking op  hunne  zijde.  Laksamana  was  intusschen  tot  In- 
landsch  Kapitein  te  Taijang  benoemd , en  voerde  daar  namens 
het  Gouvernement  het  gezag.  Onafgebroken  bestonden  er  vij- 
andelijkheden tusschen  hem  en  die  vorsten,  tot  dat  in  1822 
de  Kommissaris  Tobias  daaraan  een  einde  maakte,  door  het 
verzoenen  van  beide  partijen , waartoe  de  dood  van  Sultan  Ka- 
siEM  veel  bijbragt.  De  Inlandsche  Kapitein  werd  uit  zijne 
betrekking  ontslagen,  het  fortje  van  de  erfgenamen  van  wij- 
len Sultan  Kasiem  voor  f 2,400  overgenomen,  en  de  oudste 
zoon  van  den  overledenen  Panumbahan  tot  regerend  vorst  on- 
der denzelfden  titel  benoemd. 

Niet  lang  echter  had  deze  genot  van  zijne  waardigheid , want 
slechts  een  jaar  na  zijne  benoeming  had  hij,  zich  badende, 
het  ongeluk  van  te  verdrinken , ten  gevolge  van  een’  aanval 
van  vallende  ziekte,  Avaaraan  hij  dikwerf  onderhevig  was.  Zijn 
broeder  Goestie  Akieb  werd  onder  voogdij  gesteld  van  zijnen 
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behuvvcloom  Pan  gehang  Mastie  , die  het  gezag  in  zijnen  naam 
uitoefende  tot  in  het  laatst  van  1827,  als  wanneer  Arieb  den 
ouderdom  van  IS  jaren  bereikt  hebbende,  door  den  Pesident 
aano-esteld  werd  tot  // Pano;erano;-Ratoe//  en  reu’erend  vorst  van 
Taijang.  Slechts  b maanden  duurde  zijne  regering,  toen  hij  on- 
verwaclits  aan  eene  bloedspuwing  overleed.  A.an  eenen  ande- 
ren oom  werd  alstoen,  dewijl  de  mannelijke  erfiinie  uitge- 
storven was,  het  gezag  toeverttouwd , terwijl  LaksamaxNa  weder 
tot  Inlandscli  Kapitein  werd  aangesteld. 

De  rust  bleef  echter  niet  lang  ongestoord.  Een  der  zonen 
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van  Laxsvmana  leefde  in  overspel  met  de  oudste  dochter  van 
Avijlen  den  ouden  Panumbahan  en  stiefdochter  van  Laksama- 
NA,  hetgeen  het  ongenoegen  van  Pangerang  Mastie  opwekte, 
en  hem  deed  pogen,  om  de  kinderen  van  dien  Panumbahan, 
allen  dochters,  uit  handen  van  Latcsamana  te  krijgen.  Dit 
veroorzaakte  onaangenaamheden;  andere  hoofden  bliezen  het 
vuur  aan,  en  weldra  was  geheel  Taijang  in  rep  en  roer,  terwijl 
de  hevigste  beschuldigingen  tegen  Mastie  bij  den  Resident 
der  kust  inkwamen.  De  Resident  zond  alstoen  in  Novem- 
ber 1828  den  Assisten t-Resident  Eitter  derwaarts  met  eene 
kleine  militaire  raagt,  om  aan  die  verwikkelingen  een  einde 
te  maken;  dan  van  deze  magt  werd  geen  gebruik  gemaakt,  want 
door  het  vertrouwen  van  beide  partijen  te  winnen , gelukte 
het  hen  het  geschut,  dat  reeds  in  batterij  tegen  over  elkan- 
der stond  en  in  het  geheel  21  zoo  groote  als  kleine  stuk- 
ken telde,  af  te  nemen.  Al  de_  beschuldigingen  tegen 
Mastie  werden  valsch  bevonden,  en  de  bevolking  opge- 
roepen zijnde,  om  zich  eenen  vorst  te  kiezen,  liet  de  keu- 
ze op  hem  vallen.  Later  werd  hij  te  Pontianak  tot  //Panum- 
bahan// verheven,  en  eene  overeenkomst  met  hem  gesloten, 
waarbij  hij  het  Gouvernement  als  opperheer  erkende,  doch 
de  landen  van  Taijang  als  leen  terug  verkreeg,  met  uitzon- 
dering van  het  eilandje,  waarop  het  fort  ligt,  hetwelk  het  eigen- 
dom van  het  Gouvernement  bleef.  Ook  het  gezag  over  alle 
vreemdelingen  in  het  gebied  van  Taijang  was  aan  het  Gou- 
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veniemeiit  opgedragen,  terwijl  al  de  inkomsten,  met  uitzonde- 
ring van  de  verpachtingen  en  tollen,  den  Panumbahan  zouden 
toebehooren.  Van  het  genomen  geschut  werden  negen  stuk- 
ken teruggegeven  en  de  overige  naar  Java  gezonden.  De  lu- 
landsclie  Kapitein  kreeg  eene  nieuwe  instructie , waarbij  hem 
bepaaldelijk  alle  bemoeijenis  met  de  vorstelijke  huishouding 
verboden  werd. 

Taijang  was  vroeger  het  uiterste  binnenlandsche  punt  aan  de 
rivier  Kapoeas,  waarmede  wij  betrekkingen  onderhielden,  tot 
dat  in  1822  de  Kommissaris  Tobias,  eene  meerdere  ontwikke- 
ling der  voordeelen,  welke  de  Westkust  van  Borneo  kon  ople- 
veren , beoogende,  het  noodzakelijk  oordeelde,  om  met  de  verde- 
re vorsten  in  de  bovenlanden  in  aanraking  te  komen,  en  daar- 
om eene  reis  derwaarts  deed  en  door  gekommitteerden  liet 
doen,  met  dit  gevolg,  dat  met  versclieideiien  dier  vorsten  con- 
tracten werden  gesloten , zoo  als  nader  blijken  zal. 

Meliouw  grenst  ten  oosten  aan  Sangouw,  ten  zuiden  aan  Sim- 
pang, ten  w'esten  enten  noorden  aan  Taijang.  Het  kan  gevoe- 
gelijk als  een  gedeelte  van  laatstgenoemd  landschap  w'orden 
aangemerkt,  w'aaitoe  het  ook  werkelijk  behoord  heeft,  daar 
de  overledene  oude  Panumbahan,  zijnen  jongeren  broeder , Pan- 
GEU.iNG  Mangko  genaamd,  zeer  genegen,  hem  dit  land  met 
zijne  bevolking,  bestaande  uit  300  Maleijers  en  ongeveer 
1100  Dajakkers,  afstoiid. 

A"a/i  Pontianak  kan  men  Meliouw  in  vier  dagen,  mits  snel 
roeijende,  bereiken.  Wegen  worden  cr  niet  aangetrofieii , dan 
alleen  bier  en  daar  Dajaksche  voetpaden,  liet  landschap  is 
klein  en  van  weinig  beteekenis , en  levert  dezelfde  voortbreng- 
selen op  als  Taijang.  De  Kommissaris  Tobias  heeft  met  ge- 
noemden Pangerang,  als  onafhankelijk  vorst,  een  contract  ge- 
sloten, doch  w'aaraaii  nimmer  veel  de  hand  is  gehouden. 

Sangouw  grenst  ten  oosten  aan  Sekadouw , ten  zuiden  aan 
Matam,  ten  westen  aan  Meliouw  en  Taijang  en  ten  noorden 
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aan  .Lnndak  en  de  vrije  Dajaksche  stammen  van  Jonkong  en 
.Eiipanang,  als  ook  voor  een  gedeelte  aan  de  binnenlanden  vaii 
•Seiawak,  beboorende  onder  Borneo-Proper.  Het  is  eene  der 
schoonste  streken  der  Kesideiilie,  in  het  algemeen  hoog  land 
en  bijzonder  vruchtbaar.  De  hoofdnegorij  ligt  aan  de  rivier 
Kapoeas,  en  is  geheel  door  ijzerhouten  palissaden  omringd.  De 
bevolking  zal  in  liet  geheel  27,000  zielen  tellen,  als:  37b0 
Maleijcrs , 22,880  Dajakkers  en  ongeveer  400  Chinezen.  De 
Maleijers  onderscheiden  zich  hier  door  een’  verregaanden  hoog- 
moed , en  koesteren  hooge  gedachten  van  eigene  sterkte  en 
volmaaktheid.  Hunne  beschaving  laat  echter  veel  te  wenschcn 
over,  en  het  zijn  nog  maar  weinige  jaren  geleden,  sedert  zij 
opgeh.ouden  hebben  met  deel  te  nemen  aan  de  woeste  feesten 
der  Dajakkers,  bij  gelegenheid  van  het  te  huis  brengen  van 
een  vijandelijken  kop  (^).  Overigens  zijn  zij  .werkzaam,  en  leg- 
o-en  zich,  hoewel  handel  de  lioofdtak  van  hun  bestaan  is,  ook 
op  den  landbouw  toe. 

De  Dajakkers  zijn  bier,  even  als  in  bet  Matamsche,  aan 
de  willekeur  der  Maleijers  onderworpen , hoewel  in  een’  min- 
deren graad.  De  vorst  zorgt  eenigzins,  dat  zij  niet  te  erg 
worden  o-ekneveld.  In  liet  Sangouwsche  bevinden  zich  twee 
of  drie  kampongs  van  Dajakkers,  welke  nog  kanibalen  zijn, 
ten  minste  een  gedeelte  van  het  ligcliaam  van  den  verslagen 
vijand  wordt  door  hen  genuttigd,  en  voornamelijk  de  herse- 
nen, het  hart  en  het  buikvel  rondom  den  navel.  Dit  laatste 
is,  volgens  getuigenis  van  eenigen  hunner,  het  lekkerste  bee- 
tje van  ’s  mcnschen  ligcliaam. 


(^)  Deze  feesten  worden  als  volgt  gevierd.  Nadat  de  gesnelde  kop  drie  of 
vierdagen  aan  de  laclit  is  klcotgesteld  geweest,  wordt  Lij  afgcwassclieu  , en  het 
water,  waarin  zulks  geschied  is,  door  alle  bijstanders,  ook  vrouwen,  gedron- 
ken. Hierna  wordt  de  kop  op  ceii’  paal  vastgemaakt  cn  om  dien  paal  gedanst, 
waarhii  mini  gebruik  van  sterken  drank  wordt  gemaakt.  Ook  aan  dit  laatste, 
ofschoon  door  de  wetten  hunner  godsdienst  verboden  , namen  de  IMalcijers  vau 
Saugouw  deel. 


De  Cliiiiezeii  <^eueren  zich  met  het  o'oud^raven  en  den  klei- 
neri  handel. 

liet  bestuur  van  Saiigouv/  is  in  handen  van  een’  //  Panumbuhan//, 
een’  //  Pangerang-Eatoe  //  en  acht  //  Mantrie’s  //  of  //  Kiaij’s//.  De 
vorst  doet  of  besluit  niets  , alvorens  eerst  den  raad  dezer  laat- 
sten  te  hebben  ingenomen , die  echter  ook  niet  beslissen  , zon- 
der vooraf  de  zaken  ter  kennis  van  hunne  onderhooriiren  fje- 
bragt'  en  hunne  gedachten  daaromtrent  vernomen  te  hebben. 
In  bijzondere  gevallen  wordt  de  geheele  bevolking  bij  een  ge- 
roepen, en  gaat  men  te  werk  naar  het  gevoelen  der  meerder- 
heid. Het  laat  zich  gemakkelijk  inzien,  dat  dit  niet  de  spoe- 
digste wijze  is,  om  tot  afdoening  van  zaken  te  komen,  heel- 
al hebben  hunne  bijeenkomsten  geen  het  minste  gevolg,  maar 
geven  aanleiding  tot  twist  en  tweespalt.  De  Mahomedaansche 
godsdienst  en  de  // oeiidang  - oendang  Malajoe//  strekken  den 
vorst  tot  rigtsnoer  der  door  hem  op  te  leggen  straffen.  Geld- 
boeten zijn  het  meest  in  zwang.  De  straf  op  het  ombrengen 
van  iemand,  die  als  een  welgezeten  man  beschouwd  werd,  kan 
men  met  60  reaal  afkoopen , doch  was  de  vermoorde  een  slaaf 
of  pandeling,  dan  is  de  helft  voldoende.  De  misdaad  vaii 
//ineradja  lilla//  (majesteitschennis),  wanneer  gepleegd  door  een 
hoofd,  wordt  gestraft  met  eene  boete  van  800  reaal,  doch 
slechts  met  de  helft,  wanneer  de  schuldiofe  een  eenvoudig: 
ingezetene  is.  Zoo  klimt  de  boete  ook  af,  naarmate  van  den 
minderen  rang  van  het  hoofd,  tegen  wien  men  zich  verzet  heeft. 
Ook  echtbreuk,  diefstal,  kortom  alle  misdaden,  worden  met 
geldboeten  gestraft,  en  dit  is  niet  alleen  te  Sangouw  gebrui- 
kelijk, maar  overal  in  de  binnenlanden. 

De  voorschriften  der  Mahomedaansche  jTodsdieust  worden 

O 

door  de  Maleische  bewoners  van  Sangouw  zeer  slecht  opge- 
volgd, hoewel  zij  vermeenen  ze  stipt  na  te  komen,  docli 
slechts  weinigen  zijn  er  goed  mede  bekend.  Het  is  hier  bijv. 
de  gewoonte,  om  niemand  de  besnijdenis  te  doen  ondergaan, 
dan  na  den  dood  van  zijn’  vader,  waarschijnlijk  omdat  men 
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gelooft,  dat  deze  laatste  spoedig  zou  komen  te  overlijden,  wan- 
neer die  plegtiglieid  nog  gedurende  zijn  leven  geschiedde.  Som- 
tijds gebeurt  het  dan  ook,  dat  mensclien , die  reeds  grootvader 
zijn,  zich  nog  aan  de  besnijdenis  moeten -onderwerpen. 

13e  Sangouwsclie  Maleijers  zijn  bijzonder  goed  voorzien  van 
vuurwapenen , hetgeen  welligt  eene  der  redenen  hunner  trotsch- 
lieid  is.  Zij  krijgen  die  wapenen  uit  Pontianak  en  ook  wel 
uit  Borneo-Proper,  waar  ze  van  Singapore  worden  aangevoerd. 

De  voortbrengselen  van  Sangouw  bestaan  in  rijst,  waarvan 
])ij  eenen  goeden  oogst  van  150  tot  200  kojangs  ’s  jaars  naar 
Pontianak  worden  afgevoerd,  rotting,  welke  echter  minder  gerfcht 
wordt  dan  de  Matamsche,  was  van  eene  bijzonder  goede  hoe- 
danigheid, stofgoud  van  zeer  goede  gehalte,  halende  tot  22 
karaat,  en  eene  kleine  hoeveelheid  diamanten.  Verschillende 
lioutsoorten  worden  er  ook  gevonden,  als  ebben-,  // garoe // - en 
ijzerhout,  maar  de  afstand  naar  Pontianak  is  te  ver,  om  het 
liout  daarheen  af  te  voeren.  Men  verzamelt  er  ook  voofelnest- 

O 

jes,  doch  van  weinig  heteekenis.  Het  stofgoud,  dat  te  Ponli- 
anak  zeer  gewild  is,  is  het  voorname  betaalmiddel  der  goede- 
ren, die  van  daar  te  Sangouw  worden  aangevoerd.  De  liandel 
te  Sangouw  is  vrij  belangrijk,  zoowel  van  in-  als  doorvoer,  want 
wanneer  de  kooplieden  hunne  goederen  op  die  plaats  niet  met 
voordeel  van  de  hand  kunnen  zetten , trekken  zij  verder  naar  liet 
binnenland.  De  voorwerpen  van  den  liandel  bestaan  hoofdzake- 
lijkin  lijnwaden,  tabak,  zout,  ijzer,  koperdraad,  kralen,  cuz. 

De  diamanten  zijn  nog  geen  groot  artikel  van  uitvoer,  om- 
dat het  niemand  vergund  is  ze  te  graven.  Zij  zijn  een  mono- 
polie vaii  den  vorst,  en  worden  alleen  gevonden  op  de  gren- 
zen van  Landak  en  aan  de  oevers  van  het  riviertje  Kaijong. 

Men  vaart  van  Pontianak  met  een  snelroeijend  vaartuig  in 
vijf  dagen  langs  de  Kapoeas  naar  Sangouw.  Dit  is  het  eenig- 
ste  middel  van  gemeenschap,  want  wegen  bestaan  er  niet,  dan 
alleen  de  binnenlandsche  Dajaksche  voetpaden , die  slecht  cn 
voor  Europeanen  onbegaanbaar  zijn. 
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Reeds  iii  vroegere  jaren  scliijiit  Saugouw  bij  het  Hollaiidscli 
bestuur  bekend  te  zijn  geweest,  echter  ouder  den  naam  van 
Sesaiiffo,  want  meu  vindt  dat  de  Sultan  Abdul  Rachman  er- 
keud  werd  als  vorst  over  Foiitiaiiak  en  Sesango,  Welk  regt  hij 
op  Sangouw  gehad  heeft,  is  mij  niet  bekend,  of  het  moest 
zijn  omdat  liij  eens,  met  de  Sangouwers  in  onaangenaamheden 
gewikkeld  zijnde,  eene  expeditie  naar  hun  land  ondernomen, 
en  bii  die  o-eleo-enheid  hunne  neo-orii  ontmanteld  en  hun  "c- 

./DO  D ./  D 

schut  buit  heeft  gemaakt.  Het  schijnt  echter  niet,  dat  deze 
expeditie  eene  geheele  onderwerping  van  Sangouw  heeft  te  weeg 
gebragt,  altans  vele  jaren  daarna  heeft  zijn  opvolger,  Sahief 
Kasiem,  eene  tweede  ondernomen,  die  ecliter  vredelievend  is 
afgeloopen,  want  toen  de  expeditie  Taijang  bereikt  had , kwam  de 
Pangerang  van  Sangouw  (een’  hoogeren  titel  voerden  de  be- 
'heerschers  van  dat  landschap  toen  nog  niet),  Pakko  genaamd, 
met  zijne  hoofden  den  Sultan  te  gemoet,  en  ging  met  dezen 
naar  Pontianak  terug.  De  Pangerang  verkreeg  alstoen  van 
Sahiep  Kasiem  den  titel  van  //Sultan//,  ener  werd  eene  over- 
eenkomst tussclien  beide  vorsten  gesloten,  waarbij  Saiiiep  Ka- 
siEM  voor  zichzelven  den  alleenhandel  in  zout  met  Sani/ouw 

O 

bedong. 

Het  gebruik  te  Sangouw  medebrengende,  dat  bij  het  over- 
lijden van  een’  vorst  de  troon  niet  op  zijn’  zoon,  maar  (even 
als  zulks  op  Sumatra’s  Westkust  het  geval  is)  op  zijnen  oud- 
sten neef  overgaat,  werd  na  den  dood  van  Pakko  zijn  neef 
Abang  Mohamed  als  Sultan  erkend.  De  Kommissaris  Tobias 
sloot  in  1822  een  contract  met  hem,  hetgeen  echter  met  veel 
moeijelijkheden  gepaard  ging,  want  de  Sangouwers  wilden  in 
den  beginne  noch  de  opperheerschappij  van  het  Gouvernement 
erkennen , noch  afstand  doen  van  het  heffen  van  tollen  op  de  Ka- 
poeas,  waarop  de  Heer  Tobias,  in  het  belang  van  den  vrijen  en 
onbelernmerden  handel  in  de  binnenlanden,  ten  sterkste  aan- 
drong. Het  contract  werd  dan  ook  niet  door  de  Sangouwers 
nagekomen,  en  de  Sultan,  wiens  gezindheid  goed  doch  die  aan 
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het  onmatig  gebruik  van  opium  verslaafd  was,  bleek  niet  be- 
stand te  zijn  tegen  de  partij  van  Raden  Soesa  , zijn’  neef  en 
troonopvolger,  die  niet  alleen  de  rijkste  persoon  in  zijn  land 
was  en  bijna  den  geheelen  handel  aan  zich  had  getrokken, 
maar  tevens  een’  hevigen  haat  tegen  de  Nederlanders  koester- 
de. Raden  Soesa  wist  liet  zoo  ver  te  brensren,  dat  de  door- 
voer  op  de  rivier  gestopt  werd,  en  de  van  beneden  komende 
liandelaren  niet  verder  mogten  varen,  zelfs  tegen  betaling  van 
tol.  De  belemmering,  die  deze  maatregel  aan  den  handel  ver- 
oorzaakte, werd  nog  vermeerderd,  doordat  de  Sangouwers  za- 
raenspanden,  om  aan  de  handelaars  niet  meer  dan  zekere  prij- 
zen voor  hunne  goederen  te  bieden,  welke  prijzen  zoo  laag  ge- 
steld werden,  dat  de  kooplieden  genoodzaakt  waren  onverrigter 
zake  met  hunne  waren  de  rivier  weder  af  te  zakken,  of  wel 
zich  zware  verliezen  moesten  getroosten. 

De  Kommissaris  Tobias,  wiens  wensch  om  den  handel  op 
de  Kapoeas  geheel  vrij  te  zien,  door  dezen  maatregel  zoo  zeer 
gedwarsboomd  werd,  zond,  kort  vóór  zijne  terugreis  naar  Java, 
eene  expeditie  naar  Sangouw,  bestaande  uit  150  man  militai- 
ren , 2 kaïionneerbooten , een’  schoener  en  de  flottille  praau- 
wen  van  den  reeds  meermalen  genoemden  Majoor  Akiel,  onder 
bevel  van  den  c-ezasrliebber  Hartman  , met  last  om  elke  belem- 
mering  van  den  liandel  uit  den  weg  te  ruimen,  en  eenige  nieu- 
we posten  in  de  binnenlanden  aan  te  leggen.  Deze  expedi- 
tie vertrok  van  Pontianak  in  September  1823,  en  vond  bij  hare 
aankomst  te  Sangouw  alles  in  goeden  staat  van  tegenweer  ge- 
bragt,  doch  het  kwam  tot  geen  vijandelijkheden,  want  de  San- 
gouwers onderwierpen  zich  vrijwillig,  en  het  contract  werd 
vernieuwd  met  twee  ampliaticn,  de  eene  bepalende,  dat  alle 
tollen  zonden  afgeschaft,  en  de  andere , dat  het  monopolie  van  den 
zouthandel,  aan  wijlen  den  Sultan  Kasiem  toegekend,  vernietigd 
zou  worden.  Spoedig  hierna  verliet  de  expeditie  Sangouw,  en 
liet  slechts  eene  kleine  bezetting  van  12  Ambonezen  achter,  om 
een  wakend  oog  te  houden.  Gedurende  het  leven  van  Sultan 
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Mühamed  werd  het  contract  stipt  opgevolgd , docli  naauwelijhs 
was  hij  in  1826  overleden,  of  Raden  Süb:sa,  die  zicli  gedu- 
rende de  expeditie  in  1823  in  het  binnenland  had  schuil 
gehouden , wist  zich,  zofider  de  minste  voorkennis  van  het  Ne- 
derlandscli  Gouvernement,  tot  Sultan  te  doen  verklaren.  Am 
keerde  alles  tot  het  oude  teruf?,  en  zelfs  teo-eii  betaling  van 
zware  tollen  mogten  geen  goederen  op  de  rivier  doorgevoerd 
worden.  Ongelukkiger  wijze  gebeurde  dit  op  een  tijdstip, 
toen,  ten  gevolge  van  bezuiiiigiugs  maatregelen , al  onze  bezettiii- 
gen  langs  de  Kapoeas,  met  uitzondering  van  het  fortje  te 
Taijang,  werden  ingetrokken,  lietgcen  'den  Sultan  nog  on- 
handelbaarder maakte.  Vertoogen  hielpen  dan  ook  niets, 
en  evenmin  de  zending  vati  een’  ambtenaar  in  1827  naar 
Sangouw.  De  Resident  van  Pontianak  gaf  aan  het  Iloofdbe- 
stuur  kennis  van  de  stremming  in  den  handel,  die  evenzeer 
ten  nadeele  was  van  de  boven- als  benedenlanden , doch  te  Ba- 
tavia schoof  men  de  zaak  op  de  lange  baan,  en  de  eenigste 
wederwraak,  die  men  nam,  was  van  te  Taijang  eenen  tol  te 
heffen  op  alle  goederen,  die  naar  Sangouw  vervoerd  moesten 
wmrden.  Deze  staat  van  zaken  bleef  voortduren  tot  na  den 
dood  van  den  Sultan  Soesa,  die  in  1830  voorviel,  en  aanleiding 
gaf  tot  het  ontstaan  van  twee  partijen,  waarvan  de  eene  een’ 
jongeren  broeder  van  Soesa  tot  den  troon  wilde  verhefien,  de 
andere  een’  zoon  van  wijlen  Sultan  Moiiamed,  Abang  Tona  ge- 
naamd, daarop  wilde  zien.  Volgens  het  gebruik  te  Sangouw 
was  de  laatste  in  haar  regt,  doch  de  eerstgenoemde  wilde  dit 
niet  erkennen,  eii  de  tweespalt  nam  al  meer  en  meer  toe.  De 
Resident  van  Pontianak  mengde  zich  hierop  in  de  zaak,  en 
wist,  door  bemiddeling  van  Pangerang  Mandiiara  van  Pontia- 
nak, dien  hij  in  November  1831  naar  Sangouw  zond,  het 
daarheen  te  leiden,  dat  beide  pretendenten  zich  bereid  ver- 
klaarden, om  in  zijne  beslissing  te  berusten.  De  keuze  van 
den  Resident  werd  echter  gernakkelijk  gemaakt,  doordien  xVbang 
Tona,  om  welke  redenen  weet  ik  niet,  op  eens  schriftelijk  af- 
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stand  deed  van  zijne  regten.  De  broeder  van  den  Sultan  Soesa  , 
Paxgerang  Agoxïe,  verscheen  met  zijne  hoofden  dus  alleen 
te  Pontianak  voor  den  Kesident,  en  na  eerst  in  handen  van 
den  Sultan  den  eed  van  getrouwheid  aan  het  Nederlandsch' 
Gouvernement  te  hebben  afgelegd werd  hij  door  den  Eesi- 
dent  tot  //  Panumbahan  //  en  regerend  vorst  van  Sangouw  verhe- 
ven, en  tevens  een  contract  met  hem  gesloten,  waarbij  hij  de  op- 
perheerschappij van  het  Gouvernement  erkende,  en  aannam  den 
doorvoer  op  de  rivier  voor  alle  handelaren,  van  waar  ook  ko- 
mende, vrij  te  laten,  tegen  betaling  vaneen’  tol  van  ƒ 60  voor 
ieder  beladen  vaartuig.  Dit  contract  werd  later  door  het  Gou- 
vernement  geratifieerd , en  de  Kesident  gernagtigd,  om  den  tol 
te  Taijang  tot  op  30/q  te  verminderen,  en  het  fortje  van 
daar  naar  Sangouw  te  verleggen. 

Sekadouw  grenst  ten  oosten  aan  Bilietang,  ten  zuiden  aan 
Matam,  ten  westen  aan  Sangouw  en  ten  noorden  aan  Borneo- 
Proper,  of  beter  gezegd  aan  de  onafhankelijke  Dajaksche  lan- 
den, hoewel  ze  door  den  vorst  van  Borneo-Proper  als  een 
deel  van  zijn  rijk  worden  beschouwd.  De  bevolking  bestaat 
uit  circa  1200  Maleijers,  10,390  Daj akkers  en  600  Chinezen. 
De  Maleijers  komen  in  zeden  en  gebruiken  die  van  Sangouw 
zeer  nabij , hoewel  zij  nog  minder  beschaafd  moeten  gerekend 
worden.  De  Chinezen  verdienen  meest  den  kost  met  goudgra- 
ven, en  wonen  grootendeels  in  eene  niet  onaanzienlijke  kam- 
pong, Soengej-aija  genaamd,  drie  uur  roeijens  boven  de  hoofd- 
negorij gelegen.  In  de  nabijheid  dezer  kampong  wordt  veel 
goud  gevonden. 

Het  land  wordt  geregeerd  door  eenen  // Pangerang // , die  ver- 
scheidene //Eaden’s//  tot  onderhoofden  heeft,  aan  w^elke  laatsten 
het  gezag  over  de  Daj  akkers  is  toe  vertrouwd.  De  wijze  zijner 
regering  is  bijna  dezelfde  als  die  der  vorsten  van  Sangouw.  In 
hunne  godsdienstige  begrippen  staan  de  bewoners  van  Seka- 
douw op  een’  lagen  trap,  en  nemen  niet  alleen  deel  aan  de 


hierboven  beschrevene  feesten  der  Dajakkers  bij  gelegrnlieid 
van  het  snellen  eens  kops,  maar  hadden  vroeger,  en  welligt  ook 
nog,  de  barbaarsclie  gewoonte,  om  bij  het  sterven  van  eenen 
vorst,  het  maken  van  oorlog  en  vrede  en  andere  dergelijke  om- 
standigheden, een'  mensch  , gewoonlijk  een’  tot  slaaf  gemaakten 
Dajakker,  te  offeren.  Bij  het  sluiten  van  vrede  leverden  de 
partijen  elkander  onderling  zulk  een  slagtoffer  over,  en  werd 
dus  de  verzoening  op  eene  bloedige  wijze  tot  stand  gebragt. 
Sekadouw  lag  voorheen  immer  overhoop  met  Sintang  en  San- 
gouw,  en  werd,  hoewel  klein  in  omvang,  als  de  onrustigste 
plaats  in  de  bovenlanden  beschouwd. 

De  voortbrengselen  zijn  dezelfden  als  die  van  Sangouw, 
behalve  diamanten,  die  er  niet  gevonden  worden.  Yan  rijst 
worden  jaarlijks,  bij  een’  goeden  oogst,  omtrent  80  kojangs 
uitgevoerd.  Het  stofgoud  van  Soengej-aija  is  zeer  fijn  van  ge- 
halte en  vvordt  voor  het  beste  van  de  geheele  Besidentie  ge- 
houden; het  haalt  bijna  24  karaat. 

Yan  Pontianak  naar  Sekadouw  met  eene  snelle  //bidaarv  op- 
varende, bereikt  men  laatstgenoemde  plaats  in  zes  en  een  hal- 
ven  dag.  Wegen  bestaan  er  niet,  dan  alleen  Dajaksche  voet- 
paden voor  het  binnenlandsch  verkeer. 

De  Kommissaris  Tobias  , zijn  eens  voorgenomen  doel,  om 
met  alle  binnenlandsche  vorsten  in  aanraking  te  komen,  voort- 
zettende, zond  in  1822  gekommitteerden  naar  Sekadouw,  om 
een  contract  te  sluiten.  In  het  begin  van  dat  jaar  was  hij  op 
zijne  reis  naar  Sintang  zelf  daar  reeds  geweest,  en  had  den 
vorst  op  die  zending  voorbereid.  Dit  contract  behelsde  voorna- 
melijk de  erkenning  onzer  opperheerschappij , de  verdeeling  der 
inkomsten,  de  bepaling  dat  het  gezag  over  alle  Chinezen  en  an- 
dere vreemdelingen  regelregt  aan  het  Gouvernement  zou  ver- 
vallen, en  onder  anderen  ook  de  afschaffing  van  het  boven 
aangehaalde  offeren  van  menschen. 

De  gezaghebber  Hartman  vond  in  1823  bij  zijn’  doortogt 
met  de  expeditie  hier  geen  den  minsten  wederstand , en  de 
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vorst  heeft  zich  volstandig’  aan  het  contract  en  de  bevelen 
van  het  civiel  bestuur  te  Sintang  gehouden,  zoo  lang  er  een 
post  aldaar  gevestigd  bleef;  doch  deze  in  1827  opgelieven 
zijnde,  en  de  onaangenaamheden  met  Saiigouw  alle  gemeenscliap 
met  de  verdere  bovenlanden  moeijelijk  makende,  werd  van  toen 
af  onze  aanraking  met  Sekadouw  zoo  goed  als  vernietigd. 

De  regerende  vorst  van  Sekadouw,  met  wien  het  contract 
gesloten  was,  overleden  zijnde,  werd  door  de  bevolking  zijn 
zoon  Raden  Mx\as  (beter  bekend  onder  den  naarn  van  Oebang 
Küeuab,  naar  de  afschuwelijke  huidziekte  waarmede  hij  behebt 
Avas)  tot  opvolger  benoemd , echter  zonder  de  minste  kennis- 
o’ave  aan  of  o'oedkeuring  van  het  Nederlandscli  Bestuur. 

O O O 

Het  landschap  Bilietang  is  een  nieuw  opgeworpen  onafliaii- 
kelijk  rijkje,  dat  voorheen  aan  Sintang  heeft  behoord.  Het 
grenst  ten  oosten  aan  Sintang,  ten  zuiden  aan  Banjermassing 
en  Matam,  ten  Avesten  aan  Sekadouw  en  ten  noorden  aan  het 
Dajaksche  gedeelte  van  Borneo-Proper.  Het  ligt  acht  dagen 
roeijens  van  Pontianak,  en  telt  volgens  ingewonnen  berigten  eene 
bevolking  van  ongeveer  280  Maleijers  en  2500  Dajakkers. 
De  reo-erin;?  is  in  handen  van  een’  vorst,  met  den  titel  van 
// Pangerang // , die  tot  het  regerend  stamhuis  van  Sintang  be- 
hoort, en  aan  Avieii  waarschijnlijk  het  landje  als  apanage  is 
afgestaan. 

Sintang  grenst  ten  oosten  aan  Sielat  en  Banjermassing,  ten 
zuiden  aan  het  laatstgenoemde  rijk,  ten  westen  aan  Bilietang 
en  ten  noorden  aan  de  Dajaksche  lauden  van  Borneo-Proper. 
Twee  takken  van  de  rivier  Kapoeas  vereenigen  zich  in  het  mid- 
den der  hoofdnegorij;  dit  maakt  haar  tot  een  belangrijk  punt,  en 
werkelijk  kan  geheel  het  Sintangsche  als  zoodanig  beschouwd 
Avorden,  zoo  door  zijne  groote  uitgestrektheid  als  door  volk- 
rijkheid en  ligging.  Weinige  handelaren  van  beneden  Avagen  het 
verder  op  te  varen,  en  weinigen  van  de  bovenlanders  om  meer 
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naar  beneden  af  te  zakken.  Sintang  is  in  de  bovenlanden,  wat 
Poiitianak  aan  zee  is,  de  stapelplaats  namelijk  van  alle  handels- 
waren, die  hetzij  naar  boven  hetzij  naar  beneden  vervoerd  wor- 
den. liet  vertier  is  das  niet  o^erina:  en  i^eeft  aan  de  hoofd- 
negorij  eene  levendigheid,  waarbij  die  van  andere  plaatsen,  aan 
de  Kapoeas  gelegen,  bijna  niet  in  aanmerking  komt. 

, De  bevolking  bestaat  uit  circa  14,500  Maleijers,  30,000 
Dajakkers  en  340  Chinezen.  De  eerstgenoemden  verdienen  ter 
naauwernood  hunnen  naam,  w'ant  niet  alleen  zijn  zij  meer  van 
Dajakschen  dan  van  Maleischen  oorsprong,  maar  ook  hunne 
godsdienst  is  bijna  niet  meer  Mahomedaansch  te  noemen.  Het 
Dajal  csche  bijgeloof  hebben  zij  in  ruime  mate  overgenomen ; zij 
nemen  deel  aan  de  bloedige  feesten  en  offerhanden  dier  natie, 
en  koesteren  omtrent  de  besnijdenis  dezelfde  begrippen  als  de 
Sangouwers. 

Yan  het  bestuur  valt  evenmin  iets  goeds  te  zeggen;  tweespalt 
onder  de  hoofden  is  aan  de  orde  van  den  dag,  vooral  sedert  den 
dood  van  den  laatsten  Sultan,  die  in  1821  moet  overleden  zijn. 
De  regeringswijze  is  geschoeid,  of  moest  zulks  ten  minste 
zijn,  op  de  Mahomedaansche  wetten  en  de  // oendang-oendang 
inalajoe//,  maar  beiden  worden  slecht  opgevolgd  en  alles  geschiedt 
willekeurig,  ook  het  slaan  in  boete,  zoodat  noch  vreemdelingen 
noch  ingezetenen  zeker  van  hun  eigendom  zijn.  Het  zijn  vooral 
de  Dajakkers  en  Chinezen,  die  het  meest  van  de  knevelarijen  der 
vorsten  te  lijden  hebben.  Als  een  staaltje  hoever  die  wille- 
keur gaat,  moge  het  volgende  dienen.  Toen  in  1822  de  ge- 
kommittcerden  van  het  Gouvernement  te  Sintaiig  kwamen 
om  een  contract  te  sluiten,  werden  zij  beboet  met  ƒ 200, 
omdat  in  hunne  praauw  op  de  //  taauwa-taauwa  //  geslagen  werd , 
hetgeen  gedurende  den  rouw  over  den  overleden  Sultan 
verboden  was.  De  hoofden  kwamen  echter  tot  inkeer,  toen 
de  gekommitteerden  een  schriftelijk  bewdjs  van  de  betaling  ver- 
zochten. 

In  het  landschap  Sintang  worden  bij  eenen  goeden  oogstjaarlijks 
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circa  500  kojangs  rijst  overgewonneii,  die  naar  Pontianak  wor- 
den atevoerd.  Het  levert  ook  veel  rottiii",  ofschoon  van  eene 
slechte  hoedanigheid,  zeer  goede  was,  ebben  - en  // garoe// hout, 
veel  gezouten  visch,  zijnde  de  rivier  zeer  vischrijk,  eiiz.^  Deze 
artikelen  en  het  stofgoud  van  Soegej-aija  worden  door  de  te 
Sintang  komende  handelaren  opgekocht,  of  beter  gezegd  ver- 
ruild tegen  de  Europeesche  goederen,  die  zij  van  Pontiaiiak 
aan  voeren. 

De  afstand  van'  Pontiaiiak  naar  Sintang  kan  met  eene  snelle 
praauw  in  9^2  dagen  worden  afgelegd.  De  rivier  is  het  ee- 
nigste  middel  van  gemeenschap,  want  de  wegen  zijn  ook 
hier  slechts  gebrekkige  voetpaden,  die  naar  de  door  Da- 
jakkers  bewoonde  oorden  leiden.  Alleen  hebben  op  enkele 
plaatsen  de  Chinezen  tamelijk  goede  doch  korte  wegen  aange- 
legd, oin  zich  van  de  eene  goudmijn  naar  de  andere  te  kun- 
nen begeven. 

De  belangrijkheid  van  Sintang  was  den  Kommissaris  To- 
BtAs  reeds  dadelijk  bij  zijne  komst  in  1822  ter  Westkust 
in  het  oog  gevallen.  Hij  begaf  zich  dus  derwaarts  op  reis, 
en  was  met  de  hem  vergezellende  ambtenaren,  de  Heeren  Hart- 
man, Goldman  en  ik,  de  eerste  Europeaan,  die  zoo  ver 
in  de  bovenlanden  doordrong.  De  aankomst  dier  Heeren 
te  Sintang  verweekte  veel  verwondering,  daar  bijna  niemand 
der  Inlanders  immer  een’  Europeaan  gezien  had , doch  zijn’ 
wensch,  om  een  contract  te  sluiten,  bereikte  de  Heer  Ïobias 
niet.  Zulks  was  eene  der  redenen , die  hem  bewogen  tot  het  ge- 
lasten der  militaire  expeditie  in  1823,  onder  bevel  van  den  ge- 
zaghebber Hartman,  welke  in  October  van  datjaar  Sintang  be- 
reikte. Men  dacht  tegenstand  te  zullen  ontmoeten , doch  de  on- 
derwerping van  San  gouw  scheen  indruk  op  de  Sintan gers  ge- 
maakt te  hebben,  en  het  gelukte  den  gezaghebber,  zonder 
dat  het  tot  vijandelijkheden  kwam,  een  contract  met  den  Pan- 
gerang  te  sluiten , waarbij  deze , die  een  zeer  dom  mensch  was , 
zijne  onbekwaamheid  tot  regeren  beleed,  en  de  uitvoering  van 
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liet  n-ezaGT  ovcrlict  aan  den  Pano’eraiio;  - Ratoe , die  daartoe  veel 
gescliiktheid  be/at,  onder  voorwaarde,  dat  de  lielft  der  inkom- 
sten aan  liem  zou  worden  uitgekeerd.  De  Heer  Hautman  be- 
noemde  liierop  den  Dten  Luitenant  De  Siurleu  tot  civiel  en 
militair  Kommandant  van  Sintang,  gaf  de  vereischte  bevelen  tot 
opbouw  van  een  fort,  en  keerde,  na  de  overige  aan  den  oos- 
telijken  tak  der  Kapoeas  gelegen  landen  bezocht  te  hebben, 
met  de  expeditie  naar  Pontianak  terug,  eene  bezetting  van  40 
man  Ambonezen  te  Sintang  acliterlatende.  liet  gezag  kwam  liier- 
door  voor  een  groot  gedeelte  in  onze  lianden , en  daar  bij 
den  doorvoer  te  Sangouw  de  handelaren  aan  geen  wille- 
keurige afpersingen  meer  onderhevig  waren,  nam  de  levendig- 
lieid  van  den  handel  te  Sintang  steeds  toe.  De  Inlanders  ge- 
wenden zich  aan  onze  tegenwoordigheid , en  de  Pangerang  - lla- 
toe,  eenen  steun  noodig  liebbende  om  zich  legen  de  overia'e 
vorstjes  staande  te  kunnen  houden,  vond  dien  in  onze  be- 
scherming, Men  kan  gerust  zeggen,  dat  de  bevolking  het 
Gouvernement  genegen  werd,  hetgeen  ten  duidelijkste  bleek 
in  1826,  in  welk  jaar  de  Luitenant  De  Stuiu.er,  op  een  los  ge- 
rucht dat  hij  door  de  Dajakkers  zou  overvallen  worden , zij- 
nen ])0st  met  de  geheele  bezetting  verliet  en  naar  Pontianak 
afzakte,  maar  door  het  besluur  oniniddellijk  op  denzelfdcn  voet 
terut>-2:ezonden  zijnde,  bij  zijne  wederkomst  te  Siniano;  door  de 
bevolking-  zonder  de  minste  tegensparteling  werd  ontvangen  , 
en  het  fort  in  denzelfJen  toestand  terugvond,  als  waarin  hij 
het  verlalcn  had. 

]\Iaar  anders  was  het  gelegen  in  1827  , toen  op  last  van 
het  Gouvernement  de  post  te  Sintang  ingetrokken  en  de  Kom- 
jnandant  door  een’  Inlandschen  Kapitein  vervangen  werd.  lleeds 
ontevreden  dat  het  Gouvernement  de  Sanr>:ouwers  voor  het 
belemmeren  der  doorvaart  op  de  rivier  niet  bestrafte,  wil- 
den de  Sintangers,  die  door  deze  belemmering  veel  na- 
deel ondervonden,  van  de  plaatsing  van  een’  Inlandschen  Ka- 
pitein niets  weten,  en  gaven  de  rijksgrooten  onbewimpeld  te 
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IceiiiiCD,  dat  zij  geen  bevelen  van  een’  Inlander  wilden  ont- 
vangen. Zij  en  voornamelijk  de  Paugerang-Ratoe  verlang- 
den instandhouding  van  de  bestaande  orde  van  zaken,  of  wel 
geheele  opbreking  van  onze  bezetting,  zonder  verdere  bemoei- 
jenis  met  Ininne  aangelegenheden.  De  Resident  besloot  tot  het 
laatste,  en  het  fort,  hetwelk  nog  niet  geheel  voltooid  was  doch 
reeds  f 20,000  had  gekost,  werd  door  ons  verlaten.  Naauwe- 
lijks  was  dit  geschied,  of  Sintang  keerde  tot  zijn’  vroegeren 
oiio-eregelden  toestand  terum  Het  a-ezao;  van  den  Pano::erang- 
Ratoe  werd  miskend,  en  hij  genoodzaakt  naar  de  Dajaksche 
landen  te  vlugten.  De  werkelijke  Pangerang,  hoe  onbekwaam 
liij  zich  ook  erkend  had,  nam  het  bestuur  weder  in  handen, 
en  de  verhoudino;  tot  het  Nederlandsch  Gouvernement  werd 
geheel  afgebroken  (l). 

De  volgende  aan  de  Kapoeas  gelegene  landen,  nog  zeer 
weinii?  bekend  en  iioir  minder  met  ons  in  aanrakiim  "eweest 

O O O O 

zijnde,  zal  ik  slechts  kortelijk  aanstippen. 

Sielat,  aan  den  oostelijken  tak  van  de  Kapoeas  gelegen, 
grenst  ten  oosten  aan  Sewait,  ten  zuiden  aan  de  onafhankelij- 
ke Dajaksche  landen,  ten  westen  aan  Sintang  en  ten  noorden 
aan  Borneo-Proper , en  is  bewoond  door  ongeveer  250  Maleijers, 
3000  Dajakkers  en  80  Chinezen.  De  vorst  voert  den  titel 
van  // Panumbahan //,  regeert  op  dezelfde  wijze  als  die  van  Siii- 
tang,  en  wordt  daarin  ondersteund  door  tien  // Mantrie’s //  en 
tien  //Kiaij’s//.  Al  de  reeds  aangehaalde  Dajaksche  bijgeloovig- 
heden  en  menschenoffers  zijn  hier  ook  in  zwang.  Het  land 
levert  goud,  rijst,  rotting  en  was,  doch  zeer  weinig  han- 
delaren willen  zich  derwaarts  believen.  De  bevolking  trekt 
meestal  hare  levensbehoeften  en  verschillende  benoodigdheden 
voor  den  ruilhandel  met  de  Dajakkers  van  Sintang. 

(1)  Bij  het  lezen  dezer  beschrijving  van  Borneo’s  AVesthust  houJe  men  steeds 
in  het  oog,  dat  zij  in  1S33  of  1S33  werd  opgesteld,  en  dat  er  later  verande- 
ringen zijn  gekomen  in  onze  verhouding  tet  sommige  landschappen. 
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Van  Poiitianak  gaande,  heeft  men,  met  eene  snelroeijende 
//hidaar//,  12  dagen  iioodig,  om  de  lioofdnegorij  te  bereiken. 
W egen,  behalve  de  Dajaksche  voetpaden,  bestaan  er  niet.  De 
gezaghebber  Hautman  , in  1823  te  Sielat  zijnde,  sloot  een 
contract  met  den  regerenden  vorst,  op  denzelfden  voet  als 
met  Sintang,  maar  het  is  op  zijn  hoogst  zoo  lang  nagekomen, 
als  onze  post  te  Sintang  gevestigd  bleef,  want  na  dien  tijd 
werd  de  verhouding  tot  het  Gouvernement  afgebroken. 

Sewait  grenst  ten  oosten  aan  Salimbouw,  ten  zuiden  aan  de 
onafhankelijke  Dajaksclie  landen,  ten  westen  aan  Sielat  en  ten 
noorden  aan  de  Dajakkers  van  Bataiig-Loepar , onder  Borneo- 
Proper  behoorende.  Dit  landschap  is  bewoond  door  100  Ma- 
leijers  en  ongeveer  oOO  Dajakkers.  De  vorst  voert  den  ti- 
tel van  //Baden//  en  heeft  eenige  // Kiaij’s //  onder  zich.  Bot- 
ting  en  was  zijn  er  de  eenigste  voortbrengselen.  Wegen  zijn  er 
niet,  en  de  afstand  van  Poiitianak  moet  op  14  dagen,  de  ri- 
vier opvarende,  gerekend  worden.  Het  schijnt  dat  de  Heer 
Haiitman,  tijdens  zijne  reis  in  1823,  Sewait  niet  belangrijk 
genoeg  achtte,  om  met  den  vorst  een  contract  te  sluiten,  al- 
tans  is  daar  nimmer  iets  van  gebleken. 

Salimbouw  grenst  ten  oosten  aan  Jonkong,  ten  zuiden  aan 
de  vrije  Dajaksche  landen,  ten  westen  aan  Sewait  en  ten  noor- 
den aan  het  Dajaksche  Batang-Loepar.  De.  bevolking  zal 
bestaan  uit  2000  Maleijers,  oOOO  Dajakkers  en  50  Chinezen. 
De  vorst  voert  den  titel  van  //  Pangerang  //,  en  regeert  op  dezelf- 
de wijze  als  die  van  Sintang.  De  voortbrengselen  zijn  rijst, 
goud,  rotting  en  was.  De  afstand  van  Poiitianak  is  een  hal- 
ve  dag  langer  dan  van  die  plaats  naar  Sewait ; wegen  bestaan 
er  niet. 

]\Iet  Salimbouw  is  in  1823  een  contract  gesloten,  dat  ccli- 
ter  geen  betere  resultaten  heeft  opgeleverd  dan  dat  met  Sielat. 

Jonkong  grenst  ten  oosten  aan  Bmpaugauw  , ten  zuiden  aan 
Ebuauw  (Dajaksch),  ten  westen  aan  Salimbouw  cn  ten  noor- 
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den  aan  Bataug-Loepar.  Be  bevolking  bestaat  uit  100  Ma- 
leijers  en  4000  Dajakkers,  welke  door  een’  vorst  met  den 
titel  van  // Kiaij //  geregeerd  worden,  die  drie  mindere  // Ki- 
aij’s // onder  zich  heeft.  Dit  landschap  levert  dezelfde  voortbreng- 
selen op  als  Saliinbouw , en  is  een  halve  dag  verder  van  Pon- 
tianak  gelegen.  Wegen  bestaan  er  evenmin. 

Jonkong  is  nimmer  in  eenige  aanraking  met  het  Neder- 

O O O 

landsch  Bestuur  geweest. 

Empangauw  grenst  ten  oosten  aan  Nanga-Boemoet,  ten  zui- 
den aan  de  onafhankelijke  Dajaksche  landen,  ten  westen  aan 
donkong  en  ten  noorden  aan  Batang-Loepar.  Dit  landje  telt 
cene  bevolking  van  30  Maleijers  en  800  Dajakkers,  wordt 
geregeerd  door  een  vorstje,  die  den  titel  van  //Kiaij//  voert, 
levert  wat  rotting  en  was  op,  ligt  op  nagenoeg  denzelfden  af- 
stand van  Poiitianak  als  Jonkong,  heeft  geen  wegen  en  is 
nooit  in  aanraking  met  het  Gouvernement  geweest. 

Nango-Boemoet  grenst  ten  westen  aan  Empangauw,  en  Js 
overigens  geheel  door  de  Dajaksche  landen  ingesloten.  De 
bevolking  zal  ongeveer  bedragen  200  Maleijers  en  3200  Da- 
jakkers, en  wordt  geregeerd  door  een  r/ Pangerang // , die  twee 
// Kiaij’s //  onder  zich  heeft.  Hijst,  goud,  was  en  rotting  zijn 
de  voortbrengselen  van  dit  landschap,  hetwelk  van  Pontianak 
een’  dag  verder  ligt  dan  Empangauw,  evenmin  wegen  bezit 
dan  alleen  eenige  Dajaksche  voetpaden  en  nimmer  met  het 
(iouvernement  in  aanraking  is  geweest. 

O O 

, Nango-Boemoet  is  het  laatste  landschap  aan  de  Kapoeas, 

I 

dat  door  Mahomedanen  bewoond  of  door  vorsten  van  dat  ge- 
loof geregeerd  wordt.  Die  rivier  nog  verder  opvarende,  komt 
men  achtereenvolgend  aan  eenige  vrije  Dajaksche  stammen  of 
landen , als  : 

Naija-Emballoe,  bewoond  door  150  huisgezinnen; 

Balang-Emballoe,  bewoond  door  750  huisgezinnen  in  vier 
kampongs  verdeeld; 
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Mattaliarie,  waarvan  het  aantal  huisgezinnen  onbekend  is; 
en  eindelijk 

Poenan,  waarvan  de  bewoners  welligt  de  uiterste  .grens  van 
wildheid  en  onbeschaafdheid  bereikt  hebben.  Zij  wonen  in  bos- 
schen  en  holen , loopen  geheel  naakt  zonder  zelfs  de  schaam- 
deelen  te  bedekken,  kennen  het  gebruik  van  rijst  nog  niet, 
maar  leven  van  sago,  wilde  vruchten  en  boomwortelen.  Zel- 
den worden  zij  gezien , en  nog  zeldzamer  wagen  het  de  koop- 
lieden van  beneden,  om  met  hen  in  aanraking  te  komen. 
Zij,  die  zulks  doen,  gaan  op  de  volgende  wijze  te  werk. 
Zij  verzamelen  hunne  goederen  aan  den  kant  van  het  bosch, 
waar  zij  vermeenen  dat  zich  de  Dajakkers  ophouden,  geven 
daarvan  kennis  door  hard  te  slaan  op  metalen  bladen  of  blok- 
ken hout,  en  verwijderen  zich  daarna.  Do  Dajakkers  komen 
hierop  te  voorschijn,  en  leggen,  wanneer  de  goededon  van  hun- 
ne gading  zijn , er  zoo  veel  stofgoud  en  was  voor  in  de  plaast, 
als  zij  die  waardig  keuren.  Dit  is  hunne  eenigste  wijze  van 
handeldrijven.  Hunne  talrijkheid  is  zelfs  niet  te  gissen. 

Aan  den  zuidelijksten  tak  der  Kapoeas  bij  hare  verdeeling 
te  Sintang,  vindt  men  eerst  eenige  Dajakkers  lot  dat  rijk  be- 
hoorende;  daarna  die  van  Melawie  en  Penno  (zijnde  de  namen 
der  rivieren  aan  wier  oevers  zij  wonen),  en  waar  ook  eenige 
Maleijers  gevestigd  zijn.  De  Dajakkers  van  Melawie  en  Peii- 
110  behooren  tot,  en  hebben  communicatie  met  BanjormassinGr, 
door  middel  van  do  rivier  van  dien  naam  (i).  Hun  land  le- 
vert veel  en  voortreffelijke  rijst,  alsmede  stofgoud,  rotting  en 

* i 

was  op,  dat  alles  te  Sintang  tor  markt  wordt  gebragt.  De  Ma- 
'joor  IIenuici,  die  eene  reis  derwaarts  heeft  gedaan,  betuigde 
nimmer  schoener  en  vruchtbaarder  land  aangetroffen  te  hebben. 

De  verfoeijelijke  gewoonte  der  Dajakkers,  om  koppen  te 
snellen,  is  eene  der  grootste  hinderpalen  tot  vermeerdering 

(^)  Of  Siiitnrig  onder  Sockadana  dan  wel  onder  nanjcrmassiiig  bclioorde,  is 
itniner  een  twistpunt  tusschen  die  twee  rijken  geweest;  en  nog  niet  opgclust. 

11.  ^ li) 
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der  bevolking  iii  de  bovenlanden,  vooral  in  den  omtrek 
van  Sielat  en  Salimbonw,  waar  de  kleine  Maleisclie  bevolking, 
niettegenstaande  zij  in  zeden  en  gebruiken  veel  met  de  Da- 
jakkers  gemeen  heeft,  aan  hare  , gevreesde  naburen  weinig 
of  geen  ontzag  inboezemt.  De  Dajakkers  van  Loepar,  die  men 
voor  de  moedigste  van  al  de  versehillende  kasten  dier  natie 
houdt,  ontzien  zich  niet  om  die  Maleijers  in  hunne  haardsteden  te 
overvallen , zoodat  zij  zich  immer  op  hunne  hoede  moeten  hou- 
den. Wanneer  de  rijstoogst  binnen  en  de  tijd  der  wederaan- 
planting  nog  niet  daar  is,  zijn  de  Dajakkers,  die  dan  geen 
andere  bezigheden  hebben , het  meest  te  vreezen , en  de  ver- 
nietiging van  gelieele  kampongs  is  dikwijls  het  geimlg  hun- 
ner moordzieke  ondernemingen.  Kivieren  en  meren  zijn  ge- 
durende dien  tijd  geheel  onveilig,  vrant  overal  liggen  zij  in 
kleine  praauwen  op  hunne  prooi  te  loeren.  In  onze  contrac- 
ten met  de  Maleische  vorsten,  die  Dajakkers  onder  hun  gebied 
hebben,  is  wel  uitdrukkelijk  bepaald,  dat  zij,  zoo  veel  in  hun 
vermogen  is,  het  koppensnellen  moeten  tegengaan,  doch  deze 
bepaling  wordt  zeer  slecht  door  hen  nagekomen , niettegen- 
staande hunne  belangen  er  mede  gemoeid  zijn.  Hoe  meer 
men  echter  de  Kepoeas  afzakt  en  onder  eene  meer  beschaafde 
Maleische  bevolking  komt,  des  te  minder  zal  men  ook  van 
koppensnellen  door  de  Dajakkers  hooren,  hetgeen  mijns  in- 
ziens bewijst,  dat  het  niet  tot  de  onmogelijkheden  behoort, 
om  hen  tot  zachtere  zeden  te  brengen  , en  dat  genoemde  bar- 
baarsche  gewoonte,  het  koppensnellen  namelijk,  zelfs  zonder 
gewelddadige  ^middelen  voor  vernietiging  vatbaar  is. 

Het  is  er  overigens  verre  van  af,  dat  de  Dajakkers  onderling 
in  vrede  leven.  De  verschillende  stammen  beoorlogen  elkan- 
der gedurig,  en  hunne  veeten  kunnen  jaren  lang  duren. 

De  boven  Sintang  wonende  Dajakkers,  voor  zoo  ver  zij 
niet  tot  de  gemelde  boschstammen  behooren , bouwen  hunne 
huizen  op  paalwerk,  dat  gewoonlijk  vijf  vademen  hoog  is. 
Zij  omringen  hunne  woningen  met  dubbele  paggers,  en  hou- 
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den  altijd  ecue  menigte  bamboezen  pieken  en  zware  balken 
gereed,  om  den  lien  dikwijls  plotseling  overvallenden  vijand 
dadelijk  af  te  kunnen  weren. 

A.lsnu  de  Kapoeas  verlatende  en  weder  naar  Pontianak  tc- 
rugkeerende,  vindt  men  in  dat  landschap  cene  rivier,  die  noord- 
oostelijk leidt  naar: 

Ijandak,  grenzende  ten  oosten  aan  de  bovenlanden  van  Bor- 
neo-Proper  en  aan  de  onafhankelijke  Dajakselie  stammen  van 
Jonkong,  Poelon  en  Enpaning,  ten  zuiden  aan  Sangouw  en 
Taijang,  ten  westen  aan  Pontianak  en  ten  noorden  aan  Mam- 
pauwa  en  Sainbas.  Het  is  eene  grooto  uitgestrektheid  hoog 
en  vruchtbaar  land,  en  heeft  eene  bevolking  van  3450  Malci- 
jers,  21,600  Haj akkers  en  3210  Chinezen. 

A^an  de  Maleijers  wordt,  en  misschien  niet  ten  onregte,  ge- 
zegd, dat  zij  zeer  spoedig  geneigd  zijn,  om  door  middel  van 
vergiftiging  zich  op  gedane,  of  vooronderstelde  beleedigingen 
te  wreken,  doch  overigens  zijn  zij  noch  kwaad  noch  onbe- 
schaafd, hetgeen  veelal  toe  te  schrijven  is  aan  hun  vroeger  veel- 
vuldig verkeer  met  Java.  Stipt  in  de  uitoefening  hunner  gods- 
dienst en  onbesmet  met  Hajaksche  begrippen  en  gewoonten, 
zijn  zij  vlijtig  en  arbeidzaam,  voor  zoo  ver  hunne  behoeften 
zulks  noodzakelijk  maken,  en  vinden  hun  bestaan  in  den  ruil- 
handel met  de  Dajakkers  en  het  zoeken  van  goud  en  dia- 
manten. 

De  Dajakkers  zijn  verdeeld  in  verschillende  stammen,  en  wor- 
den genoemd  naar  de  rivieren,  wier  oevers  zij  bewonen.  De- 
ze stammen,  waarvan,  die  van  Montjoekie  de  talrijkste  is,  leven 
onderling  in  vrede  en  vriendschap  cn  snellen  geen  koppen , 
zoo  als  hunne  naburen.  Behalve  met  den  voor  hunne  behoefte 
noodzakelijken  landbouw,  houden  zij  zich  onledig  met  het  zoe- 
ken naar  meergemeld  metaal  en  edelgesteente. 

De  Chinezen  zijn  meest  allen  mijnwerkers , en  het  eenigst 
doel  van  hun  verblijf  in  een  oord,  waar  ieder  vreemdeling  door 
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-iiiiltziekte  en  daaruit  voortvloeijeude  koortsen  wordt  aangetast, 
is  het  verkrijgen  van  goud  en  diamanten.  Men  kan  ze  ge- 
voegelijk in  de  volgende  drie  klassen  verdeden,  als:  1°,  zij  die 
in  de  bovenlanden,  en  voornamelijk  te  Tharaan  en  Eantouw, 
gevestigd  zijn,  en  — hoewel  zij  beweren  eene  afzonderlijke  Kong- 
sie te  vormen,  onder  den  naara  van  //ship  a fon //  — tot  de 
//Kongsie  Taijkong //  beliooren  ; 2°,  zij  die  mede  in  de  boven- 
landen doch  boofdzakelijk  in  het  district  Belentiang  wonen,  en 
een  deel  uitmaken  der  //Kongsie  Lanfong//,  en  3°,  zij  die 
langs  de  rivieren  verspreid  wonen,  en  reeds  sedert  geruimen 
tijd  onder  bet  onmiddellijk  gezag  van  den  vorst  van  Landak 
staan.  Het  zijn  voornamelijk  deze  laatsten,  die  de  diamant- 
mijnen bewerken. 

Het  bestuur  over  Landak  werd  voorheen  uitgeoefend  door 
eenen  vorst,  die  den  titel  van  //Pangerangv  voerde,  doch  in 
1822  dien  van  // Panumbahan //  van  het  Gouvernement  ver- 
kreeg. Hij  had  vier  // Pengawa’s//  onder  zich,  allen  leden 
zijner  familie,  die  het  beheer  over  de  Maleiscbe  en  Dajaksche 
bevolking  voerden.  Hoewel  stipt  in  bet  uiterlijk  nakomen  der 
voorschriften  hunner  godsdienst,  waren  toch  niet  altijd  de  hande- 
lingen van  dien  Panumbahan  of  van  zijne  Pengawa’s  van  wil- 
lekeur en  knevelarij  vrij  te  spreken.  Zijn  inhalig  en  geld- 
<>'ieiP>-  karakter,  en  vooral  dat  van  zijnen  broeder  Pangeua^^G 
Mangkü,  gaven  daartoe  de  meeste  aanleiding,  en  dompel- 
den Landak  in  eene  'reeks  van  onheilen  en  tweespalt,  die 
zonder  tusschenkomst  van  het  Gouvernement  geen  einde  zou- 
den «-''enomen  hebben.  Thans  echter  is  door  den  Panumbahan 
afstand  gedaan  van  alle  bemoeijenis  met  het  gezag,  en  zijn 
broeder  naar  elders  verwijderd  zijnde,  wordt  het  Gouvernement 
te  Landak  vertegenwoordigd  door  een’  Kegent,  genaamd  Pakko 
Negaha,  die  wel  op  de  Inlandsche  wijze  regeert,  doch  wicn 
een  raad  is  toegevoegd,  beslaande  uit  twee  hoofden,  vier  Pen- 
':/awa’s  van  minderen  rang  en  den  Imam,  wier  advies  hij  bij 
liet  uitspreken  van  vonnissen  moet  volgen.  Daarenboven  mag 
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geen  vonnis,  waarbij  de  dood  pf  zelfs  verminkende,  stralfen  ge- 
moeid zijn,  ten  uitvoer  worden  gebragt  zonder  hel  fiat  van 
den  Itesidcnt  van  Eorneo’s  Westkust.  Genoemde  liegen I heeft 
het  beheer  over  de  goud-  en  diamantmijnen,  doch  over  de 
Daj akkers  lieeft  het  Gouvernement  het  gezag  aan  zichzelf 
gehouden,  en  keert  hem  daarvoor  eene  jaarlijksche  schadeloos- 
stelling van  f 13,000  uit. 

» 

De  in  Landak  gevestigde  Chinezen,  en  ook  die  van  Mon- 
trado  en  Mandoor,  trekken  hunne  rijst  hoofdzakelijk  uit  Lan- 
dak, en  daar  de  productie  van  dit  landschap  niet  groot  is, 
heeft  de  uityoer  naar  zee  zelden  iets  te  beteekenen.  liet  ijzer- 
hout, dat  te  Pontianak  voor  het  bouwen  gebruikt  of  door  de 
wankang’s  naar  China  vervoerd  wordt,  komt  grootendeels  uit 
het  Ijandakschc,  dat  ook  voortreffelijke  was,  eenige  vogelnest- 
jes, ebben-  en  //  garoc //  - hout  oplevert.  Eene  zekere  soort  van 
olie,  geperst  uit  de  noot  //  tenkawang  //  , wordt  veel  te  Lan- 
dak gemaakt  en  uitgevoerd,  en  laat  zich  zoo  wel  tot  verlich-, 
tiiig  als  tot  het  gereedmaken  van  spijzen  gebruiken. 

Het  stofgoud,  dat  te  Thaman  en  llantouw  gegraven  wordt 
is  fijn  van  gehalte  eii  houdt  23  karaat.  Dat  van  Belintiang 
is  mindeig  goed,  en  zal  niet  meer  dair  21  karaat  halen,  liet 
overige  goud  en  voornamelijk  dat,  hetwelk  vermengd  met  dia- 
manten gevonden  wordt,  is  van  goede  soort,  en  behoort  on- 
der het  beste , dat  de  Westkust  van  Porneo  oplevert,  liet  haalt 
ten  minste  23  karaat. 

Het  beroemdste  echter  der  voortbreno’selen  van  Landak  is  de 

O 

diamant,  die  er  veelvuldig  wordt  aangetroffen.  De  rivier  van 
] jandak  een’  dag  opvarende,  bereikt  men  aan  den  linker  oever 
een  plaatsje,  Ampie  genaamd,  waar  zich  het  eerst  de  sporen 
van  dit  edelgesteente  beginnen  op  te  doen.  De  wijze,  waarop 
de  diamant  gezocht  w'ordt,  is  drieledig,  namelijk  door  graven, 
door  mijnbewerking  en,  bij  langdurig  droog  wmder  wanneer 
het  w’ater  in  de  rivier  zeer  laag  wmrdt,  door  duikc]i.  Aller- 
eenvoudigst gaat  dit  alles  toe,  waarvan  ik  trachten  zal  u doo)’ 
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de  volgende  beschrijving  een  denkbeeld  te  geven. 

Het  graven  naar  diamanten  geschiedt  door  de  Maleijers  en 
Hajakkers.  AVanneer  men  eene  plaats  gevonden  heeft,  waar 
men  vooronderstelt  dat  het  edelgesteente  aanwezig  is,  plaatst 
de  Maleijer  zich  op  de  hurken , maakt  den  grond  ii]  deii  om- 
trek— voor  zoo  ver  hij  dien  met  een’  stok  van  twee  en  een 
halveii  voet  lengte,  aan  de  eene  zijde  voorzien  van  eene  ijzeren 
punt  en  aan  de  andere  zijde  van  eene  schop  van  twee 
duim  breedte,  bereiken  kan  — los  en  werpt  de  aarde  op  zij- 
de. Door  deze  bewerking  zakt  hij  hoe  langer  hoe  dieper, 
terwijl  een  tweede  Maleijer,  door  het  ophalen  van  het  water 
dat  uit  den  grond  vloeit,  de  kuil  droog  houdt.  Al  het  steen- 
gruis, dat  de  eerste  opwerpt,  wordt  naauwkeurig  onderzocht, 
en  wanneer  men  er  de  // loeberan //  (twaalf  steensoorten,  die 
liet  stellig  kenteeken  van  het  aanwezen  van  diamanten  zijn) 
geheel  of  gedeeltelijk  in  aantreft,  gaat  de  Alaleijer  met  graven 
voort,  en  bikt  in  den  kuil  al  het  aanwezige  steengruis  af, 
(lat  m.et  behulp  van  zijn’  makker  naar  boven  geheschen  en 
op  een’  hoop  verzameld  wordt.  Yindt  hij  echter  de  //  loeberan  v 
niet,  dan  scheidt  hij  dadelijk  uit  en  zoekt  een  ander  oord 
tot  bewerkinon 

O 

J3e  //loeberan//  zijn  allen  verschillend  vair  gedaante  en  kleur, 
en  iedere  soort  heeft  een’  bijzonderen  naain.  Hoe  meer  men 
ze  vindt,  des  te  grooter  is  ook  het  aantal  diamanten,  dat  ter 
plaatse  aanwezig  is.  In  sommige  oorden  vindt  men  ze  reeds 
op  4 voet  diepte  onder  den  grond  , doch  somtijds  is  het  noo- 
dig  tot  60  voet  te  graven,  eer  men  de  gewenschte  kentee- 
kenen  aantreft. 

Wanneer  de  gravers  een  zeker  aantal  kuilen  hebben  uito^e- 

O 

werkt,  wordt  al  het  steeimTuis  naar  het  naast  bijgelegen  rivier- 
tje  gebragt  en  daar  bij  kleine  hoeveelheden  op  platte  bakken  uit- 
gespreid, die  met  de  eene  hand  aanhoudend  op  de  oppervlakte 
van  het  water  wmrden  rondgedraaid , zoodat  het  water  er  ge- 
durig over  hecnspoelt  en  de  zand-  cn  aarddeeleii  medcsleept , 
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terwijl  met  de  audere  hand  het  grove  steengruis  steeds 
wordt  weggewoi'peii  en  het  fijne  uitgespreid,  tot  dat  ein- 
delijk de  diamanten  door  hunne  natuurlijke  schittering  zigt- 
baar  worden,  en  zorgvuldig  een  voor  een  worden  uitgezocht. 

Hebben  de  gravers  niet  het  geluk  een’  grooten  steen  te 
vinden,  dan  duurt  het  somtijds  maanden,  eer  zij  eene  hoeveel- 
heid van  vijf  of  zes  karaat  bijeen  verzameld  hebben.  Het  geld, 
dat  zij  er  voor  maken,  wordt  schier  altijd  in  luiheid  verteerd. 

Vroeger  bestonden  er  wel  eens  vereenigingen  van  gravers, 
die,  door  .hunne  talrijkheid  daartoe  in  staat  gesteld,  den  grond 
verscheidene  vademen  in  den  omtrek  uitholden  en  door  mid- 
del van  palen  onderschraagden,  doch  daar  het  eenige  malen 
gebeurde,  dat  zoodanige  uitholingen  instortten  en  eenige  gra- 
vers het  leven  er  bij  lieten,  is  deze  wijze  van  bewerking  niet 
meer  in  zwang. 

Het  zoeken  van  diamanten  door  mijnbewerking  wordt  alleen 
door  Chinezen  gedaan  , en  geschiedt  op  dezelfde  wijze  als  dat 
van  goud , hierboven  reeds  door  mij  beschreven  (^),  met  dit  on- 
derscheid alleen , dat  het  water  niet  met  zoo  veel  kracht  in  de 
goten  mag  doorschieten,  dewijl  de  diamant,  door  zijne  ronde 
gedaante,  dan  ligtelijk  zou  worden  medegesleept.  Ook  zijn 
de  Chinezen,  door  gebrek  aan  voldoende  kunde,  geen  ontgin- 
iiers  van  nieuwe  gronden,  maar  kiezen  altijd  de  plekken,  dooi- 
de Maleijers  reeds  vroeger  uitgegraven,  en  waarvan  de  sporen 
zich  gemakkelijk  laten  ontdekken. 

De  duiking  naar  diamanten  kan  alleen  plaatsvinden  in  de 
goede  moesson,  en  wanneer  door  langdurige  droogte  de  rivier 
weinig  water  bevat.  De  Maleijers  zoeken  het  spoor  van  de 
diamanten  onder  het  water  en  halen  van  den  bodem  het  steen- 
gruis, dat  veelal  bloot  ligt,  op,  waarna  zij  het  even  als  bij 
de  graving  op  platte  bakken  zuiveren.  De  duiking  is  ech- 
ter aan  moeijelijkheden  onderworpen,  zoo  door  den  sterken 

(')  Zie  blz.  252  cn  258. 
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stroom  als  door  de  niet  altijd  genoegzame  ondiepte  der  ri- 
vier. Het  eerste  bezwaar  trachten  de  Maleijers  eenigzins  te 
verhelpen,  door  staken  in  het  water  te  steken,  ten  einde  den 
stroom  te  breken-,  en  ook  om  daar  langs'naar  beneden  te  dalen. 
Een  goede  duiker  houdt  het  tot  zes  minuten  uit,  en  komt 
dan  met  eene  mand  vol  gruis,  door  hem  verzameld,  naar  boven. 
He  diamanten,  die  in  de  rivieren  gevonden  worden,  zijn  het  zui- 
verste en  hebben  het  helderste  wmter;  ook  vindt  men  er  somtijds 
de  //intan  djatie  //  of  gekristaliseerde  onder,  dat  is  te  zeggen  die, 
wmlke  bijna  geen  slijping  meer  noodig  en  cene  vobnaakte  ge- 
daante hebben. 

De  diamanten  en  het  goud,  die  in  het  Landaksche  gevon- 
den worden,  moeten  aan  het  Gouvernement  worden  afgestaan 
de  diamanten  tegen  80°/^  der  aldaar  getaxeerde  waarde , en 
het  goud  tegen  daarvoor  bepaalde  prijzen. 

Men  wil , dat  de  groote  diamant  van  Matam  in  het  Lan- 
daksche gevende]!  is,  doch,  zoo  als  ik  hierboven  reeds  ge- 
zegd heb  (1),  is  die  niel  echt.  Een  andere  steen,  wegende  70 
karaat,  behoorde  vroeger  mede  aan  Matam,  doch  men  weet 
niet  w'aar  die  gebleven  is.  Heze , en  een  diamant  van  50 
karaat,  die  in  1086  of  1GS7  aan  den  Sultan  van  Bantam  ge- 
zonden werd,  zijn,  zoo  ver  bekend  is,  de  grootste  stcenen  , 
die  immer  in  Landak  gevonden  zijn. 

He  ruilhandel  mol  de  Hajakkers  geschiedde  in  Landak  vroe- 
ger op  dezelfde  wijze  als  overal  elders,  waar  dit  volk  onder 
liet  beheer  der  Malciiers  staat.  De  froederen  wnrdcn  hun  na- 

O 

mclijk  lot  willekeurige  prijzen  opgedrongen,  zonder  dat  de 
Hajakker  het  regt  had  een  bod  te  doen.  Sedert  de  Dajakkers 
regtstreeks  onder  het  Gouvernement  staan,  is  die  knevelachti- 
ge wijze  van  handelen  veel  ten  goede  veranderd. 

Met  eene  snel  roeijende  //  bidaar  //  bereikt  men  van  Pontianak 
de  hoofdnegorij  van  Landak,  ook  Tcnabang  genaamd,  in  vier 
of  vijf  dagen,  mits  de  stroom  niet  te  hard  loopt,  Een  landweg (*) 


(*)  Zie  blz.  2G4. 
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bestaat  er  niet,  docli  een  redelijk  goed  voetpad  leidt  van  Landak 
naar  ^luiidoor,  en  wordt  in  vierdagen  afgeloopen.  Voorts  be- 
staan er  nog  Dajaksclie  paden,  die  echter  van  geen  aanbelang 
en  voor  Europeanen  bijna  onbegaanbaar  zijn. 

Het  vervoer  op  de  rivier  van  Landak  heeft  met  veel 
moeijelijklieden  te  worstelen,  ten  gevolge  van  de  menigte  ban- 
ken, rotsen  en  klippen,  die  men  er  in  aantreft,  en  die  zicli 
reeds  een  uur  roeijens  boven  de  hoofdnegorij  beginnen  voor 
te  doen.  Op  vele  plaatsen  zijn  derhalve  de  Inlanders  genood- 
zaakt, hunne  sampang,  die  uit  dien  hoofde  niet  groot  mag  zijn, 
langs  den  kant  der  rivier  over  de  steenen  te  slepen.  Van  bo- 
ven afkomende,  wagen  zij  het  -wel  eens  om,  geholpen  door 
den  snellen  stroom,  tusschen  de  rotsen  door  te  sturen,  doch 
dit  is  zeer  gevaarlijk,  en  menig  Inlander  is,  doorliet  stooten  en 
omslaan  zijner  praauw,  tegen  die  rotsen  verpletterd  geworden. 

Vol<ïens  de  overleveriim*  der  Landakkers  was  de  eerste  hoofd- 
negorij  van  hun  land  eene  zeer  volkrijke  plaats , Ingerat  genaamd, 
en  gelegen  aan  de  rivier  «Trap.  Thans  is  daar  echter  geen  spoor 
meer  van  te  vinden,  daar  de  bevolking  ten  gevolge  van  onder- 
linge twisten,  veroorzaakt  door  hare  verslaafdheid  aan  dobbel- 
spel en  hanengevechten , langzamerhand  uiteen  is  geraakt.  Een 
gedeelte  verhuisde  met  haren  vorst  naar  Mango , drie  uren 
boven  Landak  gelegen,  waar  zich  de  rivier  in  twee  takken 
verdeelt.  De  eerste  vorst , die  tot  het  Mahomedanismus  over- 
cfiim'  en  tot  die  o-odsdienst  door  een’  zendeling  uit  Matam 
bekeerd  werd,  heette  Poelaij  Pale.  Zijne  levensgeschiedenis, 
volgens  de  overlevering  der  Inlanders,  is  uit  wonderen  en  on- 
geloofbare  voorvallen  zaïnengesteld , maar  zeker  is  het,  dat  hij 
bestaan  heeft  en  vóór  zijne  bekeering  de  Hindoesche  godsdienst 
was  toegedaan.  De  tegenwoordige  Panumbahan  zegt  de  acht- 
tiende vorst  te  zijn , en  in  eene  regte  lijn  van  hem  af  te  stammen. 
Hoewel  onder  het  oppergezag  van  Matam  of  Soekadana  (toen  een 
rijk)  staande,  konden  de  vorsten  van  Landak  echter  als  onafhanke- 
lijk beschouwd  worden.  Omtrent  het  jaar  1G76  of  1G77  huw- 
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de  een  der  broeders  van  den  toenmaligen  vorst  eene  bloedver- 
wante van  den  Sultan  van  Matam , en  bragt  als  // hantaraii// of 
brnidscliat  den  vermelden  grooten  hoewel  onecliten  diamant,  be- 
nevens een*’  echten  van  70  karaat,  mede.  Hij  woonde  te  Matam 
verscheidene  jaren,  doch  in  een  langer  verblijf  aldaar  tegenzin 
krijgende,  verzocht  hij  terug  te  mogen  keeren,  hetwelk  liera  ecliter 
geweigerd  werd.  Hij  verliuisde  daarop  in  het  geheim  naar  Lan- 
dak,  en  nam  zijid  bruidschat  mede.  De  Sultan,  hierover  ge- 
belgd, liet  hem  opeischen,  doch  een  ontwijkend  antwoord  ver- 
krijgende, zond  hij  eene  gewapende  magt  om  Landak  te  strafTen. 
De  Landakkers,  achter  hunne  watervallen  verschanscht , sloe- 
gen den  vijand  voor  den  eersten  keer  moedig  af,  doch  werden 
eenigen  tijd  later,  bij  gelegenheid  eener  openbare  feestviering, 
onverwachts  overvallen,  en  moesten  het  onderspit  delven.  De 
hoofdnegorij  werd  bij  die  gelegenheid  geheel  verAvoest,  en  de 
vermelde  diamanten  buit  gemaakt.  Na  den  terngtogt  des 
vijands  trachtte  de  vorst  van  Landak  het  geleden  verlies  zoo 
veel  mogelijk  te  herstellen,  en  riep,  naar  wraak  dorstende, 
de  hulp  van  den  Sultan  van  Bantam  iri , Avien  hij  de  opper- 
heerschappij over  Landak  en  den  diamant  van  56  karaat  als 
geschenk  aanbood,  indien  de  Sultan  hem  in  zijne  Avraak  en 
in  de  herovering  der  steenen  Avilde  bijstaan.  De  Sultan  iiad 
hier  Avel  ooren  naar,  doch  vermogt  zonder  de  hulp  der  O.  I. 
Compagnie  niets  te  doen , Avelke  hulp  hem  echter  te  gereeder 
werd  toegezegd,  omdat  er  bij  de  Compagnie  belangrijke  rede- 
nen van  misnoegen  tegen  Soekadaiia  bestonden.  Weldra  ver- 
scheen er  dan  ook  eene  vereenigde  en  a’educhte  ma2;t  voor 
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Soekadana,  die  met  bijstand  der  Landakkers  het  land  geheel 
verwoestte  (1687). 

De  Sultan  van  Bantam  liet  zich  toen  als  opperheer  over 
Soekadana  en  Landak  huldigen,  en  sloot  met  den  vorst  van 
laatstgenoemd  rijk  eene  overeenkomst,  Avaarbij  hij  niet  alleen 
als  zoodanig  erkend  werd,  maar  ook  bepaalde,  dat  alle  diaman- 
ten aan  hem  tegen  50^^  der  te  Landak  getaxeerde  "Avaarde 
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moesten  worden  afgestaan.  Jaarlijks  kwamen  er  twee  of  drie 
praauwen  met  eenige  Baiitamsche  hoofden  te  Landak,  om  de 
diamanten  in  ontvangst  te  nemen,  en  tevens  om  de  hoofdne- 
gorij te  bezoeken  gedurende  den  tijd,  dat  de  inwoners  in  de 
bosschen  bezig  w’aren  om  diamanten  te  delven.  Hun  ver- 
blijf te  Landak  was  een  goede  tijd  voor  de  Bantammers. 
Onder  de  Landakkers  worden  nog  vele  afstammelingen  van  hen 
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aangetroffen,  en  de  monding  der  kleine  rivier  te  Pontianak 
wordt  nog  ten  huidigen  dage  Selat-Bantam  genaamd,  dewijl  de 
genoemde  praauwen  aldaar  binnen  kwamen.  Pontianak  bestond 
toen  nog  niet,  en  wns,  zoo  als  ik  hiervoren  (tj  reeds  aanmerk- 
te, eigenlijk  Landaksch  grondgebied. 

xVan  de  overeenkomst  met  Bantam  is  70  of  80  jaar  de  hand  ge- 
houden, na  welk  tijdsverloop  de  toenmalige  Sultan  van  dat  rijk,  die 
diep  bij  de  O.  I.  Compagnie  in  schulden  stak,  zijne  regten  op  Soe- 
kadana  en  Landak  voor  30,000  Spaansche  matten  aan  liaar 
overdeed.  De  Compagnie  gaf  daarop  den  Kommissaris , door  haar 

naar  Pontianak  gezonden  om  Sultan  Abdul  Rachman  in  zijne 
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waardigheid  te  bevestigen,  last  om  bezit  te  nemen  van  Landak, 
bij  wnlke  gelegenheid  de  vorst  van  laatstgenoemd  landschap, 
Sedja  Nata  genaamd,  op  den  koran  trouw  zwoer  aan  de  Com- 
pagnie. Het  blijkt  echter  niet,  dat  er  nadere  bepalingen  gemaakt 
werden,  zoodat  Landak  geheel  op  zich  zelf  bleef  staan,  en  im- 
mer te  worstelen  had  zoo  met  de  vorderiim-en  van  annoemden 
Aedul  Raci-iman  en  zijn  zoon  Kasiem,  als  met  de  indrin- 
gingen  der  Chinezen  van  Mandoor,  die,  aangehitst  door  die 
beide  vorsten  en  uitgelokt  door  den  rijken  grond,  bijna  im- 
mer in  oorlog  waren  met  Landak,  en  het  niet  alleen  een  gedeelte 
van  zijn  grondgebied,  maar  ook  de  heerscliappij  over  de  Dajak- 
sche  bevolking  ontwrongen.  Sedja  Nat\  verlegde  twee  malen  de 
hoofdnegorij,  tot  die  eindelijk  kwam  waar  zij  nu  nog  is,  en 
alstoen  van  niemand  meer  bevelen  te  ontvangen  hebbende,  nood- (*) 

(*)  Zie  blz,  245. 
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zaakte  hij  zijne  onderdanen  f om  alle  diamanten  van  4<  karaat  en 
daarboven  aan  hem  af  te  geven,  en  betaalde  daarvoor  wat  hij  ver- 
koos en  somtijds  in  het  geheel  niets.  Dit  gaf  aanleiding  tot 
grooten  smokkelhandel;  te  Landak  zelf  zag  men  schier  geen 
diamanten,  maar  des  te  * meer  te  Pontianak.  Het  overlijden 
van  Sedja  Nata  verbeterde  den  stand  van  zaken  niet;  zijn 
zoon  en  opvolger  volgde  hetzelfde  sijsterna , en  bragt  niets  toe 
tot  verbetering  van  het  lot  zijner  onderdanen.  De  hoofd- 
negorij bleef  in  een’  kwijnenden  staat,  terwijl  hevige  oneenig- 
heden  tusschen  den  vorst  en  zijn’  broeder,  Goesïie  IsMxAel, 
tevens  verdeeldheid  in  het  bestuur  veroorzaakten. 

Toen  in  1818  de  Kommissaris  BoEKHOT/rz  te  Pontianak 
aankwam,  reisde  de  vorst  van  Landak  met  zijne  rijksgroo- 
ten  onmiddellijk  naar  die  plaats,  en  erkende  het  Gouvernement 
als  opperheer,  waarop  de  Kommissaris  zelf  naar  Landak  vertrok, 
en  aldaar  eene  bezetting  van  1 officier  en  40  Ambonezen 
plaatste,  zonder  dat  het  echter  blijkt,  dat  door  hem  bijzondere 
bepalingen  gemaakt  werden.  Deze  bezetting  werd  echter,  ten 
o-evoL-e  der  tusschen  ons  en  de  Chinezen  van  Mandoor  be- 
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staande  onlusten , in  1819  of  1820  ingetrokken,  en  de  Landakkers 
weder  aan  hun  lot  overgelaten,  tot  dat  in  1822  de  Kommissaris 
Tobias  hun  land  bezocht,  en  na  met  den  vorst  een  con- 
tract gesloten  en  hem  tot  //  Panumbahan  //  benoemd  te  hebben , 
den  Assistent-Pesident  voor  de  boven-  en  binnenlanden,  den 
Heer  D.  J.  van  der  Dijngen  Gronüvius,  bijzonder  belastte 
met  de  verdere  organisatie  van  Landak.  Deze  ambtenaar  ves- 
tigde dadelijk  zijne  aandacht  op  de  diamant-  en  goudmijnen  , 
en  sloot  met  den  Panumbidian  eene  overeenkomst,  waarbij  het 
beheer  dier  mijnen  geheel  aan  het  Gouverjiement  werd  afge- 
staan , en  den  ^ Landakkers  de  verpligting  werd  opgelegd , om 
de  gevonden  wordende  diamanten  tot  80°/^  der  Avaarde  tegen 
contante  betaling  af  te  geven,  terwijl  tot  aanmoediging  zelfs 
voorschotten  aan  de  mijnwerkers  werden  toegezegd.  Dc  politie 
kwam  geheel  in  handen  van  het  Gouvernement;  er  werd  een 
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landraad  benoemd,  een  fortje  gebouwd  en  een  Nederlandscli 
ambtenaar  aan  liet  hoofd  van  liet  bestuur  van  Landak  ge_ 
steld.  De  Panumbalian  genoot  de  helft  der  inkomsten , en 
daardoor  jaarlijks  op  eene  goede  som  kunnende  rekenen,  be- 
gon hij  redelijker  te  denken  en  te  handelen.  De  bevolking 
gevoelde  zich  gelukkig  en  was  werkzaam;  vele  diamanten,  zoo 
groote  als  kleine,  kwamen  te  voorschijn,  en  de  winsten,  daar- 
op bij  de  openbare  verkoopingen  te  Pontianak  verkregen,  waren 
genoegziiam  om  de  kosten  van  het  etablissement  te  bestrijden, 
zoodat  Landak  de  eenigste  plaats  in  deze  Pesidentie  was , wel- 
ke niet  tot  last  van  het  Gouvernement  strekte.  De  Heer  W.  L. 
PiTTER,  die  drie  jaren  te  Landak  het  bestuur  heeft  gevoerd,  in 
1826  tot  Assistent-Pesident  van  Sainbas  benoemd  zijnde,  gaf  de 
zaken  over  aan  den  ambtenaar  Le  Coxge  , die  er  echter  nog 
geen  jaar  bleef,  want  ten  gevolge  der  reorganisatie  der  kust 
werd  het  etablissement  toen  ingetrokken , en  slechts  een  In- 
lander met  den  titel  van  Kapitein  achtergelaten.  De  gevolgen 
van  dezen  maatregel  lieten  niet  op  zich  wachten;  de  Iiiland- 
sche  Kapitein  kon  niet  het  minste  gezag  uitoefenen , en  zoo 
wel  de  Panumbalian  als  zijne  hoofden  gaven  zich  geheel  aan  de 
handelino-en  van  vroeoer  over.  In  1828  werd  de  Heer  PrrïEii 
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in  kommissie  naar  Landak  gezonden,  doch  bespeurde  \teldra 
dat,  zonder  krachtige  interventie  waartoe  het  Hoog  Bestuur 
niet  wilde  overgaan , de  zaken  hopeloos  stonden.  AVel  deed  hij 
den  Panumbalian  verschillende  voorstellen,  zoo  in  zijn  eigen 
belang  als  in  dat  zijner  onderdanen,  doch  zonder  gevolg  (l). 
De  Panumbalian  verwierp  de  voorstellen  , en  verklaarde  onafhan- 
kelijk te  willen  zijn.  Ons  fortje,  geheel  verlaten  zijnde,  werd 
afgebroken,  en  de  steenen  gebruikt  tot  opbouw  van  een  nieuw 


(^)  Dc  ceiiigste  maatregel,  die  te  Pontianak  na  de  mislukte  zending  van  den 
lieer  IIitter  genomen  werd  , was  het  heffen  van  een  regt  van  12°/q  op  dc  naar 
Ijandak  nitgevoerd  wordende  goederen , ten  einde  den  Panumbalian  ten  minste 
eciiigernialc  zijne  afhankelijkheid  te  doen  gcvoe'en. 
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Cliineescli  kamp,  terwijl  de  betrekking  van  Inlandscli  Kapitein, 
als  zonder  liet  minste  nat,  weldra  ingetrokken  werd.  De  Chi- 
nezen begonnen  zich  meer  en  meer  in  het  Landaksche  te  ver- 
spreiden en  in  het  district  Beleutiang  goudmijnen  te  openen, 
waarin  zij  door  den  Kesident  van  Pontianak  zoo  veel  mogelijk 
ondersteund,  docli  door  den  Panumbahaii  op  allerlei  wijzen 
gedwarsboomd  werden. 

Aldus  bleven  de  zaken  en  hielden  wij  bijna  geen  de  min- 
ste verstandhouding  met  Landak,  toen  de  Panumbahan  op 
eens  een’  anderen  toon  aannam,  en  vurig  smeekte,  om  weder  in 
de  bescherming  van  het  Gouvernement  te  worden  aangenomen. 
De  indrino^'ino'en  der  Chinezen  van  .Montrado  en  de  hoo£i:e 
toon  van  den  Pangerang  Mangko,  die  geheel  met  de  Chine- 
zen was  verbroederd  en  hun  de  beste  gronden  ter  bewerking 
had  afgestaan,  waren  de  oorzaken  dezer  veranderde  gezindheid, 
liet  was  dan  ook  wel  te  voorzien  dat  Landak,  zonder  de 
bescherming  van  het  Gouvernement,  geheel  in  handen  der  vij- 
anden van  ons  bestuur  zoude  komen , en  de  Landakkers 
uit  hun  re^tmatia-  eia:endom  verdreven  zouden  worden.  Het 
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werd  tijd  dit  voor  te  komen,  doch  alvorens  iets  te  onder- 
nemen, zond  de  Eesident  van  Borneo’s  AYestkust  nog  eens 
den  lieer  Eitteu  naar  Landak,  met  last  om  den  staat  van 
zaken  aldaar  op  nieuw  op  te  nemen.  Liet  rapport  van  dien 
ambtenaar  bij  zijne  terugkomst  luidde,  dat  het  rijk  in  een 
verwarden  en  hagchelijken  toestand  verkeerde,  en  dat  de  muiter 
Mangko  zulk  eene  willekeurige  magt  wist  uit  te  oefenen,  dat 
zonder  zijne  verwijdering  geen  verandering  ten  goede  te  wach- 
ten was.  Het  gevolg  van  dit  rapport  was  de  terugkeer  van 
den  Heer  Eitter  naar  Landak,  doch  ditmaal  vergezeld  van 80 
militairen  en  eenige  kruispraauwen , en  met  last  om  zich  goed- 
of  kwaadschiks  van  Mangko  meester  te  maken,  en  hem  naar 
Pontianak  op  te  zenden.  Eene  ongelukkige  omstandigheid 
had  bijna  noodlottige  gevolgen  voor  den  Heer  Eitter  en  de 
expeditie  kunnen  hebben.  Kort  na  zijne  aankomst  onstond  er 
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namelijk  amok  omler  zijne  Inlandsclie  volgelingen  , waarbij  de 
zoon  van  Mangko  , geliuwd  met  eeiie  dochter  van  den  Panum- 
bahan  en  tevens  vermoedelijke  troonopvolger,  in  den  arm  ge- 
wond, en  een  ander  hoofd,  die  liet  eerst  de  kris  tot  tegen- 
weer getrokken  had,  ter  neder  werd  geveld.  Gelukkig  w'erd 
deze  amok  spoedig  gedempt,  en  daar  de  bevolking  inzag,  dat 
de  expeditie  niet  tegen  den  Panumbalian,  maar  tegen  Mang- 
Kü  gemunt  was,  kreeg  zij  vertrouwen,  en  de  onzen  hadden 
o-een  letsel  te  verduren.  Ook  werd  het  niet  noodiof  dwana’- 
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maatregelen  tegen  MxVXGko  te  gebruiken.  Hij  deed  vrijwillig 
en  schriitelijk  afstand  van  alle  aanspraak  op  gezag  over  de 
Maleijers  en  Dajakkers,  en  beloofde  zoo  spoedig  mogelijk  eeii’ 
pelgrimstogt  naar  Mekka  te  zullen  ondernemen.  Zijn  zoon 
overleed  binnen  weinige  dagen  aan  de  gevolgen  zijner  w’onde. 
Door  deze  omstandigheden  wmrd  de  regeling  der  zaken  ge- 
makkelijk gemaakt.  Den  Panumbalian  werd  voorgesteld,  afstand 
te  doen  van  alle  deelneming  in  het  gezag,  en  dit  geheel  aan 
het  Gouvernement  over  te  laten;  hij  bewilligde  hierin,  en  ver- 
kreeg eene  schadeloosstelling  van  ƒ 60,000  ’s  jaars.  De  diamant- 
en goudhandel  wmrd  weder  op  den  vorigen  voet  gebragt,  en  ook 
het  bestuur  over  de  Dajakkers  aan  het  Gouvernement  getrok- 
ken ; den  verschillenden  leden  der  vorstelijke  familie  werd  ver- 
boden ruilhandel  met  de  Dajakkers  te  drijven,  en  hun  daar- 
voor schadeloosstellingen  toegekend:  het  inwendi"  bestuur  werd 
geregeld,  en  aan  het  hoofd  daarvan  de  Pangerang  PxiKKO  Ne- 
CARA  als  Pegent  geplaatst.  Er  werd  voorts  overeengekomen, 
dat  alle 'tollen  in  het  Jmndaksche  tot  6°/^  verminderd  zouden 
worden,  terwijl  er  eene  kleine  bezetting  van  20  man  Ambone- 
zen in  de  hoofdnegorij  achtergelaten  werd. 

Taindak  is  eene  der  schoonste  streken  dezer  Pesidentie. 
De  kolfij  hier  en  daar  geplant  komt  wmlig  op,  en  ook  an- 
dere aanplanten  zouden  zeer  goed  kunnen  gelukken.  De  eenig- 
ste  hinderpalen  zijn  de  kleine  bevolking  in  evenrediglieid  tot 
de  uil  gestrektheid  van  het  land  en  het  schitlcrend  lokaas  der 
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diamanten , waardoor  de  bewoners  zich  liever  met  het  zoeken 
naar  deze  edele  steenen  dan  met  landbouw  opliouden.  Intus- 
sclien  is  Landak  een  district,  dat  eene  bijzondere  aandacht 
verdient , en  immer  de  kosten  en  moeiten  zal  beloonen , die 
er  aan  besteed  worden. 

Het  landschap  Mampauwa  grenst  ten  oosten  aan  Sanibas 
en  Landak,  ten  'zuiden  aan  Landak  en  Pontianak,  ten  westen 
aan  de  zee  en  ten  noorden  aan  Sambas.  • Het  is  van  alle  lan- 
den der  Westkust,  die  onmiddellijk  aan  de  zee  gelegen  zijn, 
het  schoonste  en  vruchtbaarste,  en  heeft  de  hoogste  gronden. 
De  hoofdnegorij  is  gelegen  aan  de  rivier  van  dien  naam , 
en  kan  men  van  daar  lane-s  een’  spoeden  wes:  het  strand  van 
Trodokan  , liggende  aan  de  noordzijde  van  Tanjong  - Pankee,  in 
een  uur  bereiken.  Het  strand  is  zandig  en  niet  moerassig,  zoo 
als  op  andere  plaatsen  langs  de  kust.  He  bevolking  bestaat 

uit  2500  Maleijers,  80  Boeginezen,  7500  Hajakkers  en  400 

/ 

Chinezen,  en  het  aantal  huizen  in  de  hoofdnegorij  door  de  Malei- 
jers en  Boeginezen  bewoond  bedraagt  397.  Yoorheen  was  de 
bevolking  veel  grooter,  en  zegt  men  dat  alleen  7000  Boegi- 
nezen te  Mampauwa  gevestigd  waren.  De  handel  bloeide;  sche- 
pen van  allerlei  grootte  kwamen  er  van  Java,  Poeloe-Piiiang 
en  zelfs  van  Bengalen,  om  handel  te  drijven.  Yaii  China  liepen 
er  gewoonlijk  meer  dan  20  wankang’s  jaarlijks  binnen,  doch 
dit  alles  is  verdwenen,  en  wanneer  men  ellende  en  armoede  wil 
zoeken,  dan  wende  men  zijne  schreden  naar  Mampauwa,  en  zal 
daar  ontwaren,  hoe  vergankelijk  de  welvaart  der  menschen  zijn 
kan , en  hoe  weinig  men  op  haren  duur  kan  bouwen.  De  me- 
nigte klapperbosschen  duiden  nog  de  plaatsen  aan,  waar  zich 
vroeger  bloeijende  kampongs  bevonden,  doch  waarvan  thdns 
geen  spoor  meer  te  vinden  is. 

De  tegenwoordige  Maleische  en  Boegineesche  bevolking  vindt 
haar  bestaan  in  den  handel,  zoo  ter  zee  als  met  de  Dajakkers, 
in  de  vischvangst  en  den  landbouw.  Ongelukkiger  Dajakkers 
dan  die  van  Mampauwa  zijn  er  voorzeker  niet.  Niet  alleen  dat 


zij  gedurig  te  lijden  hebben  van  de  knevelarijen  hunner  eige- 
ne ellendige  vorstjes,  maar  ook  zijn  zij  gedurig  blootgesteld 
aan  de  afpersingen  der  Chinezen  van  Montrado  en  Mandoor. 
Aldus  tusschen*  twee  vuren  als  bet  ware  gedrongen,  kunnen 
zij  wei  zeggen,  dat  al  hunne  arbeid  en  ijïspanning  ten  beste 
van  anderen  geschiedt 

De  Chinezen,  in  Mampauwa  gevestigd,  generen  zich  met 
den  landbouw  en  met  goudgraven.  Ilun  getal  'is  niet  groot, 
doch  niettemin  zijn  zij  als  nagenoeg  onafhankelijk-  aan  te  mer- 
ken. 

Het  bestuur,  over  Mampauw'a  wordt  namens  den  Sultan  van 
Pontianak  uitgeoefeud  door  eeiien  Panumbahan , die  wederom 
verscheidene  hoofden  onder  zich  heeft  De  leden  der  vorste- 
lijke familie  voeren  geen  gezag  over  de  Maleischc  bevolking  , 
doch  dat  over  de  Daj akkers  is  onder  hen  verdeeld.  Daar 
de  politie  aan  het  Gouvernement  is  afgestaan , bevindt  zich 
in  de  hoofdnegorij  een  Inlandsche  gezaghebber,  zonder  wiens 
voorkennis  de  Panumbahan  niets  ondernemen  mag,  en  die 
door  eenen  landraad , bestaande  uit  genoemde  hoofden , wordt 
ondersteund. 

liet  is  een  geluk  voor  Mampauwa,  dat  het  ten  minste  nog 
eeuiiïcrmate  in  naam  van  het  Gouvernement  beheerd  wordt, 
anders  zou  weldra  het  geringste  overblijfsel  zijner  vorige 
grootheid  verdwijnen.  De  Sultan  van  Pontianak  kan  zich 
niet  met  alles  bemoeijen,  en  zij,  die  namens  hem  regeren,  be- 
zitten zelden  de  noodige  belangeloosheid , om  het  welzijn  hun- 
ner onderdanen  boven  eigen  rijkdom  te  stellen,  liet  is  der-  , 
halve  goed  er  dat  een  tegenwigt  bestaat,  om  den  Panumbahan 
in  toom  te  houden. 

De  voortbrengselen  van  Mampauwa  bestaan  in  stofgoud,  rijst 
ijzerhout,  was,  schildpad  en  gedroogde  en  gezouten  visch^' 
kict  uitzondering  van  het  stofgoud  en  de  schildpad  (die  op  de 
omliggende  eilanden  gevonden  wordt),  bestaat  er  geen  uitvoer, 
il.  20 


€11  zijn  de  voortbrengselen  van  het  land  ter  naauwernoqd  vol- 
doende,  om  in  eigen  behoeften  te  voorzien,  zoodat  de  handel 
er  zeer  weinig  te  beduiden  heeft.  Slechts  vier  of  vijf  praauwen , 
die  op  zijn  hoogst  80  hojangs  te  zaraen  meten,  vertrekken 
jaarlijks  eens  naar  Java,  en  twee  of  drie,  van  dezelfde  grootte, 
naar  Singapore.  Overigens  halen  de  inwoners  hunne  meeste 
behoeften  van  Pontianak.  Het  stofgoud  van  Mainpauwa  is  niet 
van  het  beste,  en  zal  niet  meer  dan  20  karaat  gehalte  houden. 

De  monding  der  rivier  van  Mainpauwa  ligt  vijf  zeemijlen 
ten  noorden  van  die  van  Pontianak,  zoodat  men  den  afstand 
in  eenen  nacht  bij  goeden  wind  kan  bezeilen.-  Een  landweg 
regelregt  van  de  eene  plaats  naar  de  andere  bestaat  er  niet, 
maar  van  Pontianak  tot  Mandoor  of  wel  van  den  zeekant 
tot  Paniraman  of  Soegej  - Pinjoo  opvarende  (beiden  riviertjes, 
wier  oevers  door  Chinezen  bewoond  worden),  kan  men  van 
daar  langs  zeer  goede  voetpaden  Mainpauwa  bereiken.  Insgelijks 
van  het  strand  van  Trodokan  noordwaarts  gaande,  bereikt  men 
Soengej-Doerie , en  van  daar  leidt  een  goede  weg  naar  Mon- 
trado.  De  rivier  van  Mainpauwa  tot  aan  Sankier  en  Lobobink 
of  Aijer-Matic  opvarende,  vindt  men  daar  wmgen,  die  van  Saii- 
kier  naar  Montrado  en  van  Lobobink  naar  Mandoor  voeren. 
Overigens  zijn  er  nog  vele  goede  voetpaden , die  allen  door 
de  Chinezen  zijn  aangelegd,  hoewel  gemakshalve  de  gemeen- 
schap meestal  over  water  geschiedt. 

Mijlen  Sultan  KAsiEM,nog  Panumbahan  van  Mainpauwa  zijn- 
de, had  het  voornemen  opgevat,  om  de  rivier  van  Mainpauwa 
met  de  zee  aan  den  kant  van  Trodokan  door  een  kanaal  te 
vereenigen.  Men  is  aan  de  uitvoering  van  dit  plan  begonnen, 
zoo  als  uit  verschillende  nog  voorhanden  zijnde  sporen  blijkt^ 
doch  om  mij  onbekende  redenen  is  die  onderneming  nimmer 
voleindigd. 

Mainpauwa  maakte  in  vroegere  dagen  de  noordelijke  grensschei- 
ding uit  tusschen  de  rijken  van  Soekadana  en  Borneo-Proper , in- 
dien  men  ten  minste  Sainbas  als  een  gedeelte  van  dit  laatste 
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wil  beschouwen.  Het  werd  toen  bestuurd  door  een  opper- 
lioofd,  onder  den  titel  van  //Pa  Tingic//,  en  de  laatste,  die 
ais  zoodanig  bekend  is,  werd  genaamd  Pangerang  Mangko. 
Deze,  de  heerschappij  van  Soekadana  moede  en  de  handen 
door  de  veelvuldige  tweespalt  in  dat  rijk  en  door  den  verren 
afstand  ruim  hebbende,  schudde  liet  juk  van  Soekadana  af, 
verklaarde  zichzelven  tot  onafhankelijk  vorst  van  Mampauwa, 
en  stichtte  eene  negorij  te  Pinang-Seknjoe,  een  dag  varens 
boven  de  -tegenwoordige  hoofdnegorii  gelegen. 

In  dien  tijd  kwamen  van  Kambodja  drie  Boeginezen',  allen 
broeders,  te  Soekadana  aan,  waarvan  de  oudste,  Daing  Me- 
NAMBONG,  met  eene  bloedverwante  van  Mangko  huwde.  Na 
eenigen  tijd  aldaar  gewoond  te  hebben,  dreef  zijne  vrouw,  die 
vermeende  regt  te  hebben  op  het  grondgebied  van  Mampauwa, 
hem  aan  om  daarheen  te  verhuizen  en  te  trachten  het  in  be- 
zit te  nemen.  Hij  voldeed  aan  haren  wensch,  en  met  Makg- 
Kü  niet  in  overeenkomst  kunnende  komen,  stichtte  hij  eene 
negorij  te  Boekiet,  twee  a drie  ureiKi’oeijens  boven  de  thans 
bestaande  gelegen.  Van  daaruit  beoorloogde  hij  Mangko, 
dien  liij  overwon  en  eindelijk  naar  het  Landaksche  verdreef. 

Alsnu  alleen  meester,  legde  Daing  Menambong  zich  ijve- 
rig toe  op  de  vermeerdering  der  welvaart  zijner  onderdanen , 
waarin  hij  trouw  geholpen  werd  door  Said  Hassan,  vader  van 
wijlen  den  Sultan  Abdui.  IIaciiman,  die  zich  in  dien  tijd  te 
Mampauwa  gevestigd  had.  De  negorij  werd  weder  verlegd  en 
gesticht  op  de  plaats  waar  zij  thans  is.  Daiag  Menambong 
nam  geen  bijzonderen  titel  aan,  doch  zijn  zoon  en  opvolger 
liet  zich  bij  de  aanvaarding  der  regering  // Panumbahan //  noe- 
men De  komst  van  Daing  Menambong  te  Mampauwa 

moet  thans  eene  eeuw  geleden  zijn.  Gedurende  de  regering  van 
zijn’ zoon  wordende  eerste  Chinezen  in  hot  rijk  toegelaten,  die 
zich  vervolgens  in  de  omliggende  landen  verspreidden. 


(')  ])l'zc  was  dc  vadci  van  duu  iu  1833  rcgcrcndcu  ranuintaliau  Nata  Kuaka. 
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Welvaart  was  'liet  deel  van  Mainpauwa,  toen  liet  zich  on- 
gelukkig het  ongenoegen  der  O.  I.  Compagnie,  door  het  ver- 
leenen  eener  schuilplaats  aan  de  Malakkasche  vlugtelingen  , op 
den  hals  haalde.  Gelijk  ik  reeds  bij  de  beschrijving  van  Pon- 
tianak  (^)  aaiiinerkte,  wist  de  toenmalige  Sultan  van  dat  rijk, 
Abdül  Eaciimax,  daarvan  partij  te  trekken,  en  het  gevolg 
was,  dat  in  1787  eene  expeditie  onder  bevel  van  den  Kapitein 
ter  zee  Sijiaester  op  de  kust  verscheen,  die  zulk  een’  ge- 
weldigen knak  aan  Mainpauwa  toebragt , dat  al  zijne  welvaart 
vervloog  en  eene  reeks  van  groote  onaangenaamheden  zijn  deel 
werd.  De  Panuinbahan  vluglte  naar  de  binnenlanden,  en  bleef 
een"  geruirnen  tijd  te  Karangan,  alwaar  hij  ook  is  overleden  en 
zijn  zoon  door  de  weinige  hem  gevolgd  zijnde  Maleijers  als 
vorst  erkend  werd.  ,De  meeste  Daj akkers  bleven  hem  ook  ge- 
trouw, en  de  nieuwe  Panumbahan  Saiiiee  Kasieji  had  niets 
onder  zich  dan  een  klein  en  vervallen  grondgebied , alleen  uit  de 
hoofdnegorij  en  de  stranden  bestaande.  De  regtmatige  vorst, 
het  leven  in  de  bovenlatiden  moede,  vestigde  zich  naderhand 
aan  de  Soengej-Doerie,  doch  de  negorij  , die  hij  daar  stichtte^ 
maakte  weinig  opgang.  Later  verzoende  hij  zich  met  Sa- 
KiEP  Kasiem,  ging  te  Boekiet  wonen,  en  bleef,  hoewel  zon- 
der  eenig  gezag,  den  titel  van  Panumbahan  voeren. 

De  dood  van  Abdul  Kachman  (1806)  bragt  eene  verande- 
ring in  de  regering  van  Mampamva.  Saiiief  Kasiem  tot 
Sultan  van  Pontianak  uitgeroepen,  herstelde  den  regtmatigen 
Panumbahan  in  al  zijne  regten,  en  deed  afstand  van  alle  aan- 
spraak op  het  gebied  van  Mampauwa.  Zijn’  invloed  wilde  hij 
echter  behouden,  en  liet  daarom  zijn  zoon,  Saiuef  Aboe 
Bakiiaii,  met  eene  dochter  van  den  Panumbahan  huwen. 

Mampauwa  kreeg  weldra  zijn  deel  in  de  onlusten  tusschen 
Pontianak  en  Sambas,  en  was  meestal,  door  zijne  ligging,  het 
tooneel  des  oorlogs.  Natuurlijkerwijze  kon  ouder  zulke  om- 


(‘)  Zie  hh.  216  cn  247. 
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standiglicdcn  hot  land  zich  niet  uit  zijn’  ongelukhigcn  staat  ver- 
heffen, cn  was  het  zelfs  hoog  tijd,  dat  door  tusschenkomst  der 
Engclschen  een  einde  aan  de  vijandelijkheden  'gemaakt  werd. 
Doch  ook  de  vrede  bragt  geen  voorspoed  aan  , want  do 
meer  cn  meer  toenemende  ontwikkeling  van  Pontianak , dat, 
aan  de  monding  der  Knpoeas  gelegen,  thans  de  bewoners  der 
AVestkust  van  al  die  artikelen  voorzag,  welke  voorheen  te  Mam- 
pauwa  ingekocht  werden,  bleef  daartegen  de  grootste  hinder- 
paal. Gereedelijk  zocht  de  Paninnbahan  dan  ook  zijne  troost 
bij  de  Kommissarissen , die  in  1818  en  1819  de  Kust  namens 
het  Gouvernement  in  bezit  namen,  en  teekendc  zonder  moeite 
een  contract,  waarbij  hij ^ tegen  betaling  eener  jaarlijksclie 
schadeloosstelling  van  ƒ 8000  liet  bestuur  aan  het  Gouverne- 
ment overdeed.  Een  llesident  werd  toen  aan  het  lioofd  van 
Mampauwa  geplaatst,  doch  ook  deze  maatregel  kon  niets  ba- 
ten om  hot  land  het  hoofd  te  doen  opheffen,  en  reeds  in 
1820  werd  de  post  ingetrokken.  De  Kommissaris  Tobias,  die 
zijn  geliefkoosd  plan  om  de  magt  van  Pontianak  te  beperken  , 
door  alle  middelen  zocht  te  bereiken,  wierp  tijdens  zijn  ver- 
blijf op  Borneo  het  oog  op  Mampauwa,  ampliëerde  het  con- 
tract , verhief  den  Panumbahan  onder  den  naam  van  Moha- 
MED  Jeniei.  Abiedien  tot  Sultaii , en  bepaalde  dat  Mampauwa 
de  hoofdplaats  der  llesidentie  cn  het  vereenigingspunt  van  on- 
ze militaire  magt  zijn  zou.  Tot  dat  einde  werd  in  de  hoofd- 
negorij een  fort  gebouwd,  waartoe  men  twee  cn  een  half  jaar 
tijds  noodig  had,  en  dat  ruim  f 100,000  kostte  (D. (*) 


(*)  Kort  na  zijne  voltoüijing  in  1823 , werd  dit  fort  door  GOOO  Chinezen  , ten  gevol- 
ge van  de  uitgehrokene  onlusten  rnet  Montrado  cn  van  onze  retraite  van  Sinkavvang, 
gedurende  drie  maanden  belegerd.  Menig  gevaarvol  oogenblik  bad  de  bezetting 
door  te  staan , doch  liaar  moed  en  de  beleidvolle  verdediging  van  den  IMajoor 
Tuil’,  bijgestaan  door  de  kanonneerbooten  onder  den  Luitenant  ter  zee  klasse 
Büum.vn  CU  de  Iluttille  praauwcii  van  den  Majoor  Akiel  , kwamen  dc  herbaalde 
aanvallen  der  Chinezen  te  boven,  tot  dat  dc  komst  eener  expeditie  (die  ccli ter  bij- 
na onrnidderijk  weder  naar  Java  moest  terngkeeren)  bet  beleg  deed  opbicken. 
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Do  vestiging  van  liet  bestuur  en  van  een  vrij  sterk  garnizoen 
te  Mampauwa,  alsmede  het  tijdelijk  aan  wezen  van  eenige  oor- 
logscliepen,  deden  eenige  welvaart  geboren  worden,  doclKslechts 
vaii  korten  duur,  want  inl827  werd , als  bezuinigings  maatregel , 
liet  fort  afgebroken  en  de  materialen  naar  Pontianak  vervoerd  , 
'de  bezetting  verplaatst  en  het  Enropeesch  bestuur  geheel  in- 
getrokken. De  Inlandsclie  Kapitein  werd  daarentegen  in  zijne 
tijdelijk  afgobrokene  betrekking  hersteld. 

Kort  te  voren,  in  1826  namelijk was  de  oude  Sultan, 
Moiiamed  Joniel  Abiedten,  overleden.  De  bevolking,  bijeen- 
geroepen om  over  de  keuze  van  eenen  nieuwen  vorst  te  be- 
raadslagen, wilde  niets  weten  nocli  van  den  troonopvolger  noch 
van  den  broeder  diens  Sultans,  Adie  Nata  KRANA,maar  koos 
den  zoon  van  Sultan  Saiiiep  Kasiem,  den  reeds  genoemden 
Ae  e Bakhau  van  Pontianak , die  echter  voor  deze  benoeming 
bedankte,  zoodat  de  zaak  onbeslist  bleef  tot  in  1828,  als  wan- 
neer de  Resident  der  AYestkust  de  bevolkiim'  deed  voorstellen, 
om  den  Sultan  van  Pontianak  Sakief  Osman,  die  mede  met 
eene  dochter  van  wijlen  Mohamed  Jeniel  Abiedien  gehuwd 
was,  als  vorst  te  erkennen.  De  bevolking,  bekend  met  het 
Avaarlijk  braaf  karakter  van  Saiiief  Osman,  nam  groot  genoe- 
gen in  dit  voorstel,  en  werd  hij  onmiddellijk  als  Sultan  van 
Mampauwa  erkend.  De  Resident  sloot  daarop  een  contract 
met  hem , waarbij  hij  het  Gouvernement  als  opper-  en  leenlieer 
erkende,  en  daarvoor  eene  jaarlijksche  toelage  van  ƒ 4000  be- 
kwam, welke  som  hij  echter  beloofde  uitsluitend  tot  onderhoud 
van  de  familie  des  overledenen  Sultans  aan  te  zullen  wenden. 
Ook  word  overeen erekomen  , dat  de  Sultan  den  Painreraim  Adie 
Kata  Krana  tot  zijn’  vertegenwoordiger  te  Mampauwa,  met 
den  titel  van  n Panumbahan  // , zou  benoemen. 

Het  oogmerk  zoo  Avel  van  den  Resident  als  van  den  Sultan  , 
om  alle  verdeeldheden,  tweespalt  en  gezochte  aanmatigingen 
te  Mampauwa  te  doen  ophouden,  Averd  volkomen  bereikt , voor- 
namelijk door  de  belangeloosheid  van  Sariee  Osman,  die  van 
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zijii  nieuw  gezag  niets  anders  dan  den  titel  voor  zicli  behield, 


liet  landsclinp  Sainbas,  het  noordelijkste  der  llesidentic 
en  het  laatste  waarvan  de  beschrijving  mij  nog  overblijft,  grenst 
ten  oosten  aan  de  onafhankelijke  Dajakkers  van  Sonkong,  ten 
zuiden  aan  Landak  en  Mainpauwa,  ten  westen  aan  de  zee  en  ten 
noorden  aan  llorneo-Proper.  liet  is  doorsneden  door  vele  en  breede 
rivieren,  en  aan  de  stranden,  vooral  in  ligt  noordelijkst  gedeelte , 
geheel  moerassig,  doch  in  de  binnenlanden  bergachtig  en  vrucht- 
baar, ten  minste  wilde  de  koHij,  in  1823  te  Sehallo  ouder  op/igt 
van  het  Gouvernement  geplant,  welig  opkomen  en  tierde  reeds 
voorspoedig,  toen  de  tuinen  door  de  Chinezen  van  IMontrado 
vernield  werden.  Do  bevolking  bestaat  uit  lö,G00  ]\Ialeijers, 
350  Boeginezen , 18,500  Dajakkers,  eenige  weinige  Arabieren 
en  ruim  30,000  Chinezen.  De  hoofdnegorij  ligt  aan  de  ri- 
vier Kotta-Bangon , ongeveer  7 zeemijlen  van  de  monding 
der  groote  rivier,  liet  riviertje,  dat  den  naam  van  Sambas 
draagt,  is  zeer  onbeduidend,  en  ontlast  zich  in  de  Soengej- 
Kendang.  Gemelde  lioofdncgorij  is  niet  onaanzienlijk.  De 
kampongs,  door  de  Maleijers  bewoond,  zijn  meer  daii  hon- 
derd in  getal , en  worden  //  dessa’s//  genaamd.  - 

De  Maleische  bevolking  wordt  onderscheiden  in  //  orang 
negeriev  en  // orang  boemie//,  welke  laatsten  gewoonlijk  // anak 
soengej //  genoemd  worden,  omdat  meest  al  hunne  kam- 
pongs aan  de  oevers  van  kleine  rivierfjes  gelegen  zijn.  De 
//orang  negerie//  houden  zich  onledig  met  den  handel,  zoo  ter 
zee  als  in  het  klein  met  de  //anak  soengej//,  de  Dajakkers  en 
de  Chinezen , en  een  weinig  met  den  landbouw,  welke  overigens 
geheel  in  handen  is  der  //anak  soengej//,  doch  zich  niet  ver- 
der uil  strekt  dan  tot  de  teelt  van  rijst  en  aardvruchten.  De 
//orang  negerie//  zijn  voor  het  grootste  gedeelte  aan  te  mer- 
ken  als  afstammelingen  van  vreemdelingen,  die,  gelokt  door 
den  handel,  zich  te  Sambas  kwamen  nederzetten;  de  //anak 
soengej//  daarentegen  als  eerste  landzaten,  die  reeds  voor 
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eeuwen  zich  van  de  Dajakkers  hebben  afgesclieidcn , , liet  ge- 
loof der  Hindoess  volo-den,  doch  naderhand  het  Mahomedanis- 
mus  omhelsden.  De  // orang  negeriev  zijn  vrij  beschaafd,  niet 
ontbloot  van  moed,  en  over  het  algemeen  bekend  als  brave 
eii  opregte  handelaren.  Men  zegt  en  welligt  niet  ten  onregte, 
dat  zij  vroeger  zeeroovers  geweest  zijn , doch  deze  blaam  is 
geheel  betrekkelijk,  want  zonder  de  vele  onlusten  en  oorlogen, 
die  Sambas  te  verdujen  had,  waren  zij  welligt  nimmer  tot 
zeeroof  vervallen.  De  // anak  soengej^/  zijn  nog  geheel  onbe- 
schaafd en  niet  veel  verlichter  dan  de  Dajakkers,  ten  hoogste 
onderdanig  en  voor  niet  zeer  moedig  bekend,  waarschijnlijk  ten 
gevolge  hunner  aanhoudende  verdrukking  door  de  vorsten  van 
het  land.  De  Boeo’inezen  en  Arabieren,  waaronder  eenieré  ^e- 
goeden  , hebben  zich  om  den  handel  te  Sambas  neergezet,  en  leven 
volgens  de  gebruiken»,  zeden  en  gewoonten  hunner  natie.  De 
Dajakkers  leven  in  eeid  ellendigen  staat,  hoewel  iets  minder 
verdrukt  dan  die  van  Mampauwa.  Zij , die  in  de  binnenlan- 
den wonen  waar  de  Chinezen  goudmijnen  geopend  hebben,  zijn 
het  ongelukkigste,  want  niet  alleen  worden  zij  door  hunne 
vorsten  maar  ook  door  de  Chinezen  vertrapt  en  van  hunne  ge- 
ringe eigendommen  beroofd.  Sommige  kampongs , zoo  als  die 
van  Selakko,  welke  300  huisgezinnen  telt,  hebben  zich  geheel 
met  de  Chinezen  vereenigd,  volgen  hunne  bevelen  en  willen 
van  hunne  eigene  vorsten  niets  weten.  Eenige  Dajakkers  leg- 
gen zich  op  het  goudgraven  toe,  doch  hun  aantal  is  gering; 
meest  allen  vinden  hun  bestaan  in  den  landbouw,  die  echter 
zeer  gebrekkig  is. 

De  vrij  grootc  Chineescfic  bevolking,  in  Sambas  woonachtig, 
is  in  verscheidene  //Koiigsie’s//  verdeeld  , en  bewoont  het  schoonste 
cn  vruchtbaarste  gedeelte  van  dat  landscliap;  jammer  echter, 
dat  zij  door  bun  lioofdmiddel  van  bestaan,  het  goud  graven 
namelijk,  zoo  vele  streken  ongeschikt  voor  den  landbouw  ma- 
ken. Yelen  leggen  zich  evenwel  daarop  toe,  en  hoewel  zij  geen 
hoornvee  ter  hunner  beschikking  hebben,  zijn  toch  zeer  schoo- 


nc  rijstvelden  de  vruchten  van. hunne  moeite  en  luinncn  han- 
denarbeid. Aan  den  zeekant,  vooral  te  Sinkawano’  en  Soen- 
gej-Pinjoe , .zijn  ' de  meeste  landbouwers  woonachtig,  en  kan 
-het  oog  de  velden  niet  overzien,  die  de  zoo  noodzakelijke  rijst- 
korrel voortbrengen.  Voorts  worden  er  onder  hen  do  noodige 
ambachtslieden,  zoo  als  kleereninakcrs , smeden,  timmerlieden, 
enz.  aangetrollen. 

liet  bestuur  van  Sambas  wordt  gevoerd  door  een’  Sultan, 
die  somtijds  den  titel  voert  van*//Jang  die  per  Toewan//,  in 
welk  geval  de  troonopvolger  dien  van  //  Sultan  moeda//  bekomt, 
en  eigenlijk  het  gezag  in  handen  heeft,  waarmede  de  eerste 
of  wezenlijke  Sultan  zich  dan  niet  bemoeit.  Onder  den  Sul- 
tan zijn  zes  // Mantrie's'/ , die  allen  den  titel  van  // l^angerangv/ 
mogen  voeren,  als:  de  // Mand  h ara/;  of  rijksbestuurder;  do 
//Pakko'/  of  uitvoerder  van  des  Sultans  bevelen;  de  // Tommon- 
gong//  of  opperveldheer ; de  //  Soema  die  laga»  en  //  Soera  die 
laga//  of  onderbevelhebbers,  en  de  // Laksamana//  of  opperhoofd 
der  zee.  Onder  de  // Mantri e’s //  staan  twee  // Kiaij’s  maas//,  do 
een  genaamd  // Stialaksa// , die  de  raadsman  van  den  Sultan  is, 
en  de  andere  //  Tommongong//  , die  ondergeschikt  is  aan  den 
opperveldheer  en  dien  met  zijnen  raad  moet  bijstaan.  Na 
dezen  komen  vier  //orang  kaija//,  die  de  onderscheidende  be- 
namingen van  // Laksamana // , // Letta  makotta'/,  // Dormoestia // 
en  //  Stia  moeda  //  voeren , en  onder  wier  gezag  do  hoofdnegorij 
verdeeld  is.  Daarna  volgen  de  eerste  en  tweede  hoogepriester, 
//  Imam  toewah//  en  //Imam  moeda// , die  zich  alleen  met  de  gods- 
dienst mogen  bemoeijen , docli  waarvan  de  laatste,  wanneer  er 
oorlog  is,  het  leger  te  velde  moet  volgen,  en  eindelijk  vier 
//  Kiaij’s//.  Een  dezer  //  Kiaij’s// , die  den  titel  van  //  Kiaij  dalem  // 
voert,  is  het  hoofd  van  de  onmiddellijke  volgelingen  en  van  het 
gezin  des  Sultans.  De  drie  anderen  zijn  kampongshoofden , 
en  beweren  het  i;egt  van  bestuur  over  Sambas  te  hebben  ge- 
durende den  tijd,  die  tusschen  liet  overlijden  van  den  Sultan 
CU  het  kiezen  van  zijn’  opvolger  verloopt.  AMorts  zijn  er  op 
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de  lioofdplaats  nog  een  lioofd  der  Boeginczcn,  met  den  titel 
van  //Pengawa//,  en  twee  Kapiteins  der  aldaar  woonachtige  Chi-  - 
nezen.  Al  deze  hoofden  hebben  hunne  oiiderscheidin^:svlan*G:eJi , 
waaraan  zij  kenbaar  zijn. 

De  //anak  soengej'/  worden  bestuurd  door  mindere  hoofden, 

// penbakaks //  genaamd,  tot  welke  waardiglieid  gewoonlijk  de 

oudste  der  dessa  verkozen  wordt,  die  een’  assistent,  // jaen~ 

grav,  onder  zich  heeft.  De  meeste  dessa's  zijn,  even  als 
/ 

de  Dajakkers,  aan  aanzienlijke  hoofden  of  leden  der  vorstelij- 
ke hirailie  als  apanage  afgestaan,  die  daarvoor  verpligt  zijn 
in  tijden  van  oorlog  een  of  twee  praauwen  uit  te  rusten , be- 
mand met  // orang  negerie'/  als  soldaten  en  met  //anak  soengej// 
als  roeijers.  Zij  mogen  den  Sultan  daarvoor  niets  in  rekening 
brengen , doch  worden  door  hem  van  kruid  en  lood  voorzien. 
Beide  klassen  van  Maleijers  zijn  dus  tot  heerendiensten  ver- 
pligt, en  de  //anak  soengej//  wmrden  daarenboven  gebezigd  tot 
het  bouwen  van  huizen,  het  aanleggen  van  rijstvelden,  enz. 

De  vorsten  of  hoofden,  die  Dajakkers  tot  aimnage  hebben 
erlangd,  laten  ze,  geheel  willekeurig,  besturen  door  // penba- 
kaf  's//,  die  zij  zonder  bemoeijenis  van  den  Sultan  uit  hunne 
vertrouwelingen  kiezen.  In  oorlogstijd  zijn  deze  Dajakkers 
verpligt  te  velde  te  trekken , en  moeten  meestal  koeliediensten 
bewijzen. 

Het  gebruik  te  Sambas  brengt  mede,  dat  de  zonen  van  den 
Sultan,  besneden  wordende,  den  titel  verkrijgen  van  // Pange- 
rang//,  en  de  zoon  van  een’  Pangerang,  wanneer  hij  die  plegtig- 
heid  ondergaat,  die}i  van  //Paden//,  zonder  dat  die  titels  hun 
echter  eenige  aanspraak  op  gezag  geven.  Huwende,  krijgen 
de  eerstfifenoemden  een’  hooi^-eren  Paimeraim's  titel,  en  de  Pa- 
den’s  dien  van  //Pangerang//;  ook  hunne  vrouwen  nemen  die 
titels  aan.  Het  is  dus  niets  bijzonders , Pangerang’s  en  Padcn’s 
bij  dozijnen  te  Sambas  aan  te  treilen.  , 

De  Sultan  is  wereldlijk  en  geestelijk  opperhoofd  in  zijn 
rijk,  hoewel  zijne  magt  door  de  aanmatigingen  zijner  Man- 
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trio’s  nnauw  beperkt  wordt.  Hij  volgt  in  de  beslissing  der 
zaken,  welke  bein  voorgelegd  worden,  de  wetten  van  Mühamed 
en  de  gebruiketi  van  de  Maleijers,  die  ecbter  zeer  ontaard  zijn, 
want,  bij  voorbeeld,  een  k'ind  voor  de  sclmlden  zijns  vaders  tot 
slaaf  van  den  scliuldeisclier  te  veroordeelen  , is  een  gebruik  i]i 
algemeenen  zwang,  ondanks  bet  voorschrift  van  den  koran, 
dat  uitdrukkelijk  zegt,  dat  aan  een  zoodanig  kind,  een  jon- 
gen zijnde  op  zijn  jaar  en  een  meisje  bij  haar  huwelijk, 

de  vrije  keus  moet  worden  gelaten  omtrent  het  al  of  niet  voldoen 
der  schulden  hunner  ouders,  waartoe  zij  nimmer  mogen  gedwon- 
gen worden.  Dit  is  slechts  een  staaltje  van  de  Maleische  bil- 
lijkheid; vellen  papier  zouden  er  noodig  zijn,  om  al  de  tergen- 
de gebruiken  en  belagchelijke  instellingen  aan  het  licht  te 
brengen,  die  de  grondslagen  uitmaken  van  de  handelingen  der 
meeste  Maleische  vorsten.  Men  heeft  waarlijk  geen  goud- 
schaaltje noodig,  om  hunne  regtvaardigheid  af  te  wegen; 
eigenbelang  en  geldzucht  zijn  de  drijfveeren,  die  alles  re- 
gelen en  de  oorsprong  der  veelvuldige  boeten.  Ook  te  Sam- 
bas  is  dit  alles  in  zwang  geweest;  ook  daar  zuchtte  de  be- 
volking onder  de  verdrukking  en  willekeur  harer  vorsten 
en  hoofden,  doch  sedert  het  Gouvernement  aldaar  gevestigd  is 
en  met  het  beheer  der  politie  nagenoeg  het  geheele  o'eza^- 
voert,  verademt  de  bevolking  van  hare  vorige  zorgen,  en  vergeet, 
in  het  vooruitzigt  op  eene  billijke  behandeling,  van  lieverleden 
de  vroeger  zoo  dikwijls  ondervondene  ellende. 

Namens  het  Gouvernement  wordt  het  gezag  te  Sambas  thans 
uitgeoefend  door  eencn  Assistent -Hesident,  die  een’  collecteur  der 
in- en  uitgaande  regten  en  eeiT  klerk  onder  zich  heeft.  De  be- 
zetting, uit  ongeveer  100  Europeanen  en  Inlanders  bestaan- 
de, is  gehuisvest  in  een  niet  onaardig  fortje , dat  met  12  stukken 
geschut  gewapend  is. 

De  Chinezen , in  het  landschap  Sambas  buiten  de  hoofdne- 
gorij woonachtig,  worden  bestuurd  door  hunne  eigene  hoofden , 
gewoonlijk  // Kongsie’s //  genaamd,  hoewel  dit  woord  eigenlijk 


het  li^cliaara  of  dc*’  vercenin'in!:^  van  een  zeker  aantal  Cliinezcn 
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aanduidt.  Oin  een  juist  begrip  van  hunne  instellingen  ' te 
krijgen , moet  men  tot  haren  oorsprong  opklimmen , waaryan 
ik  het  volgende  zal  aanstippen.  ' ' ‘ 

De  goede  resultaten  der  eerste  goudmijnen,  door  de  Chine- 
zen in  het  Mampauwasche  aan  de  rivier  Doerie  verkregen , 
waren  oorzaak , dat  velen  dier  natie  hun  geluk  in  Sambas  gin- 
gen beproeven,  en  dat  de  Sultan,  met  het  oog  op  de  voordee- 
len  die  daaruit  voor  hem  konden  voortvloeijen , hen  toeliet. 
Zij  vereehigden  zich  tot  een  ligchaam  of  //  Kongsie//  , dat  voor 
gemeenschappelijke  rekening  goudmijnen  opende,  en  winst  en  ver- 
lies onderling  deelde.  Uit  hun  midden  kozen  zij  bestuurders  en 
administrateurs , die  om  de  drie  maanden  verantwoording  moesten 
doen  en  aftraden,  doch  dadelijk  weder  verkiesbaar  waren.  Deze 
bestuurders  en  administrateurs  moesten  het  aUemeen  belamr  tot 

O 

rigtsnoer  hunner  daden  houden , doch  mogten  bijna  niets  ten 
uitvoer  brens^'en , zonder  eerst  in  eene  aJo-emeene  ver^aderino; 
de  geheele  //  Kongsie//,  gehoord  en  hare  toestemming  verkregen 
te  hebben.  Deze  inrigting  droeg  de  kiemen  van  eigen  ont- 
binding in  den  boezem.  De  algemeene  vergaderingen,  die  ten 
"evoK-e  der  vermeerderende  bevolking*  en  der  steeds  toevloei- 
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jende  en  zich  aan  de  //  Kongsie//-  aansluitende  Chinezen  ieder 
jaar  meer  leden  telden , werden  in  dezelfde  evenredigheid  steeds 
onstuimiger  en  woeliger.  Er  wmrd  meer  getwist,  dan  aan 
het  afdoen  van  zaken  gedacht ; onaangenaamheden  waren  aan 
de  orde  van  den  dag  en  veroorzaakten  weldra  eene  scheuring, 
zoodat  er  langzamerhand  veertien  afzonderlijke  // Kongsi e’s//  ont- 
stonden,  die  echter  door  ineensmelting  thans  tot  op  zeven  be- 
perkt zijn,  genaamd:  Sepan  (vroeger  Santakioe),  Loemar, 
Boedoek,  Taijkong,  Ilongmoei,  Mongfoe  en  Senwoek. 

Later  echter  kwamen  zij  tot  erkenning  der  noodzakelijkheid,  ^ 
om,  hoewel  van  elkander  onafhankelijk,  zich  toch  naauw  aan 
een  te  sluiten,  ten  einde  zich  met  goed  gevolg  tegeii  hunne 
vijanden  , de  Dajakkers  en  de  zeeroovers  , en  tegen  de  knevelarijen 
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der  vorsten  te  kunnen  verzetten.  Om  deze  reden  bouwden  zij 
Ie  Moiitrado,  dat  reeds  eene  aanzienlijke  kampong  was,  een 
algemeen  //  Kongsie//  - huis , waar  regelmatig  een  raad  vergader- 
de, zaraengesteld  uit  zeven  leden,  waarvan  iedere  //Kongsie// 
er  één  afvaardigde.  Deze  raad  mon-t  zich  niet  met  de  huis- 
houdelijke  belangen  der  afzonderlijke  // Kongsi e’s//  bemoeijen , 
maar  kon  alleen  in  zaken  van  algemeen  belang  beslissen , zoo  als 
bijv.  het  verklaren  van  oorlog,  'de  regeling  hoe  die  gevoerd 
moest  worden,  bet  uitschrijven  van  belastingen,  en-z.  Tot 
uitvoerder  zijner  bevelen  koos  zich  de  raad  een  lioofd  met 
den  titel  van  Kapitein,  die  zich  stipt  aan  die  bevelen  houden 
moest.  De  Kapitein  werd  altijd  uit  de // Kongsie//  Santakioe,  als 
de  oudste,  gekozen.  De  raad  was  mede  eene  regtbank  die 
zonder  appel  strafi’en  oplegde  en  zelfs  doodvonnissen  ten  uit- 
voer liet  brengen,  zonder  bemoeijenis  van  den  Maleischen  vorst. 
De  republiek  dezer  zeven  //  Kongsie’s//  beeft  geruiraen  tijd  stand- 
gehouden, tot  dat  ten  gevolge  van  onderlinge  onaangenaam- 
heden de  //  Kongsie’s//  Sepan , Loemar  en  Boedoek  zich  van  de 
algemeene  vereeniging  afsebeurden , en  even  als  vroeger  ieder  op 
zich  zelf  zijn  gaan  staan.  De  oorzaak  hiervan  was  een  moord, 
gepleegd  door  eenen  Chinees  van  de  //  Kongsie//  Taijkong  aan 
een  lid  van  die  van  Santakioe.  De  schuldige  werd  o-e- 
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vat  en  door  den  laad  tot  den  dood  veroordeeld , doch  toen 
het  vonnis  zou  uitgevoerd  worden , werd  hij  met  geweld  door 
de  Taijkongsche  mijnwerkers  ontzet.  De  // Kongsie// , Süitakioe 
eischte  voldoening,  doch  de  raad  kon  bet  niet  eens  worden, 
en  er  ontstond  een  burgeroorlog,*  die  de  genoemde  afscheu- 
ring ten  gevolge  bad,  en  waarbij  Santakioe  bet  onderspit  delf- 
de, zoo  zelfs,  dat  zij  het  land  harer  inwoning,  Montrado , moest 
ontruimen.  Dit  heeft  niet  alleen  de  ernstigste  gevolgen  gehad  , 
waarin  ook  het  Gouvernement  is  betrokken  geworden,  maar 
nog  bestaat  er  eene  onderlinge  vecte , die  niet  ligt  uitgeroeid  zal 


worden. 

De  Chinezen  van 


Santakioe  veibuisden  naar  Sepan , Seminis 


t 


en  Peinangkat;  die  van  Loeraai\  zijn  gevestigd  in  dat  ge- 
deelte der  binnenlanden  , hetwelk  den  naam  van  Ledo  en  Loe- 
mar  draai^t , en  die  van  Boedoek  aan  den  zeekant  en  aan  de 
rivier  van  dien  naam.  Zij  geven  voor,  geheel  onde?danig  aan 
het  Gouvernement  te  zijn,  hoewel  daar  weinig  op  te  ro^en 
valt,  en . betalen  jaarlijks  eenc  kleine  cijns.  De  Chinezen  van 
Taijkong,de  volkrijkste  //Kongsie//  van  allen  en  die  eenen  grooten 
invloed  op  de  overigen  uitoefent,  bewonen  de  landstreek  van 
Montrado,  Selakko  en  Lara;  die  van  llongmoei  zijn  gevestigd 
aan  de  rivier  Sinkawang,  die  van  Senwoek  aan  de  rivier  Soen- 
gej-  lladja,  en  die  van  Mongfoe  aan  .de  rivier  Doerie. 

De  voortbrengselen  van  Sambas  bestaan  in  eene  goede  hoe- 
veelheid rpst,  hoewel  niet  voldoende  om  in  de  gehecle  behoef- 
te te  voorzien , was , ijzer-  ebben- en  // garoe //-hout,  vogelnestjes, 
scliildpad,  die  op  de  omliggende  eilanden  gevonden  wordt,  en 
stofgoud  (^).  Ofschoon  aan  Landak  grenzende,  worden  er  in 
Sambas  e,-een  diamanten  "e vonden. 

De  handel  is  een  voornaam  middel  van  bestaan  der  bevol- 
king van  Sambas,  hoewel  die  van  Pontianak  het  in  belang- 
rijkheid wint. 

De  afstand  tusschen  de  mondiim:en  der  rivieren  van  Ponti- 
anak  en  Sambas  bedraagt  2^  zeemijlen;  voegt  men  daarbij  de 
o mijlen,  die  mon,  de  rivier  van  Pontianak  opvarende,  noodi^ 
heeft  om  de  hoofdnegorij  te  bereiken,  en  de  7 mijlen,  die 
daarvo*i^e  Sambas  noodig  zijn,  dan  blijkt  het  dat  de  ge- 


(p  liet  stofgoud  komt  te  Sambas  in  ruime  hoeveelheid  voor,  cii  is  van  de 
volgende  gehalte.  Dat  van  Sepan  lietwelk  te  Suengcj-Aija  boven  Sekadoinv  ge- 
graven en  voor  het  beste  der  gcheele  Westkust  gcliouden  wordt,  haalt  ongeveer  24 
karaat.  Dat  van  Lara,  Lara-Bocloe  en  Loemar  is  iets  inindór  fijn  en  haalt '23 
karaat.  Dat  van  Semiuis  bestaat  meestal  uit  grove  stukjes;  is  bleek  van  kleur 
CU  houdt  2i  karaat,  terwijl  dat  van  Selakko  van  de  slechtste  soort  is  en  niet  meer 
dan  18  of  19  karaat  haalt.  Slechts  zelden  wordt  het'goud  in  klompen  gevonden,  liet 
grootste  stuk,  dat  bekend  is,  woog  26  Spaansche  mailen,  doch  was  met  veel 
steen-  en  zauddcclcu  vermengd. 
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liccle  afölaiid  over  zee  tussclien  beide  lioofdplaatyeii  32  zeeieij- 
leii  bedraagt.  Gemeenschap  over  land  bestaat  er  niet,  door 
gebrek  aan  wegen,  die  alleen  in  de  onmiddellijke  nabijheid  der 
hoofd  plaatsen  worden  aahgetrotlen.  In  de  zuidelijke  binnenlan- 
den, door  de  Chinezen  bewoond,  bestaan  eclitcr  zeer  uoede 
breede  voetpaden.  Zoo  loopt  er  bijv.  een  pad  van  Seminis 
over  Sepan  en  Boedoek  naar  Montrado,  en  van  daar . over 
Aijer-Matie  naar  Mandoor,  waarvan  de  geheelo  lengte  te  voet 
in  5 of  G dagen  kan  worden  afgelegd.  In  de  noordelijke 
binnenlanden,  die  alleen  door  // anak  soengty // en  Bajakkers  be- 
woond worden  en  zeer  moerassig  zijn,  vindt  men  geen  wegen 
dan  alleen  Dajaksche  voetpaden. 

Onbetwistbaar  schijnt  het,  dat  Sambas,' even  als  zoo  vele  ande- 
re plaatsen  om  den  noord  gelegen , zoo  als  Serawak  , Tandong,  enz. , 
vroeger  een  deel  is  geweest  van  het  gebied  van  den  Sultan 
van  Borneo-Proper , die  het  door  zijne  lioofden  liet  regeren. 
Be  vraag,  hoe  lang  dit  geleden  en  wanneer  Sambas  onafhan- 
kelijk is  geworden,  blijft,  ondanks  alle  navorschingen , onbeant- 
woord. Zoo  veel  is  ecliter  zeker , dat  Sambas  reeds  sedert 
meer  dan  twee  eeuwen  een  onafhankelijke  staat  is  geweest. 
Yat.entijn  maakt  reeds  melding  van  dit  rijk,  en  zegt  o.  a.,  dat 
in  1608  voor  en  van  wege  de  O.  I.  Compagnie  door  een’ zekeren 
Ih.owwAxViiT  (zeker  dezelfde,  die  in  dien  tijd  te  Soekaclana  ge- 
vestigd was) , met  den  vorst  van  Sambas  en  Landak  een  con- 
tract werd  gesloten,  waarbij  bepaald  werd,  dat  de  peper  uit- 
sluitend aan  de  Compagnie  zou  worden  verkocht.  Ook  spreekt 
hij  van  wilden,  die  diamanten  zouden  visschen.  Be  vorsten 
van  Sambas  rekenen  zich  verwant  aan  die  van  Borneo-Proper, 
en  nog  bestaat  het  gebruik,  dat  wanneer  te  Sambas  een  nieuwe  vorst 
de  regering  aanvaart,  liij  daarvan  door  middel  van  een  ge- 
zantschap aan  den  Sultan  van  Borneo-Proper  kennis  geeft. 

Be  hoofdnegorij  van  Sambas  schijnt  meermalen  verlegd  tc 
zijn,  altans  men  wijst  in  de  binnenlanden  nog  twee  plaat-, 
sen  aan , waar  zij  vroeger  moet  bestaan  hebben.  Be  tegen- 
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woordige  is  aangelegd  door  den  grootvader  van  den  in  1832 
regereiiden  Sultan,  onder  wiens  zoon , Oemae,  Akamoedien  ge- 
naamd, liet  land  bijzonder  gebloeid  moet  hebben.  Gedurende 
diens  regering  zijn  de  Chinezen  zich  voor  het  eerst  in  Sambas 
komen  vestigen,  doch  hij  wist  hen  goed  in  ontzag  te  houden, 
zoo  als  blijkt  uit  de  belasting  van  500  thails  stofgoud,  die  zij 
hem  jaarlijks  opbragten.  Eeeds  voor  zijnen  dood  echter  kwam 

4 

hierin  eene  verandering.  Een  zijner  zonen,  de  in  deze  zeeën 
zoo  beruchte  Pangeeang  Anon,  die,  amfioenschui  ver  en  dobbe- 
laar , .de  Dajakkers  op  de  ergste  wijze  knevelde  om  aan  geld 
te  komen,  had  eenmaal,  voortvlugtig  zijnde,  eene  schuilplaals 
gevonden  bij  de  Chinezen,  onder  wie  hij  vijfjaren  vertoefde, 
en  velen  hunner  gewoonten  en  zeden  aannam.  De  Chinezen,  hier- 
door stoutmoedig  geworden,  weigerden,  waarschijnlijk  op  aanhitsing 
van  Anon,  op  eens  de  voldoening  der  jaarlijksche  belasting,  en 
de  Sultan  had  de  zwakheid,  om  zijns  zoons  wille,  in  deze 
weigering  te  berusten,  en  verzoende  zich  zelfs  later  met  hem, 
doch  zijne  magt  en  die  zijner  opvolgers  over  de  Chinezen  was 
van  nu  af  geheel  vernietigd. 

Oemar  Akamoedien  had  tot  zijn’  opvolger  zijn’  oudsten 
zoon,  Gagong  genaamd,  benoemd,  doch  deze  overleden  zijn- 
de, ging  bij  den  dood  des  vaders  de  regering  over  op  een’ 
anderen  zoon,  die  in  de  wandeling  Sultan  Djangot  genaamd 
werd.  Van  dezen  wordt  vermeld,  dat  hij,  indachtig  aan  eene 
gelofte  zijnen  vader  op  diens  sterfbed  gedaan , een’  kruis-  en 
strooptogt  tegen  Banjermassing  ondernam,  om  een’  hoon  te 
wreken,  dien  de  Sultan  van  dat  land  zijn  huis  had  aangedaan. 
Het  schijnt  echter  niet,  dat  op  dezen  togt  iets  bijzonders  werd 
uitnevoerd. 

O 

Tusschen  Sambas  en  Pontianak  bestonden  gedurig  vijan- 
delijkheden, waarvan  wangunst  over  onderlingen  voorspoed 
en  handelsbetrekkingen  als  de  voornaamste  oorzaak  kan  worden 
aangemerkt.  Menig  vreedzaam  handelaar  werd  het  slagtoHer 
dezer  vecte,  en  zag  zich  op  eens  van  zijn  vermogen  beroofd. 
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Dc  Salüm  Djangot,  die  menscliensclmw  was  en  M'einig  ge- 
schiktheid tot  regeren  bezat,  bemoeide  zich  met  niets,  en 
Anun,  intusschen  // Mand h ara//  geworden,  maakte  den  staat 
'van  zaken  slechts -erger , want  gedurig  op  zee,  roofde  hij  wat 
hij  rooven  kon,  en  ontzag  zich  zelfs  niet  om  Engelsche  sche- 
pen aan  te  tasten,  waarvan  velen  voor  de  Chineesche  rivieren, 
zoo  als  te  Selakko , -Sinkawang , enz.  ten  handel  kwamen.  Een 
dier  schepen , reeds  twee  of  drie  malen  de  betaling  van  regten 
aan  Anün  ontdoken  hebbende,  werd  eindelijk  overrompeld,  de 
gezagvoerder  en  de  equipage  vermoord  en  het  vaartuig  te  Sam- 
bas  binnengebragt.  Op  dit  schip  deed  hij  alstoen  zijne  stroop- 
togten,  doch  de  Engel  schen , destijds  meester  van  Java,  lieten 
zulks  niet  onopgemerkt  toe.  Op  aanhitsing  van  Sultan  Kasiem 
van  Pontianak,  verscheen  er  weldra  eene  expeditie,  die  ech- 
ter door  de  Sambassers,  wier  bentings  op  dezelfde  plaats  waren 
aanu'elc2cen  waar  nu  ons  établissement  staat , werd  af^eslao-en. 
Eene  tweede  gelukte  beter,  omdat  een  gedeelte  der  troepen, 
te  Tangamaas  geland , de  bentings  van  achteren  aantastte- 
Hierop  waren  de  verdedigers  niet  voorbereid;  er  ontstond  ver- 
warring, en  spoedig  was  iedereen  op  de  vlugt.  De  Eugelschen 
verbrandden  hierop  geheel  Sambas,  waarna  zij  terugkeerden, 
slechts  penige  kauonneerbooten  tot  bewaking  der  rivier  ach- 
terlatendcv 

Intusschen  was  Sultan  Djangot  komen  te  overlijden, 
en  de  bevolking,  weder  eciiigzins  verzameld,  koos  Anon 
tot  vorst,  met  voorbijgang  van  een’  ouderen  broeder,  die  om 
zijn  zonderling  karakter  niet  bemind  was.  Anün  durfde  ech- 
ter dc  waardigheid  van  Sultan  niet  aannemen,  alvorens  zich 
in  de  gunst  der  Eugelschen  hersteld  te  hebben,  en  zond  daar- 
om zendelingen  naar  Batavia,  die  na  cenigen  tijd  terugkwa- 
men met  de  vergiffenis  van  het  Engelsch  tusschenbestuur  en 
de  erkenning  van  Anün  als  Sultan  van  Sambas.  Zijne  rege- 
ring was  verre  van  rustig.  Wrokkende  tegen  Pontianak,  durf- 
de hij  echter  niets  tegen  dat  rijk  ondernemen,  zoowel  uit  ont- 
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zag  voor  de  Eiigelsclien,  die  zulks  niet  geduld  zouden  hebben, 
als  door  de  wederspanniglieid  der  Chinezen,  die,  meer  een’ 
ouden  makker  dan  een’  vorst  in  hem  ziende,  hem  alle  onder- 
danigheid weigerden,  en  op  zijne  vertoogèn  zelfs  dreigden, 
hem  in  , zijne  hoofdnegorij  te  zullen  aanvallen.  Zij  werden 
hierin  opgestookt  door  zijnen  voormelden  ouderen  broeder,  die 
hem  als  //Mandharav  was  opgevolgd,  doch  in  openbare  vijand- 
schap met  hem  leefde,  en  zich  geheel  met  de  Chinezen  verbroe- 
derd had.  Geen  wonder  dus  dat  de  Sultan  naar  eenen  steun 
uitzag,  om  zich  in  zijn  gezag  staande  te  kunnen  houden. 
Hij  meende  dien  te  zullen  vinden  bij  het  Nederlandsch  Gou- 
vernement, dat  intusschen  het  Engelsch  tusschenbestuur  in  den 
Indischen  archipel  vervangen  had,  en  riep  diens  bescherming 
in.  Den  Kommissaris  Boekholtz  werd  in  1818  opgedragen, 
om  Sambas  namens  het  Gouvernement  in  bezit  te  nemen,  en 
in  het  volgende  jaar  werd  door  den  Kommissaris  Nahuijs  met 
den  Sultan  een  contract  van  vriend-  en  bondgenootschap  ge- 
sloten , waarin  o.  a.  bepaald  werd , dat , tegen  eene  schadeloos- 
stelling aan  den  Sultan , de  inkomsten  door  het  Gouvernement 
beheerd  zouden  worden,  en  het  gezag  over  de  Chinezen  uitslui- 
tend aan  hetzelve  zou  toebehooren.  Te  Sambas  werd  een  Re- 
sident aangesteld , en  eene  compagnie  Ambonezen  in  een  fortje 
als  bezetting  geplaatst.  De  hoofdzaak  echter , het  beteugelen  der 
Chinezen  en  hunne  onderwerping  aan  een  geregeld  bestuur, 
werd  niet  aDedaan.  Veelvuldig  waren  dan  ook  de  onaaime- 
naamheden , waarmede  de  Residenten  te  worstelen  hadden , zoo 
door  de  wederspannigheid  der  Chinezen  als  door  het  dubbelzinnig 
"edrao;  van  den  Sultan.  Zulks  duurde  tot  aan  de  komst  van 
den  Kommissaris  Tobias  in  1822,  die,  ofschoon  slechts  voor 
korten  tijd,  de  Chineesche  zaken  eenigermate  regelde.  Ook 
ruimde  hij  de  tweespalt  tussclien  de  beide  broeders  uit  den 
weg,  wijzigde  het  contract,  verhoogde  des  Sultans  schade- 
loosstelling en  bewerkte  den  afstand  van  het  landschap  liUra 
met  de  daarin  wonende  Dajakkers,  hetwelk  tot  eene  onder- 
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residentie  gevormd  en  tot  de  koffij kuituur  werd  bestemd, 
welke  aldaar  veel  scheen  te  beloven.  In  1824  echter  braken 
de  onlusten  met  de  Chinezen  wederom  uit , en  veroorzaakten 
het  intrekken  van  Lara  en  andere  posten.  De  Sultan  Anon, 
die  onophoudelijk  reden  tot  ontevredenheid  gaf,  en  daarenboven 
door  zijn  veelvuldig  amfioenschuiven  zich  eene  longtering  had 
op  den  hals  gehaald,  die  spoedig  een  einde  aan  zijn  leven 
dreicrde  te  maken,  werd  in  1826  door  het  Gouvernement  tot 
//Jang  die  per  Toewau'/  verheven,  en  dus  zoo  goed  als  van 
de  regering  verwijderd  (i).  Op  zijn  verzoek  werd  zijn  zoon, 
hoewel  nog  minderjarig,  tot  // Pangerang -Ratoe//  of  troonop- 
volger benoemd,  doch  de  bevolking,  hoewel  deze  keuze  billij- 
kende, vond  hem  te  jong  voor  de  regering,  en  verzocht  dus 
dat,  tot  zijne  meerderjariglieid , het  gezag  aan  den  Pangerang- 
Mandhara  met  den  titel  van  Sultan  zou  opgedragen  worden. 
De  Pangerang-Tommongong,  een  jongere  broeder  van  den  Pan- 
gerang-  Mandhara,  en  die  om  zijne  verdiensten  bij  het 
Gouvernement  en  bij  de  bevolking  zeer  gezien  was,  erkende 
de  regten  van  laatstgenoemde  en  drong  ten  sterkste  op  zijne 
verheffing  aan.  Het  Gouvernement  voldeed  aan  den  wenscli  der 
bevolking,  cn  de  Pangerang-Mandhara  werd  onder  den  naam 
van  Osman  Kamai.oedie^  tot  Sultan  uitgeroepen,  nadat  hij 
zich  verbonden  had,  om,  bij  de  meerderjarigheid  van  den  Pan- 
gerang- Ratoe,  van  de  regering  ten  diens  behoeve  afstand  te 
doen,  en  het  kindschap  Lara  aan  het  Gouvernement  terug  te 
geven.  De  Pangerang  - Ratoc  werd  onder  voogdij  van  den 
Pangerang-Tommongong  , thans  Pangerang  - Mandhara  , gesteld  , 
onder  oppertoezigt  echter  van  het  civiel  bestuur  van  Sambas. 

De  keuze  der  bevolking  bleek  echter  niet  gelukkig  te  zijn. 
Zucht  naar  wraak , inhaligheid  en  schuwheid  waren  de  hoofd- 
trekken van  het  karakter  des  nieuwen  Sultans,  en  zijne  ver- 
broedering met  de  Chinezen  maakte,  dat  hij  eerder  als  vijand 


{')  Sultan  Anün  overleed  in  Julij  1828. 
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dan  als  vriend  van  het  Gouvernement  kon  worden  beschouwd. 
Eene  afschuwelijke  ziekte,  het  gevolg  van  erge  buitensporigheden 
in  zijne  jeugd,  misvormde  zijn  aangezigt  en  belette  hem  geheel 
in  het  openbaar  te  verschijnen,  en  de  bevolking,  om  vele  re- 
denen tegen  hem  ingenomen , wendde  spoedig  de  oogen  naar 
den  Pangerang-Mandhara,  van  wien  zich  eene  betere  regering 
liet  verwachten.  Het  Gouvernement,  het  hieromtrent  eens  met 
de  bevolking  zijnde,  stelde  den  Sultan  buiten  bemoeijenis  van 
het  bestuur,  door  hem  tot  //  Jang  die  per  Toewan//  te  verheden  (^), 
en  stelde  den  Pangerang-Mandhara  in  zijne  plaats,  die 
als  Sultan  Oemau  Akamoedien  door  het  volk  erkend  werd. 
Ook  hij  beloofde  van  den  troon  afstand  te  zullen  doen,  zoodra 
de  Pangerang  - Eatoe  meerderjarig  zou  wezen. 

Oemau  Akamoedien  beantwoordde  aan  de  verwachtingen , 
die  men  van  hem  koesterde.  Onbaatzuchtig  van  aard,  wist  hij 
door  zijne  mildheid  alle  zaden  van  tweespalt  tusschen  de  leden 
der  vorstelijke  familie  uit  den  weg  te  ruimen ; handel  en  wel- 
vaart begonnen  toe  te  nemen,  en  het  Gouvernement  vond  in 
hem  een’  trouwen  bondgenoot  tot  beteugeling  der  Chinezen. 

Uit  het  voorgaande  zult  gij  hebben  kunnen  opmaken , dat 
onze  verhouding  tot  de  Chinezen  op  Borneo’s  Westkust  over 
het  algemeen  verre  van  gunstig  mogt  genoemd  worden.  Om 
de  redenen,  die  tot  mijne  zending  in  1832  aanleiding  gaven, 
eenigzins  nader  te  doen  kennen,  zal  ik  moeten  opklimmen  tot 
in  1821  , in  welk  jaar  ik,  zoo  als  gij  u herinneren  zult,  den 
Kommissaris  Tobias  naar  Borneo  vergezelde.  Het  gevolg  der 
zending  van  dien  hoofdambtenaar  was  het  verschijnen  eener 
vrij  belangrijke  militaire  magt  op  de  Westkust.  Men ' trok 
de  Chineesche  landen  in,  hier  en  daar  werd  gevochten  waarbij 
de  Chinezen  altijd  het  onderspit  dolven,  doch  vele  demonstra- 
tiën  waren  er  niet  noodig,  om  hen  het  hoofd  in  den  schoot  te (*) 


(*)  Hij  overleed  den  Fcbruarij  1832. 
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doen  leggen.  Zij  onderwierpen  zich  aan  den  wil  van  het  Gouver- 
nementj  beloofden  berouw  en  toonden  zich  bereid  om  eene  jaar- 
lijksche  belasting  geregeld  op  te  brengen.  Doch  dit  alles 
was  slechts  schijn,  want  naauwelijks  was  het  grootste  gedeel- 
te der  troepen  vertrokken,  of  zij  hieven  het  hoofd  weder  op, 
werden  even  baldadig  en  stouter  zelfs  clan  vroeger,  en  verdre- 
ven onze  bezettino’  uit  Sinkawanir,  dat  als  de  sleutel  der  bin- 
nenlandcn  van  Sambas  kan  aangemerkt  worden. 

Dit  geschiedde  in  1824,  en  terwijl  het  bestuur  der  Kust, 
geen  voldoende  middelen  bezittende  om  hen  tegen  te  gaan 
of  te  strafi'egi,  op  hulp  van  Java  wachtende  was,  deden  zij 
den  reeds  vermelden  aanval  op  ons  fort  te  Mampauwa.  De 
800  man  troepen,  die  toen  ter  Kust  verschenen,  deden  hen 
overhaast  naar  hunne  landen  de  wijk  nemen,  en  men  bereidde 
zich  reeds  voor  om  hen  daar  op  te  zoeken , toen  ongelukkiger- 
wijze, door  het  uitbarsten  van  den  oorlog  op  Java,  deze  magt 
met  allen  spoed  terug  ontboden , en  langzamerhand  door  alle 
misbare  troepen  van  de  Westkust  gevolgd  werd.  Yele  fort] es 
in  de  binnenlanden  moesten  verlaten  worden,  zoo  door  totaal 
gebrek  aan  troepen  als  later  door  de  bezuinigings  maatregelen 
van  den  Kommissaris-Generaal  du  Bus  De  Gisigxies  , waar- 
door onze  zedelijke  invloed,  die  toch  reeds  weinig  beteekende, 
geheel  vernietigd  werd.  Gelukkig  mogt  het  heeten , dat  de 
Chinezen  zich  gedurende  vele  jaren  rustig  hielden,  en  geen 
nieuwe  aanvallen  tegen  onze  schier  onverdedigbare  bezittingen 
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ondernamen. 

Eindelijk  echter  ontstonden  er  nieuwe  verwikkelingen , waar- 
bij de  //Kongsie'/  Saiitakioe,  te  Montrado  gevestigd,  de  voor- 
naamste rol  speelde , en  die  den  handel  en  de  verpaclitingen 
geheel  dreigden  te  verjiietigen. 

Tot  dus  verre  hadden  zich  de  Chinezen  van  al  de  leveiis- 
noodwendigheden , welke  zij  niet  door  eigene  nijverheid  kon- 
den verkrijgen , bij  de  Inlandsche  handelaren  te  Pontianak  ^ 
Mampauwa  en  Sambas  voorzien , terwijl  de  pachters  hun 
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de  noodige  amfioen,  die  in  groote  hoeveelheid  door  hen  ver- 
bruikt wordt,  leverden.  De  hooge  inkomende  regten  en  de 
niet  minder  hooge  stand  der  amfioenpacht  bezwaarden  al  die 
benoodigdheden  , en  deden  hen  op  middelen  bedacht  zijn , om  ze 
regelregt  van  de  plaatsen  van  oorsprong,  zonder  betaling  van  reg- 
ten of  pacht,  te  bekomen.  Singapore  bood  daartoe  eene  schoone 
gelegenheid  aan,  en  niet  minder  Avas  de  uitgestrekte  kust  tus- 
schen  Pontianak  en  Sambas  met  hare  vele  riviertjes  en  kreek- 
jes, meest  allen  bewoond  door  Chinezen,  bijzonder  geschikt 
tot  het  drijven  van  smokkelhandel.  AVeldra  verschenen  er 
dan  ook  eenige  praauwen  van  Singapore  op  de  kust,  die,  een 
gunstig  oogenblik  waarnemende  dat  er  geen  oorlogsvaartuigen 
of  kruispraauwen  in  de  nabijheid  waren,  die  riviertjes  inslopen 
en  openlijk  handel  dreven.  De  Maleische  kooplieden  en  de  am- 
fioenpachter  leden  geweldig  daaronder,  en  klaagden  bij  het 
plaatselijk  bestuur,  dat  deze  openbare  ontduiking  van  ’s  lands 
regten  niet  onopgemerkt  mogt  laten  voorbijgaan , en  aan  de  kruis- 
praauwen, die  het  ter  zijner  beschikking  had,  de  meest  mogelij- 
ke waakzaamheid  aanbeval.  Deze  praauwen  bleven  dan  ook  on- 
ophoudelijk langs  de  kust  kruisen , doch  de  vermetelheid  der 
Chinezen  ging  zoo  ver , dat  zij  zelven  schepen  uitrustten  om 
de  onzen  te  verdrijven,  en  werkelijk  waagden  zij  eenmaal  een 
aanval,  waarbij  zij  echter  zulk  eene  gevoelige  nederlaag  leden, 
dat  zij  zich  nimmer  weder  op  zee  durfden  vertoonen. 

De  ongelukkige  uitslag  van  dezen  aanval  en  eenige  andere 
dwangmiddelen , doch  voornamelijk  de  tusschenkomst  van  den 
Sultan  van  Sambas,  die,  als  amtioenpachter , veel  belang  bij 
het  terugkeeren  der  vroegere  orde  van  zaken  en  groeten  in- 
vloed op  de  Chinezen  had,  waren  oorzaak,  dat  de  Assis- 
tent-Eesident  van  Sambas  de  // Kongsie v Santakioe  eenig- 
zins  tot  inkeer  kon  brengen,  zoodat  zij  beloofde  ' voortaan 
den  smokkelhandel  te  zullen  weren,  of  wel  voor  iedere  praauw, 
die  tot  dat  doel  in  een  der  riviertjes  werd  toegelaten , eene 
boete  te  betalen  van  1000  thails  stofgoud.  De  hoofden 
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zwoeren  volgens  de  voorschriften  liunner  godsdienst  deze 
belofte  na  te  zullen  komen,  en  het  bestuur  te  Sambas 
vertrouwde,  dat  de  smokkelhandel  alsnu  voor  goed  een  einde 
had.  De  ondervinding  leerde  echter  het  tegendeel,  want  slechts 
korten  tijd  daarna  liepen  er  eenige  praauwen  de  Soengej-Raija 
binnen,  en  de  kruispraauwen,  die  dit  riviertje  blokkeerden, 
werden  van  den  wal,  hoewel  zonder  gevolg,  beschoten.  De 
Assistent-Hesident  van  Sarnbas  rapporteerde  het  gebeurde  aan 
zijnen  superieur,  den  Itesident  van  Borneo’s  Westkust  te  Pon- 
tianak , die,  na  raadpleging  met  den  Sultan  aldaar,  in  het  al- 
gemeen belang  van  den  handel  besloot  de  Chinezen  te  dwingen 
om  de  praauwen  uit  te  leveren  of  de  boete  te  betalen.  De  be- 
volking van  Pontianak , geheel  van  den  handel  levende  en  dus 
haar  eigenbelang  op  het  spel  ziende,  was  zeer  bereidwillig 
om  hierin  de  hand  te  leenen,  en  de  Kesident  stak  naar  zee 
met  een  groot  aantal  gewapende  praauwen,  door  de  hoofden 
en  handelaren  uitgerust , onder  het  bevel  van  den  Pangerang- 
Mandhara  of  Rijksbestierder.  Voor  Soengej-Raija  gekomen,  liet 
de  Resident  de  praauwen  aldaar,  en  zeilde  alleen  door  naar 
Sarnbas,  om  ook  den  Sultan  van  dat  rijk  tot  deelneming  in 
de  expeditie  over  te  halen. 

Te  Sarnbas  werkte  het  eigenbelang  niet  minder,  zoodat  de 
voorslag  van  den  Resident  eene  gunstige  ontvangst  geuQot. 
De  Sultan  rustte  een  groot  aantal  vaartuigen  uit,  zoodat  bin- 
nen  weinige  dagen  eene  magt  van  90  praauwen  en  ruim  2000 
gewapende  manschappen  uit  beide  rijken  was  te  zamen  ge-' 
bragt,  die  voor  Soengej-Raija  post  vatte. 

Na  de  vereenigiug  dier  magt  werd  door  den  Resident  een 
raad  belegd,  bestaande  uit  de  beide  Sultans  en  den  Assistent- 
Resident  van  Sarnbas,  om  te  overleggen,  wat  in  deze  om- 
standi<?heden  verder  te  doen  stond.  Al2:emeen  werd  de  zeker 
niet  ongegronde  hoop  gekoesterd , dat  deze  magtsontwikkeling 
den  grootsten  indruk  op  de  Chinezen  zou  te  weeg  bren- 
gen, en  oordeelde  men  het  daarom  het  best,  om  eerst  den 
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weg  van  overreding  in  te  slaan , in  liet  vertrouwen  dat  de 
Ciiinezen  zich  dadelijk  zouden  onderwerpen.  Aan  do  n Kong- 
sies Santakioe  werd  derhalve  een  brief  gezonden,  waarin  niet 
alleen  werd  aan  gedrongen  op  -het  houden  der  vroeger  gege- 
vene  belofte,  namelijk  de  uitlevering  der  praauwen  of  het 
betalen  van  1000  thails  goud  voor  elke  praauw,  maar  te- 
vens de  bedreiging  werd  gevoegd,  dat,  iiidien  zij  niet  aan 
deze  billijke  eischen  voldeed,  de  rijken  van  Pontianak,  Sarn- 
bas  en  Mampauwa  de  handen  in  een  zouden  slaan,  om  haar 
met  t^eweld  tot  de  o'evraa^de  voldoening  té  noodzaken. 

D O ‘wi  O 

Op  dezen  brief  kwam  wel  is  waar  antwoord,  doch  niet 
schriftelijk,  zoodat  het  noodig  werd  geoordeeld  een’  tweeden  af 
te  zenden,  waarin  dezelfde  aanmaning  en  bedreiging  werden 
herhaald. 

Hierop  werd  in  het  geheel  niet  geantwoord,  integendeel, 
er  werden  niéuwe  vijandelijkheden  gepleegd,  waarop  de  Resi- 
dent  den  zoon  van  den  overleden  Kapitein  der  Chinezen  van 
Pontianak,  Pisio  genaamd,  naar  wal  zond,  om  te  onderzoe- 
ken wat  dit  beteekende,  en  tevens  de  gevraagde  voldoening  met 
kracht  te  eischen.  Deze  zending  had  treurige  gevolgen.  De 
ongelukkige  Pisio  werd  gevangen  genomen  en  op  eene  wreed- 
aardige wijze  vermoord,  en  de  Chinezen,  wel  verre  van  zich 
te  onderwerpen,  werden  iederen  dag  stoutmoediger,  en  schenen 
zelfs  Boedoek,  eene  niet  ver  van  Sambas  gelegene  plaats,  aan 
te  zullen  vallen. 

De  Eesident  begreep  nu  eindelijk,  dat  de  Chinezen 
lievn  om  deii  tuin  hadden  geleid,  maar  zag  tevens  te  laat 
in,  dat  hij  te  lang  gewacht  had  met  van  de  geestdriften  eerste 
opgewondenheid  der  Inlanders  gebruik  te  maken,  daar  velen, 
en  daaronder  zelfs  aanzienlijke  hoofden,  zich  weigerachtig  be- 
gonnen te  toonen , om  verder  aan  de  expeditie  deel  te  ne- 
jnen,  en  naar  huis  wenschten  te  keeren.  Ook  herinnerde  hij 
zich  toen,  docli  alweder  te  laat,  den  hem  bekenden  wil  van 
het  Gouvernement,  om  geen  vijandelijkheden  te  ondernemen, 
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en  bcsefie  tc  spade  dc  verantwoordclij'kheid',  die  liij  zich  op 
den  hals  had  gehaald  door  toch  daartoe  te  zijn  overgegaan , zon- 
der het  vooruitzigt  of  de  zekerheid  te  hebben , vaii  ze  met 
een’  gunstigen  uitslag  bekroond  te  zien.  llij  besloot  dus  voor- 
loopig  van  de  onderneming  af  te  zien,  en  zich  te  bepalen  tot 
het  blokkeeren  der  rivieren,  totdat  er  nadere  bevelen  van  het 
Gouvernement  zouden  ingekomen  zijn. 

Naar  Pontianak  teruggekeerd , werwaarts  de  Sultan  van  Sam- 
bas  hem  volgde,  werd  door  den  Pesident  met  beide  Sultans 
geraadpleegd,  over  hetgeen  alsuu  te  doen  viel.  Beide  vorsten 
bleven  bij  hunne  eerste  meening,  dat  men  de  Chinezen  met  ge- 
weld moest  straffen,  en  wilden  voortdurend  daartoe  de  behulp- 
zame hand  bieden,  doch  tevens  inziende,  dat  hunne  middelen 
zonder  de  hulp  van  het  Gouvernement  niet  toereiljcende  waren  , 
besloot  men  om  600  bajonetten  van  Java  te  vragen,  zonder 
welke  magt  de  Resident  meende,  dat  Borneo’s  Westkust  ge- 
heel zom  verloren  gaan,  en  de  Inlanders  het  slagtoffer  van 
de  vermetelheid  der  Chinezen  zouden  worden. 

Dit  verzoek , hetwelk  door  de  beide  Sultans  schriftelijk 
gedaan  en  door  den  Resident  krachtdadig  werd  ondersteund , 
werd  te  Batavia  overgebragt  door  den  Assistent-Resident  van 
Sambas,  die  aldaar  met  eenige  Iidandsche  grooten  in  Mei 
1832  aankwam.  Het  tijdstip  was  echter  niet  gunstig  om  de 
wenschen  der  Sultans  bekroond  te  zien,  en  hoezeer  het  Gouver- 
nement de  noodzakelijkheid  van  strenge  maarregelen  inzag, 
liet  echter  de  oorlog,  die  alstoen  op  Sumatra  gevoerd  werd 
en  daar  het  aanwezen  van  vele  troepen  noodzakelijk  maak- 
te, niet  toe,  een  gedeelte  daarvan  naar  andere  oorden  te 
verwijderen.  Doch  de  staat  van  zaken  op  Borneo  kou  ook 
zoo  niet'  blijven  en  iets  moest  er  gedaan  worden.  Men  be- 
sloot alstoen  een’  Kommissaris  derwaarts  te  zenden,  met  de 
noodige  vohnagt,  om  de  vijandelijkheden  gaande  te  houden 
of  wel  ze  op  eene  vredelievende  wijze  te  beëindigen, 'en  hem, 
voor  liet  eerste  geval,  de  noodige  fondsen  en  ammunitie  be- 
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schikbaar  te  stellen , terwijl  de  Resident  der  Westkust  tevens 
gelast  werd,  om,  na  overgave  van  het  bestuur  in  handen  van 
den  Kommissaris , zich  onmiddellijk  naar  Batavia  te  begeven. 

Zoo  als  ik  u reeds  gezegd  heb,  was  de  keus  in  dit  zoo 
moeijelijk  geval  op  mij  gevallen,  en  opden  17*^60  Jupj  1832  nam 
ik  de  reis  naar  Pontianak  aan.  Jn  het  bes^in  van  Aus^ustus 
aldaar  aangekomen,  vond  ik  de  zaken  nog  neteliger  dan  zij 
vroeger  waren  afgeschetst,  en  de  rivieren  tusschen  die  plaats 
en  Sambas  onbezet.  Van  lieverleden  had  de  een  na  den  ander 
zijn’  post  verlaten  en  was  huiswaarts  gekeerd,  waardoor  de  Chi- 
nezen nog  vermeteler  waren  geworden,  en  aan  geen  onder- 
werping schenen  te  denken.  Na  eenige  noodige  maatregelen 
te  hebben  genomen  betreffende  het  beheer  en  de  administratie, 
ten  einde  het  vertrek  van  den  Resident  naar  Java  te  bespoe- 
digen, begaf  ik  mij  oumiddellijk  naar  Sambas,  welke  plaats  ik 
beschouwde  als  die,  van  waar  mijne  handelingen  moesten  uit- 
gaan, omdat  zij  het  digtst  nabij  den  vijand  gelegen  was,  en  ik 
aldaar  de  beste  inlichtingen  zou  kunnen  verwerven,  om  tot  rigt- 
snoer  mijner  daden  te  strekken. 

Ik  wil  hier  niet  uitwijden  over  het  hagclielijke  van  onzen 
toenmaligen  toestand  op  Borneo’s  Westkust,  noch  over  den 
schok,  welke  de  voorbarige  maatregelen,  de  besluiteloosheid 
en  ijdele  magtsvertooning  van  den  Resident  op  onzen  zoo  zeer 
geknakten  zedelijken  invloed  onder  de  Inlandsche  en  Chineesche 
bevolking  had  te  weeg  gebragt.  Het  zal  genoeg  zijn  aan  te 
merken,  dat  op  mij  de  moeijelijke  taak  rustte,  om  de  eer  van 
het  Gouvernement  en  het  ontzag  voor  onze  vlag  te  handhaven, 
zonder  voldoende  militaire  magt  tot  mijne  beschikking  te  heb- 
ben, zoodat  ik  met  het  meeste  beleid  en  de  grootste  voorzig- 
tigheid  te  werk  moest  gaan. 

De  inlichtingen,  door  mij  te  Sambas  ingewonnen,  overtuig- 
den mij  spoedig,  dat  ik  alleen  door  den  weg  van  overreding 
iets  zou  kunnen  winnen.  Ik  knoopte  derhalve  onderhandelin- 
gen  aan  met  de  vijandelijke  Chinezen,  en  bood  hun  eene  alge- 
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meene  amnistie  aan , mits  zij  zich  verder  ontliieldeii  van  alle 
gewelddadigheden  en  ontduiking  yan  ’s  lands  regten,  en  zich 
onderwierpen  aan  de  billijke  eischen  van  het  Gouvernement. 
Die  aaiiknooping  ging  echter  met  de  grootste  moeijelijklieid 
gepaard,  want  de  grondslag  daartoe,  onderling  vertrouwen, 
bestond  geenszins  en  was  integendeel  zwaar  geschonden.  Het 
duurde  dan  ook  geruimen  tijd,  eer  ik  de  Chinezen  kon  over- 
halen, om  eene  deputatie  van  hunne  voornaamste  hoofden  naar 
Sambas  te  zenden.  Eenmaal  met  dezen  in  aanrakino;  o-ekomen, 
gelukte  het  mij  weldra  hen  te  overtuigen,  dat  de  bedoelingen 
van  het  Gouvernement  slechts  vredelievend  waren,  en  om  nog 
meer  vertrouwen  bij  hen  op  te  wekken,  besloot  ik  die  hoofden 
naar  Montrado  te  vergezellen , en  daar  ter  plaatse  de  zaken  te 
beëindigen. 

Hierdoor  bereikte  ik  geheel  mijn  doel.  Gestreeld  door  het 
bewijs  van  vertrouwen,  dat  ik  niettegenstaande  al  het  voorge- 
vallene in  hen  stelde,  werden  overal  bevelen  gegeven,  om  mij 
op  de  prachtigste  en  gulste  wijze  te  ontvangen.  Na  eenige 
dagen  marsch  met  een  klein  en  ongewapend  gevolg  Montrado 
bereikt  hebbende,  genoot  ik  daar  een  luisterrijk  onthaal,  en 
vond  er  tevens  onder  de  Chinezen,  die  den  oorlog  even 
moede  waren  als  wij,  eene  vredelievende  gezindheid,  waarvan 
ik  dadelijk  gebruik  maakte,  om  de  sedert  jaren  gestoorde 
goede  verstandhouding  te  herstellen,  en  tevens  om  hen  te  over- 
tuigen dat  het  hunne  pligt  was,  aan  de  billijke  eischen  van  het 
Gouvernement  te  gehoorzamen.  Ik  had  dus  het  genoegen  mijn 
doel  te  bereiken,  zonder  bloedstorting  of  geldelijke  ofiers  van 
het  Gouvernement,  en  nadat  alles  wat  strekken  kon  om  de 
bestaande  goede  gezindheid  te  doen  voortduren,  door  de  Chi- 
nezen bezworen,  op  schrift  gesteld  en  geregeld  was,  keerde  ik 
naar  Pontianak  terug,  blijde  dat  ik  van  een’  togt,  die  zich 
voor  den  aan  vang  vrij  gevaarlijk  liet  aanzien,  zoo  gelukkig 
was  afgekomen. 

Na  te  Pontianak  verscliillende  zaken  geregeld  en  de  noodige 
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bevelen  tot  bewaking  der  kusten  gegeven  te  liebben,  keerde 
ik  met  een  oorlogsvaartuig  naar  Batavia  terug,  om  mijne  ver- 
rigtiugen  aan  de  goedkeuring  van  liet  Gouvernement  te  onder- 
werpen, en  tevens  de  noodige  voorstellen' in  te  dienen  tot  re- 
organisatie der  Residentie  van  Borneo’s  Westkust. 

Bij  besluit  van  18  Bebruarij  1833  No.  39,  w^erd  mij  de 
tevredenlieid  van  het  Gouvernement  over  mijne  handelingen 
betuigd  en  het  door  mij  voorgestelde  goedgekeurd,  terwijl  ik 
tevens  de  vergunning  verkreeg  om  twee  gouden  theekopjes  en 
schoteltjes,  mij  door  de  Chinezen  van  Santakioe  als  blijk  van  er- 
kentelijkheid aangeboden,  te  mogen  aannemen. 

Intusschen  was  ik,  bij  besluit  van  3 December  1832  No.  4, 
tot  Resident  van  Timor  aangesteld.  Met  deze  benoemino;  was 
ik  echter  niet  zwaar  ingenomen,  en  gevoelde  weinig  lust  om 
een  gedeelte  mijner  krachtigste  levensjaren  op  zulk  eene  afge- 
legene, stille  en  weinig  werkgevende  plaats  als  Timor  te  slijten. 
Ook  meende  ik,  met  alle  nederigheid,  genoeg  blijken  te  heb- 
ben gegeven , dat  men  mij  een’  gewigtigeren  werkkring  toe- 
vertrouwen kon.  Daar  er  echter  tegen  den  wil  van  het  Gouverne- 
ment  niets  regtstreeks  te  doen  viel,  trachtte  ik  deze  benoe- 
ming  te  ontwijken,  door  een  verlof  naar  Nederland  te  vragen, 
iets  w'aarop  ik,  in  het  belang  mijner  gezondheid,  werkelijk 
aanspraak  meende  te  hebben. 

Ik  mogt  echter  dit  voorregt  niet  genieten , want  naauwelijks 
was  mijn  verzoek  om  verlof  bij  het  Gouvernement  ingekomen, 
of  Z.  E.  de  Gouverneur  - Generaal  Van  den  Bosch  stelde  de 
regering  voor,  de  noodzakelijkheid  daartoe  door  de  ondervin- 
ding gebleken  zijnde,  om  het  beheer  van  al  de  buitenbezit- 
tingen onder  bepaald  toezigt  te  brengen,  ën  dit  toezigt  op  te 
dragen  aan  twee  ambtenaren  met  de  titels  van  Kommissaris- 
Inspecteur  en  Adjunct-Kommissaris-Inspecteur  der  buitenbezit- 
tingen. Voor  de  laatste  betrekking  viel  het  oog  der  regering 
op  mij,  zoodat  mijne  benoeming  tot  Resident  van  Timor  inge- 
trokken werd. 


Mijne  eerste  clieiistverrigting  in  deze  nieuwe  betrekking-  was 
het  terno-keeren  naar  Borneo’s  Westkust  en  liet  invoeren  aldaar 
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van  de  door  mij  voorgestelde  en  door  het  Gouvernement  goed- 
gekeurde regeling  van  zaken.  Deze  mogt  aan  de  verwachting 
voldoen,  want  gedurende  de  14  jaren , dat  zij  in  werking  w^as, 
bleef  de  rust  op  de  Westkust  ongestoord  en  werden  er  geen 
geldelijke  opofl'eringen  geëischt. 

Ik  had  in  last  om  zoo  spoedig  mogelijk  van  Borneo’s  West- 
kust naar  Java  terug  te  keeren,  ten  eindb  Z.  E.  den  Gouver- 
neur - Generaal  Yan  den  Bosch,  iiitusscheii  door  Z.  M.  den 
Koiiing  tot  Kommissaris-Generaal  benoemd,  te  vergezellen  op 
eene  reis  naar  Sumatra’s  Westkust,  w^elke  Z.  E.  voornemens 
was  binnen  korten  tijd  te  ondernemen. 

Ik  verhaastte  derhalve  mijne  w^erkzaamheden,  en  na  Batavia 
in  Maart  1833  verlaten  te  hebben,  zag  ik  Java’s  kusten  op 
het  laatste  der  maand  Mei  van  hetzelfde  jaar  terug. 


EINDE  VAN  HET  TWEEDE  DEEL. 
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Op  blaclz.  159,  Id'de  regel  v.  o.  is  de  grootste  van  Poeloe-Sa- 
inauw  verkeerdelijk  met  06I  vierkante  mijlen  opgegeven , men 
leze  daarvoor  loO. 


D.  O.  E.  V.  11.  G.  L. 
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